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Co3nanne koMMeHTapueB 15 «BoJbIIOr0o AHHOTHPOBAHHOTO
(paHIy3CKOro AaCCOMUATHBHOTO CJIOBAPS»

Mumeas Jle6penn’

! Hosocubupcxuii 2ocyoapcmeennviii ynugepcumem, Hogocubupck, Poccus,
micheledebrenne@gmail.com

AHHOTanus. BoNBIINHCTBO peakuuil B aCCOLMATHBHBIX CIOBAPSAX BBI3BAHBI A3bI-
KOBBIMH CTpaTerusMu pecronaenTa. OmHako psij peakuuii (iMeHa cOOCTBEHHbIE, 1IU-
TaThl, AUIIO3UM U JIp.) HENIb3s TaK OOBACHUTH. VX TPYyAHO MHTEPIPETHPOBATH, OCO-
OCHHO MHOSI3BIYHOMY YHMTATEIIIO, U MX HEOOXOAUMO CHAOANUTh KOMMEHTapueM. Takke
HEOYEBU/IHBIMU MOT'YT OKa3aThCsl PEAKLIMH, BbI3BAHHBIC S3BIKOBOI MI'POM WM HIHO-
MaTHKOW. B crarbe mpeacTaBneHbl NPUHLMUIBI CO3aHUsI KOMMeHTapueB i «bonb-
LIIOr0 aHHOTHPOBAHHOTO (PPAHILY3CKOT0 acCOLMATHUBHOrO ciioBapsi» (2022).

KitioueBble clioBa: acCOLMATUBHBIN CIOBapb, (PPAHIy3CKH SI3bIK, MPELEACHT-
Hble ()eHOMEHBI, UTpa CIIOB, MMOMATHKA, [NIOCCUPOBAHKE, KOMMEHTAPHUH

Jnsi umrupoBanmsi: Jle6penn M. Cosmanue kommeHTapueB it «bosbiioro
aHHOTHUPOBAHHOTO (DPaHILy3CKOTO accOLMATUBHOrO cioBaps» // BectHuk Tomckoro
rocyzapcrBeHHoro yuusepcurera. ®umomorms. 2023. Ne 84. C. 5-16. doi:
10.17223/19986645/84/1

Original article
doi: 10.17223/19986645/84/1

Writing commentaries for the
Big Annotated French Associative Dictionary

Michéle Debrenne’

! Novosibirsk State University, Novosibirsk, Russian Federation, micheledebrenne@gmail.com

Abstract. This article presents a system of commentaries I propose to implement
in the Big Annotated French Associative Dictionary (BAFAS), which is being created
on the basis of previously collected dictionaries of associations for the French lan-
guage (2010 and 2020). Usually, most of the reactions appearing in the associative
fields of any associative dictionary are caused by respondent’s paradigmatic and syn-
tagmatic strategies, and depend on the nature of language itself. However, several re-
actions such as proper names, quotations, allusions, puns etc. cannot be explained by
these strategies. After some years such responses can be difficult to interpret, espe-
cially by a foreign language user, and it is the reason why they need to be commented.
In this project, 10 120 reactions (about 5%) were commented out of the 212 618 dif-
ferent stimulus — reaction pairs found in BAFAS. Among the reactions needing to be

© Jlebpenn M., 2023
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commented are proper names (e.g., anthroponyms, toponyms, ergonyms, brands) and
several types of “textual precedence” (names of works of art, quotations from litera-
ture, songs, slogans, aphorisms, etc.). Among reactions which are difficult to interpret
are idioms — from set expressions to proverbs. Puns are abundant in French associa-
tive dictionaries; they complicate the relationship between stimulus and reaction, and
should also have commentaries, in combination with other types of specific reactions
if necessary. Writing of commentaries is based on the following principles: glosses
should be short, standardised, and should not become an encyclopaedia entry. They
must only draw the dictionary user’s attention to the extra-linguistic or idiomatic
cause of a particular reaction. The choice of reactions to be commented is largely
based on the intuition of the researcher, but the untranslatability of the reaction in the
context of a given stimulus is a good criterion. The same response can be commented
differently, depending on the nature of its relation to the stimulus, and for the same
reason different responses to the same stimulus can receive one and the same com-
mentary. Depending on the type, the commentary will explain the meaning of the re-
action, indicate the full text of the quotation or expression from which it is taken, and,
if necessary, clarify the nature of its relation to the stimulus. In some cases, the pre-
sumptive nature of the commentary is indicated. The time and extra-linguistic situa-
tion in which a reaction was received should be taken into account and it should be
possible to edit commentaries on the project website. This also applies to the few re-
actions for which no explanation could be found yet.

Keywords: associative dictionary, French language, textual precedence, pun, idi-
om, interlinear gloss, commentary

For citation: Debrenne, M. (2023) Writing commentaries for the Big Annotated
French Associative Dictionary. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 84. pp. 5-16. (In Russian).
doi: 10.17223/19986645/84/1

BBenenne

3a mocneqHUE MECATH JIET HaMH OBUIM pa3paOOTaHBl Pa3iMUHBIE aCCOIHa-
THBHBIE CIIOBapH (HPAHITY3CKOTO S3bIKA [1—5], ¢ KOTOPBIMH MOKHO O3HAKOMHThH-
cs Ha caiite http:/dictaverf.nsu.ru:

— «®paniy3ckuid acconuaTtUBHBINA cinoBapb» (2010) (maee ®AC-1), ocHo-
BaHHEII HA Pe3yNbTaTaX aCCOMUATHBHBIX SKCIIEPHMEHTOB, TPOBEICHHBIX MEKIY
2008 u 2009 rr. Ha Ga3e crnucka ctumyiaoB U3 1 100 cinoB. beum momydeHs
543 569 peaxiuid, cper KOTOPBIX 14 532 MOsIBIIAIOTCS OOJIBIIIE OHOTO pasa.

— «®DpaHITy3CcKui accoraTuBHBIN ciaoBapb» (2020) (nanee ®AC-2). Ciimcok
ctumynoB u3 1 000 cymiecTBUTENBHBIX, TIAr0JIOB, MpUJIaraTeIbHbIX, 3HAMECHA-
TEIBHBIX HAPEUHd B3SAT M3 YAaCTOTHOTO CJIOBaps (hPaHILy3CKOTro si3bIKa [6], IKC-
nepuMeHT mpoxoat B 2019-2020 rr. beimn monmyuenst 506 317 peakuwii, cpenn
KOTOpBIX 14 600 mMosBIIAIOTCS OONBIIE OHOTO pa3a.

JIJis vccnenoBaTeNnbCKHUX Teiield Obla MpearpuHsITa 00paboTKa peakiui s
COCTaBIICHHS OOpAaTHOTO CJOBapsl (IEPEHOC NETCPMHUHATHBOB M TPEIJIOTOB B
CKOOKH ITOCJIE CJIOBA, JIEMMATH3aIus U Ap. cM.: [5, 7]). Hanudaue nByX cioBapei,
coOpaHHBIX ¢ HHTEpBaJIOM B 10 JeT, IO3BOISET MPOBOIUTH HEKOTOPEIE AUAXPO-
HUYECKHE HCCICIOBaHMA. TeM He MEHee MBI CUMTaeM, 4TO OOJBIIONW WHTEpec
TaKXKe TMPEICTaBIICT U CYMMapHOE PacCMOTPEHHUE IMOJMYYCHHBIX TAaHHBIX, IO-
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Jebpenn M. Cozdanue kommenmapueg 0isi «bonvuiozo annomuposannozo... crosapsy

3TOMY OBLIO TPEUIOKEHO cOOpaTh OOBCIMHEHHBIM aCCOIMATHBHBIN CIIOBaph
(paHIry3ckoro s3bika Ha ocHoBe 1 410 oOmux ctumyioB. Kak npencrasisercs,
HMEHHO 13TOT CIIOBApb, UL KOTOPOTO MBI IpeiaracM Ha3Banue «bomipmoil aH-
HOTHPOBAHHKIH (ppaHIy3cKmii accormmathBHEI cioBapb» (BADAC)!, moxer
ObITh HamboJice BOCTPEOOBAHHBIM, M MBI TIOATOMY IpeyiaraeM CHaOIUTh €ro
KOMMEHTapHsiMU. [10CKOIBKY CIIOBaph MPEACTABICH B JIEKTPOHHOM BHIE, KOM-
MeHTapuu OyIyT IOCTYIHBEI Ha SKpaHEe B BHJE BCIUIBIBAIOUIETO OKHA. B cimydae
MEYATHOTO M3IAHUS OHU HPOSIBSITCS B BUJIE CHOCOK BHU3Y cTpaHHIBL. HecMoTpst
Ha TO YTO OOJIBIIMHCTBO MOJIB30BATENICH aCCOIMATHBHBIX CIOBapeil HAXOMATCS B
Poccun, BBUAY MOMyISPHOCTH 3TOrO BHIA JEKCHKOTPA(MHUECKOTO ONHCAHHS
JIEKCUKH MBI TIpejIaraeM BEIOPATh JUIi KOMMEHTAPHEB SI3BIK CIIOBapsl (B HAIIEM
cinydae — (paHIy3CcKHid), 9TOOBI IMH MOTJIH ITOJIb30BaThCs BCE T, KOMY ITOHA-
JOOHUTCSI CIIOBAPb.

O He00X0UMOCTH IJI0CCHUPOBATH HEKOTOPbIE PeaKIUuu

BonpmmHCTBO peakumii, COOpaHHBIX B XOIIE ACCOIMATHBHBIX IKCIIEPUMEH-
TOB, BBI3BaHBI MAPaJUTMATHICCKIMU WM CHHTaTMATHYECKIMH JICKCHUCCKIMH
CBA3AMH, HAaTIPUMep B Tapax président — célébre® (Mpe3nuaeHT — 3HAMEHHTBIH)
nunu president — Sarko (npesuneHT — Capko — oT «Capkosmny»). Tem He MeHee
okoso 10% acconuauuii onuparoTcsi Ha BHEA3BIKOBBIE 3HAHUS, HAIpUMEp Ha
npereaeHTHRe (eHOMEHBI. 110CKOIBKY HpeIeIeHTHOCTD SIBJICHNE HE MOCTOSH-
HOE, 10 IMPOIIECTBUH HEKOTOPOTO BPEMEHH HE BCE HOCHTENM NAHHOTO S3BIKA
CIIOCOOHBI PacIo3HaTh, IOYEMy MPEIIOKEHA Ta WK WHas peakuns. K Tomy xe,
JUTS. MTHOSI3BIYHBIX ITOJIB30BATENCH aCCOIMATHBHBIX CIIOBAaped MOmoOHBIE peak-
IIUF MOTYT OKAa3aThCS M BOBCE HEMOHATHBIMH. Tak, HarmpuMep, oOCTOAT nerna ¢
HEKOTOPBIMH JPYTUMH PEaKIUsIMHA Ha CTUMYJ «IIpe3uneHT». Peakumst Zébulon
BbI3BaHa Tpo3BHIIeM TnpesuneHTta Opanmum Hukons Capko3w (a2 HMEHHO OH
OBUI TIPE3NACHTOM B TO BPEMs, KOTIa MTPOXOIIII IIEPBEIA AKCIIEPUMEHT): MYITh-
TUTIMKAIIHOHHBIA TIEPCOHAX 3e61010H — pa3IpaKUTEIbHBIA, KPACHOIUIBIA 1
THIEPAKTUBHBIA YEPTHK Ha TMPYXWHKE, W TaK CTAJNM HAa3bIBaTh IIPE3HICHTA.
[onp3oBaTenu croBapsi OyAyImIETO MOTYT O JAaHHOM MYJIbT(OWUIEME HHYETO HE
3HaTh, &, CKAXEM, PYCCKOS3BIYHBIC UYHTATCIH YAUBSTCS, IMOYEMY HpPE3UACHT
Opannyn Ha3BaH 3agyaorom (PYCCKOS3BIYHBIA BapHaHT MMEHH JaHHOTO OHO-
JIEHCKOTO TIepCOHaXa), KOTOPHIH JJIs HUX aCCOIMUPYETCS CO CTPAITHBIM IepCo-
HaxxeM n3 pomaHoB C. JlykesHenko. Btopas peakmust Casse-ftoi pauv’ con
(«mpoBanmBai, IPUAYPOK») — BOCIIOMUHAHNE O Kazyce, CIyYHBIIEMCS C dTHM

! TepMHUH «aHHOTUPOBAHHBINY IS HA3BAHKS CIIOBAPS BHIOPAH Ul COXPAHEHHS MApaILIe-
nu3Ma ¢ ppankos3eraabiM BapuantoM «Grand dictionnaire associatif frangais annoté», xots B
PYCCKOM, BO3MOXKHO, OOJIbILE MOAXOAWI Obl BapHaHT «BONbIIONH acCOlMAaTHBHBIA CIOBaph
(bpaHIy3CcKOro s3bIKa C KOMMEHTAPUSMID).

2 3anuce président — célébre o3Hauaer, 4to Ha cTUMYJ «président» (mpesumeHt) Oblia
naHa peakuust célébre (3HaMeHUTHI). B 1aHHOM CTaThe MBI HE YYUTBIBaeM YaCTOTHOCTD JaH-
HBIX PEaKIMH.
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e TIPE3UICHTOM Ha CEIECKOXO03IHCTBEHHON BBICTaBKE, KOTJa OH OTTOJKHYM OT
ce0s 0TKa3aBIIETOCs JKaTh €My PYKY TIOCETUTEIs, 3a0bIB, YTO MUKPOQOHBI Kyp-
HAJIMCTOB BKITIOUEHBI U peruTnka momageT B adup. Uto KacaeTcs: TpeThel peak-
nuu, camembert (kamambep), oHa COOTHOCHTCS ¢ OpeHmoMm «IIpe3uneHT», u3-
BECTHBIM U 32 IpeaenaMu OpaHnnu.

B HEKOTOPHIX CIydYasx MOXKHO JIMIIH MPEAIIONIOKHUTE, YTO PEAKINs BHI3BAHA
BHESI3BIKOBBIMH (pakTopamu. Hamprmep, Hanmmame MMEHH COOCTBEHHOTO B Kaue-
CTBE peakilui Ha CTUMYJ «cecTpa» B mape seur — Emmanuelle MOXeT OBITh
BEI3BAHO HAJIMYHEM Y PECIIOHIICHTA CECTPHI [0 HIMEHH DMMAaHIOdJb. TeM He Me-
Hee MBI CIMTacM HEOOXOIMMBIM YKa3aTh HAa BO3MOXKHYIO OTCBUIKY K HOIYJISIp-
HO# Bo @panmun simunoctr (1906-2008), MmoHaxuHe opaeHa boromarepu B Cu-
OHE, 0YCHb XapU3MaTHYHOH IIEPCOHE, H3BECTHOH CBOMMH SPKIUMH MOSBICHUSMH
HA TEJICBUICHHN.

Kak BuaHO W3 NpUBEIEHHBIX IIPHAMEPOB, ACCOIMATHBHBIC CIIOBAPH OOTATHI
CTPaHOBETICCKAM MaTEpPHAIOM, MHMO KOTOPOTO JIETKO MOXHO MpoiTu. B man-
HOI paboTe MBI UCTIONIB3YEM MOHATHE «IIPEHCICHTHBIN ()EHOMEH» B TOM BHIIE, B
KOTOPOM OHO OBUTO TpemiokeHo B pabotax FO.H. KapaynoBa [8] u
B.B. Kpacupix [9]. B acconmaTHBHBIX CIOBapsSX MOXXHO BCTPETHUTH MPEIEACHT-
HBIC TEKCTHI, HalpuUMep guerre — et paix (BOWMHa — W MHp), autant — en
emporte le vent (CTOJIbKO — yHeceT BeTep, (PpaHIy3CKHI BapHaHT Ha3BaHHS
poMaHa «YHECCHHBIE BETPOM»), LUTATHL, KAK IPUIHCAHHBIE HCTOPUICCKAM
nepcoHakaM (pasbl, TaK U PEKIAMHBIC WIIN MTOJUTHIECKUE JO3YHTH, HAIIPIMEP
changement — c’est maintenant (\3MEHEHNE — 3TO CETOAHS, J03yHT Ppancya
Onnanpa B xoJe npe3uaeHTckord kammannu 2012 1.). Bo3MoxHBI COOCTBEHHBIC
MMEHA, COOTHOCSIIUECS C M3BECTHBIMU BO (PpaHITy3CKOH JHMHTBOKYIBTYpE TEK-
CTaMU WJIM CHUTYaINsIMH, HAIpAMEp auteur — Barthes (aBTop — bapt, motomy
9TO OTHUM W3 TE3MCOB M3BECTHOTO ceMuoTHKa Ponana bapra Oput «cMepTh aB-
TOopay) Wi campagne — Napoléon (kammnanuss — Harmoneon). Jlumo, o603Ha-
YEHHOE COOCTBEHHBIM MMEHEM, B PEaKIHMH MOKET CHMBOIH3HPOBATH OIIpEIIe-
JICHHBIE KauecTBa, Kak B mape argent — Picsou (neupru — Ilukcy — mox atum
uMeHeM (ppaHITy3aM H3BECTCH aHMMAIIMOHHBIA IepcoHax mians CKpyIK, cia-
BSIIIUICS OOTATCTBOM U KaJTHOCTHIO). HakoHeIl, MpereneHTHON MOXKET 0Ka3aTh-
cs menas cutyanms: accord — Evian (noroBop — DBHaH — HaMeK Ha DJBHaH-
CKHE COTJIAIIEHUS, TTOJIOKHUBIIINE KOHEIl BoWHE Mex 1y Dpaniueit 1 AKIpoOM B
Mapte 1962), accuser — affaire Dreyfus (o0BuHATE — neno [peridyca, ot
Ha3BaHUA cTaThl . 30y «S1 OOBUHSIO», CHITPaBIICH OONBITYIO POJIb B Tepe-
CMOTpE JaHHOW HOPUAWYECKON omuoOku) Wi appel — 18 juin (MpU3bIB —
18 urons1, peus, nmponsHecEHHas no aHriuickoMy pamuo Illapnem me [Nommem
18 mronss 1940 r., mocie KoTopod Hadanoch aBuxkeHue ComnporuBieHus). B
JaHHOH paboTe MBI He cobupaeMmcsi 0OCYKAaTh CYTh MPEHEACHTHOCTH WM €¢
TnoB. Hama mens B IpyroM — mokas3artk, Kak MOJKHO TJIIOCCHPOBATH ITOJT00HEIE
(hE€HOMEHBI B aCCOLMATHBHOM CJIOBape.

Bonpmiast rpynma mpoKOMMEHTHPOBAHHBIX PEaKIUil MMpeACcTaBIeHa HIHOMa-
TUYECKAMH BBIPOKCHHUAMH ((hpa3eosoru3MaMy, MOCIOBHIAMH, YCTOHYNBBIMHU
BEIPKEHHUSIMHA ¥ CJIOBOCOUETaHMAMH). KiTaccuduKarist THIIOB 3THX peaknny He
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BXOIWT B 33/1a4y KOMMEHTAaTOpa — MBI JIMIIb YKa3aldd Ha TO, YTO PEAKITHS BbI-
3BaHA HAJIMYHMEM BBIPAKCHUS, MUMO KOTOPOTO MOT IPOWUTH YHTATENb, HAIPH-
Mep, napa dent — loup (3y0 — BOJIK) CONPOBOXKIACTCS KOMMEHTAPHEM «avoir
des dents de loup» (MMeTh BOJYBH 3yOBI) — «OBITHh OYCHH TOJIOJHBIMY», a TIapa
forme — frite (popma — KapTodenb Gppu) — KOMMeHTapueM «avoir la fritey —
étre en formey («uMeTh KapTodesb Gpu» 03HAUYACT OBITH B (hOpME).

Urpsl cioB — oTHeNbHASsT KAaTErOpusl Peakiyid, TpeOyromas TI0CCHPOBaHHUS.
[To HammM HAOMIOAEHUSAM, HE MEHEE OJHOTO IPOIEHTA Iap CTUMYI — PEaKIIH
collepKaT SI3BIKOBYIO MTPYy B TOW WIIM WHOU Mepe: puMOBKa, KaxaMmOyp, peax-
us Ha oMo oH WM oMo oH oxumaeMoi peakiuu [10, 11]. B HekoTopsIX city-
YasixX UHTEPIPETALNs MPUPOABI CBSI3H MEXIy CTUMYJIIOM U PeaKIUei MOXKET Ka-
3aThCS CIIOPHOH, M MBI B TaKOM CIIydae OTMEYaeM 13TO B IIIOCCE, HAIpUMEp B
nape nature — sein (IpApPoga — TPYAb), KOTOPYIO MOKHO HHTEPIPETHPOBATH
MO-pa3HOMY: OO KaK CEMaHTHYECKH OCMBICICHHYIO, BEb «TPYIHOE BCKapM-
TUBaHUE» (A CYIIECTBUTEIHHOE Sein M O3HAYaeT IPydb B 3HAUYCHHUU «TPyHHAS
Kelreza») — «ectecTBeHHOE» (naturel). Ho, ckopee Bcero, B OTBETE peCIOHICHTA
COBMECIIICHBI JBE TAKTHKU: CEMAaHTHYECKas CBS3b «IIPHPOIA» — «3IOPOBBI»
(nature — sain) u omodonus sein — sain. Ilapa nature — sein B TaKOM clrydae
00BsACHACTCS OO0 cMemeHneM (opdorpadudeckoil omuoOKoit), THOO0 skeTaHueM
MOJICTABJIITH OHO CIIOBO BMECTO APYTOTO, UTPaTh cIoBaMH. HyXKHO ydecTs, 9To
Urpa CloB, KaJaMOyphl — BRBICOKOKOTHPYIOMIAsCS BO (PAHITYy3CKOM JIMHTBOKYIIb-
Type MpaKTUKa, ¥ HePEeIKH CIIydad, KOTJa PeCOHACHT HOaYepKuBaeT (IIyHKTY-
aIlMOHHBIM 3HAKOM, CMAilIMIKOM, a TO M COOCTBEHHBIM KOMMEHTApHEM), HUTO
HaMEpEeHHO COCTPHJI, HampuMmep pere — fusion ;). Ilapa «oreny — ¢y3us» Oec-
CMBICJICHHA, 3aTO CyMMa COCTABILIIOIINX «IIep» + «(pI0360H» JaeT HOBOE CIIOBO
perfusion (kKamnelbpHUIA), YTO PECIOHICHT M IOAYEPKHBACT CMAMIIUKOM ;).
K ToMy ke HTpOBBIC peakiny HE BCErna eINHHYHBI — HEKOTOPHIC CTUMYIIBL, B
OCOOCHHOCTH TaKhe OJTHOCJIOKHBIE H MHOTO3HA4YHbBIE, KakK fois (pa3), mot (cio-
BO), mal (3]10) U ApyTHeE, BBI3BAIM JECATKH KaJIaMOYPHBIX peakiuid, Cpeand Ko-
TOPBIE €CTh U TIOBTOPSIOIINECS.

B peakmun MOTYT codeTaThCs MpeleAeHTHOCTh U UTpa cioB. Tak, Hampumep,
napa fédéral — nous voila (benepan — BOT W MbI) OJHOBPEMEHHO BbI3BaHA
y3HaBaeMOW HOCHTEISIMA (DpaHIy3CKOM JIMHTBOKYJIBTYpPhI IIUTATOW U3 JETCKOH
MMaTPHOTUYECKON TIECHU BpeMeH BTopoil MUpOBOI BOWHBI, aIpECOBAHHON Map-
maiy Ileteny, Maréchal, nous voila! («Mapian, BOT U MbI!») U HTPO CJIOB Ha
napoHuMax maréchal — fédéral. Ananorndnas napa BCTpe4aeTcs U IS CTUMYJIA
«reHepany — général — nous voila.

Takum oOpaszom, Bcero u3 212 618 pasmuyHBIX Hap THTA «CTHUMYJ — peak-
nus» BAD®ACa Hamu ObuTH TpOKOMMeHTHpOBaHbI 10 120 peakiwii, 9To cocTas-
nseT okoyio 5%. Ilpu 3TOM MBI OCO3HAEM, YTO MOIJIM MPONUTH MUMO «UHTEpEC-
HOI» peakmuu. PaboTa mpoBOIMIIACh UCKIIOUUTENFHO BPYYHYIO, H OCHOBHBIM
KpHUTEpHeM BEIOOpa KaHIHUIaTa Ha TIIOCCHPOBaHME ObllIa HHTYUIHS — «OCHOBAHO
JIY TIOSIBJICHHE JAHHOM PEaKIMK Ha BHES3IKOBOM (akTope, Ha Hamuund OF wim
urpe cioB?». [IpoBEepOUHBIM KPUTEPUEM MOMKET CIY>KUTh WU CICAYIOIIHNA BO-
MPOC: «OCMBICIIEH JIA MEPEeBO JAaHHON Maphl «CTUMYIN — PEakKIis» Ha APYroit
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s3BIK». Tak, Kazaioch Obl, «Oe300MIHAsSY Tlapa professeur — moustache (po-
(beccop — yCBI) MOXKET OOBACHATHCS YHCTO CEMAaHTHUECKH — YChI MOTYT OBITH
«atpubyTtom» npodeccopa. Tem He MeHee TIpoBepKa Mmokasaia, uro «Professeur
Moustache» — H3BECTHBI HAYYHO-ITOMYJISPHBIA MYJIbTHIDTHKAIIMOHHBIA CepHa
Ha ¢paHKo-HeMelkoM Tenekanaie ARTE. MHAMKaTOpOM «I0JO3PUTEIHLHOTOY
XapakTepa peaknud MOXET CIy>KUTh H €€ PEeKyppPEeHTHOCTh: TaK, CTHUMYII
particulier (0cOOCHHBIA) BBI3BaJl TaKWe PEAKIMU, KakK partenaire (TMapTHED),
partenaire particulier (0COOCHHBIA MapTHEP) U cherche partenaire particuliére
(u1ry ocoOCHHYIO TapTHEpINy). B3sTbie B OTASTBHOCTH PEAKIIMKA MOTJIM HE Ka-
3aThCS YEM-TO OCOOCHHBIM, HO B COBOKYITHOCTH OHH BEI3BIBAIOT IOJIO3PEHUE.
OHM OKa3aJIHCh OTCBUIKOM K HA3BaHUIO IMECHU (PaHIYy3CKOH POK-TPYIIIBI
Indochine «Partenaire particulier».

Hwmke MBI IpOKOMMEHTHPYEM MpPUHATHIE HAMH PEHICHUS IPU TIIOCCHPOBa-
HUW OTHENBHBIX rpymn peaknuii. B BAD®ACe xoMMeHTapuu NaHbl Ha (paHIly3-
CKOM SI3BIKE, MTOCKOJIBKY MPEAIIONIATaeTCsl, YTO IOIB30BATEISIMU 3TOTO CIIOBAPSI
MOTYT OBITh HOCHUTEIH JIFOOOTO s3bIKa, 3Haromme (paHiy3ckuid. B HacTosmei
CTaTbe KOMMECHTApHH MIPUBOSTCA B IIEPEBOJIE HA PYCCKUH S3BIK.

Coocmeennvie umena. B BAD®ACe mpencraBieHpl COOCTBEHHBIE WMEHA
Pa3NUYHBIX THIIOB, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX (IIOMHMO OOIICH3BECTHBIX, IJIS
KOTOPBIX CBSI3b CO CTHMYJIOM OYEBHJIHA) OBUIM CHaO)XXEHBI KOMMEHTAPHEM.
[Ipu 3TOM MBI cUMTaeM, 9YTO KOMMEHTapHid HE JOJDKEH 3aMEHSITh COOON 3HITUK-
JIOTIEANIECKYTO CTATHIO, a JIMIIH CIYKUTh IS OJIB30BATEIS CIOBAPS CTUMYJIIOM
K JanpHeimuM nouckaM. [lo 3TuM mpuYnHaM, HampuMmep, MBI HAMEPCHHO He
CTaJIM YTOYHSATH HAMOHANBHYIO IIPHHAIC)KHOCTD STHX MEPCOHAIHH.

715 M3BECTHBIX JIMYHOCTEH YKa3aHBI TOMBI )KU3HH (FITH «POJ. B...» JJIS CO-
BPEMECHHUKOB) M OOOOIIEHHBIA PO NEATSIHHOCTH (TMCATelh/ICcaTe IbHAUIIA,
nesery/nesuia u Ap.). Korma HyXHO, B KOMMEHTapuu OOBSICHSETCS MPUYMHA
MTOSIBJICHUS TaHHOW peakuuu (Tadi. 1).

Taonumal
Ipumep KOMMeHTAPHS /ISl AHTPOMOHMMA

Crumyn Peakius KomMmeHnTapui
étranger (MHOCTpaHell, Camus
XOTS 371eCh OoJiee Moaxo- (Kawio) [ucarens (1913—-1960), poman «Hyxoid»

JISIIUHI IEPEBOJI «TYHKOW)

Cpenv uMeH COOCTBEHHBIX (aHTPOITOHUMOB), YITOMSIHYTBIX B aCCOITHATHBHOM
cioBape, MHOTO (DMKTHBHBIX JIMYHOCTEH: TIEPCOHAKEH MPOU3BEICHHUN JITEpa-
TYpPbI, KOMHKCOB, CKa30K H JIp. (Ta0. 2).

Cpemut COOCTBEHHBIX MIMEH BCTPEUAETCS! OOJIBIIOE KOJIMIECTBO TOITOHHUMOB.
Mpl pemmiim CHCTEMaTHYeCKH YKa3bIBATh IMpPU CIydae «ropon Bo DpaHImm»
WIH «peTHoH BO DpaHIum», a TAKXKe — KPATKO — WU3BECTHBIC YIIHIIBL, TUTOIIAIH 1
IpyTHE AOCTONPHMEYATeIHHOCTH. HemMaao TOMOHNMOB, BEI3BAaHHBIX B KAUeCTBE
peaKIuy B CHITy UTPHI clioB (Tadm. 3).
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Tabonuia?2
IMpumep KOMMeHTAPHS JJISi KMEH BbIMBILIEHHBIX MEPCOHANKENH

Crumyn Peakius KomMmeHnTapui
espace Tintin Iepconax komukcoB. Hamek Ha rpadgudeckue pomansl Dpixe
(xocmoc) (Tunatun)  |«enb — Jlyna» u «Mbl xoaunu no JIyHe»
rdin Zadi Iepconax u3 punocodcekux ckazok Bonbsrepa. OumbouHas an-
y & JIFO3MS Ha LIUTATy «HY>KHO BO3/IEJIbIBATh CBOM ca» (ee TOBOPUT
(Can) (3amur) 9
Jpyroi nepconax, Kanmum)
jaune Pikachu
o Iepconax u3 Buaeourpsl «Ilokemon». OH xkenToro 1era
(xentbid)  |(ITuxauy)

Tabnumnal
Ipumep KOMMeHTAPHS IJIsi TOMOHHMOB, BHI3BAHHBIX UTPOii CJI0B

Crumyn Peakius KomMmenTapui
province Laval I'oponx Bo @pannmu unu Kanaze
. . Urpa cnoB, ocHoBanHasg Ha omodonun. dya —
foi (Bepa) Foix (dDya) P 4 ¢ Y

ropoz Bo ®panuuu
Urpa cnos: Comma u Jle-né-CeBp — aenapramMeHTh
BO ®paHiuu

Les Deux-Sévres

somme (cymMma) (JTe-6-Cenp)

digne . .
(nocToiibii) bains (KynaHbe) Urpa cnoB: /{lunb-13-ben — ropon B Anpnax
digne Alpes (Aunbib) Urpa cnos: /{unab-13-ben — ropoa B Anpnax
(mOCTOWHBIN) ’

Kak BumHO M3 mpHMEpoB, pa3HBIE PEaKIMHd MOTYT BBI3BATh OJMHAKOBBIC
KOMMEeHTaprud. [10 BO3MOKHOCTH MBI ITOCTapAINCh YHU(PHINPOBATE KOMMEHTA-
PHH O MaKCUMyMa.

Cpenu mpuMeYaTeIbHBIX cOOCTBEHHBIX MMeH B BADACe MOXHO 3aMETUTh
0oJbIoe KOJIM4YecTBO OpeHoB. [l HUX OBUT MPEUIOKEH OJHOTHITHBIA KOM-
MeHTapuii «appellation déposéey» (3aperucTpupoBaHHBIN OpeHN) C YKa3aHHUEM B
cKkoOKax poja IesATeIbHOCTH MPEIIPHUATHS WIN BAIa ToBapa. B cirydasx HeoO-
XOJMMOCTH pa3bsCHIETCS U Urpa ciio (Tadm. 4).

Taobnuna4d
Ipumepbl KOMMEHTAPUEB IS OPEH/I0B

Crumyn Peakius KomMmeHnTapui
biére (muBo) Miinsterbrau 3aperucTpupoBaHHbIi OpeH I (MapKa nuBa)
. 3aperucTpupoBaHHbIi OpeH 1 (IPUIOKEHHE B
rencontre (Bctpeua) |Meetic P PHp pes (np
HWHTEPHETE)
. Urpa cnoB: Asuc u Xepiy — GpupMbI 10 TPOKAT
avis (coser) Herz P put—dup P M
aBTOMAIIKNH
Proche Porsche 3aperucTpupoBaHHbIi OpeH I (aBTOMOOMIIH)

Ilpeyeoenmuvie mexcmol. Cpelin peakiiii, TpeOYIONMX TIOCCUIIOBAHUS,

HEMaJIo IUTaT U (PparMeHTOB TEKCTA. DTO MOTYT OBITh HA3BaHUS IPON3BEICHUIA
HCKyccTBa (TIECeH, KHUT, (DIIIBMOB, TEJe- WM pajuoliepead, KapTHH, CKyJbII-
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Typ, NAaMATHUKOB UCTOPHH H JIp.), & TAKIKE LUTATHI U3 TEKCTA U3BECTHBIX TIECEH.
BeTpeuaroresi Takke MOCIOBHIIbI, YCTOWYNMBBIE BBIPAXKEHHS, CPAILCHUS, HHO-
rIa— B YCEYEHHOM BHUjie. B KOMMEHTApUH MbI [TOCTAPATUCH [IPUBECTH Ipelie-
JICHTHBIA TEKCT MOJHOCTHIO, B CIy4asx HEOOXOJUMOCTH — C MOsCHeHHeM. Bce
OYKBEHHBIEC COKpAIICHHS, TOAIAI0NIasl B PEAKIIHSIX, TAKXKE PACKPBITHI (TalII. 5).

Tabnunas
IpumMepbl KOMMEHTAPHUEB ISl IUTAT U YCTOWYHBBIX BhIPasKeHH it

Crumyn Peakius KomMmenTapui
. érotique Hawmex Ha nechio Cepixa ['aucOypra «1996 —
année (Tox) o o
(3poTHYeCKuil)  [IPOTHYECKHIA I'OJ»)
manifester ACAB ACAB c anrimiickoro «All cops are bastardsy —
(IeMOHCTPUPOBATH) BCE KOITbI — CBOJIOYH
long (IIMHHBIH) bras (pyka) «IMeTh JUIMHHYIO PYKY» — UIMETh CBSI3H

«CeroJHs1 NOHE/ICNbHUK, €IUM PaBHOIIID,
omnbo4Has urara u3 guisma 1988 r.

«Xu3Hb — HE CIIOKOWHAs pPeKa»

qui vous voudrez |«LlenyiiTe, KOro XOTHTE» — CIIOBA U3 ACTCKOU
(koro 3axorute) |cumranouku. Takxe Ha3Banue uapma 2002 r.
«CnenuunanpHbIil KOPPECIOHAECHT» — CPAILCHUE U
Ha3BaHUE TeNenepeayn

[ocnoBuna: «M3rousiite npupoy, OHa BO3Bpa-
IIAETCS TAJIONIOM»

¢’est ravioli

mardi (BTOpHHK) (pasrou)

embrasser (1L1eJ0BaTh)

spécial envoyé

nature (mpupoa) galop (rasor)

Kak BugHO M3 mMprMepoB, B HEKOTOPBIX CITy4Yasx HEBO3MOXKHO OIPEICIHUTh,
OCHOBAHA JI PEaKINs Ha HAIMYUU YCTOMUMBOTO BBIPAKEHHSI WIA HA TOM, UTO
AHHOE BBIPAKCHHE HCIOJIH30BAHO B HA3BaHWM (IIIBMA, TeJemepeladn I
IPyTOTO MPOMU3BENCHNUS, YTO HEPEAKO BeTpedaeTcs. B Takux cirydasx HaM IOKa-
3aJIOCh BaKHBIM YKa3aThb U Ty M IPYTYI0 HH(GOPMAINIO, HApyIIas MPHHIIHIT
KPaTKOCTH, KOTOPBIA MBI BEIOPAIH [T KOMMECHTapHEB.

[MomgepkHeM, YTO HEKOTOpPHIE PEAKIHUH TAKOTO THIA 00NamaroT OONBIION
YCTOWYMBOCTHIO. Tak, mpuiaraTelbHoe impossible (HEBO3MOXHOE) PETYIIAPHO
ACCOLMUPYETCS C BBIPAKCHHEM 1 'est pas frangais (3TO He MO-(QpaHIy3CKH) B
caMBIX Pa3HBIX BapHaHTaX, HUTHPYs HpunuckiBacMoe Hamoneony bomamapry
BeIpaxkeHHe «HeBo3MOXKHO — 3T0 He mo-¢ppaHiy3cku». Tak, B DAC-1 Obutn
HalgeHbl 22 peakiuu francais (hpaHIy3ckuil), 9 pas francais u 7 n’est pas
frangais (ae QpaHIly3CcKHI), IO OJJHOMY pa3y #’est pas (He SBISETCS) U n’est pas
breton (He To-OpeTOHCKH), B 1esioM 40 peaknuid u3 509, MoMydeHHBIX Ha JaH-
HBI CTHUMYIL, 9TO cocTaBisieT 7,89%. B ®AC-2 cobmromaercst Takas ke Mpo-
MOpIHSA, K TPHBEICHHBIM peakmusaM mobaBmiach (pOHETHUECKH HAIMCAHHAS
nepagauloi (He MO-TAIBCKH ).

OO0mue NPUHIUNBI TJI0CCUPOBAHUS

I'moccupoBanue ciioBapsi HE OrpaHUYMBAETCS NPUBEIACHHBIMU IPUMEPAMU,
HO MBI HaJICeMCsI, YTO W3 HUX BBIPHCOBBIBAIOTCS HEKOTOPHIE OOIINE PHHITHIIEI,
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OCHOBaHHBIC Ha HAIlleM JKeJIaHUHM OOpaTUTh BHUMAaHWE YUTATENS Ha BCE HEOXKH-
TAHHBIC PeaKIiy, 9YeM Obl OHM HU OBUTH BBI3BaHEL [0 3TOM mpuamHe cpemu mpo-
KOMMEHTHPOBAHHBIX PEaKNHii MONanaloTCs 1 HEKOTOPBIE peajiil, KaK, HalpuMmep,
yKa3aHHe Ha TO, YTO BO (hpaHITy3CKUX MIKOJNAX mpuHsTa 20-0auIbHasi OLCHOYHAS
IIKaJjia, WK O TOM, 9TO BO OpaHIiy 00Kbst KOPOBKA — 3TO K CHACTHIO.

[Ipu aTOM MBI HE XOTENH MPEBPATHTH aCCOLMATHBHBIN CIOBAPh B SHITHKIIO-
MEANIO U MTOCTapaICh CBECTH IIIOCCH K MUHEMYMY. [losToMy, K mpumMepy, ObI-
Jia BBIOpaHa (POPMYITMPOBKA «IIECHS TAKOTO-TO TIEBIIAY, O€3 YTOUHEHUS, ABIIACTCS
T OH aBTOPOM TEKCTAa W/YJIM MY3BIKH M €€ HCTIONHUTENEeM. [Ipr 3ToM, Kak MBI
BUJIETIA, B HEKOTOPBIX CIy4YasX HPHXOMUTCS JaTh Pa3BEpPHYTHI KOMMEHTapHU.
Hanpumep, B citydae volonté (Bonst) — de faire (nenate). HecMoTps Ha cyIecTBo-
BaHHE OMO(DOHUYECKOTO YCTOMUMBOTO BRIpayKeHUs volonté de fer (xene3Has BOJIA),
MBI YBEPEHBI, UTO B peakiun de faire Het opdorpadpudeckoid onmmokn. Tomy noka-
3aTeJIbCTBO BTOpas, aHAIOTHYHAs rapa volonté (Bomnsi) — volonté de faire (xenanue
nenath). TakuM 00pa3oM, B KOMMEHTapHU yYKa3bIBACTCS CIICAYIOIIee: «BOSMOXKHAS
urpa cioB ¢ oMopoHoM “volonté de fer” mon BIHSHHEM YCTOHYMBOTO BBIPAKEHHUS
“volonté de bien faire»” — xxenaHue caenaaTh XOPOIIIO».

M&1 BUAenH, 9TO pa3Hble peaKIMyd MOTYT IIOJYYUTh OAWH M TOT K€ KOMMEH-
tapuid. C Ipyroil CTOPOHBI, OJHA H Ta )K€ PEAKIUs MOXKET OBITh MPOKOMMEHTH-
pOBaHa TO-pa3HOMY, IIOCKOIBKY OHA MOTJIa OBITH BBI3BAaHA Pa3IMYHBIMU MPUIH-
HamHu (Tabi. 6).

Tabnuiab
Ipumep pa3IMYHBIX KOMMEHTAPHEB MPH OHOI U TOI Ke peaKkuuu

Crumyn Peakius KomMmeHnTapui

lecture (urenwne) |Voltaire (BonbsTep) Iucarens u punocod (1694-1778)
lumiére (cet) |Voltaire (Bonbrep) Eﬁgﬁfﬂb # unocod (1694-1778) exa Hpocae-
tomber Hurara u3 «OtBepxeHHbIx» Buktopa ['toro
(naats) Voltaire (Bonbtep) «51 ynan Ha 3emitto, Bo BceM BruHa Bonbrepay,

A necHs1 ymuparoiero I'aBporia
cabaret .
(kabape) Voltaire (Bonbtep) «Kabape Bonbrep» — My3bIKaibHas rpymna

[Ipu cocTaBNeHMHM KOMMEHTAPHEB TAKKE BaXXHO YUMTHIBATH BpPEMECHHOMN
¢dakrop: Tak, nmapa Ensemble (BMmecte) — Emmanuel (IMMaHIOb) HE MOXKET
00BSICHATBCA HAJMYHEM HOJIUTHYECKOTO NBHKEHUs Ensemble!, TOCKOIBKY OHO
OBLIO CO37aHO IO MHHIIMATUBE MPE3UACHTCKOro OosbmmHcTBa B 2022 T., KOraa
cOop MaTepmaia [ cioBaps ObUI yKe 3aBepiieH. [1o Beeit BeposTHOCTH, peak-
Ul — aJUTIO3WS Ha JIO3YHT DMMaHIodsi MakpoHa, KaHauaaTa B IPE3UICHTH B
2017 r. Ensemble la France (BMecte — ®paHIus).

3akioueHne

COSH&HH&H CUCTEMa KOMMEHTApPHUEB caMa I10 cebe MOJKET CTaTh npeaAMETOM
BHHUMATCJIBHOTO U3YUYCHUA: HHTCPECCHBI U COACPIKAHUC KOMMCHTApPHUEB, U UX TC-
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MaTH4YeCKOe pacrpeneneHne. Ha Hamr B3I, TakKe HHTEPECHO pPacCMOTPETH,
IUTSL KaKUX PeakIiid MOHaI00MI0Ch McaTh OOJBIe BCETO KOMMEHTApHEB H 10~
gemy. OIHUM U3 TaKuX JHICPOB, OE3YCIOBHO, SBISIETCS CTUMYI prince, He-
CMOTpS Ha CBOIO, Ka3aJIOCh ObI, OTHO3HAYHOCTh. Ha maHHBIA CTHMYJ OBLIH TIO-
JydeHbl 86 pas3MyHBIX peaklui, U3 KOTOPHIX 36 OBUIM MPOKOMMEHTHPOBAHBI.
Bonbie Bcero ObUTO aJUTFO3MI HA JIECEPT, COCTOSIIMK U3 JABYX KPYTJIBIX Teue-
Hul ¢ kpemoM ¢upMmel Lefévre Utile (LU), momysipHbIi cpemu QpaHIy3cKux
JIeTel B Ka4eCTBE MOJHNKA, B BUJIE Peakuid Tuna biscuit (nedeHne), Prince de
LU (npunn JITO), de LU, LU (bupma «JI¥O»), chocolat (mokonan), gdteau (mu-
poxHoe). Ha peakumu petit (Manenbkuit), Saint Exupéry (CeHT-DK3I0MEpH),
renard (nHca) AaHbl KOMMEHTapuu «’ Manenbkuid [IpuHIl’, Ipon3BeneHue A. ne
CeHT DK3101IepH», a peakiuu mort (ymep), pop (on-My3sika), musique (My3bI-
Ka), BBI3BaHBI CMEPThIO My3bIkaHTa [IpruHCca Pomkepca Henbcona, mpo3BaHHOTO
MpHUHIEM TON-MY3bIKH. Cpel peakiuii eCTh U HaMEKH Ha JUTepaTypHBIE IPO-
m3BeneHus («[ocynaps» MakkuaBemu, «[IpuHI DpHK» — cepusi pOMaHOB JIIs
nerert, «Ipuan n Hunmit» Mapka Tena, «lIpuran BanbsHT» — KOMHKCH B
(UIBMBI), HA TECHU Pa3JIMYHBIX TPYII W HUCTIOJHHUTENCH, HAa cKa3ouHble (Tipe-
KpacHBIH TpUHIL, JiArynika), Mapudeckue (KHs3b TEMbI) U UCTOPHUYECKHUE TIEp-
COHaXXU — KHs13b MoHako, MoanH be3zeMenbHbIN, GpaHIly3cKii TOQUH U Jaxe
Ha mpo3Buie chiHa npesuaeHTa Hukoms Capkosn. OfHM peakiy TaKKe BBI-
3BaJill «OOTaTHIl yposKail» KOMMEHTapHeB, IPYTHE K€, HA000pOT, HH OIHOTO,
9TO TpeOyeT OTAECIHHOTO PACCMOTPEHHUS.

Msl oco3HaeM, 4TO TPEIJIOKCHHAs] CHCTeMa KOMMEHTapHUEB MOXKET OBITh
YCOBEPIICHCTBOBAaHA, M YTO KPYT PEaKIWii, HY>KIAIOMINXCS B TIIOCCHPOBAHUH, HE
3aKpbIT. Ha MaHHBI MOMEHT JJis IBYX COTEH pEeakIfil yKa3aHO «HET OObsCHe-
HUI1», TOCKOJBKY TaK M HE HAIUIM SKCTPATHHTBUCTHYECKOTO OOBSCHEHUS IS
peaxunu, He moanaromeics pacmmu@poBKe HCXOA U3 JIEKCHUECKUX OTHOIICHHUH.
Takoe BcTpedaeTcsl 4acTO MPU PEaKIHAX — JMYHBIX UMEHaX, ITOCKOIBKY OHH
MOTYT OBITH BBI3BaHBI IMYHBIMH aCCONMATHBHBIMU CTPATETHSIMU PECTIOHICHTA, O
KOTOPBIX HaM HeBeJoMo. Tak, eci napa joli (KpacuBblil) — Angélina oObscHs-
eTCs aluTio3uel Ha akTpucy AmkenuHy [[konw, napsel logique (JIOTWYHBIN) —
Julie, lourd (Tsokenwiil) — Luc, magnifique (BenukomnenHelil) — Gael Huyem
MOKa HE yHaeTcsi OOBSICHHUTH. J[JIs 3TOrOo, MBI TOJNaraeM, JOJDKHA OBITh Tpemy-
CMOTpEHa BO3MOXXHOCTh PEIaKTUPOBaHMS KOMMEHTApHEB Ha caiiTe u mobaBie-
HUS HOBBIX.
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Annorauus. Hccnenyercst (yHKIMOHHUpOBaHHE 00pa3a aHIIHMHCKOrO sI3bIKa B
XYJI0)KECTBEHHBIX HPOM3BEICHUAX MYJIBTHUKYJIBTYPHBIX nucarenedl. Llens cratbu —
BBIJICJIUTh B MYJIBTHKYJIBTYPHBIX NPOU3BEICHUAX METas3bIKOBbIC KOMMEHTApUU IS
MOHUMAaHHUS TOTrO, KaK IPOSBIACTCS JUXOTOMUS «CBOH—UYKOW» B XyIOXKECTBEHHOM
MYJBTHKYJIBTYpHOM AucKypce. Ha marepuane 82 mpoaHanM3MpOBaHHBIX KOHTEKCTOB
BBISIBJICHbI METas3bIKOBbIE KOMMEHTapHH, T.€. MHTEPIPETAlliOHHbIC 3aMEYaHus, Ka-
carolmecs 00pasa aHIIMKHCKOTrO s3bIKa U KYJIBTYPBI, SBIISIOLIMECS YacTbIO OCMBICIIE-
HUS ceOst U CBOGH UICHTHYHOCTH.
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The literary image of a language represents “signified” and “signifier”, and is viewed
as a result of the metalinguistic competence of an author. Verbally, it is expressed by
means of the metalinguistic commentary, which is defined as a verbalized product of
conscious reflection over the language code. The language serves simultaneously as a
means and as an object of the author’s reflection. Multicultural writers perceive one
language from the perspective of another language, culture or tradition, presenting the
image of the “self” against the backdrop of the culture of the “other”. When construct-
ing the literary image of the language or a character’s speech, metalinguistic commen-
tary fulfils the functions of various linguistic markers, such as the marker of status,
social class, education level, and the marker of identity. The aim of the article is to re-
search metalinguistic commentary in multicultural literature in order to reveal the rep-
resentation of the “self” and the “other”. The process of globalisation and the growing
interest in the way social and cultural differences are reflected in a language as well as
lack of linguistic and cultural research of a language as a literary image in multicul-
tural literature make the article especially topical and relevant. The study is based on
the analysis of 12 multicultural novels. The underlying methods of the research are:
the method of continuous sampling; the method of observation of linguistic phenome-
na, which includes selection and systematisation of factual material; interpretative and
descriptive methods; elements of contextual and stylistic analysis. As the research
shows, the linguistic markers mentioned above build up the “self-other” dichotomy,
which is considered fundamental in multicultural literature. The article analyses
82 samples of metalinguistic commentary, i.e. interpretative remarks concerning the
image of the English language/speech and culture. Metalinguistic commentary in mul-
ticultural literature is viewed as part and parcel of comprehension of the self and iden-
tity, which manifests itself at the phonemic, lexemic, syntactic levels, as well as at the
level of super-phrasal unity by means of foregrounding. The results of the study con-
tribute to a deeper exploration of the issues of social identification in multicultural lit-
erature.

Keywords: metalinguistic commentary, linguistic markers, multicultural litera-
ture, stylistic foregrounding, hybrid identity, self—other dichotomy

For citation: Dubovitskaya, M.A. & Kamalova, S.D. (2023) The image of language
and metalinguistic commentary in multicultural literature. Vestnik Tomskogo gosudar-
stvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 84.
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BBenenne

[Iponecc rmobann3anuu, CONPsHKEHHBIN ¢ YBEIMYCHHEM MUTPAITIOHHBIX T10-
TOKOB, CTOJIKHOBEHHEM KYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH, aKTyaJH3HUPYIOIIAM BOIPOCHI
WHAKOBOCTH M HJICHTHYHOCTH, TOJICPAHTHOCTH U MYJIbTHKYIbTYPAITH3Ma, OKa3ajl
3HAYUTENLHOS BIIMSHHE M HAa MUPOBYIO JHTepatypy. CerogHs B COBpEMEHHOMN
AHTJIOS3BIYHOM JINTEpaType 0c000e MECTO 3aHMMAIOT ITPOU3BEICHHS TTHCATEIICH,
YbM KOPHH HAaXOJIATCS BHE aHTJIOTOBOPSIIETO MHpPA. DTO MOTYT OBITH pabOTHI
MHCcATeNICH-MUTPAHTOB WIJIM BBIXOIICB U3 CEMEH MUTPAHTOB, MPOM3BEACHUS Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE KaK Ha BTOPOM TOCYIapCTBCHHOM S3bIKE OBIBIIUX OpHUTaH-
CKHX KOJIOHHU M B IIEJIOM IIPOU3BEICHUS MUCATEICH-OMITMHTBOB, TBOPSIIMX Ha
AHTIIMICKOM sI3bIKE. B 0T€UeCTBEHHOM HAayKe TaKHe MPOU3BEICHUS OOBETUHSIIOT
o, TepMUHOM Myabmukyaemypuas aumepamypa [1. C. 10]. B CILIA nmanabii
TEPMHH 33a49acTyI0 TpakTyeTcs OoJiee mUpoko. [IponcxoxaeHne aBTopa OTXOIUT
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Ha BTOPOH IUTaH, 32 OCHOBY OepeTcsl CONepKATeIbHBIN acleKT MpOU3BEICHNUS.
Tak, B. Xappuc, HanmpuMep, OTHOCHT K MYJIbTUKYJIbTYPHOH IHUTEpaType HE
TOJBKO IPOU3BEICHNUS, TIOCBSIIECHHBIEC TIPOOJIEMaM PACOBBIX H S3BIKOBHIX MCHB-
IIMHCTB, HO ¥ KHUTH, M300pa’kaloIiie JIOACH ¢ OrpaHHMYCHHBIMH BO3MOKHO-
CTSIMH, TIPEICTaBUTENICH CEKCYalbHBIX MEHBIIMHCTB U IPOU3BEICHIS, 3aTparu-
BaloIIye MPOOIEMBI TCHICPHBIX pOJieH, MEKKIACCOBBIX OTHONICHUH M Jaxe OT-
HOIICHUH MEXAY MPEICTAaBUTEISIMU pa3HbIX mokonenui [2. P. 117]. bonpmmn-
CTBO € aMEPHKAHCKUX HCCIeIOBaTeNeld HaloT Ooliee OCTOPOXHBIC, HO IIO-
MPEXHEMY JOCTATOYHO IIHMPOKHE OMPEIETICHNUS, TPOTUBOIIOCTABIISA COHOKY b
TypHOE OOJBITMHCTBO MEHBIIMHCTBAM H 3aKPEIUISISI TEPMUH MY IbMUKYIbIYDHAS
Jaumepamypa 3a Ipou3BeAeHUsIME 0 rtocienaux [2. P. 5]. Tem ne menee sTHHUE-
CKO€ TIPOMCXOK/ICHIE aBTOpa B KIACCH(HUKAINN MYJIbTUKYIBTYPHOH JUTEpaTy-
PHI 32 pyOEXOM BCE K€ YUMTHIBaeTCS. [Ipm 3TOM BBIIEISIETCS IMapajuielbHO-
KyJIBTYpHAsI U KPOCCKYJIBTYpHAs JIUTEPATypa, T.€. B IEPBOM CITydae — IIPOM3BE-
JCHUS O KYJIbType MECHBIIMHCTBA, HAIIMCAHHBIE «BBIXOIIAMI» U3 3TOH KYIBTY-
PHIL, @ BO BTOPOM — IIPOM3BEACHIS aBTOPOB, HE MPHHAICKAIINX MEHBITHHCTRY,
HO TIIyOOKO 3HAIOMUX KYJIBTYPY 3TOTO MEHBIIMHCTBA M ITO3TOMY MHUIIYIIHX O
HeM [2. P. 27-29].

Hapsny ¢ moHsTHEM «MYNBTHKYJIBTypHAS JUTEPATypa» OUYEHBb YaCTO HC-
MONIB3YETCSI TEPMUH «IIOCTKOJIOHHANIBHASL JTUTEpaTypa». OMHAKO BaXKHO MOM-
HUTb, YTO O] ITOCTICTHAM HCCIIEIOBATEIH MOIPAa3yMEBAIOT aHTIIOI3BIYHYIO JIU-
Tepatypy Takux ctpaH, kKak Unamms, [lakucran, banrnagem, Manaiizust, Cunra-
myp, [lpu-Jlanka, nureparypy crpan Adpuku u Kapubckoro Gacceiina, a Kpo-
Me Toro, ManbTel, ABcTpanuu, HoBo#t 3emanmun n gaxke Kananer. @opmanbHO
mutepatypy CIIIA Takke MOXHO ObLIO ObI OTHECTH K 3TOW T'pYIIE, OJHAKO B
CHITy TIO3WIMH BIMSHUS W POJM HEOKOJIOHM3ATOpa DTOH CTpaHBl HA MHPOBOM
apene qutepatypy CIIIA He oTHOCAT K mocTkonoHuansHOH [4. P. 2]. Hecmotps
Ha IMUPOKUH TeorpaduyecKii 0XBaT MOCTKOJIOHUALHOW JINTEPATYPhl, TaHHBIH
TEPMHUH TIPEICTABICT COOOi Ooilee y3KOe IOHSTHE, YeM MYIbTHKYIBTYpHAs
WA KPOCCKYIIBTYPHAS INTEPaTypa U, CIEAOBATEIBHO, SBISCTCS HETTPUEMIIEMBIM
IUTSL OTFICAHHS BCETO CIIEKTPa IPOU3BEACHUNA «POIHOSI3BITHOI» U «BTOPOS3BIU-
HOW» HHOKYJIBTYPHOU JIUTEPATYPHI [S].

OnsuH TamOy, B CBOIO O4epe.lb, BEIIEIACT HAITMOHATBHO-3THUIECKYIO JIHTE-
paTypy Ha aHTIHMHACKOM SI3BIKE M BBOAUT TEPMHH «MHPOBAs JUTEpaTypa Ha aH-
rmiickoM s3eike» [6. P. 405-427]. Omma Jlocon-Bapyrus npemnaraer KoHKpe-
THU3UPOBATH OINpPENENICHNE JINTEPaTyphl, OMUpAIOIIeiics HA BapHAHTHl aHTIIHH-
CKOTO SI3BIKA, M MCIONB3yeT TEPMUH «IHTEpaTypa Ha BapHaHTAaX aHTIIUHCKOTO
si3pikay (World Englishes Literature) [7]. Beibop mpaBmiibHOTO TEpMHHA JUIS
OTIMCAHUsI OTPOMHOTO IUIACTA JINTEPATYPHI SBILIETCS BAYKHOM W HETPOCTOH 3a1a-
9eid, OJHAKO OCHOBHAsI IpoOJieMa CBsI3aHA C OTPOMHBIM Pa3HOOOpa3reM IpOu3-
BEJICHUI, KOTOPBIE OYEHB CIIOKHO KIaCCH(PUIIIPOBATE.

B Hacrosiiee BpeMst Bce OOIbIIE YYCHBIX MOABEPTalOT KPUTHKE B3I HA
MYJIBTHKYJIBTYPHYIO JIATEPATypy C TOUKH 3pPEHUS HAMOHAIHGHOW IPHHAIICHK-
HOCTH W 3THHYHOCTH [7-9], Tak Kak, MOMeMIasi TO WM WHOE MPOU3BEIACHHUE B
PaMKH MYJIbTHKYJIBTYpPHOH JTHTEpaTyphl, HCKITIOYAeTCs OOJbIIAst KATCTOPHS UH-
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tateneld. IlpaBuibHee, Kak HaM KaXXe€TCs, FOBOPUTb O MYJIbTUKYJIBTYPHOM
B3TILIIC HA JIUTEPATypy, NMPH KOTOPOM BO3MOXKHO OOCYKICHHE TEM PacOBOM
cerperauuy, pejiuruy, 3THUYHOCTH, T€HAEPHOI0 U KIIAacCOBOT0 BONpocoB. Ta-
KAM 00pa3oM, JI000e MPOHU3BEICHUE MOXKET CTaTh MYJIBTHKYJIBTYPHBIM, €CIIH
OHO 3aTparuBacT XKUBOTPETICIIYIIIIE BOIPOCH B 00IMIECTBE, CIIOCOOHEIC BEI3BATH
pe30HaHC W3-32 HECXOJACTBA WM PACXOKICHUS C OOUICTIPUHSATHIME CTaHIapTa-
Mu. ITpuHuMas BO BHMMaHHUE BCIO CJIOXHOCTb M MHOI'OILIAHOBOCTH BOIIPOCaA,
HEOOXOIIMMO YCIIOBHOE OMpeeIeHUE JNTEePaTyphl, BRIXOMIMICH 3a paMKH Tpa-
JUIIMOHHOI'O PacCMOTPEHUsSI U aHaym3a. MBI OCTaBiIsieM TEPMUH «MYJIBTHKYJIb-
TypHas JIuTepaTypa» 3a €ro JanuIapHOCTh U €MKOCTb, OHAKO [10/Ipa3yMeBaeM
HMMEHHO MYJIBTUKYJIbTYPHBIN B3I HA JIUTEPATYPY, HE Cy’Kas U HE yMaJIias Xy-
JIOKECTBEHHOW LIEHHOCTH CaMHUX TEKCTOB.

NAeHTHYHOCTh M MYJIBTHKYJIBTYPATU3M

CBoHM MIPOHCXOXKICHUEM MYJbTHKYIBTypHAs JUTEpaTypa o0s3aHa peHoMe-
HY MYJIBTUKYJIBTypaJIi3Ma, KOTOPBIA Haval oOCyXIaThcs Ha pyoOexke 1960—
1970-x TT. B IOMTUTHYECKOW PUTOPHKE 3aMagHBIX CTPAaH C UENBbIO MOIIEPKKA
STHOKYJBTYPHOTO HACEJICHHUS W BKIIIOYCHUS MCHBIIIMHCTB B OOMUH KyJIbTYPHO-
COLMANBHBIN KOHTEKCT. TeopeTnyeckoe 0OOCHOBAaHWE MYJBTHKYJIHTYpal3Ma
JIAHO B CTaThe JOepanbHoro Meiciutesss Yapns3a Teimopa «[lomutrka mpH-
3HaHUs» [11], B KOTOpO# TOBOPHUTCS 0 HEOOXOAMMOCTH TPU3HAHUS KYJIbTYPHOTO
pasHooOpasusi TOMUHUPYIOIINM HEIHE 3armajgoM. YBa)KUTEIbHOE OTHOIICHHE K
LIEHHOCTAM U TPAaIULMSIM Pa3HbIX dTHUYECKUX KYJIBTYp, 10 MHEHHIO YYEHOTO,
SIBJIAETCS 3aJIOTOM YCIIELIHOI'O JAMaiora KyJbTyp U MUPHOIO YperyJIupOBaHUs
MHOTHX OCTpbIX BonpocoB. OfHAaKO NaHHasi UAEOJIOTUS HE cTaja IaHaleel, a B
HEKOTOPHIX CIyYasX OKa3alach KaTaJH3aTOPOM LEIIOTO psina KOH(IMKTOB B CH-
JIy TOTO, YTO TEPETIeNIOCh MHOKECTBO B3TJISIOB, OTCTAMBAIOIINX JIOO ITOJUTH-
Ky «IUTAaBHJIBHOTO TUTILSD, JINOO HUIEANBl «KYJIBTYPHOW MO3aMKI». BHYTpH 3THX
TEYeHUH 00pa3oBalOCh OTPOMHOE KOJIMYESCTBO BHYTPCHHUX HANpPaBICHUN W
TEHJEHLUH, CYILECTBYIOIMNX B PEKUME NOCTOSIHHBIX U3MEHEHUH.

Bpuranckwmii momuronor bxukxy Ilapekx pasmenser MyJbTHKYIbTYPHOE 00-
IIECTBO W TE€TEPOreHHOEe OOIIECTBO, BUAS OCHOBHOE OTIMYHE B TOM, UTO B HEp-
BOM ClIydae KyJIbTypHOE W 3THHYECKOE MHOT000pa3ue MpH3HAETCS IIEHHOCTHIO,
TOT/Ia Kak MPOCTO TeTEPOTeHHOE OOIIECTBO PaccMaTpUBaeT MHOTO0oOpasne Kak
npobiiemy [12. P. 5-6]. MynbTHKYIBTYypaan3M, HECMOTPsI HA MHOTOTUIAHOBOCTh
(eHOMeHa, Y3HACeTCs Cpa3y M OMpeNelsieTcsl KaK MOMUTHIECKas W COLHalIbHAs
TEHJCHIINS IOJIEPKKA 3THOKYJIBTYPHOTO pa3HooOpasms obmiectBa. B CIIA
unes MyJIbTUKYIbTYpaln3Ma BO3HUKIA Ha (DOHE MpoOIeM C pacu3MOM U MEXK-
STHUYECKOW HANPsDKEHHOCTHIO. [losBHIach MOTPEOHOCTE MHTETPHPOBATH Pas-
Hbl€ TPYIIIBl HAacEJICHUs AJIsl MPEOJ0JIEHUS] pacOBOM CETrperaluy U BKIIOUEHUS
STHOKYJIBTYPHBIX MEHBIIIMHCTB B OOIICTIONIMTHIECKUI KOHTEKCT.

B cBs3u ¢ o01melt TeHACHITNeH B MUPE pa3BUBATh UICKO TOJUKYJILTYPHOTO U
MOJIMATHUYECKOTO B3aWMOJIEHCTBUSI BO3HUKAET BONPOC HMIEHTHYHOCTH. Camo
CJIOBO «MIEHTHUYHOCTBY» CEMAHTHUYECKHM OUEHb HArpy»XeHO, TPaKTOBOK 3TOT0
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MOHATHSI OYEHb MHOTO, HO B I[EJIOM MOXKHO BBIICIUTH IBa MOAXOIa K PaCCMOT-
PEHUI0 MACHTUYHOCTU: JCCEHIMAJIMCTCKUN W KOHCTPYKTHBUCTCKUHU. [lepBwiii
momxon OoJee KECTKUH, MICHTUYHOCTH B HEM PacCMaTPUBACTCS KaK HEYTO
IaHHOE B paMKaxX TPYHIbI, B KOTOPOH JKWBET MHIWBHI. VIEHTHYHOCTH IIpen-
ompeseicHa W MOKET MOJBEPTHYTHCS JMINb HE3HAYUTENFHBIM H3MEHCHHSM.
KoHcTpyKkTHBHCTCKAS UCS UACHTHYHOCTH Oosiee THOKas M (QIrouaHas U Mpe-
MOJIaraeT, YTO B 3aBUCUMOCTH OT M3MEHEHMS KOHTEKCTa ACHTHYHOCTD MOIBEP-
raercs Tpanchopmanun. HeKoToprie yueHbIe BEIIEIIOT ITHUIECKYIO, CTa0MITb-
HYI0 ¥ KYJbTYPHO-S3BIKOBYIO, Oosiee THOKYI0, naeHTHuHOCTh [13. C. 116]. Us3-
MEHYHBOCTH H MOCTOSIHHOE Pa3BUTHE KYJIBTYPHO-S3BIKOBOH HIECHTUIHOCTH OT-
PaXXEHBI B TEPMHUHE «THHTBOKYJIBTYPHAs! KOMIIETCHTHOCTh TIMYHOCTIY [14].

B3risin Ha HOCHTUYHOCTE U SI3BIK B KOHTEKCTE MYJBTHKYJIBTYpali3Ma KOH-
TpacTUpPyeT ¢ ujaeconorueil Hemenkux pomanTukoB. Ecim B XIX B. Hemenkuii
¢unocod u nucareny Moranu ['epaep roBopun o Hepa3pbIBHOW CBS3U HAIIHO-
HaJbHOCTH M s3bIKA MPEAKOB B cepiane H aymie [15], To Ha pybexe XX u
XXI BB. aOcoNIOTHAsI U HETIpepekaeMasi CBsI3b POJHOTO S3bIKa U WIACHTHYHOCTH
craButcs noj comHenue. [Ipodeccop Odenus 'apcus, u3BecTHAS CBOMMH pa-
06oTamMu B 00NACTH JBYS3BIYMS, S3BIKOBOW IMOJMTHUKH WM COIMOJIMHTBHCTHKH,
MOYEPKUBACT IPOIECCYaTbHOCTh, U3MEHUNBOCTh U JTHAJIOTUYHOCTE SI3BIKA H
STHUYECKOW HICHTHYHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT OOIIECTBEHHO-KYIBTYPHOTO KOH-
Tekcta. B cBsi3u ¢ atiM ["apcust BeIOMpaeT JBa TepMuHa — languaging u ethnify-
ing B HEMMYHOH (hopMe TIaroia, 9YToObI MOTICPKHYTH TTOCTOSHHOE B3aMO/ICH-
CTBHE C APYTUMH IIPH MEHSIONMXCS 00CTOATENBCTBAX B MPOIECCE «O3BYUMBA-
HUsD» ce0s U GopMupoBaHUM CBOeH MAeHTUYHOCTH [16]. Poman Bapt ormewan
BaXHYIO POJIb HHAWBHUIA B ONPEICICHAN TPaHUI] BHYTPH TPYIIIEL, B TOM YHCIe
1 3THHYeCKHX. Cpelln MHOTOOOpa3usi 4epT M OCOOCHHOCTEH KaXKABIH B TpyIIe
BEIOMPAET TO, YTO COOTHOCHTCS C HUM, IIPHYEM ITOT BBHIOOp HE SIBISIETCS OKOH-
YaTEIBHBIM, & MOXKET M3MEHSTBhCS C TeYeHHeM BpeMeHHu [17]. AMepukaHCKHN
HCCIIeIOBATeNb MOCTKONMOHMam3Ma X. bxabxa mepeocMBICINBaET CHMBOIIIYE-
CKHE TpaHHIBI ¥ 3HAKU P. bapTa ¥ BUIONT HEYJIOBUMEIEC CIEIbI U TPH3HAKA T10-
cle «BCTpedr ¢ co0oi». Sl M WOCHTHYHOCTh HE €CTh YTO-TO, YTO MOKHO CXBa-
THUTb, STO YTO-TO TMPOSBISIETCS B MOMEHTHI BOTIPOCcoB-0TBETOB [18. P. 49]. Bo-
MPOCH BO3HMKAIOT B Hambojiee HampspDKEHHBIE MOMEHTHI, KOT/Ia HEOOXOIHMMO
chopMypoBaTh OTBETHI JJIs ce0sl B KOHKPETHON CHUTyaIlui. JTH BOIIPOCHI 00-
pameHsl Kak BOBHE, TaK M BOBHYTph. CaMooIpenelicHHe W HICHTHU(HKALINSI
UMEIOT TUCKYPCUBHYIO pupony. [Ipn 3ToM IuCKypcHBHAS TOUKA 3pEHHS IIPE-
TOJIaracT OMHMCAaHNE IEUCTBUN W B3aUMOJACHUCTBUMN JIIO/IEH B KOHTEKCTE HappaTH-
BOB U CIOXETOB B KYJBType M OOIIECTBE. DTH NEHCTBHS B COLMYME COIIPOBOXK-
JAfOTCSl AMOIMSAMH M YyBCTBAMH, a 3HAUUT, NOJDKHBI MHTCPIPETHPOBATHCS B
COOTBETCTBHU C CHTYaIlliel N KOHTEKCTOM. B pe3ynpraTe connaibHOro B3anMO-
neiictBust S MHIMBHIA BEIOMpaeT Hamboliee OIM3KUE acIeKThl CBOSTO OBITOBA-
HUS, OHAKO ATOT BHIOOP HE SBIIIETCS OKOHYATEIHHBIM, OH MOXKET MEHSITHCS C
TEUYEHUEM BPEMEHH IO/ AaBJICHHUEM Pa3HBIX OOCTOSTEIILCTB.

HemocTosHCTBO HICHTUYHOCTH, a TakKe ee (hparMEeHTAPHOCTD ITOTICPKUBA-
IOTCSL B pPaMKaxX IMOCTCTPYKTYPATHUCTCKOTO MOIX0Ma M OOBACHSIOTCS HAIMIHEM
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Pa3HBIX IUCKYpPCOB, MEPECEKAIOMNXCS B OJHAX TOYKAX M BCTYIAIOMIAX B IIPO-
THBOpeuns B Apyrux. @opMupoBaHHE HICHTHYHOCTHA COMPOBOXKAACTCS CIEIY-
IONMMHA JISHCTBUSIMA FUTH TIPAKTUKAMH: HappaTHBH3anus (IIPOIYyIIHPOBaHIE
paccKa3oB WM ICTOPHHA Ha OCHOBE OMBITA IS OOBICHEHHS COOBITHI U XUTPO-
CIJICTCHUI HACTOSAIIETO BPEMEHH U MCTOPUYECKOHN JEHCTBUTEIBHOCTH), perpe-
3eHTanus (CHMBOJMYECKOE MPONYLIHPOBAHUE 3HAUCHIS), HICOIOTHICCKAsT WH-
TepreIuLsus (TIO3UIHOHNPOBAHNE CYObEKTa MHCTHTYINOHANBEHBIM AUCKYPCOM
WJIM TIPABSIIEH uaeonoruei), nephopMaTUBHOCTh (JIMHIBUCTHYECKOE MPOIYITH-
pOBaHNE HICHTHYHOCTH, COIPOBOXKIAIONICECS] aKTOM Ha3bIBAHUS Pga COLUAIb-
HBIX M KYJNBTYPHBIX HOPM) H CHMBOJHYECKOE MEPEOCMBICICHHE (CTpEeMIICHHE
MEPEOCMBICIUTD 3HAK JaHHOH HWICHTHYHOCTH, JIMIIAsl €r0 MPHUBBIYHBIX 3HAUe-
HUH, W HAJICINTh HOBBIMH KOHIENTYaJIBHBIMH COCTaBismromumu) [19. P. 316].
[lephopMaTHBHOCTh W CHMBONHYECKOE IEPEOCMBICIICHHE MPOHCXOAAT B IPO-
mecce KOMMYHHKALIAH, KOTOpas IaeT BO3MOXKHOCTH HACHTUYHOCTH PEaH30-
BaThCS, COBMEINAsl CTAaOMIBHOCTh H M3MEHYHBOCTH. B CBs3H ¢ TeM, 4To (pokyc
MOJKET CMEIIAThCA, Pa3HbIC aCMIEKTHl WICHTHYHOCTH TAaKKe MOTYT BBIBUTATHCS
Ha TIepeIHUN TUIAH WK MOMAJaTh B TEHb TUCKypca. VIICHTHYIHOCTD HE SBIISACTCS
MAHHOCTBIO, KOTOpas 3aJaeT TeMy W YIPaBIsICT KOMMYHHUKAalWEH, OHA IHIIb
o0agaeT MOTCHINABHOCTRIO BRIPAYKCHHUS M M3MEHEHUs. Ba)KHO OTMETHTH, UTO
MIPOIIECC CAMOIIO3HAHUS M OCO3HAHUS CBOCH MICHTHYHOCTH HEPA3PHIBHO CBSI3aH
¢ oOpa3oM uykoro. CBOS MACHTHYHOCTh BOCIPHUHAMACTCS TJIa3aMH JIPyToro, a
coOCTBEHHAs OIIEHKA HEpa3phIBHO CBsI3aHA C OIEHKOH npyroro. KoHcTpynposa-
HUE COOCTBEHHON MACHTHYHOCTH COIPOBOXKIACTCS OICHKOW M BHUACHUEM ceOs
(avowal), a Takxke TeM, KaK JpyTrue BUIAT U OICHHBAIOT TeOs (ascription) [20].
B MyJbTHKYIBTYpPHOM acmeKTe «ApYroi» OyoeT ImpeacTaBUTEeNeM OOJBIINH-
CTBa, MEHHCTpHMa, Ha ()OHE KOTOPOro OyIyT MPOUCXOOUTH CAMOIIO3HAHWE H
caMOpenpe3eHTaIIsL.

Poab xyno:kecTBEHHOH MYJIbTHKYJIbTYPHOMU JINTEPATYPbI

Kak ormewaer C.II. TonkadeB, «mucaTelii COBPEMEHHBIX MYJIBTHKYIBTYP-
HBIX COOOIIECTB, KAKOBHIMH M SBILIIOTCS MHOTHE 3allaJHBIE TOCyNapcTBa H,
mpexze Bcero, BennkoOpuranus, ZEMOHCTPHPYIOT HHOE MUPOBUACHHUE U MBIII-
JeHHE W TEM CaMBIM YUYUTHIBAIOT HAPPATUBBI ILTIOPATUCTAIHOCTH, MHOMKE-
CTBEHHOCTH, TEKyUECTH, a IOPOH M Ka4eCTBEHHOTO CKadKa, CBSI3aHHOTO CO CTa-
HOBIeHHEM HoBOUM uaeHtnuHocTH» [21. C. 119]. BesycnoBHo, mucatenu, siBis-
FOIIHECS. HOCUTEISIMU HECKOIBKUX KYJIBTYPHBIX TPAAUIMA U CHCTEM [EHHOCTEH
B CHJy CBOETO 3THHUYECKOTO/PacOBOI0 IPOUCXOXKICHHSA, O00IaaloT 0co00i
HUICHTHYHOCTHIO, KOTOPYIO HCCICIOBATENN XapaKTEPH3yIOT KaK CMEIIAHHYIO,
MePEeXOIHYI0, TBOMCTBEHHYI0, rTHOpuan3npoBanuyto [21. C. 119-123]. Ceromas
Bce Oomple wmccienoBaTeleld pacCMAaTPUBAIOT MOHSATHE THOPUAHOCTH Kak
HEOTHEMIIEMOE CBOIMCTBO UEIIOBEYECKOH KYNIBTYPHI B LIEJIOM, M CBSI3aHO ATO HE
TOJIBKO ¢ (PM3MYECKOW WHTETpalell pa3IMIHbIX COOOMIECTB, HO M CO CIIOCOOHO-
CTBIO KYJBTYpPHI PEaM30BBIBATH ce0sl HE Uepe3 MPOTHBOIOCTABICHHE, a Yepe3
MeperUieTeHNe W COMOCTABICHUE MOHATHA HWACHTHYHOCTH M UYXKIOCTH, depes3
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OTKPBITOCTh M AWHAMUYECKOE pa3BUTHE HaOopa TpaJWuIMid W CHCTEMBI LIEHHO-
creit [22. P. 341]. Benen 3a «mHOTOTONIOCKEM KynbTyp» M.M. baxTtnna [23] B
Hay4YHBIA 0OWXO0 BBOJATCS TIOHATHE «THOPUIHOCTH KYIbTyphl» X. bxadxm [18]
M KOHIICNT «TPaHCKyJIbTypHOCTH» B. Benbma [24]. B otinuuune ot maeid mibe-
PAIBHOTO MYJIBTHKYJIBTYpAIN3Ma, HICATH3UPYIOMIETO PaBHOIPAaBHBIE OTHOIIE-
HUS MEXIy OTHCITBHBIMH KyJNbTYpaMH, pacCMaTpHBaeMbIMHA KaK HEKHE CTa-
OWJIbHBIC, TOMOTEHHBIC 00pa30BaHMs, MPUHINI THOPHIHOCTH HE KPUTHKYET, a
MPUHUMAET HEPABEHCTBO KYJIBTYpP, KOTOPHIE, B CBOIO OYepEb, HAXOIITCS B CO-
CTOSIHAH TIOCTOSHHOTO HEpPEONpEeeiIeHIs, TPAHUIBI MEXKIy HIUMH BECbMa II0-
IBIDKHBL. [IpH 9TOM TiIaBHOH IEHHOCTHIO JAHHOTO IPHHIUIA SIBIISIETCS MIPeo-
CTaBIICHHE BO3MOXKHOCTH KYyJbType HE TONBKO OONBIIMHCTBA, HO M MCHBIIIHH-
CTBa apTHKYJIHPOBATH ce0s W 0OpecTH HappaTHBHYIO (GOpMy, a 3HAYUT, 00Jia-
JaTh mpaBoM HaaensTh 3HaueHusMu [25. C. 290]. B ToM xe Kirode KOHIEIT
«TPaHCKYJIBTYPHOCTH», «IPEACTABILSIONINNA ITHIUECKOE TOHUMAaHHE KYJIbTYpHI
BHE OITIO3UIINH COOCTBEHHOM M 9y»OH KyJIbTYpHI, @ KaK IepPeIUIeTCHAE Pa3IIHd-
HBIX KYJBTYpP», HE MBITACTCSI HUBEIMPOBATH KYJIBTYPHBIC Pa3IHUMsl, HO IPH3HI-
BaeT PACKPHITh UX IS MOCTIDKEHUS B3AaNMOIIOHIMAHHS MEKIY KyJIbTypamu [25.
C. 288]. B mpowusBeAcHHUSIX MyIbTUKYJIbTYPHBIX IHCATENCH, HaXOIAIIUXCS B
MOTPaHUYHOM TIOJIOKCHUN MEXIy MPOCTPAaHCTBAMH Pa3HBIX KYIBTYp, T.€. B
«IIPOMEKYTOYHOM IPOCTPAHCTBEY, B IPOCTPAHCTBE «OBITHS 3a MpeleslaMmy, B
COCTOSIHUH «IIPOMEXKYTOUHOTO Tepexona» (B TepmuHonorun X. bxadxu — inter-
stitial space, being in the beyond, interstitial passage) [18. C. 2], kak pa3 u mpo-
HCXOMUT APTHKYJALHSA M OCMBICIICHHE DTHX Pa3NIMudil, TPAHCIAIUS KyJIbTYpPBI
KaK JHHAMHYHO Pa3BUBAIOIIEHCS, TETEPOTEHHON CUCTEMBI.

XynoxecTBeHHbIH 00pa3 si3bIKa U peYH B METAA3bIKOBOM KOMMEHTapUHU

[Mucarenu, obnamaronye CMEMIAHHON UACHTUIHOCTBIO (MYJIBTUKYIBTYPHBIE
MUCATENH ), OTINYAIOTCS OCOOBIM OTHOIIEHHEM K S3BIKY, Ha KOTOPOM OHH TBO-
PAT, B TOM YHCJIE H B CHIIY HCTOPHYCCKIX OCOOCHHOCTEH €ro MOSBICHUS Ha poO-
IMHE MPEIKOB B pe3yIbTaTe KOJIOHUAIFHOTO MPOMILIOTO. SI3BIK 9acTO CTAHOBHT-
Cs HE TOJBKO CPEICTBOM BBIPAaXKCHHUS MBICIH, HO W OOBEKTOM MPUCTAIHHOTO
pedIeKCHBHOTO HAONIONCHHUS, YTO MPUBOAUT K CO3NAHHUIO OTHEIBHHBIX, JIHTEpa-
TypHO-XyJOKECTBEHHBIX 00pa30B s3bIKa W pedd. VHBIMH CIOBaMHU SI3BIK caM
CTAaHOBUTCS XYZO0XKECTBEHHBIM 00pa3oM, T.€. OJHOBPEMEHHO OOOOINEHHOH M
KOHKPETHOM «KapTUHOW OBITHS», CO3aBaeMOH C TIOMOIIBIO BEPOATBLHBIX
CPEICTB M XyIOXECTBCHHO-KOMITO3UIIMOHHBIX IPHEMOB, a TakKe 00JIaJaromei
acTeTHIecKuM 3HaueHuneMm [26. C. 25].

Kak ormeuaet C.I1. TonmkaueB, Xy10’)KECTBEHHBINH 00pa3 sA3bIKa MPEACTABISICT
c000i1 HaMepeHHBIH SA3BIKOBOH THOPHUI, PACTONIATAIONIMA JBYMS S3BIKOBBIMHU
CO3HaHMAIMH, & IMEHHO M300pakaeMbIM M W300pakaronM, OTHOCSIIUMCS YKe
K npyro#t si3eikoBor cucteme [1. C. 196]. B sTom cimydae pedp UAET B MEPBYIO
ouepenb O BOCHPHUATAN OJHOTO SI3bIKA C TO3UIMU APYTOTO S3BIKA, BEIb MYJIBTH-
KyJIBTYpHBIE THCATeNH O0NaNaloT, KaK YK€ OTMEYanoch, THOPHIM3HPOBAHHOM
UICHTHYHOCTBIO W SIBIISTFOTCS HOCHUTEISIMU, KaK MPABIIIO, HECKOIBKHUX S3BIKOB.
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C apyroii CTOpPOHBI, JBOHCTBEHHOCTh XYJ0KECTBEHHOTO 00pasa si3blka OObsC-
HSIETCS TaK Ha3bIBAEMOW METasI3bIKOBOW KOMIIETEHIIMEN aBTOpPA, MPEIIOararo-
el pacCMOTPEHHE CHCTEMBI SI3bIKAa WM PEYEBOW NESTENHHOCTH B KadecTBE
o0beKTa pedrekcu, KOTIa SI3BIKOBAs JIMYHOCTD MCIIONB3YET BTOPUUHBIN SI3BI-
KOBOM KOJ /il WHTEPHpPETAllMy Pa3NUYHbIX siBIeHW s3pika [27. C. 25].
[To mpicin M.M. baxTuna, ryManuTapHOE 3HAHWE W3HAYAIHHO MOAPA3yMEBACT
«MBICTH O MBICTISIX», «IIEPEKUBAHUS MEPS)KUBAHUI, «CIOBA O CIIOBAX», «TEK-
¢t 0 TekcTax» [28. C. 297], uTo TakkKe yKa3bIBaeT Ha METAS3BIKOBYIO COCTAB-
JISTFOTIYIO YEeJIOBEUECKOTO MbInieHus. bonee Toro, kak otmedan b.M. ["acmiapos,
«4eIIOBEKY CBOMCTBEHHO ITOJIBEPTATh CBOM OMBIT PAlHOHAIEHOMY OCMBICIICHHIO.
B mo6oM sBIIEHHH MBICTH OTMEYAET HMOBTOPSIOUIMECS AIIEMEHTH U MPHU3HAKH,
(UKCHpYeT UX, MaBas UM KOAHDHUIUPYIONIHEe 0003HAYCHHUS, U TaKUM 00pa3oM
co3zaaer, OoJjiee WM MEHEEe OCO3HAHHBIM ITyTeM, OOBEKTUBHPOBAHHOE OTOOpa-
KEHHUE ATOTO sIBIICHUS. Tak coBepIIaeTcs 0OCO3HAHUE U YIOPSIIOUHBAHIE BCIKO-
ro )u3HeHHOTo ombITay [29. C. 45]. TakuMm 00pa3oM, METas3bIKOBAs NEATEIIb-
HOCTh SIBJSICTCSI HEOTHEMJIEMBIM JJIEMCHTOM UEJIOBEYECKOTO MBIIIICHUS.
P. SIkoGcoH BBIAETSAT METASI3BIKOBYIO (DYHKIMIO KaK OJHY M3 IIECTH 0a30BBIX
GYHKIUA s3BIKA, CPEeW KOTOPBIX IIPEICTABIECHBI TAKXKE KOMMYHWKATHBHAS,
amneJUIATHBHAS, TTOITHYECKas, dKCIpeccHuBHas u GaTrueckas [30]. YueHbld mu-
cal O CYIIECTBOBAaHWH IIBYX YPOBHEH s3bIKa — TaK HA3BIBAEMOTO OOBEKTHOTO
SI36IKA, KOTOPBIA HCIONB3YETCs IPH ONMCAHWN BHEITHETO MHpa, U COOCTBEHHO
«METas3bIKa», KOTOPHIM MBI IIOJIB3YEMCsl, TOBOPS HEIOCPEACTBEHHO O CaMOM
SI3BIKE, B TOM YHCIIC U B MTOBCEAHEBHOM OOIICHHUH MPY BO3HUKHOBEHUH HEIIOIO-
HAMaHUS Mex Iy codbecenankamu [30].

Y4auThIBask BA)KHOCTh METASI3BIKOBOM JIEATEITHHOCTH B OOBIIEHHOM SI3BIKOBOM
CO3HaHHUH, BKJIIOYAIOMEM B ceOsl MPEACTaBICHUS O Pa3IMYHBIX CTOPOHAX TEX
WA MHBIX SBJICHUH IToBceaHeBHOM >km3HU [31. C. 229], He BO3HHKAET COMHCHHI
B HAJMYUH MOIIHOTO JKCIIPECCHBHOTO MOTCHIMANA METAs3BIKOBOH KOMIIETEH-
MU Yy Tpo(ecCHOHANBHBIX IHCcaTeNIeld, MacTepoB clioBa. J[eHCTBUTENBHO, KaK
otMmedaeT T.A. KpaBioBa, sI3pIKOBast JMYHOCTH THCATENS 00J1agaeT 0co00i ayB-
CTBHUTEIBFHOCTHIO K SI3HIKOBOMY MAaTEpHANIY, T.€. XOPOIIO Pa3BUTHIM METas3BIKO-
BEIM cO3HaHHeM. KpoMme TOro, co3HaTeNbHOCTh BHIOOpA SI3BIKOBBIX CPEACTB H
YMEHHE IPOTHO3WPOBATh PEAKIMI0 YHTATEISI IO3BONSIOT aBTOPaM XyJOXKe-
CTBCHHBIX TEKCTOB 0oJiee KPEaTHBHO IMOIXOIUTH K BEpOaIH3alUN METas3BIKO-
BOH pe(hIeKCHH B OTIIMYME OT PSAIOBBIX HOcHTeNe s3bika [27. C. 42—43]. Otme-
THM, 9TO BepOaM3aus B TaHHOM CIIydae OCYIICCTBIISCTCS B BHIE METAs3bIKO-
BOTO KOMMEHTapHs, MPEICTABISIIONIETO CO0O0H BepOaNbHBIA MPOTYKT «CO3HA-
TEIHHONH M OCO3HAHHOHN peJeKCHH HaJ A3BIKOBBIM Komom» [27. C. 55], unwm, B
tepmuHOiornu M.B. Benperoid, B Bujge pedieKCHBOB — HHTEPIPETAIIMOHHBIX
BBICKa3bIBaHHH, KaCAIOIIMXCS YITOTPEOICHNUS HEKOM JISKCHUSCKOW eMMHUIIBI [32.
C. 68]. Onmnako, o Meicii T.A. KpaBrioBoii, TepMHH «peICKCHBY» BBIXOAUT 32
PaMKH S3BIKOBOHM NEWCTBUTEIEHOCTH, B TO BPEMs KaK «METas3bIKOBOW KOMMEH-
Tapui» KacaeTcsl HCKIIIOUMTEIRHO SIBICHNN si3b1Ka uin peun [27. C. 51], moaro-
My MbI Beten 3a T.A. KpaBroBoii OyaeM HUCTIONB30BaTh MOHITHE «METas3bIKO-
BOH KOMMeHTapuii». Takum 00pa3oM, 0OBEKTOM JTAHHOTO HMCCIICIOBAHUS SIBIIS-
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€TCS METasI3BIKOBOM KOMMEHTapHii, a peaMeToM — GYHKIIHOHHpOBaHUE 0Opasa
AQHTIMICKOTO S3bIKa M AQHTJIOSN3BIYHOW pEeud B MYJBTHKYJIBTYPHOH XyIOXKe-
CTBEHHOH JINTEpaType.

Cormacao M.M. baxtury, XapakTepr30BaBIIEMY SI3bIK XYA0XECTBEHHOU JIH-
TEpaTypbl KaK «CaMOOCO3HAIOMIHUICS», SBILTIOMUIICS O0OBEKTOM caMoro ceos,
aBTOP XyIOXKECTBEHHOTO TEKCTA BBIPAXKAET IKCIPECCHBHOE OTHOIICHHE K 00pa-
3y S3BIKA ITOCPEICTBOM Pa3IMUHBIX IIPHEMOB, KaK, HAIPHIMeEp, TapoJuiHOE TIpe-
YBEIMYCHHE, a TAKXKE COMOCTABIICHHE M KOHTPACTHPOBAHUE C IPYTHMH S3BIKA-
Mmu. [Tpu 3TOM 00pas3 si3bIka UK 00pa3 peu, 6e3yCIOBHO, OJHOBPEMEHHO SIBJIS-
eTcs u obpasom desoeka [33. C. 292]. M.M. baxTuH noquepKuBa, 4To peyb
MepcoHaXkeH, T.e. sI3BIK KaK TAaKOBOH SBJISIETCSI HE TOJIBKO CPEICTBOM, HO U 00B-
eKTOM H300pakeHHs. VIMEHHO B 3TOM YYCHBIH BHAET OTIHYHE JIUTEPATYPHl OT
IpYTHX BHIOB MCKycCTBa. bomee Toro, Omaromaps TakoMy XyIOKECTBEHHOMY
OCO3HAHUIO W MO3HAHMIO SI3BIKA OCYIIECTBILIETCS MEPEXO] K TBOPUESCKOMY HC-
MTOJIF30BAHHIO ITOCTICTHETO, IIPEOAONICHHIO «SI3BIKOBOM HAMBHOCTH» U «SI3BIKOBO-
r0 JOTMaTH3May, «OTPAaHHYCHHON OTHOCTHIBHOCTI U «0ECCO3HATENFHON MHO-
TOCTHIIBHOCTH». Takoe OTHOIICHHE K SI3BIKY MOJHUMAET €r0 «Ha BBICIIAN ypo-
BEHb €T0 KM3HU, B CYIIHOCTH, HOBBIM M BBICIINKA MOJIYC B JKU3HH SI3bIKa» [28.
C.291]. O6 stom Tarxxke mucan B.E. Xamu3es, corilacHO KOTOpOMY XyIOXKe-
CTBEHHASI CIIOBECHOCTh KaK HEOTHEMIIEMBI aCIEKT XYI0KECTBEHHOH JINTEpaTy-
PHI OTIIMYaeTCs JBYIUIAHOBOCTBIO: peUb, C OMHOM CTOPOHE, SIBIISICTCS CPEICTBOM
n300paKeHNUs, I MaTepHaJILHBEIM HOCHUTENIEM 00pa3HOCTH, a ¢ JPyrod — mpe-
MeTOM m300pakeHHs. B cmocoOHOCTH nuTEepaTypsl BOCCO3IABATh HeEJIOBEUE-
CKYIO peub 3aKJII0YaeTCsl BAKHOE OTIMYHE JTAHHOTO BUAA MCKYCCTBA OT APYTHX
[35. C. 121].

Bonee Toro, xymoxecTBeHHOCTH TTpon3BeAeHuUsI, o kotopoi E.b. bopucosa
MMOHNMAET «OPTaHUIECKOE COOTBETCTBHE (POPMBI COACPKAHHIIO», BO3MOXKHOE B
TeX CITydasix, KOT/Ia «COIEpKaHHe BBIPAXKACT UACHHO-IMOIIOHATIHHOE OTHOIIIC-
HHE XyJIO)KHHKa K JCHCTBUTEIFHOCTH B €€ JCTETHYECKOM 3HaueHUm» [34.
C. 15], 103BOJISET C TIOMOIIBIO TAJIAHTA U BOOOPaKECHHS aBTOPa OTPA3UTh ISIIbINA
MMOTOK CMBICJIOB, HACTAWBAIOMINXCS IPYT Ha Jpyra, aKTyaIn3UPYIOMIIXCS Kak
SKCIUTMIIUTHO B BHIE SPKAX XYHOKECTBCHHBIX 00pa3oB, TaK M MMIUIUIIUTHO C
MTOMOIIBIO TIOATEKCTA. DCTETHUECKAss YCTPEMIIEHHOCTD IIPHA STOM SIBISICTCS OJI-
HUM U3 TIOKa3aTeJled XyI0’KECTBEHHOCTH, a TakKe 00pa3HOCTH, T.€. CHOCOOHO-
CTH XYIO’KECTBEHHOTO IPOW3BEICHUS BBI3HIBATH HEKYIO CHCTEMY IpEICTaBlIe-
muit [34. C. 16-21].

OTcroma sIpKO BBIpaKEHHAST ACTETHYECKAs] COCTABILIIONIAS METas3BIKOBOTO
KOMMEHTapHsI, KOTOpasi B pacCMaTPHBAaEMBIX HAMH IIPOU3BEICHISIX HANEISCT
SI3BIK KaK OOBEKT peduiekCuu 0Opa3HOCTHIO W BBICOKOW XYJIO’KECTBECHHOH IICH-
HOCTBIO, T.€. CBOMCTBAMH CaAMOCTOSTEIIFHOTO Xy IO’KECTBEHHOTO 00pasa. B aToit
CBSI3M MHTEPECHO OTMETUTh, uTo, coriacHo H.J[. Tamapyenko, peduiekcus B
MPUHIMIIE TPEACTABISIET cOO0W WMEHHO JCTETHYESCKOEC OTHOMICHHE K KaKOi-
6o cdepe nmesrenpHOCcTH [36]. Bostee Toro, mo MuHeHuio M.P. IllymapuHoid,
METAas3BIKOBEIE KOMMEHTApHH B XYIOKECTBEHHOM INPOU3BEACHUN BHISTCS Kak
«METAas3BIKOBBIC CYXKICHHUS, HECYIIHE J3CTCTUUYCCKYIO HArpy3Ky» U IpH ITOM
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ocyltecTBIsroIre oopasHoe npuparierue [37. C. 200]. MeTas3bIKOBOH KOMMEH-
Tapui, PeATU3YIONINIA XyIOKECTBEHHBIA 00pa3 peyd KOHKPETHOTO MEepCOHaXa
WM SI3BIKA B [ETIOM, OCOOCHHO MHOCTPAHHOTO, HEPOJHOTO, KaK MpaBHJIO, CHTHA-
JHM3UPYET O BBEJCHUH WHOTO THUIIA CIIOBECHOCTH W 3aHMMAET MTO3UIIHIO BHIIBIIKE-
HIUS, HEIPEeMEHHO oOparias Ha ce0st BHIMaHue untarens. boiee Toro, MeTassbl-
KOBBIE KOMMEHTAPUH XyI0KECTBEHHOT'O MTPOM3BEICHMS CITy>KaT Ba)KHBIMH CMBIC-
JIOBBIMH OITOpaMu, obJerdas aekoaupoanue Tekcta [27. C. 68]. C moMomsio
TEXHHUKA BBIIBIDKCHUS, IO KOTOPOH MOpa3yMeBarOTCs «CIoco0bI (popMaIbHOM
OpraHu3aliy TeKCTa, (POKyCHpYyIOUe BHIMAaHHWE UYHUTATENS HAa OIpPEICICHHBIX
AIIEMEHTaX COOOIICHHS M yCTAHABIIMBAIOIINE CEMAaHTHUCCKU PEJICBAHTHBIE OTHO-
[ICHHUS MEXKIY SJIEMEHTaMH OJTHOTO WJIM Yalle Pa3HbIX YPOBHEI», METASI3BIKOBOI
KOMMEHTapHid HE TOJBKO BBIABUTACTCS HA MEPEIHUH IUIaH M CTAHOBUTCS Oolee
YAOOHBIM 1Sl paciiu(pPOBKH, HO U TIPHOOPETAECT OCOOYIO 3KCIPECCHBHOCTH, IMO-
rpy’kasich B 00pa3oBaHHBIN dcTeTHYecknii KoHTekeT [38. C. 51].

BaxxHo OTMETHTB, UTO B MpPOILECCE BHIIBIKECHHS aBTOP HAIPABIISCT BHUMA-
HUE YHUTaTeJed B HY)KHOE PYCJO, KOHIIEHTPHPYS BHIUMAaHHE Ha 3HAYHMBIX CO
CMBICJIOBOH TOYKH 3pEHHSI MOMEHTax. B criIy Toro, 4To 3TOT mporiecc omnpene-
JSeTCs UHANBUIYaIbHO-aBTOPCKOW WHTEHITHEH, MBI MOXKEM TOBOPHTH O BBICO-
KOM CTEeNECHN IICUXOJOTUYHOCTH SIBIICHUS BHIIBIDKEHMS. B pesynbrate BhICTpan-
BaeTCs CIIOKHASI MEePapXusl TEKCTOBBIX CMBICIIOB, IIOCPEACTBOM KOTOPOH aKTya-
TU3UPYETCS] aBTOPCKAasi TOUKA 3peHUs. Teopusl BRIIBIKCHUS SBICTCS BasKHBIM
METOAOJIOTHUECKAM WHCTPYMEHTOM B BBISBICHHH SI3BIKOBBIX W OKCTPAINHTBHU-
cTudeckux ocodernocte mucarens [39. C. 50].

AKTyaJam3anusi MeTasa3bIKOBOr0 KOMMEHTapust
B MYJbTUKYJ/JbLTYPHOI1 JTUTEpaType

B kauecTBe MaTepuania HMCCieIOBaHWs ObLTH BBIOpaHB 12 TpOU3BEIACHUH
MYJIbTHKYJIBTYPHBIX THCATENIEH, TJe IEHTPAIBHON TEMOU SIBISIETCS TIEpPEeKpE-
CTOK UEHHOCTEW W TIPEACTABICHWH, BBI3BAHHBIM COMPUKOCHOBEHWEM C WHOU
KyJIbTypoil. BaxkHBIE C TOUKM 3peHUS KYJIBTYPHOTO MBIIUICHAS U SI3bIKA KOHTEK-
CTBI, MPEJICTABISIONUE COOOH METas3bIKOBOH KOMMEHTApHA, ObLTH BHIOpPAHBI
METOZOM CIUIOIIHOH BBEIOOpKH. VICTOUHMKAMH IJIST MCCIIEHOBAHUS IOCITY>KHITH
pomansl Hurepuiickor nucatenbHunbl Y. H. Amnun «l[lomoBuHa xenroro coiH-
na» u «AMeprKaHxa», poMaH OPUTAHCKOTO W MaKUCTaHCKOTO mucatesiss M. Xa-
mua «OyHTAMEHTAINCT TOHEBOJIE», MMPOU3BEACHHS aHTIIMHCKON MUCATEIIbHU-
Bl aHTJIO-HUTEPHUIICKOTO mpoucxoxaeHus: b. OBapucro «JleBymika, >KeHIIMHA,
uHas», «[ocomun JloBepman» u «/lymeBHBIE TYpHCTBD), POMaHBI aMEpPHKaH-
CKOH THCATENBHUIBI ¢ HOpIAaHCKUMH KopHsaMH [[. AOy-/Ixabep «ApaBuiickuit
DKa3z» W «SI3BIK TaxJIaBel», aMEPUKAHCKAE POMAHBI PYCCKHX IIHCaTeNeH
O. I'pymmmnoi («Copok komHa™)) 1 M. UnoBa («Kodemornkay), acce Kopercko-
amepukaHckoro rucatens Ea Uk Kuma «[Ipeanpustue o HAHUCAHUIO KHATY», a
TaKKe paccka3 aMEPHKAHCKOW MHCATCIBHUIBI KATAHCKOTO MPOMCXOXKICHUS
Omu Tan «PoxHo#t sA3bIk». MHTEpIpeTanvs ¥ KOHTEKCTYaIbHBIN aHaN3 ObLIH
MPUMEHEHB Ha OCHOBE MYJIBTHKYJIBTYPHOTO ITOIXO0/A K JINTEPAType U BOIPOCY
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UICHTHYHOCTH. JIMHTBOCTHIIMCTHYECKUN aHAJN3 MO3BOJMII MPOCIEAUTD IHAIIO-
THYHOCTD SI3bIKA W STHHYECKON MICHTUYHOCTH B KOHTEKCTE OOIIECTBA U KyIb-
TypslL. IIpuMeps! My TbTHKYIBTYpHOH XyIOKECTBEHHOU JIUTEPATYPhI CBHICTEb-
CTBYIOT O TIOCTOSITHHOM TIPOIIECCE BBIPAXKCHUS U «O3BYUMBAHUS) aBTOPOM HICH-
TUYHOCTH «CBOWX» Ha (poHE mpyrodt KymbTypsl. [Ipn 3TOM HOHMMaHHE U perpe-
3eHTanusl ceOs MPOUCXOJUT UMEHHO IIPH CTOJKHOBEHHH C «UYXUM» HIH TIPH
COTIPHUKOCHOBCHUH C «WHBIM». TOHKas TpaHb MEXKIY UYyKIOCTHIO M HHAKOBO-
CTBIO, 3AKIIFOYAIOIIASCS B MPpeoOIagaHuy BpakIeOHOr0 OTHOIICHHUS MEXIy pa3-
HBIMH KyJIBTYpaMH B IIEPBOM CITydac M 3aHHTCPECOBAHHOCTH W JIFOOOIBITCTBA
MIpH BBICTPAMBAaHUH JUAIIOTa MEXKIY KYyJIbTypaMH — BO BTOPOM, OPOKIAET HO-
BBIE CMBICTEI B MYJBTUKYIBTYPHOH Cpelie, YTO HAaXOIUT CBOE BEIPAKCHHE B
MIPOU3BEICHUSX MYIbTUKYIBTYPHBIX aBTOPOB [40].

Marepnan JaHHOTO HCCIEAOBaHUS MOATBEpkAaeT Touky 3penus T.B. Ilme-
JIEBOH, pacCMaTPUBAIOIIEH METas3BIKOBYIO peIICKCHIO M, COOTBETCTBEHHO, Me-
Tas3BIKOBOM KOMMEHTApHH, SBIISIFOIIUICS BepOaIbHBIM MPOIYKTOM IOCIICTHEN,
Kak HaONIONeHHe 3a PasIHYHBIMU (PaKTaMH S3bIKA, 8 TAKXKE 33 KOHKPECTHBIMH
O0COOCHHOCTSIMH UX PEYEBOT0 UCTIONB30BaHus [41]. IHBIMU ClIOBaMH, B IIpoOaHa-
TU3UPOBAHHBIX HAMH OTPBIBKaX U3 MYJBTHKYJIBTYPHOU XyJOKECTBEHHOU JIHTE-
paTyphl METas3bIKOBOH KOMMEHTApHil 3aTparuBacT Kak pa3IHMIHbIC YPOBHHU CH-
CTeMBI sI3BIKA, TaK ¥ HWHIWBUIYaJbHBIC PEUCBBIC OCOOCHHOCTH, BKIFOUYAOIIIE
pa3nuYHbIC THTOHAIMOHHBIC XapaKTePUCTUKH, HAJIMYHE OIPEACICHHOTO aKIIeH-
Ta B cBoeoOpasue npousHomenns. Kak ormeuaer T.A. KpaBmosa, «MeTas3bIKo-
Basl peIIeKCHs, OCYIIECTBIIsIEMasi HA OCHOBE METasI3bIKOBOH KOMITETCHIIUH, 3TO
HE CTOJBKO OTPaYKCHUE SI3BIKA, CKOJIBKO OTpaKEHHE B HEM €T0 HOCHTENS, €TO
MBITIUIEHUS, KyIbTYpBI, moBeneHus» [27. C. 26].

[MomMuMoO HCTIONB30BaHUS TPAIUIIMOHHBIX CIIOCOOOB CO3MaHUs 00pPa3HOCTH,
TaKUX KaK BBIPA3UTEIBHBIC CPEACTBA M CTHIIMCTHYECKHAE MPUEMBI, O KOTOPBIX
TakKe OyJeT CKa3aHO HIDKE, XyIO’KECTBCHHBIH 00pa3 aHTIHIICKOTO SA3bIKa HWIIH
QHTJIOSN3BIYHON PEYH B MYINBTHKYIBTYPHOH IHTEpaType BBIPUCOBHIBACTCS C
MOMOIIBIO Pa3IUYHBIX JHHIBHCTHYECKHX MAPKEPOB, IMOI KOTOPHIMHA MBI,
Benena 3a FO.A. T'opHOcTaeBO#, B IMMPOKOM CMBICIIE TIOHMMaeM crenuduye-
CKHE S3BIKOBBIC CPEJICTBA, MO3BOJIIOMIAE IHATHOCTHPOBATH KaKWe-IN00
CIIOKHBIC SIBJICHHA, a B Oojiee KOHKPETHOM — «BBIWICHSEMBIC, IOIJIC)KAIIHE
(dbopmanu3aIy U JaNbHEHIIeH mapaMeTpu3aliy S3bIKOBBIC CIMHUIEI, YKa3bl-
BaIOIIHE HAa MPUCYTCTBHE B TEKCTE HEKOTOPOTO OoJiee CIOXKHOTO, HE MOIar0-
nierocst mapaMmerpusanuu ssieHus» [42. C. 94]. Bo ¢parmenTax u3 Xymoxe-
CTBEHHOW MYJNbTHUKYIBTYPHOH JIUTEPATYPHI, COJACPKAIINX METASI3BIKOBOMN
KOMMEHTapui, 0co00€ MECTO 3aHUMAIOT B3aWMOCBS3aHHBIC IPYT C APYTOM
MapKephl cTaTyca, 00pa30BaHHOCTH U COIMAJBHOIO Kjacca, a Takke Map-
Kepbl HIEHTUYHOCTH U YY:KIOCTH.

OO6patumcest k npumepy u3 mpoumsseaeHus Y.H. Amuun «AMeprkaHxay
(Americanah):

(1) Fred knew things. He had the confidence of a person who knew practical
things. He probably had a Harvard MBA and used words like “capacity” and
“value” in conversation [43. P. 505].
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B maHHOM OTpEBIBKE MacTCsl ONMHCAHWE OJHOTO M3 WICHOB COOOIIECTBAa HHUTE-
pHILIEB, PEMIMBIINX BEPHYTHCS HAa POMUHY IOCIE OOyUEHHS WU paboOTHl B AH-
rmn win CIIIA. B mpencraBneHHOM 3/1€Ch METasi3bIKOBOM KOMMEHTAPHH JIEK-
CeMEBI capacity 1 value BHICTYTIAIOT B POJIM MapKepa BBEICOKOTO CTAaTyca, a TaKKe
00pa3oBaHHOCTH COOECETHIKA M TEM CaMbIM JUCTAHIUPYIOT €TO OT TeX, KTO He
HCIIOJIB3YeT TIOJJOOHBIE CITOBA B CBOCH peur. AHIIMKCKWHN sA3bIK B Hurepum sB-
nsieTcss O(UIHUANBEHBIM, OIHAKO JIGKCUKOH PSIOBBIX HUTEPHUIIEB, 0€3yCIOBHO,
OTIIMYACTCS OT CIOBAPHOTO 3amaca TeX, KTO MOJYYWI BeIcIiee 0Opa3oBaHUE 3a
pyOesxxoM. Tem He MeHee 3TO KacaeTcs HE TONBKO HCIIONB30BAHUS «MOIHBIX)
a0CTpaKTHBIX CJIOB HOCHTEISIMH aMEPUKaHCKOTO WM OpPHUTAaHCKOTO BapHaHTOB
s3bIKa. 3a4acTyI0 pedb HE BHIEIKABIIETO paHEe 3a TPAHMIIBI CBOCH CTPAaHBI K-
tens Hurepun conmepxut 6osee CI0XKHYI0, KHIKHYIO JIEKCHKY, YeM peds o0pa-
30BaHHBIX AMEPUKAHIICB.

(2) Her parents liked to talk about their visit to Baltimore, her mother
about the sales, her father about how he could not understand the news because
Americans now used expressions like “divvy up” and “nuke” in serious news. //
“It is the final infantilization and informalization of America! It portends the
end of the American empire, and they are killing themselves from within!” he
pronounced [43. P. 489].

MeTas3bpIKOBO KOMMEHTApH OTHOCHTENBFHO HCHOIB30BaHUSA He(pOopMaib-
HBIX COKpameHuid divvy up (0T divide up) n nuke (0T nuclear) B aMepuKaHCKUAX
OO0IIECTBEHHO-TTOIUTHICCKAX HOBOCTSX IMPOTHBOIIOCTABISICTCS M TEM CaMBIM
JOTIOTHSIETCSI CIIOJIB30BAHUEM B IPSIMOM PEUH ITOKUIIOTO HUTEPUIIIA KHYYKHBIX
nekceM infantilization w informalization, oOpa3yronmx aHahOpUIESCKHIA TTOBTOP
U BBICTPAaWBAONINX AUITHTEPAIAIO B COUCTAHUH C JIKCEMOH final. ImarompHast
dopma portends Taroke SBISIETCS HMPUMEPOM KHIDKHOH JIEKCHKH, MPUMCHEHHE
KOTOpOi B HepopMaTbHOM OOIICHUN HANENIET €€ dMOIHOHAIBHO-OICHOYHBIM
3By4aHHEM C HOTKaMH UPOHHH. B 1e7IoM ke B pedr reposi CIBIIINATCS TOPBKOe
pazoyapoBaHuE€ COCTOSIHUEM aHTIHIHCKOTO si3bika B CIIIA, 4T0 BHOBH MMILITUITH-
pPYeT pa3zmeieHHe Ha KPyr «CBOUX», T.€. T€X HOCHTENCH aHTIMHCKOTO S3BIKA,
KOTOpBIEC HE TOIBKO OEperyT M YTYT SI3BIK, HO M OCO3HAIOT €T0 OOTraTcTBO M Kpa-
coTy (B YaCTHOCTH HUTEPUHIIEB), U KPYT «UYKHUX» — T€X, KTO HEIATHO YIIPOIIa-
eT U 00ecleHNBaeT S3bIK (B JaHHOM CIIydae, COTJIAacHO T'epO0 IPOW3BEICHHUS,
3TO aMEPHKAHIIbI), TEM CaMbIM HaBJicKas Ha ce0s aerpananuto. Takum oOpazom,
KOHTPACT MEXIy HCITOJb30BaHHEM Pa3rOBOPHOW JIeKCUKHU (divvy up, nuke) B
My OIUIIICTHYECKOM CTHIIE, T.€. B SI3BIKE CPEICTB MAacCOBOW HH(OpMALUH, H
KHIDKHOW JIeKCHKU (infantilization, informalization, portends) B pa3roBOPHOM
CTUIIC, T.€. B He(OpMAIEHOM OOIICHUH MEXIY WICHAMH CEMbH, 00CyKIaroIIH-
MU aMEepUKaHCKUE HOBOCTH, CO31aCT FOMOPHUCTHUYESCKHH (P (HEKT.

Ocoboe MecTo HPOHHUHU B ITOCTKOJIOHUANBHOM, a 3HAYUT, U MYJIBTUKYIBTYP-
HOH JmTepaType otMeda enie B. Hero [44] a Takke b. Dmkpodt, I'. ['pud-
¢urc u X. Tudpdun [4. P. 27]. JeiicTBUTEIBHO, S3bIKOBAs WHTEPHEPEHIUA U
OCHOBaHHAas Ha HEHl Wrpa CJIOB B PEUH ITEPCOHAKEH CTAHOBATCS IIEHHBIM HCTOY-
HUKOM HPOHHYECKHX ¥ IOMOPHCTHYCCKHUX MPUEMOB, KaK, HAIIPUMEp, B CIIECAYIO-
mieM ¢parmenTe:
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(3) He grew up in Onitsha and so you can imagine what kind of bush ac-
cent he has. He mixes up ch and sh. I want to go to the chopping center. Sit
down on a sheer [43. P. 302].

[MapommpoBanue akmeHTa, CoAepKamero (OHETHUECKyl0 HHTEp(EpeHIIHIO,
HE TOJBKO CO3JacT FOMOPHUCTHYCCKHN 3PQEKT 3a cYeT UIPhlI CIOB shopping—
chopping n chair—sheer, HO TakXe SIBJIIICTCS MapKepOM HEOOPa30BaHHOCTH M
HU3KOTO CTATyca HOCHUTENS ATOTO aKIEHTa B BOCIIPHATHH aBTOPA BHICKAa3bIBa-
HUS, BO3BOJS TIPETPany B OOIICHUH MEKAY BBIXOIIAMHU M3 OTHOW KYJIBTYPHO-
STHUYECKOH TPYIIIIHI.

Kax BumHO, B mporutpoBanHOM BbImie nponsBeaeann U.H. Annun «Ame-
pHUKaHxa» 00pa3 aHIIMHCKOTO sI3bIKA W aHTJIOSA3BIYHOM PEYH TPEICTABICH B
JIBYX UIIOCTACAX: aMEPUKAHCKAN aHTIMUCKIN M HUTEPUUCKHUN aHrTuicKkuii. Me-
Tas3BIKOBOM KOMMEHTApHH, KACAIOIIUHCS 3TOH TUaIbl, HEU30CIKHO peallu3yeT
TPaOUIHAOHHYIO [UIA MYJBTUKYJIBTYPHOH JHTEPATyphl IUXOTOMHUIO «CBOM—
9qy’KOi» M OCHOBBIBACTCS Ha HMCIONB30BAaHUU MAPKEPOB UYKIOCTH W WIACHTHY-
HOCTH.

(4) Could I have a round-trip to Haverhill, please? Returning Sunday af-
ternoon. I have a Student Advantage card,” she said, and felt a rush of pleasure
from giving the t its full due in “advantage,” from not rolling her r in “Haver-
hill.” This was truly her, this was the voice with which she would speak if she
were woken up from a deep sleep during an earthquake [43. P. 216].

B nanHOM (pparmMeHTe METas3bIKOBOH KOMMEHTAPHI OTHOCHTEIBHO OCOOCH-
HOCTEH MPOU3HOIICHUSI B aMEPUKAHCKOM aHTJIIMACKOM M HUTEPHUHCKOM aHTJIH-
CKOM, JIETaJIbHO OTMCHIBAIOIINI pedeBhIe OCOOCHHOCTH TIABHOHM T'€pOWHH, CIYy-
KHUT UHANKATOPOM €€ HICHTHYHOCTH, CO3HATEIBHOTO BBIOOpa €€ KyJIbTypHO-
STHUYECKOU TPUHAIC)KHOCTH.

Takum 00pa3oM, METATMHTBHCTHYECKHH KOMMEHTAPHI OTHOCHTEIBHO aK-
[EHTa U ero BaXHOCTH B An(epeHIHANN JIOAeH pearnu3yeT 0THOBPEMEHHO
MapKephl CTaTyca, COMHUAIBHOTO Kiacca M HICHTHYHOCTH.

Oco0eHHO YyBCTBUTENBHBI K aKIICHTY OKAa3BIBAIOTCS JIOON C «THOPHIHOM
HICHTHYHOCTHIO». MenmomuuHocTh U puTM Trojoca (lilt) mepecratoT ObITh CyTy00
WHANBUAYAIBHON YEepTOH, a CTAaHOBATCS HHIUKATOPOM IIPHHAIUICKHOCTH K
KJIaccy, KaKk BUJHO W3 Mpow3BeaeHus beprapaua OBapucto «/lymeBHbie Typu-
ctel» (Soul Tourists):

(5) Stanley had thought her accent familiar, and he now recognized it as
the genteel lilt of Jamaica’s middle classes: that subtle inflection that the mother
country’s schoolteachers could never iron out completely. His parents would
mock her as one-a dose hoity-toity Uptown Browns [45. P. 222].

AKIIEHT cpelHero Kiacca Ha SIMaiike, HACKOIBKO OBl eJie YIOBHMBIM OH HH
ob11 (that subtle inflection), sBisiercs 00bekTOM HacMetek B Jlonnone. IlyTiu-
BO-IOMOPHCTHYHOE OTHOIICHHE K TOBOPY BhIpakaeTcs Jiekcuuecku (hoity-toity),
rpaduyecku (hoity-toity Uptown Browns) n donetnuecku (one-a dose BMECTO
one of those). B obopote one-a dose mpUCyTCTBYIOT IPOU3HOCUTEIBHBIE OCO-
OCHHOCTH B pEYH, KOTOPHIE BHIPAXKAIOTCS B 3aMEHE of Ha «, a TaKKe MOTU(pHUKa-
s 3BykKa [0] Ha [d]. DTH 0COOCHHOCTH XapaKTEpHBI KaK JJIsi KPEOIbCKOTO SI3bI-

29



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Ka Ha SImaiike, Tak u s adpoameprukanckoro BapuanTa. Cpeay o0pa3oBaHHOTO
KJjacca 3TH (OPMBI CUMTAIOTCS HMPOCTOPEUMEM H CIIy’KaT MapKepoM HemocTa-
TOYHO BBICOKOTO KJIacca U 00pa30BaHHOCTH.

BbIcMeNBaHUIO M CKPHITOMY OCYXKICHHIO MOTYT IMOIBEPIraThCS HE TOIBKO
HEMECTHBIE aKIEHTHI, HO ¥ OTCYTCTBHE aKICHTA; HAIPHIMEpP, B IPYTOM pOMaHe
Bepuapnua DBapucto «JleByika, xeHmHa, nHas» (Girl, Woman, Other) uu-
CTO OPUTAHCKHIA aKIEHT y YSPHOKOKUX KEHIINH MOXKET ITOIBEPTaThCs OCYXKIIe-
HUIO M3-32 UX JKeJIAHWs IPHHAIJIC:)KATh BEPXHEH MPOCTIOWKe CpeTHeTo Kiacca:

(6) ...she ruined it by exclaiming, somewhat scornfully, how weird it was to
hear so many black women sounding so Britissshhh ...Amma thought she was
accusing them of being too white or at best, in-authentically black, she’d come
across it before, foreigners equating an English accent with whiteness [46. P. 82].

doHeTHKO-TpaduIecKoe BBIJCICHHE cloBa Britissshhh B MeETas3bIKOBOM
KOMMEHTApHH TIEpPeIaeT CIIIBHbIC HETaTUBHBIC yBCTBA, CBS3AHHBIC C SIKOOBI
OTKa30M OT COOCTBEHHOH MACHTHYHOCTH U JKEJAHHEM JOCTHYb MPUBIIICTHPO-
BaHHOTO ITOJIOKEHUS B yIepO coOcTBeHHOU coBecTH (being too white or at best,
in-authentically black).

B pomane «l'ocrmogmn JIro6oBHUK» (Mr. Loverman) bepHapaun DBapucTo
pacckasbIBaeT O JIIOOOBHBIX MEPUICTUSAX ABYX MYKUUH, BRIXOIEB U3 SIMaiiku 1
Anturya u bapOyaa. OauH u3 HUX 110 uMeHH bappuHrToH Bosikep B HpoHHYHON
(dhopMe ommchIBaeT Hauboliee ApaMaTHYHBIE MOMEHTHI cBoel ku3HU. Co CBOW-
CTBCHHBIM €My IOMOpPOM BappWHTITOH paccka3piBaeT 00 OTHOIIECHHH pPa3HBIX
JMOJIeH K HEMy Kak UMMHTpaHTy. Tak, ero OBIBIIMK paOOTOJaTeNlh Ha 3aBOJIE
«Dopm» BEIpa3WwI UCKPEHHIOI OJIaroJapHOCTh 32 YCEPIHBIN TPy HA MPOTSIKE-
HUH JOJITOTO BPEMEHH, TeM He MCHEE B peur HavaJbHUKAa CKBO3WJIO HEMpeaHa-
MEpPEeHHOE BBICOKOMEpPHE, KOTOPOE HE CKPBIJIOCH OT IIIaBHOTO Tepos. MeTaluHr-
BHCTHYCCKUAN KOMMEHTapH 3[1eCh BRIPAXKEH Ha JIEKCHIECKOM YPOBHE:

(7)  You are quite the joker... quite the raconteur’. He paused to study me,
like he wasn’t so sure I understood words of five syllables or ones that was a bit
Frenchified, then added, ‘Oh, you know, one who regales others with stories’
[47.C.9].

CIOBO WHOCTPAHHOTO TPOUCXOXKICHUS (raconteur) BBICTYIAaeT MapKepoM
craryca u 00pa3oBaHHOCTH, SIKOOBI aBas MPaBO Ha MPEBOCXOICTBO. MeTasi3bl-
KOBOM KOMMEHTApHIl BKIIIOYAET ompenenieHue cioBa (one who regales others
with stories) n ero npoucxoxaeHue (Frenchified). Onnako BappuHTrTOH 0€3-
OmMO0YHO CUHUTHIBACT HIOAHCH B PEUM COOECETHHMKA W MPOIOIDKAET BHYTPEH-
HHUW MOHOJIOT C JIOJe capka3ma M oMopa. MeTasi3bIKOBOE PACCyKICHUE TIIaB-
HOTO Tepost 0 «KOpoIIeBCKOM aHTIMHICKOMY» PEaM3yeTCsl C TIOMOIIBIO POTHBO-
MTOCTABJICHHSI BBICOKOTO CTaTyca OOIICHPHHSATOrO MpOW3HONICHUs (the ins and
outs of the Queen’s English) HU3KOMY CTaTyCcy HEOOpa30BaHHOIO WUMMHIPAHTA
(back-a-bush dumb arse):

(8) Oh boy, I catch so much fire when people talk down to me like I'm some
back-a-bush dumb arse who don't understand the ins and outs of the Queen’s
English [47. P. 9].
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CnoBo back-a-bush, koTOpoe UCTIONB3yeT BAPPHHTTOH, SBISETCS PUMEPOM
MECTHOTO AWANeKTa, Ha KOTOPOM TOBOPAT SIMaiIisl, n obo3HagaeT HeoOpaso-
BaHHOTO YEIIOBEKA M3 JEPeBHH. B capkazMme reposi YMTacTCs ero mpeHedpeke-
HUE K MapKepaM CTaTyca B pedd, KOTOpHIE B ICHCTBUTENBHOCTH HE SIBISTIOTCS
JI0Ka3aTeILCTBOM 00pa30BaHHOCTH M HHTEIUIEKTA. BAappuHTTOH pogoImKaeT:

(9) ...what if me and my people choose to mash up the h-english linguish
whenever we feel like it, drop our prepositions with our panties, piss in the pot
of correct syntax and spelling, and mangle our grammar at random? Is this not
our postmodern, postcolonial prerogative? [47. P. 9].

doHeTHUECKOE SBICHHUE OITyCKAaHHUS TOPTAHHOTO (PPUKATUBHOTO /1 B Hayaje
CJIOB, KOTOpOE TOJYyYWIIO Ha3BaHUe h-dropping, U Hao00pOT, (OHETHUECKOES
npuparnieHue — h-adding, GUTypupyroT B aBTOPCKOM Heojlorusme h-english lin-
guish. JlaHHBIA HEOJIOTH3M ydYacTBYeT B MeTaope ¢ rmedopaTHBHOM OICHKOW M
HETaTUBHOW 3MOTHBHOCTBIO (piss in the pot of correct syntax and spelling), Tne
(hMHATEHBIM TTPHEMOM BBICTyTaeT (POHETUUCSCKUU TpUeM — aJutuTepanus (post-
modern, postcolonial prerogative). Kak BUIHO U3 mpuMepa, METATUHTBUCTHYC-
CKUIl KOMMEHTapHil OTHOCHUTENFHO aKIICHTA WM 3BYYaHHS CIIOBA SBISICTCS Map-
KEpOM CTaTyca WM €T0 OTPUIAHMS BCIICICTBHE HABEIIMBAHMUS SIPIIBIKOB M CTeE-
PEOTHITHA3AIHN.

Muxann Mnos B amepukanckoM pomane «Kodemoika» (Ground Up) Bkia-
IIBIBACT B PEIUIMKY Te€POMHU OpHTaHCKOE MPEHEOPESKUTEIILHOE BhIpaskeHHe (sod
off) ¢ apucTokpaTHuecKuM (posh-Brit) OpUTaHCKUM aKIEHTOM:

(10) ‘Oh, sod off’, said Nina in a posh-Brit twitter that occasionally came
over her [48. P. 10].

XoTs AeUCTBHE MPOUCXOOUT B Hbm-ﬁopKe, TJIaBHAs TePOWHs, Oyaydn Joue-
PBIO MaJaliCKUX KATAWIEB, HEMPEAHAMEPEHHO YIIOTPEOIISET B peul OpUTAHCKHUE
BEIP)KEHHS M aKIEHT, SIBIIIOIINECS MHINKATOPOM CTaTyca, 00pa30BaHHOCTH H
npecTixka B Mamnaiizuu.

AKTyanu3anusi MapKepoB UyKIOCTH W HIECHTHIHOCTH ITOCPEICTBOM COIIO-
CTaBIICHUS aHTIMHACKOTO SI3bIKA C IPYTUMH S3BIKAMH B METAS3HIKOBOM KOMMEH-
Tapuu MPOMCXOANUT TaKKe M Ha TPAMMATHUCCKOM YpPOBHE, KaK B CIEIYIOIIEM
npumepe u3 mpomsBeneHus M. Xamuma «@Dynmamentanuct noHeBoie» (The
Reluctant Fundamentalist):

(1) If English had a respectful form of the word you — as we do in Urdu —
1 would have used it to address them without the slightest hesitation [49. P. 111].

CoroctaBieHre TpaMMaTHIECKUX OCOOCHHOCTEH aHTIINIICKOTO SI3BIKA U SI3BI-
Ka ypOy, a UMEHHO Pa3IHuiid B YIOTPEOICHHH MECTOMMEHHH, YCHIMBACTCS
TaK)Ke 3a CYET MCIIOJIb30BaHUs JINYHOTO MECTOMMEHUsS we (as we do in Urdu),
KOTOPO€ HMILTUIAPYET 0a30BYIO AUXOTOMHIO We-you, JIEKAITyI0 B OCHOBE IIPO-
Iecca OCMBICIICHHS MACHTUIHOCTH, OCO3HAHWS MPHHAIICKHOCTH HHIVBHIA K
OTIpE/ICIICHHO TPYIIE U MPOTHBOIOCTABIICHUS TPYIIIE «TyKHX).

Kaxk BumHO M3 MpUBEICHHBIX BBIIIE MPUMEPOB, METAS3BIKOBON KOMMEHTapHUA
peanm3yeTcss Ha Pas3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX, OJHAKO JIEKCHYECKUH ypOBEHB
SI3BIKa, T.C. OTACIbHBIE OOLIECYIIOTPEOUTENBHBIE JIEKCEMBI, TOIB3YIOIHecs o-
MYJSIPHOCTBIO Y OMPENENICHHON TPYIIBI JIOAeH (BBIAENSEMON HE TOJIBKO TIO
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MPHUHIMITY KJIACCOBOM WIIM BO3PACTHOW MPUHAIUIC)KHOCTH, HO M KYJIBTYypHO-
STHUYECKOW), CIy’)KUT HCTOYHHKOM MAapKEpOB UYKAOCTH W HICHTUIHOCTH
Hanbosnee gacto. OOpaTM BHUMaHHE Ha CICAYIOMINI OTPHIBOK W3 IIPOM3BEIIE-
Hust M. Xamuna « DyHIaMEHTAINCT TTIOHEBOJIE:

(1) Creepy, you say? What a delightfully American expression — one I have
not heard in many years! [49. C. 71].

OTtHecenune onpeAeNeHHON JEKCHIECKOW SIMHUIBI K TPYIIe TUMMAYHBIX IS
JIAaHHOM KyJIBTYpHO-3THUYECKOW TPYIIHI CIOB M BBIPAKEHUHN IMO3BOJSIET OJHO-
BpPEMEHHO O0O3HAYHUTH KPYT «IYKUX» U OUEPTUTH KPyT «cBomx». Hepemko B
TaKUX TpUMEpax OTHOCHTENBHBIC IpHJIaraTtesbHble, 00O3HAYaomMe Hammo-
HAJIBHYIO, STHHYECKYIO WIH S3BIKOBYIO IPHHAUIC)KHOCTD, BBICTYHAIOT B POJH
Ka4eCTBCHHBIX, HETPaIyalbHbIC — B POJH TpaxyajbHBIX, KaK IpHIIaraTelbHOe
American B ipumepe Boite (What a delightfully American expression), a Takxe
B cienyromux ¢pparmeHTax u3 pomana U.H. Annun « AMepuKkaHxay:

(2) Is there another word more American than “trouper”? [43. P. 534];

(3) Asshole. Very American word [43. P. 537];

(4) 1guess “bathroom” is very American [43. P. 498].

O CTHIMCTHYECKOH MapKHPOBAHHOCTH «OKAUECTBIICHHBIX)» OTHOCHUTEIBHBIX
MpHUJIaTaTeNbHBIX TOBOPAT KaK OTEUECCTBEHHBIC, TaK M 3apyOeKHBIE HCCIIEIOBa-
TEJH, TIPH STOM €CIIH paHee YTBEP)KIaJIOCh, YTO B OCHOBE 3TOTO Iporecca Je-
KHUT Pa3BUTHE y MPUIIAraTeIFHOTO IMEPEHOCHOTO 3HAYCHUS, B YACTHOCTU METa-
(dopruueckuil MepeHoc, TO CETOJHS TO YTBEPIKIACHHUE IOMONHICTCS YKa3aHHEM
Ha MOCTEIEHHOCTh, MOMIarOBOCTh 3TOTO TEpPexoia, NMHAMHKY IpoIecca, pe-
3yJIBTaThl KOTOPOTO CTOUT paccMaTpPHBAaTh KaK B CHHXPOHHH, TaK U B AWAXpPO-
Hum [50].

JluxoToMusi «CBOM—UYXKHE», KaK H3BECTHO, O0NamacT AMOIMOHAILHO-
OIICHOYHBIM KOMITOHEHTOM ¥ PaCHpOCTPaHSET IIOJIOKUTENBHBIA IMparMaTiye-
CKHUI1 3apsi Ha KPYT «CBOMX», a OTPHIATEIBHEBIN — HA KPYT «4yXHUX». B mpoms-
Benennn Y.H. Ammun «IlomoBuna xkenroro conmma» (Half of a Yellow Sun)
cOOBITHSI Pa3BOpaUMBAIOTCA cpa3y mociie oOpereHns Hurepueit HezaBHCHMOCTH
oT BenmukoOputanuu. OOpaTM BHHMaHHE Ha XapaKTEPUCTHKY OPHUTAHCKOTO
aKICHTA B CIICAYIOIIEM IIpUMepe:

(5) It would have been easier if Miss Adebayo showed jealousy, but it was
as if Miss Adebayo thought her to be unworthy of competition, with her unintel-
lectual ways and her too-pretty face and her mimicking-the-oppressor English
accent [51. P. 64].

MeTas3pIKOBOM KOMMEHTApPUIT OTHOCHUTEIHHO AHTIIOS3BIYHOW PEeUM TIIaBHOU
TepOMHH POMaHa OCHOBBIBACTCSI HA HCIIOJIH30BAHWH MHBEKTHBHOH JIEKCEMEI, a
UMEHHO SPIIBIKA Oppressor, KOTOPBIH SIBISETCS MapKepOM UYKIOCTH U Iaxe
BpakaeOHOCTH. BIuteTeHne 3Toro sipiibika B roJoppacTHIecKyr0 KOHCTPYKIIAIO
(mimicking-the-oppressor) ycuimBaeT HHOOPMAIMOHHYIO COJCPKATECIHHOCTD
MPEUIOKCHUST U pa3HooOpa3nue KOHHOTAIMK 3TOH (hpasbl, OTCHUIAS K KOJIOHH-
anpHOMY Tponutomy Hurepnu.

OdeBuaHO, 1 00 3TOM y3Ke IIIa Pedb BBIIIE, YTO METASI3BIKOBOH KOMMEHTa-
pHil HEM30Ee)KHO OKA3BIBAETCS B MO3WIIMH BBIIBIDKCHHUS, IPUBJIEKas K cebe oco-
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0oe BHUMaHHE YHUTATeNsl. METas3bIKOBOM KOMMEHTAPHH, aKTyaJM3HPYOLTHIA
o0pa3 aHTIIMHCKOTO sI3bIKA W aHTJION3BIYHOM PEeUH, 3a4acTyI0 BBHICTPAHUBACTCS C
MOMOIIIBIO IIEJIOTO Psifia BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB U MPUEMOB, 00pa3yrOLINX
KOHBepreH1mo. [1000HbIe (hparMeHThI 3ByYaT KaK CTUXH, HANelsas o0pa3 s3bl-
Ka U pedd 0CO0O0M BBIPA3UTEIBHOCTHIO H JTMPHYHOCTHI0. OOpaTM BHUMaHHE HA
CIeIyIOIINH (pparMeHT:

(1) Master’s English was music, but what Ugwu was hearing now, from
this woman, was magic. Here was a superior tongue, a luminous language, the
kind of English he heard on Master’s radio, rolling out with clipped precision.
1t reminded him of slicing a yam with a newly sharpened knife, the easy perfec-
tion in every slice [51. P. 28].

O0pa3 aHITTHHCKOTO SI3bIKA B €r0 OPUTAHCKOM BapHaHTE B 3TOM OTPBIBKE OC-
HOBBIBACTCSI B MIEPBYIO OuYepeib HA aHTUTE3e, 00pPAa30BaHHOW CPaBHEHUSIMU aH-
TJIOSI3BIYHOM PEUM MEPCOHAXKEH ¢ My3bIKOH (music) n Marue (magic). Bo BTO-
POM TIPEIUIOKEHUH BBICTPAMBACTCS Tpajalus 3MUATETOB (superior, luminous),
MIPUKOBBIBAIOIIAsL K ceOe BHUMaHHE TAKXKE 33 CUET ajUIUTepali, OCHOBAHHOMN
Ha 3ByKe [l] B cmoBocoderanuu luminous language. HaxoHen, KynvHapHas Me-
tadopa slicing a yam with a newly sharpened knife B coueTannu ¢ 000co0JIeH-
HOM KOHCTpYKIMEH the easy perfection in every slice TOTIOTHSET 3CTETHYCCKUI
3¢ eKT OT JAHHOTO METAs3bIKOBOTO KOMMEHTAPHSI.

CII0)KHOCTh U MHOTOTPAHHOCTH 00pa3a si3bIKa M PEeYd B MYJIbTHKYJIbTYPHOU
nuTepaType OOBICHSIETCS HEIMPOCTHIM OIBITOM HPOXKHUBAHUS B Cpejie, Te Heoo-
XOJIMMO COBMECTHUTh Pa3Hble KyJIbTYpHbIC LIEHHOCTH U mpezcTaBieHus. OTHO-
HIEHHE K S3bIKY MOXKET TOBOPHUTH O MCHXOJIOTMYECKOM KOM(DOPTE MU THCKOM-
(dopre repoeB poMaHa. MHOKECTBEHHOCTh CO3HAHUSI WU THOPHIHOCTD, IPHOOpe-
TaeMbple B MHOW Cpe/ie TIPOKUBAHUS, TAI0T HOBBIM TBOPUECKUM BUTOK U CBEXKEE
BuzeHue. [lonoxuTtenpHbIi 00pa3 s3bIKa nepepactcst B HopMe METATUHIBUCTHU-
YEeCKOW MHTEePIPETALUH, UM PACCYKACHHUs, O0oJiee MOIHOr0 U MOAPOOHOTO, YeM
METAIIMHTBUCTUYECKUHA KOMMEHTApHil. B TeKCTE 3TH OTPHIBKH «BBIJBHIAIOTCSD) C
MOMOIIBI0 MeTadOpbl, SMUTETOB, (PPa3eoqOru3MOB, CPaBHEHHH, KOHTEKCTYab-
HOW CHHOHHUMUH, YCIIOKHEHHsS CHHTaKCHCA M CEMAaHTHKHA. PACCMOTPHUM CIIOX-
HYIO LIETIOYKY CPaBHEHWH, COTIOCTABICHUHN M AJUTIO3WHA B Pa3MBIIUICHHASX TJIaB-
HOM TepOMHU O s3bIKax (POAHOM W MPHOOPETEHHOM) B POMaHE PYyCCKO-
amepukaHCKoW mmcarenpHUIBI Onbru ['pymmuoit «Copok komHat» (Forty
Rooms). fI3bIk gaeT OrpoMHBIE BO3MOXXHOCTH [l HOBOTO U HETPUBHAIBHOTO
BOCHPUSTHS I€HCTBUTEIILHOCTH:

(2) When you are first learning a language, you are swimming in this glori-
ous sea of possibilities—you feel that you are free to take all these little specks
of meaning floating around you and combine them into the most fantastical,
gorgeous, dreamlike structures that will be yours and no one else’s, amazing
castles, cathedrals, entire cities of words rising out of chaos [52. P. 141]. O6pa3
sI3pIKa TiepenaeTcss MeTadopodt Mops ¢ anutetamu (glorious sea; fantastical,
gorgeous, dreamlike, amazing) wn ammrepanuen (feel-free-floating, castles-
cathedrals-chaos).

33



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Jlanee MeTaJIMHIBUCTUYECKUH KOMMEHTAPHI KacaeTcsl COUETaeMOCTH CJIOB,
KpBUIATHIX (hpa3, uaroM, (ppa3eooTU3MOB U CTEPTHIX MeTadop:

(3) But then you start learning the rules, the grammar, what goes with that,
and then, worst of all, all these common expressions and mass-issued turns of
phrase start impressing themselves onto your brain, so that when you say ‘time’,
you think ‘valuable’ and ‘waste of” and ‘waits for no man’, and when you say
‘love’, you think ‘star-crossed’ and ‘blind’, and when you say ‘death’, you think
‘kiss of” and ‘bored to’ and ‘dead as a doornail’ —and before you know it, your
words have become these prayer beads strung together and worn-out through
countless repetitions, and what original meaning there was is completely ob-
scured...Perhaps the longer you use the language, the more in danger you are of
becoming gray and trite and shallow, I thought... [52. P. 14].

CpaBHeHHe CII0B ¢ 4eTkaMu (words have become these prayer beads) urpaet
KJIFOYEBYIO POJIb B CKPBITOH Meradope peun/s3bika Kak MOJHMTBBI, KOTOpas
HACTOJIBKO 3aYMTaHa, YTO 3a0bIBACTCS €€ OCHOBHOM CMBICI. MBI BUIUM MPOTH-
BOIOCTABJICHHE W30UTHIA-OPUTHHAIBHBIA (common, mass-issued, worn-out —
original). TIpUBBIYHBIC aCCOIMAIINY BPEMEHU C IIEHHOCTRIO MITK TpaToH ( ‘time’ —
valuable’, ‘waste of’, ‘waits for no man’), TOOBH — CO CIIOBAMH «HECUACTHBI»,
«CJIETOii», & CMEPTH — C MOLENTyeM, CKYKOW WIIM B COCTABE WAUOMBI HE MPHOIH-
AT HAC K MIOHHMAHHIO CAMHUX IOHATHH, a JHIIb Bce OOJbIIEC OTHAISET OT
IepBOHAYaJIbHOro cMbiciia. HoBBIM SI3BIK JaeT BO3MOXKHOCTH BBINTH 3a paMKHU
MPEAPACCYAKOB M CTEPEOTHIIOB:

(4) ...but if you learn a new language, you can start all over again. And I
feel, I really do feel that there are these great big truths out there, or no, not
truths, exactly, just these pure slabs of...of meaning, of feeling, these monumen-
tal things we contend with as humans—you know, love, death, beauty, God—and
1 thought, if I come to them clean and childlike and with my mind free of pre-
conceptions, or else if [ come to them using two roads at once, both the front
door of my native language and the servant entrance of my adopted language—
or is it the other way around, do you think? [52. P. 14].

OMOIMOHAJIBPHOCTh BBICKA3bIBAHUS MEPENACTCsA May30d B IMPEUIOKCHUU
(pure slabs of... of meaning), smbatuueckoit koucTpykiueh (I really do feel)
W BCTaBHOH KOHCTpYKIHeH (you know, love, death, beauty, God). Dxcmpec-
CHUBHOCTh OTPBIBKA [OCTHIA€TCS KOHTEKCTYyaJlbHBIMH CHHOHUMAaMu (fruths-
pure slabs of meanings-monumental things — love, death, beauty, God) u Me-
taopoit BXOHOM U 3amHel nBepel (the front door of my native language and
the service entrance of my adopted language). TlonoOHBIE TPUMEPHI C MeTa-
JHHTBUCTHYECKUM KOMMEHTAPUEM OTHOCHTENFHO JIMHTBOIICHXOIOTHYECKOM
MPUPOJIBI CJIOBA BCTPEUYAIOTCS HE TOIBKO B MYJIBTHKYJIBTYPHOH XyI0KECTBEH-
HOM JTUTEPAType, HO U BO BCEH MUPOBOM TUTEPAType, OJTHAKO HMMEHHO B MYJIb-
TUKYJBTYPHOI JTUTEPATYpe 3TU HPUMEPHI OyIyT TAKKE COEPKATh B cebe yKa-
3aHHEe Ha COOCTBEHHYIO WJCHTHYHOCTH, MO3HAHWE Ce0s W COMOCTaBICHHE
KYJIBTYD H S3bIKOB.

AKIEHT Ha HOBBIX JITHTBOKPEATUBHBIX BO3MOXKHOCTSIX NPHCYTCTBYET Y IH-
catens Kum En Uk B pacckase «IIpeanmpusrtue mo HamucanHio KHA» (A Book-
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Writing Venture), Tlie OH ONMUCBHIBAET CIOKHOCTH HAIMCaHUs pacckasa Ha He-
POIHOM SI3bIKE:

(5) In my story, the butcher in a Korean valley is a very kind man who
would give a very generous amount whenever a poor shoemaker’s daughter
came in with too little money. I wrote the story as if seen through the eyes of the
butcher’s son. While chasing the coveted shoes in my mind, I tried to capture the
rhythm of my own language in English writing and tried not to take a chance of
any misunderstanding by putting everything in concrete terms [53. P. 45].

B OTpBIBKE COIMOCTABJICHHE S3bIKA C YEM-TO YCKOJIB3AIOUIMM M TPYAHOYJIO-
BHUMBIM OCYIIECTBISIETCSI B MeTadope yOerarolieil MpICII, KOTopasi He TO3BOJIs-
€T «yXBaTUTH» 00pa3 OammaukoB. Coveted shoes (KelaHHbIe OalIMayKH) Mpo-
TUBOIOCTABIISIOTCS CONCrete terms, T.e. YeMy-TO TOYHOMY U KOHKpeTHOMY. J[Ba
rjaroja OIHOTO aCCOIMATHBHO-CMBICIOBOTO MOJsl chase (THATHCS, Mpecieno-
BaTh) U capture (CXBaTUTh, 3aBJIAJICTh) YKA3bIBAIOT HA CIIOKHOCTh BBIPAIKCHHSI
ABTOPCKO# MBIC/IH, OCOOCHHO Ha HEPOJHOM JUIs [THCATEIs A3bIKE. ABTOP BHIHUT
SI3bIK OJTHOBPEMEHHO KaK HEUYTO 3(eMepHOe W KOHKPETHOE, 3TO TO, HAJ YeM
CTOHT YCEPIHO TPYIUTHCSL:

(6) But by this time, I knew better than “to glide over” any scene or word
that belonged in my work; more often than not, the thorny word or passage that
does pose a language problem is the one that breathes pulsing life into the story
[53.P. 45].

MoMEHT HecOBIaICHUS S3bIKOBBIX TIPEICTABICHHM (thorny word or passage)
SIBJIICTCS] HAN0OJIee KUBBIM H MTOHBIM (pulsing life into the story).

MeTalMHTBUCTHYECKOE PACCYIKICHUE O S3bIKE MM S3bIKAX, HA KOTOPHIX MBI
TOBOPUM, B 3aBUCHMOCTH OT CHTYAIMH [IPEICTABICHO B PACCKa3e aMePUKAHCKOM
MHACATEILHUIIBI KATaCKOTO MpoucxoxaeHust OMu Tan «PomgHol s1361k» (Mother
Tongue). [TucatenpHUIa PACCYKIAET O CTEPEOTHUIAX B OOIIECTBE, CBSI3AHHBIX C
SI3BIKOM U CTaTyCOM:

(7) Lately, I've been giving thought to the kind of English my mother
speaks. Like others, I have described it to people as ‘broken’ or ‘fractured’ Eng-
lish... I've heard other terms used, ‘limited English’, for example. But they
seemed just as bad, as if everything is limited, including people’s perceptions of
the limited English speaker [54. P. 48].

BbeipakeHHe «JIOMaHBIN SI3bIK» WM «OTPAHHYCHHBIN) KCTPAIIOIHPYETCS Ha
HOCHTENSl s3bIKa, yMallsisl €ro IOCTOMHCTBa B HenoM. Korma ymoMHHaeTcs
KpaiiHe HeraTUBHAS XapaKTEPUCTHKA YEr0-TO, HEBOJIBHO BO3HHKAET ACCOLIUALIHSI
[IPOTUBOIIOJIOKHOTO, T.€. MOJOKHUTEIBHOTO. TaK, MucaTeNbHUIIA JIOBUT ceOsl Ha
MBICITH, YTO UCIIBITHIBAET HEJIOBKOCTD 33 YEPECUyp IIPABIIbHYIO» Pedb B MPH-
CYTCTBUH CBOEH MaTepH:

(8) The talk was going along well enough, until I remembered one major
difference that made the whole talk sound wrong. My mother was in the room.
And it was perhaps the first time she had heard me give a lengthy speech, using
the kind of English [ have never used with her [54. P. 47].

Jlanee B TeKCTe MPUBOMATCS MPUMEPBI TPAMOTHOTO s3bIKA C XOPOLIEH Tpam-
MaTHKON M IIPEKPACHBIM CTUIIEM:
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(9) 1 was saying things like, ‘The intersection of memory upon imagination’
and ‘There is an aspect of my fiction that relates to thus-and-thus’ — a speech
filled with carefully wrought grammatical phrases, burdened, it suddenly
seemed to me, with nominalized forms, past perfect tenses, conditional phrases,
all the forms of standard English that I had learned in school and through
books, the forms of English I did not use at home with my mother [54. P. 47].

NneansHble TpaMMaTHIeCKUe KOHCTPYKIWH (carefully wrought grammatical
phrases) IpUPABHUBAIOTCS K «TsDKeNbIMY (burdened). HopMaTUBHBIA aHTIIHIA-
CKHH 53bIK (standard English) sSBIsieTCS aHTUTE30H SI3bIKa MATEPH IHCATEIIBHH-
IIbI, KOTOPBI OHA OINHUCBIBACT KakK impeccable broken English (6e3yxopu3HeH-
HBIIA JIOMaHBIA aHTJIMHCKHIA), B CAMOM BBIPAQ)KCHUH IPUCYTCTBYET OKCIOMOPOH,
T.e. COYETAHHE HECOYETaeMOro. B «OrpaHHYeHHOM» SI3bIKE MATEPH IHCATEIb-
HUIIBI €CTh ITyOWHA, CTPACTh, BOOOPAKCHHE:

(10) ...her intent, her passion, her imagery, the rhythms of her speech and
the nature of her thoughts [54. C. 50].

HeuneansHoe BiasieHne S3bIKOM MPUOOPETACT 3[€Ch MMOJOKUTEIBHbIA OTTE-
HOK, TaK KaK COIPHKACACTCS C HHTYUTUBHOW c(epoit 1 IMIHOW HWICHTHIHOCTHIO
rOBOPSAIIEro. S3bIK, YCTh U C HECOBEPIICHCTBAMH, TI03BOJISET BBIPA3UTh CeOs U
CBOIO CaMOCTh.

SI3BIK TIepeIUIeTeH ¢ ASHTUYHOCTHIO, HO BCE-TAKH HE SIBJISIETCS ee abCOIIoT-
HBIM 3KBUBaJICHTOM. VIMEHHO MUCATENH, HEOCPEACTBEHHO COIMPUKACAOIIMECS
C WHOW KyJIbTYypOH, YyBCTBYIOT BCIO CJIOKHOCTH M MPOTHBOPEYMUBOCTH CBSI3H
sI3pIKA M JIMYHOCTH. [lmana AOy-JI>xabep kak T0Yb aMepUKaHKH W HOPJAaHIA BU-
JIUT JIBa MHPA, JBa 3bIKa U JBE KyJIbTYpbl OJHOBPEMeHHO. B aBroGuorpaduye-
ckoM poMaHe «SI3bik maxiaBel»y (The Language of Baklava) nmucaTensauna mbl-
TaeTcsl PacHyTaTh STOT MPOTHBOPEUHMBBIN y3ei apabo-aMepUKAHCKON HMICHTHY-
HOCTH:

(1) My grant proposal describes a novel that I will write about characters
undergoing ambitious self-excavation, recovery, and reconciliation as they move
between countries. It is set in both America and the Middle East, and it is meant
to draw together my own deep cultural ambivalences—to try to look right at the
conundrum of being Arab-American. Arab and American [55. P. 235].

MeTaJMHTBUCTHYECKAH KOMMEHTapUi CIIOKHOTO IPHIIAraTeIbHOTO ““Arab-
American” BKJIFOYaeT B ce0s MO3TAIHOE MPEOJOJICHAE BHYTPEHHETO KOH(IINK-
Ta: self-excavation (IOUCK CBOMX HCTOKOB) — recovery (BOCCTAHOBIICHHE) — rec-
onciliation (npumupenne). CIIOXKHBIA MPOIECC CaMOHMJICHTH(HUKAIMN B HOBOM
cpelie COpOBOXKIAETCS O3By4YHBaHHEM cebs (languaging and ethnifying) B HO-
BOM IIPOCTPAHCTBE, OJTHAKO TOT IPOIECC OYeHb OOJE3HEHHbIH B CHIIY TOTO, YTO
4yacTh TeOs OyZeT OE3BO3BPATHO yTEPSHA.

OTa NOTEePsSIHHOCTH ce0sl B IPOCTPAHCTBE U BPEMEHU BBIPAXKACTCS [TPUTY UTH-
BBIM 00pa30M B MBILLICHHH U SI3bIKE, KAK BUIHO M3 JAPYroro npousseaeHus u-
aubl AOy-/[xabep «ApaBuiickuii mka3» (Arabian Jazz):

(2) Jem wondered what language he thought in, his displacement was a
feature of his personality. He wouldn’t have been the same father, she knew, if
he had stayed in Jordan and raised them there [56. P. 98].
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Tpuana «s3bIK—KyJIbTYpa—IIM4HOCThY, KOTOpAsi MPOHU3BIBAET TPYAbl B. GoH
I'ymGonbara, 37€Ch 3aMEHSIETCS TPHAIOH «SI3BIK—TIePEMEICHHe—TMYHOCThY
(language—displacement—personality) 1 IOTYEPKUBACT CIIOKHBIN, TpaHCHOPMH-
PYIOILHIA JIMYHOCTH OIBIT CMEHBI MECTA )KUTEIBCTBA U KYJIbTYPBI.

Bepnapnua 3OBapucto B pomaHe «JlymieBHbie TypHCThI» (Soul Tourists)
BKJIaJIbIBAET B YCTA CBOETO Ieposi, ChIHA AIMUTPAHTOB ¢ SIMaiiku, CIOBa, BbIpa-
JKAIOIIE€ COMHEHHNE B CBOCH MPUHAJICKHOCTH POJTUHE POIUTENCH:

(3) My father always said I was Jamaican first and foremost. It had always
been a statement, but now I imagined a question mark on the end... [45. P. 51].

B mpeanoxeHnH 3HAKM MPEMHMHAHUS BBIPAXKECHBI JICKCHYECKUM CIIOCOOOM,
TaKUM 00pa30M MEePeBOs BHICKA3bIBAHHS F€POs B METATMHTBUCTHYECKYIO TLIOC-
KOCTb.

3akiioueHne

OTHoOmeHHE K S3BIKY M PEYM HE TONBKO KaK K MHCTPYMEHTY BBIPAXKCHUS
MBICITH, HO U KaK K OOBEKTY pe(IeKCHBHOTO OCMBICIICHHS, 0OJiee TOTO, Kak K
XyZ0KECTBEHHOMY 00pa3y MpHuCyIle He TONBKO MYJIBTHKYJIBTYPHBIM ITHCATE-
JSIM, T.€. THCATEIISIM, SIBIISIONIAMCS] HOCUTEIISIMA HECKOJNBKUAX KYJBTYp, a 3ada-
CTYIO W SI3BIKOB. JlaHHAs CIIOCOOHOCTH XapaKTEepH3YeT B IIEJIOM TAJAHTIMBOTO
aBTOpa, Mactepa cioBa. OmHAKO THOPUIM3UPOBAHHAS, WJIM CMCIIAHHAS, MICH-
TUYHOCTh MYJIBTHKYJIBTYPHBIX MHCATENEH, UX TyTKOE BOCIIPUATHE TY>KIOCTHA U
WHAKOBOCTH, IPHUCYINAs WX IMPOM3BEICHHUAM BBICOKASl IICHXOJIOTHYHOCTH IIPH
PACKpPBITHH TPOOIIEMBI KYJIbTypHO-ITHHYCCKOW TPHHAIICKHOCTH JHIHOCTH
HAZCNAIOT PeICKCHI0 HaJ S3BIKOM OCOOBIM KOHTEKCTOM, BBIPHCOBEIBASI €TO
00pa3 ¢ TOMOIIBI0O MAPKEPOB TYKIOCTH, MACHTUIHOCTH, CTATyCa M CMEKHBIX C
HUMH MapKepOB COLMAIBFHOTO Klacca, 00pa3oBaHHOCTH U .

MeTas3bIKOBOM KOMMEHTapui Kak MPOIYKT BepOanbHOH pediiekcuu Hax
SI3BIKOM W PeUbI0 peaji3yeTcs Ha Pa3HBIX YPOBHSX S3BIKA, 3aTparuBasi (POHETH-
YeCKue, JICKCHUECKHE U CHHTAKCHUECKHE XapaKTEPUCTHKU MOCICIHETO0, a TAaKKe
aKTyalIn3upyeT WHINBHIyAIbHBIC peueBble 0COOCHHOCTH roBopsmero. [Ipume-
9aTeIbHO, YTO METAS3BIKOBOH KOMMEHTAPHI BCETa HAXOIWTCS B TO3UIMH BHI-
IBIDKCHHS, HEM30€KHO TpHUBIEKas K ceO¢ BHUMAaHUE YUTATENA. ABTOPHI MPO-
aHAJM3UPOBAHHBIX HAMHU MYJIBTHKYJIBTYPHBIX IIPOU3BEICHUH C IOMOIIBIO KOH-
BEPreHINN BHIPHCOBBIBAIOT MBI XYIO)KECTBEHHBIE O0Opasbl s3bIKA W peUH,
HaZeNss TMOCIeTHIE OCO00H JMPUYHOCTRIO M IKCIPECCHBHOCTHIO. biaromapst
3TOMY MBI MO’KEM TOBOPHTBH HE TOJBKO O METAs3BIKOBOM KOMMEHTapHH, HO M —
IIMPE — O METAS3BIKOBOM PACCYKICHUH.

Bonpmioit 00bEM HCCIIEIOBAHHOTO MaTepHala IO3BOJSET TOBOPUTH O TOM,
YTO METASsI3BIKOBOW KOMMEHTAPHI OTHOCHTEIFHO AHTJIIMICKOTO SI3bIKA W aHTJIO-
S3BIYHOM  peur B MYJBTHKYJIBTYPHOH JHTEpaType HOCHUT HMOUIMOHAIBHO-
OIIEHOYHEI XapakTep, yKa3bIBas MPEKAe BCETO Ha CTAaTyC aHTIMICKOTO SI3BIKA
WIH €T0 BapHAaHTOB B OINPEICIICHHOM KyJIbTYPHO-ITHHYECKOM COOOIIECTBE, a
TaKKe Ha TPAHUIBI MEKAY KPYTOM «CBOHX» H «IyKUX». B JHMHIBHCTHYECKOM
IUTaHe KIFOYEBas PONb IPHHAICKUT UMEHHO caMoMy (akTy AWUCTaHIIHPOBA-
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HUS, TaK KaK S3BIKOBBIC CPEICTBA, MCIIOIb3yeMble 11 0003HAYCHUS «CBOMX» H
«UYXHX» BO MHOTOM COBIIAQJAIOT, & TAKXKE aKTyaTH3UPYIOTCS B TECHOM B3aMMO-
nevictBun. Hampumep, WCTONb30BaHUE NEHKTUKOB M JIEKCEM COBMECTHOCTH,
THOA We, us 1 Op., Ka3aJoCh OBl, IBHO YKa3bIBaeT Ha OYSPUMBAHUE KPyTa «CBO-
UX», OTHAKO OTHECCHHE K «CBOMM)» HEBO3MOKHO 0€3 COIOCTABJICHHS WU IIPO-
THUBOITOCTABIICHHS C «IYKUMI». BakHYIO poiIb B MyIBTHKYIBTYPHBIX TPOH3BE-
JICHUSAX UTPAIOT IOMOPHUCTHICCKAE CPEICTBA, B YACTHOCTH HPOHMUS, pealli3yeMast
B CMEIICHHUH SI3BIKOBBIX CTHJICH, HAIIPUMED, IPH HCIIOIB30BAHIN KHUKHOU JICK-
CHKH B Pa3sTOBOPHOM CTHIIE, & TaKKe B MapOAMPOBAHUH AKIEHTa C MOMOIIBIO
0TOOpakeHUs (POHETHUECKON, ICKCHUECKOM, TpaMMaTHUSCKOW HHTep(EepeHIINH.
KamxHas nekcrKa MHOCTPAaHHOTO IIPOMCXOKICHHSI, B YaCTHOCTH (DPaHIy3CKO-
T0, CI[y>)KUT CBOETO pofa JAKMYyCOBOH OYMa’KKOW B OIpEACICHHH IPHHAIICHK-
HOCTH YEIIOBEKa, BIAJCIOMIETO MOJOOHBIM CJIOBAPHBIM 3aIllacoM, K OIpeieieH-
HOMY KJIacCy o0IiecTBa, 00JIalalomeMy BEICOKUM CTaTycoM. VIHTepecHBIM Tak-
K€ TIPEICTABILICTCS ONHMCAHHUE TpaUIECKUX CPEICTB JIEKCHUECKHM CIOCOO0M,
T.e. TIPOTOBapWBaHME, MPOMHCHIBAHUE PACCTABICHHBIX 3HAKOB NPENHUHAHUS B
METAas3IKOBOM KOMMEHTAapHH, YTO MO3BOJIICT HE TONBKO OTPAa3UTh WHTOHAIIU-
OHHBIE OCOOEHHOCTH pEYM TepPOeB, HO W AKICHTHPOBATH KOHKPETHBIC MBICIIH
aBTOpA.

BianMmoneiicTBIe TMHTBHCTHYESCKAX CPEICTB BCEX YPOBHEH s3bIKa Ha (OHE
00raToro IMHTBOKPEATHBHOTO NOTCHIWANA MYJIBTHKYIBTYPHBIX ITHCATENEH,
KOTOpBIe, Onaromapsi CBOCH THOPHIU3MPOBAHHONH HMICHTHYHOCTH, CITOCOOHBI
BKITIOUATH B TBOPUECKHIA MTPOIECC CPa3y HECKONIBKO SI3BIKOB I HECKOJBKO Ba-
PHAHTOB OIHOTO SI3BIKA, ITO3BOJISIET BBHICTPOUTH BEChHMa CIOXKHBIE 0Opas3bl aH-
TIIUICKOTO SI3bIKa M aHTJIOSN3BIYHON peur. OHH MOTYT UMETh KaK MOJIOKUTEIb-
HBIH, KaK HAIIPUMEP, B BBIPA3UTEIBHBIX METAS3BIKOBBIX PACCyKACHUSIX, HMCIO-
IIMX CHJIBHBIA 3CTeTHYeCKHid 3()(dEKT, Tak U OTPUIATEIBHBIA MparMaTHIECKUI
3apsil, B YACTHOCTH B PEUH TepoeB, COACpKaICii HHBEKTUBHYIO JICKCHUKY, HaBe-
IIMBAIONIYI0 Ha HOCHTENEH OpPUTAaHCKOTO WM aMEPHKAHCKOTO BAapHAHTOB aH-
TJIMICKOTO SI3bIKa SIPJIBIKK yrHeTaTelel mim BoBce BparoB. OHAKO HE CTOWT
3a0BIBaTh, YTO M KpailHe HETATHBHBIC XapaKTEPUCTUKU CIIOCOOHEI BHI3BATH ac-
COLMAINIO TIPOTHBOIOIOKHOTO W BEICTPOUTH C IMTOMOIIBIO MOATEKCTA OISITH XKE
TTOJIOKUTEIIEHBIA 00pa3.

BaxHO OTMETHTB, YTO MYJIBTHKYJIBTYPHBIC aBTOPHI CO3HATEIHHO KOHCTPYH-
PYIOT AUCKYPC C HENBI0 €T0 HHTEIUICKTYAIFHON M SMOIMOHAIBFHON HHTEpIIpeTa-
[IAH, TJI€ METASI3BIKOBOM KOMMEHTAPUH SIBISICTCS MMPOJTYKTOM OCMBICICHHON Je-
SITETILHOCTH ¥ 00JIaJ]aeT OrPOMHBIM HH(GOPMAITHOHHBIM MOTECHITMAIIOM B cdepe
MYJIBTHKYIBTYPaIN3Ma, MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH ¥ JIMHTBOKYJBTYPO-
JIOTHH, 4TO TpeOyeT BHUMATENHFHOTO M BIYMYHBOTO OTHOIICHHS CO CTOPOHBI
YUTATEIs K TEKCTY MIPOU3BEICHNUS BO BCEX €0 IETaJISIX.

JlaHHOE WCCIIeZIOBaHWE BHOCHUT 3HAYNTENBHBIN BKJIAX B W3YYEHHE MYIIBTH-
KyJIBTYPHOU JTUTEPATYPhl H PeaTi3yeMOil B Hell MeTas3bIKOBOM (DYHKIIMH SA3bIKA,
a TaKKe OTKPBIBACT MEPCIEKTUBHI VIS MPOBEACHHUS CPAaBHUTEIHHOTO aHAJM3a
CEMaHTHUYECKUX W IMparMaTHYeCKUX BO3MOKHOCTEH METas3IKOBOTO KOMMEHTA-
pHsl B MyJIBTUKYIBTYPHOH TUTEpAType U JIUTEpaType MEHHCTpHMA.
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aureparypHoM si3bike XVIII — nepBoii nekannt XIX B.
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AnHoTauus. Ha marepuane pa3HOXaHPOBBIX TEKCTOB, CIOBAapeil U JIEKCUKOHOB
yTouHsieTcs: uctopusi ciosa «indHocTh» B XVIII B. — nepBom gecsatuneruu XIX B.
IToka3aHo, uTO JaHHas Jiekcema SBIACTCS KalubKoW  (paHIly3ckoro cioBa
«Personnalité» W BolUIa B COCTAB PYCCKOTrO JIMTEPATypHOro si3bika K 90-M IT.
XVIII B., obnajast 4eThIPbMsl 3HAUCHUSIMU: ‘HAMEK, a TaK)Ke MpPsIMOE yKa3aHHE Ha
KOHKPETHOE JIMIIO’; ‘JIMYHOE, CyObEeKTHBHOE OTHOILICHHE K KOMY- WIIM 4eMy-TH00’;
‘OT/eNbHbIe, MPHUCYIINE KOHKPETHOMY 4YEJIOBEKY CBOMCTBa, OCOOCHHOCTH; ‘OOBEKT
MIPABOOTHOIICHUH .
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HOCTb, KaJIbKa, HCTOPHS CJIOBA

Jnsi uurupoBanusi: UrunatoB LA, CemanTka u (QpyHKIHOHHPOBAHHE CJIOBA JIUY-
Hocmb B pycckoM nurepatypHoM si3bike X VIII B. — mepBoit gexaast XIX B. // BecTHuk
Tomckoro rocynapcresenHoro yuuepcurera. Owtonorus. 2023. Ne 84. C. 44-71. doi:
10.17223/19986645/84/3

Original article
doi: 10.17223/19986645/84/3

Semantics and functioning of the word “lichnost’ ”
in the Russian literary language
of the 18th — first decade of the 19th centuries

Ivan A. Ignatov'

I Komi Republican Academy of State Service and Administration,
Syktyvkar, Russian Federation, ivan.al.ignatov@gmail.com

Abstract. The article explores the semantic history of the word “lichnost’ ” [per-
sonality, person]. The history of this word allows us to study more deeply the mecha-
nisms of semantic processes in the Russian literary language, to clarify the data on the
formation of the semantics of personality and the concept of the hypo-hyperonymic
structure HUMAN, and to get a more accurate idea of the concept “lichnost’ . De-
spite a fairly representative range of research on this topic, three questions still do not
have an unambiguous answer: When did the word “lichnost’ ” enter the Russian liter-
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ary language? What is the semantic scope of the word? How did this word enter this
language? An attempt to give the most reliable answers to these questions was based
on a study of a wide corpus of texts of the 18th — early 19th centuries (more than
2.5 million texts of various genres) using the data of the national corpus of the Rus-
sian language and involving lexicons of this period. The material extracted from the
texts (103 contexts containing the word “lichnost’ ) was analyzed using lexico-
semantic and contextual methods. The study showed that the word “lichnost’” en-
tered the Russian literary language in the 1780s and is a lexical calque, first of all, of
the French word “personnalité”. Its semantics could have been influenced by the
German lexemes “die Personalien”, “die Personlichkeit” and “die Selbstheit”. The ap-
pearance of this word in this period is due to the social processes taking place in Rus-
sian society and connected with the formation of Russian enlightenment, on the one
hand, and the refraction of the ideas of sentimentalism, on the other. The word “lich-
nost’ ”” was used in the mentioned period in four meanings. 1. The most common (38%)
was the meaning of a hint, a direct reference to a specific person used when designating the
character, position, behavior or other attribute of a person, which was a characteristic indi-
cation of a particular person and in some cases came close to the lexemes “human” and
“person” in the general pronominal sense. In this meaning, a shade was distinguished ex-
pressing a negative connotation — a poignant, caustic allusion to a person. This shade is the
earliest the study recorded and was used in a number of cases narrowly, meaning a direct
insult to the person. 2. The meaning of a personal, subjective attitude towards someone
or something was realized in 31% of the contexts. It was used in the texts of various
genres, including ode and tragedy, to denote personal interests, types, predilections,
and in this sense it was put in opposition to state, public interests. In rare cases, the
opposition reached the limit in the shade of a biased attitude towards oneself, selfish-
ness. 3. The word “lichnost’ ” in the meaning of separate properties and features in-
herent in a particular person corresponded to the range of concepts denoting the pecu-
liarity, uniqueness of a person, the unique human “ego” (18.4%). 4. The word was al-
so used in the meaning of an object of legal relations (12.6%) and expressed the inter-
ests of a person, the civil rights of an individual, personal dignity and went beyond the
language of law early. In this meaning, the concept of person as a participant in social
relations also appeared. The comprehension of these meanings in the aggregate served
as the basis for the formation of modern ideas about personality.

Keywords: word semantics, lexical-semantic variants, lichnost’ (personality, per-
son), calque, word history
For citation: Ignatov, .A. (2023) Semantics and functioning of the word “lichnost’ ”
in the Russian literary language of the 18th — first decade of the 19th centuries. Vest-
nik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiva — Tomsk State University
Journal of Philology. 84. pp. 44—71. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/84/3

BBenenne

CroBo siuynocms 3aHUMAET 0CO00C MECTO B JICKCHKO-CEMAHTHUECKOH CH-
cTteMe pycckoro si3pika. C OMHOM CTOPOHBI, BRIpaXKas 3HAUYUMOE IS OTEYe-
CTBEHHOW KYJBTYpBI IIOHATHE, OHO SIBJSIETCS OJHIM W3 KIIIOUYEBBIX KOMIIOHEHTOB
KoHIenTa rumno-runepornmudeckor cTpykTypsl YEJIOBEK, nenoctaoe omuca-
HHE KOTOPOTO BXOAWT B YHCIIO OCHOBHBIX 33/1ad COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHWS.
C npyroif CTOPOHBI, KCTOPHSI ITOM JIEKCEMBI TTO3BOJISIET, BO-TIEPBBIX, IO OIPEe-
NEHHBIM YTJIOM TIPOCIIEINTh pa3BUTHE OOIIECTBEHHOH MBICIH M, BO-BTOPBIX, IAaTh
JOTIOJTHUTEIIFHBIC CBEICHUSI TS OIFCAHNSI CEMAaHTHYECKIX MPOIIECCOB, IIPOMCXO-
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ISIIMX B sI3bIKe. J[0 HACTOSIIEro BPEMEHH CIIPABEIUIMBBIM MOXKHO CUHTATH MHE-
Hue akaj. B.B. BunorpamoBa o ToM, 4T0 «OTKpBITHE 3aKOHOMEPHOCTEN B UCTOPH-
YECKIX M3MEHEHISIX (DOpM M THIIOB MBIILICHHS HEBO3MOKHO 0€3 H3YyUeHHUS HCTO-
pHU SI3BIKa, © MEXKAY IIPOYNM, UCTOPUH CIIOB M MX 3Ha4deHHH... [loctarouHo co-
CIIATBCS HA OTCYTCTBHE Pa3padOTaHHONW CEMaHTHUYECKON HCTOPUH TAKUX CIIOB, KaK
JUYHOCIb, OelUCmM8UmMenTbHOCHb, NPasod, NPAaego, Yenosex, oyula, obuwecmaso, 3Ha-
ueHue, CMbICI, JHCUZHD, YYBCTNBO, MbICIb, RPUYUHA» (BBIICICHO KYPCHBOM B ITUTH-
pyemomM ucrounuke. — 4.1 [1. C. 6].

OTteyecTBeHHAasT HayKa O S3BIKE HAKOMMIIA 3HAYUTEIBHBIN OOBEM NAaHHBIX,
KOTOPBI HEOOXOINM [UIS U3YyYCHUS M pa3paOOTKU MCTOPHU CIIOBA JIUYHOCHIb.
B.B. BuHOrpanoB mpociiexuBaeT UCTOPHUIO JieKceMbl auynocms ¢ X VI B. mo
90-e rr. XIX B. [1. C. 271-305]. FO.C. CopokuH uccieayeT pa3BUTHE CEMaHTH-
KH JaHHOTO ciioBa mpexae Bcero B 30—90-¢ rr. XIX B., HO HE 00XOIUT CTOPO-
HO# Bpems e€¢ ¢opmupoBanust B X VIII — nepoit wetBeptu XIX B. [2. C. 201—
205]. OynkunornpoBaHUE IeKceMbl tuyHocms B X VIII B. 3aTparuBaior B CBO-
nx padotax A.B. Kokopes [3. C. 305-309] u B.B. Becenmurckuii [4. C. 159-160;
5. C. 117-119]. K uctopuu cnosa auunocms taxxe oopamarorcs B.B. Konecos
[6. C. 168-177; 7. C. 149-150], P.A. bynarog [8. C. 142-145], A.B. Bo6poBa u
I'.B. Beuecnora [9. C. 133-134]. OraenbHble GakThl, OTpaXkaromue GopMHPO-
BaHME W (D)YHKIIMOHHUPOBAHHE B SI3BIKE JAHHOTO CIIOBA, COIEPKATCS B MCCIICIOBA-
ansx M.B. Kamammmkosa [10. C. 37], B.JI. Jlepmna [11. C. 171] u }O.C. Crena-
HoBa [12. C. 733-734]. E.JI. KoHorumHa oyepynBaeT OCHOBHON KPYT 3HAUCHHIA, B
KOTOPBIX yroTpebmnsercs 3ta iekcema B XVIII — mavane XIX B. [13. C. 205].

Tem He MeHee 10 CHX TOp TPEeOYIOT ONMpPeAeIEHHOCTH TPU TPUHIIMITHAIBHBIX
Bompoca: 1) Korzaa cioBo iuunocms BXOAUT B PYCCKUH JIMTEPATYPHBIN A3BIK?
2) KakoB ero TouHbIi ceMaHTHUECKHI 00bEM? 3) KakoB myTh BXOXKIEHHS TOH
JIEKCEMBI B CHCTEMY PYCCKOTO SI3bIKa?

[lo naHHBIM HCclleZIOBaHMI, BPEMEHHOM HWHTEpBaj IMOSBICHUS CJIOBA JIWY-
HOCMb B JTUTEPATYPHOM S3BIKE JOCTATOYHO MHPOK. HIDKHIOIO €ro TpaHuly —
Bropas nmonoBuHa X VII B., panee KOoTopoil n3yuaemasi HAaMH JIEKCeMa HE MOTJIa
OBITH OOpa3zoBaHa, IOCKOJBKY OTCYTCTBOBaJ €€ IECHOTaT, — YCTaHABIHUBACT
B.B. Bunorpanos [1. C. 272, 278, 285]. C mum cornmacer B.B. Konecos [6.
C. 173]. 10.C. CopokHH OTMEYaeT, YTO yOeIUTeIbHbIC TOKa3aTeIbCTBA TaKOU
JTaTHPOBKH OTCYTCTBYIOT, W OUCPUNBACT TPAHUIIBI TOSBICHHS 3TOTO CJIOBA PaM-
kamu XVIII B. [2. C. 201]. Te xe rpanuts! ycranaBnmuBaet u B.B. Becemutckuii
[4. C. 80—81]. Hanbonee y3kue paMKd TOSIBICHHS CIOBA JIUYHOCHb YKA3bIBACT
A.B. Kokopes: 40-e rr. XVIII 8. [3. C. 309].

CeMaHTHYECKHE TPAaHUIIBI YIIOTPEOIICHHSI CIIOBA JILYHOCHb OCTAIOTCSI BECh-
Ma pasMbIThiMu'. M3 Tab. 1 BHIHO, 4TO 3Ta JieKceMa, 110 HabMoIeHUAM HCClTe-
JOBATEIICH, CONEPIKUT CEMb JICKCHKO-CEMaHTHIECKIX BapUAHTOB, OJHAKO OOIIH-
MH 3HaYCHHUSMH, OTMEUCHHBEIMI OOJBITHHCTBOM SI3BIKOBEIOB, BHEICTYIAIOT JIHIIH
Tpu’: 1) ‘TMUHEIE CBOMCTBA KOTO-HHOYIb, 0COOEHHOCTH, CBOHCTBEHHAS KAKOMY-

! HauGonpLmmii ceManTHuecKuii 00béM onpeensier B.B. Bunorpanos [1. C. 272, 285-288].
2 3HaueHus NpeACTaBIEHbI B POPMyJIMPOBKAX, NPEMIOKeHHbIX B.B. BUHOrpasioBbIM.
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HUOYIb JIHITY, CyIIecTBY (KOTOPOE PSIOM HCCIECIOBATENCH OIMpeNessieTcs OUYeHb
mmpoko: ‘Be€, ceszanHoe ¢ umom’ [9. C. 133; 8. C. 142], ‘Bce cBsizaHHOE C M-
oM, otHOcsmeecs k uiy’ [4. C. 159], ‘Bce, CBs3aHHOE C JIMIIOM, OTHOCSIIIEECS K
Hemy, JmaHoe’ [2. C. 201], nunm, Ha000pOT, CHIBHO KOHKPETU3UPYETCS, BEIXOIS B
CMEBICIIOBOE TIOJIE IPYTOro 3HAYCHHUS: ‘TO, YTO OTHOCHTCS K OTHOMY KOHKPETHOMY
JIMIY, COCTAaBJISICT €T0 IIaBHBIE YepThl, kKauecTtBa’ [13. C. 205]); 2) ‘konmkuii OT36IB
Ha 4el-JIM00 CYeT, OCKOPOUTEIHHBI HAMEK Ha KaKOe-HUOYIb ONpe/IeIICHHOE JIH-
o’ (kotopoe FH).C. CopoKHHBIM yKa3bIBacTCs Kak Oojiee y3Koe 1o 00bEMY: ‘Tipsi-
Moe ockopOiierne numa’ [2. C. 201]); 3) ‘OTHOIIEHHE OJHOTO JIMIA K APYToMY,
JMMYHOE TIPUCTPACTHE’ , OTMEIAEMOE TPEMSI NCCIIEIOBATEISIMH Y3KO ‘TIPUCTPACTHOE
OTHOIIICHHUE JIUIIA K YeMy- WK K KoMy-Ju00’ [2. C. 201], ‘nprcTpacTHOE MHEHHE,
otHomenue’ [4. C. 159], ‘ocoboe, MPUCTPACTHOE OTHOIICHHE K KaKOMY-JMOO
koHkpetHoMy Jwmity’ [13. C. 205]. Kak nanbonee ymnorpeburtenpaoe B.B. Bece-
marckui [4. C. 159], B.B. Bunorpanos [1. C. 285] u }O.C. Copoxkun [2. C. 201]
YKa3bIBAIOT 3HAUCHHE ‘OTHOIICHUE OMHOTO JIMIA K JPYroMy, JIMYHOE MPUCTpa-
ctue’, a P.A. bynaros [8. C. 142], A.B. Booposa u I'.B. Beuecnosa [9. C. 133]
OTMEYAIOT 3HAYCHUE ‘KOJKHHA OT3BIB Ha YeH-JIMOO cYeT, OCKOPOUTEIbHBIH HAMEK
Ha KaKoe-HUOY b OIPpeAeIICHHOE JIUIIO’ .

Tabnunal
3naveHus cjaoBa auunocms B XVIII — nepBoii nexane XIX B.
N0 IAHHBIM HccleaoBaTedeit!
Bunorpanos Copokun | Becenurckuii | bBynaros ];3 o6posa, Kononnuna
eueciioBa
1. OtHomEHNE
OJIHOT'O JIMIIA K - - - - -
JAPYyromy, ____
nuynoe npu- | 1. Tlpu- 1. Ipu- (2) Ocoboe,
cTpacTue CTpacTHOE CTpacTHOE HPUCTPACTHOE
OTHOILLIECHHE |MHEHHE, OT- OTHOILICHHE K
JIMIA K YeMy- |HOLIEeHHe KaKkoMy-1u60
WM K KOMY- KOHKPETHOMY
6o JIUIY
2. Konkuii ot1- 3. Konkuit 1. Konkuit 1. Konkwui 2. KonkocTs,
3bIB Ha Yeki- - OT3bIB Ha YCHi- |OT3bIB, OT3bIB Ha Y€eii-| 00K IHOE 3a-
0o cuer, mbo cuer, | .. b0 cueT, _ |MeYaHue B
ockopouTtens- |2. [Ipsimoe ockopOieHre |ockopbiieHue |ockopOiieHue |deit-mbo
HbIIf HAMEK Ha |O0CKOpOJIeHHe azpec;
Kakoe-HUOyIb |nuia
oIpeieNIeHHoe
b R R . .
HaMEK Ha Ka-
Koe-11100
- - - - - KOHKPETHOE
JIMLO

! ApaGckoit udpoit 0603HaUEH HOPSIKOBBIA HOMED 3HAYEHUS CII0BA, B CKOOKAX — OTTEHOK.
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Bunorpaznos

CopokuH

Becenurckuii

Bynaros

Bobposa,
Beuecnosa

Konomnuna

3. IlpuBszan-
HOCTb, MpU-
cTpacrue, JIro-
00Bb K cebe,
CaMOCTh, 3r0-
H3M

4. I'paxxnan-
CKHe IIpaBa
BCSIKOTO OT-
JIETIBHOTO Ye-
JIOBEKa, JINYHOE
JIOCTOUHCTBO
ocobu

5. JInunsie
CBOMCTBA KOTO-
HUOY b, 0CO-
OEHHOCTD,
CBOMCTBEHHAs
KaKoMy-HHOYb
JIHLLY, CyIIe-
CTBY

3. Bee, cBi-
3aHHOE C JIH-
LIOM, OTHOCSI-
meecs K
HEeMY, JINYHOE

2. Bce, cBs-
3aHHOE C JIH-
LIOM, OTHOCSI-
1ieecs K JIUILy

2. Bce, cBs-
3aHHOE C JIH
oM

2. Bce, cBs-
3aHHOE C JIH-
oM

6. UnnuBuy-
aJIbHBIC, JTNY-
HbIE CBOMCTBA
KOro-HUOYIb,
JIMYHOE I0CTO-
HHCTBO, CaMo-
OBITHOCTB, 00-
HapyKCHUE
JIMYHBIX Ka-
YECTB U OILLy-
LICHUH, 9yBCTB,
JTUYHAS CYII-
HOCTh

1. To, uro
OTHOCHTCS K
OJTHOMY KOH-
KpETHOMY
JIuLy,

COCTaBJIACT
€ro IJIaBHbIC
4epThl, Kaye-
cTBa

(1) Konkper-
HOE JIULIO KaK
HOCHTEIb
onpenenéH-
HBIX 4epT,
Ka4yecTB

Het u enmHOTO MHEHHS O TOM, KaKOB ITyTh BXOKICHUS CIIOBA JIHYHOCHIL B
pycckuit muteparypubii s3eik. P.A. Bynaros [8. C. 145], B.B. Becenurckuii [4.
C. 158-159], A.B. Koxopes [3. C. 309], B.B. Konecos [6. C. 174] u }O.C. Cre-
maHoB [12. C. 734] cuuraior, 94TO HCCIEAyeMOE HaMH CIIOBO €CTh PE3yJbTaT
Pa3BUTHS JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW CHCTEMBI PYCCKOTO s3bIKa. Tak, Harmpumep,
B.B. Konecos [6. C. 171-174] u 10.C. Cremanos [12. C. 734-735] Bo3BOAAT
HCTOPHUIO CIIOBA JIMYHOCHb K TIEPKOBHOCIIABSIHCKOMY JIuK®, a B.B. Becenutckuii
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OTMEYaeT, YTO 3HAYCHHE NAHHOW JIEKCEMBI ‘TIPHCTPACTHOE OTHOIICHHE K KOMY-
b0’ 00pa3oBaHO OT TOTO e 3HaueHus cioBa Jquuuvii [4. C. 158-159].
A.B. bo6poBa u I'.B. BedecnoBa mpeamoiararoT, 4To JaHHOE CJIIOBO SBJISICTCS
kampkoit [9. C. 133], a FO.C. Copoxkun [2. C. 171] Ha3bIBaeT CIOBO JAUUHOCHIL
HEMOCPEJICTBEHHON KallbKOM ¢ (paHIy3ckoro cioBa Personnalité n otMedaeT
CBsI3p C HeMelkuM JoBoM Perséonlichkeit. B.B. BuHOTpasoB, XOTsS U OTHOCHUT
00pa3oBaHue CJIOBA IUYHOCHDb K SIBIICHUIO PYCCKOTO sI3bIKa, IIPH 3TOM YKa3bIBa-
€T Ha TO, YTO CEMAaHTHUYECKOE COJIEPIKaHHUE JICKCEMBI UCTIBITHIBAJIO CHIIBHOE BITH-
SIHHE JIATUHCKOTO, ()PaHITy3CKOT0 U HeMelKoro s3b1koB [1. C. 285].

B cBs3M ¢ 3THM Ienb HAIIEro HMCCIICIOBAHUS 3aKITIOYACTCS B YTOYHCHUH
paHHEH HCTOPUH CIIOBA JUYHOCHb. JIJI1 JOCTHOKEHHS 3TOHM I HaM HEeo0Xo-
JIMO PEIINTh 33/ YCTAaHOBJICHUS HanOoJjiee KOHKPETHOTO BPEMEHH BXOXKIIC-
HUS B PYCCKHH SA3BIK 3TOTO CIIOBA, IPAHUI] CEMAHTHKH B TICPBOHAYAIEHBIN TIEPH-
011 GYHKITMOHUPOBAHHSI U IIYTEH €ro BXOXKIIECHHUS B PYCCKUHN S3BIK.

MartepuaJ 1 METOAbI

Marepunan Hamero uccienoBaHusi BkirodaeT 103 KOHTEKCTa W3 XyJlOXKe-
CTBEHHBIX, IMYONHIUCTHYCCKAX, O(QHUIMANLHO-ACIOBBIX TEKCTOB, MEMYyapoB H
TekcToB anucroispHoro kaHpa XVIII — mepBoro pecstmmerns XIX B.
39 KOHTEKCTOB OBUIM W3BJICUYCHBI IMOCPEACTBOM OOpamieHuss k HannoHansHOMY
KOPITYCY PYCCKOTO si3bIKa [14], M3 HUX UCKIIIOYCHBI 6, TIOCKOJBKY (hakTHUYecKas
naTa M34aHUs TEKCTOB, COACPIKAIINX JEKCEMY JIUYHOCHb HE COOTBETCTBOBAJA
3aJJaHHOMY IO KPHTEPUSAM ITOHCKa Tepuoxy. Hamu ObUIM JOMONHUTETBHO U3Y-
4yeHbl 0koJIo 2 500 TekcToB pa3sHOro 00bEMa, BKItouas counnenus I'.P. Jlepxka-
BuHa, B.A. Xyxosckoro, A.J[. Kaatemupa, B.B. Kanaucrta, H.M. Kapamzuna,
N.A. KpsutoBa, M.B. JlomonocoBa, ®. IlpokomoBuua, A.H. Pamgumesa,
A.B. CyBopoga, A.Il. CymapoxoBa, B.K. Tpennakosckoro, JI.V11. ®onBusnHa n
IPYTHX JUTEPATOPOB, OOMICCTBCHHBIX, BOCHHBIX W IIONUTHYCCKUX IESTEINeH;
nepuoanyeckue m3manus: «Bectu-Kypanter», «Bectauk EBpomsny, «Jletckoe
YTEHHE TSI CepIIa U pasyMay, «KypHan mis cepaua u ymay, «3putensy, «Ko-
pudeit, wm Kirou nurepatypbl», «JlekapcTBO OT CKyKH W 3a00T», «My3ay,
«[IpusiTHOE W TONE3HOE MPEMPOBOXKICHUE BpeMeHN», «PacTymuii BUHOTpamy,
«Cankr-IlerepOyprekuii KypHam» U 1p.; a Takke «[loHoe coOpaHne 3aKOHOB
Poccuiickoit umrepun». M3 HUX ObuTM M3BJIeUeHB 70 KOHTEKCTOB. DTO TO3BO-
IO 00ECIIeYNTh MUHUMAIILHYIO pETpe3eHTaTHBHYIO BHIOOPKY (100 emiHmIT)
s uccienyemoro nepuona (XVII — neppas aekama XIX B.).

Taroke K HCCIIEIOBAHUIO MPUBICKAINCH JaHHBIC CIIOBaped PycCKOTO SI3BIKa
XVIII-XIX BB. («CnoBaps Akanemun Poccuiickoit» (CAP 1 (1789—-1794) [15]
n CAP 2 (1806-1822) [16]), «OOmImii 1epKOBHOCIABIHCKO-POCCHHCKHIA CII0-
Bapb» I1. CokomnoBa (Cn. CokoiioBa) [17], «CioBaphb 1epKOBHO-CIaBIHCKOT'O M
pycckoro s3pika..» (CIICPSA) [18]). beum wusydensl nekcukonsl XVIII B.
(«Jlexcukon @.I1. ITonmmkaprnoBa-OpioBa Tpes3bIYHBIN, CHpPEYh PEUCHHM Clia-
BEHCKUX, CJUIMHOTPEUECKUX W JIATHHCKUX COKPOBHUINEY; «HeMerko-naTiHCKuii
U PYCCKHH JIEKCUKOH KYIIHO C MEPBBIMH HadalaMH PYCCKOTO SI3bIKAa M OOIIEH
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moJyibze 3. BeiicManay; «BelicMaHHOB HEMEIIKHI JICKCUKOH C JIATHHCKAM» (TI0]]
pen. A.II IIporacoBa n M.1. Cradenrarena); «HoBbIi JEKCHKOH Ha HEMEIIKOM,
(hpaHIly3CKOM, JIATHHCKOM, HTAJIBSHCKOM W pocchiickoM s3bikax M. I"aBpuiio-
Bay; «JIeKCUKOH poccHiCKUi U (DPaHITy3CKUH, B KOTOPOM HaXOMSATCS TOYTH BCE
pocchiickue clloBa IO TIOPSAAKY POCCHICKOTO anaBuTay; «Poccuiickuii 1iea-
puyc M.®. I'enteproda, Him DTUMOJIOTHIESCKAN POCCUHCKHIA JIEKCUKOH, KYITHO
¢ mpuOaBIeHNEM WHOCTPAHHBIX B POCCHICKOM SI3BIKE B YIOTPEOJICHHUE MPHHS-
TBIX CIIOB, TAKOX C COKpAIEHHOW POCCHHUCKOW ITUMONIOTHEH»; «JIekcukoH
WN. Tefima eUIMHO-TPEYECKUX CIIOB, YIOTPEOIAEMBIX B IPOCTOM TIPEUCCKOM
SI3BIKE C POCCUMCKHM TIepeBoIoM»; « HOBBIH poccHiicko-(ppaHIy3cKo-HEMEITKAH
cnoBapby; «[lomHbIH (QpaHITy3cKOH W pOCCHHCKOM JeKCHKOH...» (DPJI) [19] u
«IToJHBIA HEMEITKO-POCCHICKOH JIeKCHKOH...» (CiaAm) [20] 1 ap.), U3 KOTOPHIX
TOJIBKO B IBYX ITOCIICIHIX BCTPEYAETCS UCCIIEyeMOe HAMH CJIOBO.

B pabore nmpuMEHSUTUCH JIEKCHKO-CEMaHTUYCCKA M KOHTEKCTyalIbHBIA Me-
TOIBI ISl BBISBJICHUS 3HAUCHUH M3y4acMOTO HAMH CJIOBA, €T0 CMBICIOBBIX OT-
TEHKOB ¥ HIOAHCOB.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUA

[epBbie penxue cirydan GUKCAIAN CIIOBA JIHYHOCHIb B JIEKCIKOHAX OTHOCST-
ca k 80-m rr. XVIII B. [19. C. 258], B choBapsx — k 90-m rr. XVIII B.!
Ho tonbko co Bropoi nekanpl XIX B. 3TO clIOBO CTaOMIBHO OTMEYAeTCs aKaje-
muueckumu cioBapsmu. Tak, B CAP 2 u Cn. CokonoBa cofep>KUTCsl 3HAUCHUE:
«OTHOIIIEHNE B KAKOM-JIH00 CcITydae COOCTBEHHO K OIHOMY UbeMy Juiy. /Ipago-
cyouro Heceoticmeenna auunocmoy [16. Ctn6. 582; 17. Ctn6. 1318]. B CLICPA
ux 1Ba: «1. OTHOIIEHHE OHOTO JINIA K ApyroMy. Hukakas auunocms He 00ic-
Ha bvimb mepnuma 6 caydcoe; 2. Konkuii 0T36IB Ha 4ei-mubo cyert, ockopoiie-
Hue. He odonocno ynompebnamo nuunocmuy» [18. C. 259]. Bmecte ¢ TeM, Kak
MOKA3bIBAaCT MAaTephall HAIIETO HWCCIECIOBAaHUS, CIIOBO JIUYHOCHMDb HAYMHACT
ycToiunBo yroTpeoiaTees B 80-¢ tr. XVIII B. 1 00namaet yxe 1o KpaiHei mMe-
pe tpemst 3HaueHHusMU (Tabn. 2). C korma 80-x — Havana 90-x rr. XVIII B. oHO
SIBHO IMEET Pa3BETBICHHYIO CEMaHTHUCCKYIO CTPYKTYPY, BKIIOUAIOIIYIO YETHI-
pe OCHOBHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKHX BapuaHTta: 1) ‘HaMEk, a TakkKe IpsMoe
yKa3aHHWe Ha KOHKPETHOE JIHMIO’; 2) ‘JTMYHOEe, CYyOBEKTHBHOE OTHOIICHHE K KO-
MY- WM 4eMy-JIH00’; 3) ‘OTHeNIbHBIC, MPUCYIIHE KOHKPETHOMY YeJIOBEKY CBOM-
cTBa, 0COOCHHOCTH ; 4) ‘00BEKT MPaBOOTHOIICHUH . PaccMoTpuM UX mociieno-
BaTENBHO 10 Mepe YOBIBaHUS YaCTOTHOCTH PEaTH3allii B TEKCTaX.

1. HanGonee ynoTpeOUTEIBHBIM SIBJIICTCS 3HAUYCHHE ‘HAMEK, a TAaKXKe MPSIMOe
yKa3zaHHe Ha KOHKPETHOE JIMIO’, KOTOpoe mpencTaBieHo 39 konTekcramu (38%
ot 103) u, IO HAIIMM JaHHBIM, PaHBIIIC APYTHUX PUKCHUPYETCS B PYCCKOM JIHTE-
patypHoM si3bike (cM. Tabm. 2). CIIOBO JiuuHOCmb YIIOTPEONSETCS 31eCh B
¢yskaun gormomHeHUs (27 — 69,2% ot 39), nognexamero (6 — 15,4%) u ckazy-

1 B CAP 1 Her c10BapHOM CTaThu ISl CIOBA JIUYHOCHLb, OJHAKO JAHHAsS JIEKCEMa BCTpe-
yaeTcst 110 KpaiiHeit Mepe B nedunuimu cinoBaproii cratbt CAM [15. Y. 5. Ctn6. 334].
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emoro (5 — 12,8%), penko — obcrosrenseTBa (1 — 2,6%) NpenMyIiecTBEHHO B
¢dopme emmHCTBeHHOTO WHcHa (24 — 61,5%). JlocTaTOYHO YacTO OHO HCTIONB3Y-
eTcs abcomroTHBHO, 0e3 KOHKpeTn3aTopoB (28 — 71,8%). Bcé ato roBoput o
TOM, YTO [AHHBIH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUIl BAPUAHT ObLT XOPOILIO 3HAKOM HOCH-

TEJIAIM A3bIKa TOTO BPEMEHU U JICTKO UMH I/IHGHTI/I(l)I/ILII/IPOBaJICSI.

Tabnuuna?2
Yuorpedsenue cioBa . tuunocms B XVII — nepom necsitusierun XIX B. (110 rogam)’

3HayeHus

Ton

1783
1786
1789
1790
1791

1792
1796
1797
1798

1800
1802
1803

1804
1805

1806
1807
1808

1809
1810

1. Hamék, a
TaKKe npsi-
MoOe yKa3aHue
HA KOHKpeT-
HOe€ JINIIO0

+

+

+

+

+

+

+

+

+

+

+

|| SI3BuTENB-
HBIN, KOJIKHN
HaMéEK Ha Ka-
KO€-J1100 JIUIIO

— OckopbOuie-
HHE JTULa

2. J/IuuHoe,
Cy0ObeKTHBHOE
OTHOLIEHHE K
KOMY- WIH
4yeMy-J100

— JIuanoe
HETIPUs3HEH-
HO€E OTHOIIIE-
HHE K KOMY-
11100

|| Ipuctpact-
HOE OTHOLIIE-
HHE K CaMOMY
cebe, orousm

3. Oraenn-
HbIe, IPHCY-
mpe KOH-
KpeTHOMY
YeJI0BeKY
CBOMCTBA,
0CO0EHHOCTH

4. O0beKT
NMPaBOOTHO-
IeHUH

! 3nak «||» ucrnone3yercs 11 0603HaUEHUs OTTEHKA 3HAYEHHS, 3HAK «—» — JUI1 0003Ha-
YEHHsI CMBICJIOBOTO HIOAHCA 3HAYCHHUSI HIJIH €r0 OTTCHKA.
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lox
Buavennt  |B) R | B | K| 2| | K|S | S|2|82E&S|&|8|2
o~ o~ o~ [ >~ o~ o~ o~ o~ 0~ | o© o0 o0 [ 0 o0 o0 o0 | 0 [oe] [o2e]
hi ol o [l [ ) ) e ) el Il IOl Bl R el B Il
|| Trranoe n n
JIOCTOUHCTBO
|| YactHbie
(rpaxkmaHckue) n 4 n n
IpaBa YyeynoBe-
Ka
|| Coumansnoe
CBOICTBO JH-
11a, O3B0~ n
IOILIEE €ro
UACHTUDULIU-
poBaTh

HccnemyemMoe HaMu CIIOBO B ATOM 3HAYCHHH BBIpa)kaeT yKa3aHHE Ha Xapak-
Tep, MOJIOKECHUE, TTOBESICHUE HITH MHOM JPYTol aTpuOyT JIMIa, KOTOPBIN SBISCT-
Csl JIETKOY3HaBa€MBIM M II0 KOTOPOMY BO3MOKHA HICHTHU(HKALWS YEIOBEKa.
JIMYHOCTH BBICTYIIAET KaK MHAWKAISI KOHKPETHOTO WHAMBHA, €TO OMpeaeeH-
HOcTh. Hampumep: Cronvko nawux 6pamuu, mo0suux X6acmoecmeo u Hano-
HAIOWUX OOHeCceHUs: TUYHOCIbIO, 3amesds Ha cesl, Ymo 8ce Npeosudsim, U Gbl-
600N HeuasiHHble COOLIMUSL NOCTEOCMBUAMU CEOUX NIAAHO8, KOMOPbIX HUKO20d
ne 6wvisano (I'.A. Tloremkun. ITucemo Exatepune II. 5 mexa6ps 1789'); Ecau
VROMUHANOCS 20e O KHA3e WU epadpe, mo2o He 00380/ OH NeYamanv, 2080psi.
cue ecmb MUYHOCHb, UOO ) HAC eCMb KHA3bA U 2pAghbl MedcOy 3HAMHBLIMU OCO-
boamu (A.H. Pagumes. [Tyremectsue u3 IlerepOypra B Mocksy. 1790); Ecau
OCNIeNnieHHbll cyous. cyoum 6 Henpagoy U 3aujumHUK HEeBUHHOCMU U30acm 6
ceem e20 KOGAPHBIL NPUSOBOP, eCi OH NOKAJICem e20 yXuujpenue u Henpasoy,
mo 6ydem cue audHOCmb, Ho Ooszsonennas (A.H. Pamumes. IlytemecTtBue u3
[TerepOypra B MockBy. 1790); [leuamaii 6ce, umo ysuduub, — omeeuana oHa, —
HO Oepecucv auynocmu. Ecnu, Hanpumep, y8uouuib mvl NAPHACCKO20 HUWE2O,
KOMOpWlll, CX8aMs GMeCMO HOICA C80I0 00), HAnadaem ¢ Heio HA Nepeoco Oe-
HEJHCHO20 MUMOXO00ICe20 U nepecuumvléaem Hay2ad OOCHOUHCMBO MO20, KMO
€08a N0 UMEeHU MOTILKO eMy U3BECHIEH... MO 3ANULLL IMO U CKAICU C80e MHeHUe,
HO He Hazvlgall umeHu npodadxcrozo nucaxu... (U.A. KpeutoB. Houn. 1792);
Camupa ecmb HrsKOMOPOU poOs T103Mbl, UU NPEONHCEHHOU CIMUXAMU PToYU, 8B
KOell 0CMBUBAIOMCSl NOPOKU U CAAOOCMU TH00ell KOIKUMb, SA36UMENbHbIMb 00pa-
30Mb; HO Oe3w ecsikou auunocmu (barre 111 O muaaktndaeckoi moasuwm // [pa-
Briia mo33un. CII6., 1808. C. 118-119).

! Bubnuorpaduueckas 3anuch Na&Tcst Ui KOHTEKCTOB, KOTOPBIE BIIEPBBIE BBOJATCS B
Hay4HbIH 000pOT. B ocTanbHBIX Cliyyasx, IOMUMO aBTOpa U NPOU3BE/ICHUS, YKa3bIBaCTCS O/
yOJIMKaLUK JUIS TOTO, YTOOBI OTMETHUTb, KOTAA TO JIM HHOE 3HA4YEHHE yNOTPeOIsioch B pyc-
CKOM JIUTEPaTypHOM SI3bIKE.
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CioBo siuunocms B KOHCTPYKIMH C JEEHpUIaACTHEM (uzbecas auyHocmel,
0CABs TUYHOCMU, UCKTIOYAs. TUYHOCb, He KACAACh TuyHoCmell) TIPUOInKaeT-
¢ K JISKCEeMaM JIUYUO U 4el06eK., YIIOTPEOIIIeMBIM B MECTONMECHHOM 3HAYCHUH:
A Kak® no y3aKOHEHIAMb OAHA CAKOMY C80000a NPOMuUEs 0OHOCO8b ONPAsObl-
8aMbCS, YoMb MOTLKO MOJCHO, d 8b DOILUIOMD HAKA3MG, 21a6re X , 6b cmamuvre
199-11, oadice u n03601eHO BUHOBAMOMY 0ABAMb BPEMS U CNOCOObL cebsi onpas-
ovlgams, Mo U He NOYUMANL 2YOePHAMOPD HU 6b MAMBUULYI0 NPOMUBHOCHIb
3aK0HO8b Mpebosamsb U3b HAM<EMECTHHUECKOTO>. NPAGIEeHIs, UCKIIOUds TuY-
HOCMb, 0 MIBXb Cambixsb Oreaaxs cnpasoxs (I.P. lepxapuH. OObSICHEHUS O Jie-
max TamOoBckoil TyOepHMM W TpUYMHAX HEYIOBOJBCTBUS TeHepall-
ryoepHaTopa. 1789); U3 HblHrouwHUXD Pyckuxs akmeposs ecmb HIBKOMOpbie Cb
OMAUYHBIMU OAPOBAHIAMU, HO He KACAsACb JIUYHOCHU 6Clo 8000Ue COCMAGI-
omv 8ecbMa nocpedcmeenHoe obuecmso Orsticmeosameniel, Kakb 6bl UXb
nazvisaeme (ITucbmo k manmatensMm // 3putenb: Exxemecsunoe uznanue. CIIO.,
1792. 4. 3. Cents6ps. C. 20); Ocmass auunocmu, v camomv meopeniu [«Ilo-
JIUTHKA BCEX eBporelickux kabuaetoB» u «Kaptuaa EBpomsry Certopa] maxo-
oumcs MH0O20 ouwuboks, a ocobauso ¢ I momre eco [orumuku, noo 21a6010 o
Pocciu ([TanmmakoBckuit S1.A.] Paccmorpenne poccuiickoit uctopun // Kopu-
¢elt, mmu oy ymrepatypsl. CII6., 1802. Y. 1, xu. 1 (Kmmo). C. 152-153);
Vorce kv Hewacmito moenu 6vl Mbl HaUMEHO8aMb 0816 ULU MPU JHCePmEbl est [MOo-
IB1], 8CreMb U3GICMHBIA, HO U30Te2asi TUWYHOCHEN, 2080PUMb MOJLKO O B03-
mooicnom (HM. Kapamsun. O n€rkoit onexxae MoAHBIX KpacaBui XIX Beka.
1803); [ucamv ouyro [peneH3uI0]| edurHcmeeHHo 0 1OHbIXL A6mopoev, 6e3b
bpanu, He kacasicy 0o auunocmu (Kputnka // CeBepHblid BecTHHK. 1804. U. 3.
Ne 9. C. 294).

B 5TOM 3HaYeHUH SIPKO BBIAEISETCS] OTTEHOK, KOTOPBIA KOHCTUTYUPYET CIIO-
BO JIUYHOCHIb, KaK TICHOPATHB — SI3BUTEIBHBIN, KOJKHHA HaMEK Ha KaKoe-TOo
o’ (25 koaTeKeToB — 64,1% ot 39; 24,3% ot 103). JlaHHBIH OTTCHOK (PUKCH-
pyercs cHadana OPJI (1786): «Personnalité — JINUHOCTh; OOBIKHOBEHHO OepéTcs
B XyIyI0 CTOPOHY W 3HAUHT, SI3BUTEIBHOCTH, S3BUTEIbHAS PeUb COOCTBEHHO 10
Koro mpuHayiexkamas. Il y a dans cette histoire beaucoup de personnalités, B
cedl MCTOpHHM MHOTO JHYHBIX si3BUTenbHOcTel» [19. C. 258], 3atem — CnAn
(1798): «Die Personalien... muaHOCTH, S3BUTEIBHOCTH JIMYHBLID [20. C. 196].
CnoBO JiuuHOCHb B DTOM OTTEHKE YNOTpeOsieTcss 0ObIYHO B (DYHKIIMH JOTOJI-
Herus (16 KoHTEKCTOB — 64% oT 25), 9acTo B aOCOMOTHBHOM YHOTpPEOICHUH
(14 — 56%), n ucmonme3yeTcs kKak B popme MHOKecTBeHHOTO (13 — 52%), Tak u
€IMHCTBEHHOTO uncia. Hanmpumep: a kax vl mue cxkazanu, 4mo 6vi He NOMHUMe
cetl Komeouu, u s 6aM OOHeC, YMO OHA HANUCAHA HA PO2OHOCYA, HA KOMOPYIO
cmoavbKo eoopydicanca 2. Kusoicnun, mo vl MHe u3601unu omeeuams, ymo 6ol He
npuemneme auunocmu (M.A. Kpsuios. ITucemo I1.A. CoiimonoBy 1789 1. (He
panee 2-i monoBUHEI peBpaisn)); [ osopsam ompuikamu, 6cé TUUHOCMU, jargon,
A3bIK, HENOHSAMHDIL OISl UYHCECMPAHYA, MOTYULULb, 3e6dellb UIU CKaAdiCeulb Clo-
6a 0ea Ha eonpocvl: «Kax cunvnbl Ovigaiom moposwel 6 Ilemepbypee? »
(H.M. Kapam3un. [Tucema pycckoro myremecTBeHHUKA. 1791); Poccisnams, cv
KOMOPbIX® OTBUCMEIN CPUCOBAHBL OTUCMBIS KOMEOIU... U YeMb OIUNCTS KOMEOIs
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nOOX00Um» K CuMb 00pa3yams, mrom OOIre COUUHUMENb <KOMEII™> 00IHCeH
UMb UCKYCBA, YMOObl COYUHEHUEe e20 He OMO38aN0Cse TUYHOCHII, YUMo Ha
meampre He MEPRUMO, U 00CMOUHO npe3pronus, ecmuiu He Haxazanus (Teatp.
[Iponomxkenue // 3purens: Exxemecsanoe uzganue. CII16., 1792. Y. 3. OkTa0ps.
C. 119); Cospemennuxv eco [Kpatuna] Kpamecw, no cioéamv Apucmomens,
ObLIb NePeblil YOANUSULITE TUMHOCHU U3b CEOUXD KOMEOIl, DENoIUcCs noopaxca
Kpamuny (Kpatkas uctopus rpedeckoi modssuu // [IpusTHOE M IONIE3HOE Ipe-
npoBoxneHue BpeMenu / pea. B.C. [TommmBanos. M., 1795. U. 6. C. 412-413);
Inasnoro npysicunoio, pyxogoocmeogaguieio nepomv Apucmogana 8 ceii Ko-
MeOliu, OvlaU KOHEYHO HIBKOmMOpbis audunocmu npomuevs Cokpama, u epunu-
da... komopule nperebpe2anu KOMUKAMU, Kakv He adxchuimu nucamenamu ([Ta-
muakoBckuit M.51.] O cnaBHeimux nucatensax komenud // Kopudeit, nimm Kirrou
matepatypbl. CI16., 1803. Y. 1, kH. 3 (Tamus). C. 78); Cioda [k komenusm I1u-
Kapa] npunaonesxcamv makdxice u Ilapodiu unu npeepaijeHHvis, OKpbIMUKOBAH-
HblLsL KOMeOiu — KOMOpulsi praOKO MePhIsib MONCHO NOMOMY YMO OHU NOYUMU
6ce20a uMIoms 8b cebre boavue 3a8ucmu 310061 UIU JUYHOCHEN, Hediceau
npamazo dcenanis noxazams Hedocmamxu asemopa... ([TammakoBckuidt 1.4 ]
O ciaBHe#mmx macatensx komeanu // Kopudeit, nimm Kirou nmutepatypel. CII0.,
1803. Y. 1, xu. 3 (Taymmsn). C. 99); Jluunocmuv ecmv mo dice, umo HusKoe muye-
HUe, OHA YHUYUMOdCaem HAauly 008ePeHHOCHb K CAMUPUKY, KOMOPblil 6 21a3ax
Hawux 00xceH Oblmb NPONOBECOHUKOM UCTMUHbBL U 000pbix Hpasos (B.A. Ky-
KoBckui. Kputnyeckmii pa3dop KaHTEeMHpOBBIX caTHp, C IMpeaBapUTEIbHBIM
paccyxaeHuemM o catupe Booome. 1810).

KoHkpeTH3aTopsl B 97TOM OTTEHKE PEelKU (8CsaKas, gecensiujue, HUKAKAS, DM,
HeKomopasl) W UCIIONB3YIOTCS ISl XapaKTEPUCTHKU, YTOYHEHUSI 00BEKTa, yKa-
3aHUS Ha HETO: Yumuevls dice KpUMuKU, KaKs 6bl OHU cmpo2u HU ObLiU, Cb YOO-
sonbemsiemv 6b CobecroOHUKT noMIbuaemvl OY0yms, mMoabko Ymods 6b HUXb
JAUYHOCHU HUKAKOU U 2PYObIXb U NOOabIX sbipadiceriil He Ovino (OT u3narenei /
CobeceTHUK JFOOUTENICH POCCUICKOTO CIIOBA, COICPIKAITMI pa3HbIe COUMHCHHUS
B CTHXaX M B IIPO3€ HEKOTOPBIX poccuiickux nucateneit / pen. O.I1. Ko3onasines.
CII6., 1783. Y. 3. C. 45); Koeoa pasneccs ciyxv o Bawems couurneriu, muocie
NPULTU 8B YIHCACH, A OpYeie Cb IYKABLIMb YOOBOIbCMBIEMb OHCUOATU BUOTOMb 8
OHOM® 3APAHIvEe UXb eceNawisa TUUHOCIU, UHOU HA3bIBATL MO20, OpPY20oli Opy-
eaco ([Kozomaeiies O.I1.] TIucemo k coumHuTento Komemuun «OOMaHIIUK» //
Pactymmii BUHOTpan: ekeMecsSYHOEe COUYMHEHHE, W3aBaeMoe OT [ JaBHOTO
HapOJHOTO YYHIIHINA Topona cstoro [lerpa / pen. B.®. 3yes. 1786. deppais.
C. 2); Obvixnogennble npasuia yeucypvl Cymv. NOYEPKUBAMb, Mapamy, He 003-
80/151Mb, OpAMb, KHceyb BCe MO, UYMO NPOMUBHO eCIEeCmBeHHOU peaucuu 1 om-
KpOBeHUIo, 6ce mo, 4mo NpomueHo NpPaeieHuio, 6CaKds TUYHOCHb, NPOMUBHOE
bnazonupasuio, yempoticmsy u muuiure ooweti (A H. Paqumes. [TytemecTtsue u3
[TerepOypra B8 MockBy. 1790); Ilanucco. Poouncsa cv eenukumu O0apo8aHismu
ona Oeampa; HO 8b €20 KOMEOiAXb MHO20 eCmb JUYHOCHel. Dmu JuUHOCHU
HUK020a U HUeOr He200amcs, O aroell nocsamusuiuxsy ceos naykaws ([Ia-
nmuakoBckuit M.51.] O cnaBHeimux mucatensax komenuu // Kopudeit, nim Kirrou
matepatypbl. CI16., 1803. Y. 1, ku. 3 (Tamus). C. 97).
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OTOT OTTEHOK MOXKET HOCHUTh Y3KHI XapaKTep, yHoTpeOsisich it 0003Have-
HUSL OCKOpOIIeHHs uia. B 3TOM ciydae it OObeKTHBAIMH CMBICTIa MOTYT HC-
MOJIB30BATHCSI KOHKPETH3ATOPHI B (pOPME COTTIACOBAHHBIX OIPENCICHUH (s236u-
menvHas, He003601eHHAs, ockopOumenvhvie): Jluunocms, Ho sA38umMenbHA
auunocms, ecmv obuda (A.H. Pamumes. Ilyremectsue u3 IletepOypra B
Mockgy. 1790); A0Ouremon... HepedKko ¢ seauyaiuiero Cmpo2oCcmvio OCMAaHas-
ausan camoeo Ilumma, Ko2oa oH 6 peuax ceoux 00360751 cebe 0CKOpOUmebHble
auunocmu ([Kapamsua H.M.] O HbIHENIHMX MHHHCTpaX AHIIIMU // BecTHHK
Esporer. 1802. Y. 4, Ne 13. C. 69); Haosce u enyboxkomvicaennviii <Bunbsim>
Ilumm 6 cobpanuu napramenma 00380aun cebe ockopobumenvhvie JUYHOCHU
npomue bonanapme, necoenacrnule ¢ x1a0HokposHot cnpagednugocmuito (13Be-
crus U 3amedanus // Bectauk Epporbl. 1803. Y. 11, Ne 17. C. 77). Onnako cio-
BO JIUYHOCHIb MOXKET YIIOTPEONIAThCA U 0e3 HUX, 3HAUCHHE JIETKO BOCCTaHABIIH-
BaeTCs M3 KOHTEKCTa: hnacopoonviii nopo [Temmens| cnpasednuso ocyscoaem
JAUYHOCHU, KOMOPBIX OH cebe HuKo20a He 00360sem. [Ipasoa, umo unozoa e2o
JIOPOCMBO HA3bIBAET MUHUCMPOS TYRbIMU HONCAMU, MOLOKOM CMEUeHHbIM C
60001, NPECHbIM COYCOM U NPOY.; HO MO 6e3 COMHEeHUs He TUYHOCHU, d pa3u-
menvHble dokazamenvcmea 30pasou aoeuxu! (M3sectust. [aprk // Bectruk EBpo-
mel. 1803. Y. 7, Ne 2. C. 166); Ho k uemy 8600umv 6 KpUmuky JUYHOCHIU, KAK
Hanpumep o cnecu ceHamopckou? K uemy nocmopomumue, 3ivle HamepeHus?
(M. Imurpues. [Tucemo A.W. TypreneBy. Konerr anperns — Hagasio mast 1806 1.).

Paznumy mMexmy 3HaueHHEeM, eT0 OTTCHKOM M HIOAHCOM OTUYETIMBO OTMEUACT
A.H. PagumeB: Eciau ocaennenmviii cyous cyoum 6 Henpasoy u 3auumHux
HeGUHHOCMU U30ACH 8 C8eMm €20 KOBAPHbIl NPUe08op, eclil OH NOKANCem e20
yXuwpenue u Henpagdy, mo 6yoem cue JUUHOCHb, HO 00360JIeHHAS, €ClU OH,
€20 Ha308em Cyouel0 HAeMHbIM, JIOHCHbIM, 2IYNbIM — eCilb JTUYHOCHb, HO 003-
801UMb MOJICHO. Ecau dice Hazvlieamyv e20 cmanem UMeHO8aHUAMU CMPAOHBIMU U
OPAHHBIMU CIOBAMU NOHOCUMb, KAK MO HA PLIHKAX YROMpeOumenvho, mo cue
ecmb AUYHOCHb, HO s36umenvHas u Hedossonennas (AH. Pagumes. Ilyremre-
creue u3 [lerepOypra B Mocksy. 1790).

II. TpeTh OT BCeX KOHTEKCTOB COCTABIISACT 3HAUCHHE ‘CyOBEKTHUBHOE, JINYHOE
OTHOIICHNE K KOMY-THO0 mim ueMy-1mo0’ (32 xoHTekcTa, i 31%). O1o 3Ha-
yeHue ¢ukcupyetcss Bcemu cioBapsmu XIX B. HaumHas ¢ CAP 2 [16.
Cmii6. 582], B xoTOpoM, a Takke B cioB. Cokososa [17. Cti6. 1318] oHO dop-
MynHupyercs kKak ‘OTHOMmEHHE B KaKOM-IHOO cirydae COOCTBEHHO K OIHOMY
ypeMy Jmity’, a B CLICPS [18. C. 259] — ‘OrHomIeHne 0JHOTO TUIa K APYyTOMYy .
3T BEIBOJMMEIC clioBapssMu XIX B. 3HaUCHHS OOHAPYKUBAIOTCS YK€ B TEKCTaX
Hayana 90-x rr. XVIII B.

CnoBo Jsuunocms B JaHHOM 3HadeHWM ynortpebisercs cBobomno (19 —
59,4% ot 32), oqHaKO MOKET MPHCOSANHSITh U COTVIACOBAHHBIC OTPEICIICHNUS,
BBIPOKEHHBIC MECTOUMEHUSAMHU (6CAKAA, OOHA, CB0A, KAKAS, KAKAA-HUOYOb,
HUKaKas, cobcmeenHas, e2o), NPUNATATENbHBIMUA (McmumenvHas, 3100HAS,
HU3KAs1).

B oTOM 3HaUeHNN maHHAS JEKceMa UCIONB3yeTCs s 0003HaUCHUS CyOheK-
THUBU3MA, TIPACTPACTHS, YACTHBIX MHTEPECOB U COOCTBEHHBIX BUAOB. Hamprmep:
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Bce smo npoucxoouno ne om b6razodaprocmu K ycepouro, HO om O1a2080JeHUsL K
KHA310: JIWYHOCHb O00HA TNOPOANCOANd MAKOBble YKA3bl, GCAKULL MO  3HAT
(MM. HonropykoB. I[loBecth 0 poxneHun moeM... Y. IV (1791-1798). 1802);
...eCTiu Hogoe ynoxcenue Heobxooumo ons Opanyuu, mo bonanapme nanpacro se-
Jen 00vagums 3aKOHOOAMEeNbHOMY CO8enty, 4mo HNpaslieHue OMKA3bIBAemcs Om
couunenus kooexkca. Imo Oeticmaue docadvl (humeur) u HapoO He 00XHCeH Obimb
arcepmeoro auunocmeii (V3sectus u 3ameuanust // Bectauk EBpornbr. 1802. Y. 1, Ne
3. C. 100); Mwt yoocmogrepenvt, umo Ilpasumenscmeyrowiti Cenamwv, 8ceeod
VAPAGTAAC YUCIIBUUUMY HOOYICOCHIAMU, OMEepeast 6CIKYI0 TUYHOCHb, eOUHO-
OYWHO 0bpawas OresameNbHOCHb C80I0 HA NPeoMenibl C80UXb 0OS3AHHOCMEL, CO-
0meemcmaeo8ams 6yoem 6 NOJNHOU MIspre MIsMb ONCUOAHIAMb, KAKIL Noo0aemd
Hamw ezo ycepoie k nonwsre 'ocyoapcmeennoi (MImeHHoOM yka3, nanHbiii CeHaty
«O HETPUKOCHOBEHHOCTH MpaB, MpeaocTaBieHHBIX J[BopsHCTBY» OoT 21 Mapra
1803 . // TIC3PHU. T. 27: 1802—-1803. Ne 20676. C. 506); Xoms x wecmu xoucyaa
OO0JIICHO CKA3AMb, YMO OH 80 6CAKOM Clyyde, 20e He 3aMeulanda cOOCmEeHHAs e2o
JUYHOCHD, 00bs6TIAem Cebsl NOKPOGUMeneM asmopos U He mepnum O0ecnomusma
(ITucemo n3 TTapmxa: [O MPUTECHEHUSIX CO CTOPOHBI (p. BIAacTel U3aTels «Apry-
ca» JI. Fomucmural: (M3 Hem. xypH. [Freimuthige. 1803. T. 2]) / [Ilep. H.M. Ka-
pamzuna] / Bectauk Eponbl. 1803. Y. 11, Ne 17. C. 23); Bcezo ayuuie Hazeams
sedcIusoCmb 0bwell nocpednuyel TUYHOCHeEN U Pa3HLIX 8b1200 camontoous. OHa
KOHEYHO ecmb MOIbKO 00pa3 61az0801eHUs U CKPOMHOCHIU, HO 8Ce20d... XPAHUM
Hac om 314, KaxK no3010ma Xpanum medb om s0osumoti pacaguunvt (H.M. Kapam-
3uH. O0 yutrBOCTH M XopoieM ToHe. 1803); B «Kypran dns cepoya u yma» max-
Jice HeCKOIbKO NPUCTAHO NOOOOHBIX MO, KOMOPAs HANeYamana 6 Mapme mecsye
«L{gemmnuxay, HO Kax 6 HUX COKPbIMbI UMEHA A8MOPO8 U Ymo euje bonee, OHU NUCA-
Hbl MO JAUYHOCHIU, MO U30ameib pewusl He NOMeuams MaKogbix npou3eeoeHuli
Hawux 30unoe (O kputHKe (MmickMo K u3naremo) [[Ipumedyanue k crathbe] // XKyp-
HauT U1 cepana u yma. 1810. Ne 4. C. 12).

B psime ciydaeB XopoIio BHIHO, YTO JIUYHOCHb, HPUCMpPACUe T JIUYHbIE
61 0Bl HAXOISITCS B OTHOM CMEICTIOBOM psiny. Hampumep: ...u da cotidem geunoe
NPOKAAMUE HA MEHsl U HA 0OM MOll, ecii 30eCb 800U NePOM MOUM KAKoe Npu-
cmpacmue, Kakas IWYHOCHb U UHble KaKue 8Uobl, d He... UCKPeHHee PEeHUe K
brasceHcmey moeeo arbdesnazo omevwecmea mens ooyuwesnsiau (I.P. IepxaBu.
MHenue o npaBax U o0si3aHHOCTSIX ceHaTa. 1801); ...camv Taccw, soopyacuncs
3AUUMUMENTbHLIMS CL08OMY, U HOYMU eOUHOLAACHO Cisl camupd, HANOIHEeHHAs
JAUYHOCHBIO U npucmpacmuem, 6vlia 0OHAPYICEHA, ONPoBepeSHYyma, Npe3proHa
([TamaakoBckuit N.4.] O cnaBHeWmux snmuveckux ctuxorBopuax // Kopudei,
nnu Kirroa nureparyper. CI16., 1804. Y. 2, k. 10 (Vpanus). C. 215); B» ma-
KOMb CIIyuars CHAcyms e20 00OHU CBOVIOWis npasuia: nycms 6yo0ems OHb CO-
BEPUICHHO OE3NPUCTIPACMEND... U He N03608emb cebrs bblmb cydielo b ma-
KUX® CIYYasXb, 8 KOMOPbIXb KAKAsl HUOYOb JTUYHOCHIL HEYy8CMEUMENbHO MO-
Jrcems 3amruams 6b npueosops e2o npucmpacmie (B.A. XXykopckuii. O xpH-
tuke (ITucemo k m3marensm Bectauka EBporsr). 1809).

PaccmarpuBaemMoe HaMH CIIOBO B 3TOM 3HAYCHHUH MOXET UMETh OTPHIATEIIh-
HYIO OKpacKy, YIOTpeOIsiICh B HIOAHCE ‘JTMYHOE HETPHUSI3HEHHOE OTHOIICHUE K
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KoMy-1i00’. JInsi 0OBEKTHBAIIMH TOTO HIOAHCA MCIONB3YIOTCS KOHKPETHU3ATO-
PHI, BEIpa)KCHHBIC COTIIACOBAHHBIMH OTIPEICIICHUSAMH (HU3KAA, MCHUMETbHAA,
3n00nan). Hanpumep: Bopye e30ymanocy emy [ryOepHaTopy| Heuasuno no-
crame ocgudemenvbcmeosams kazuaves Crecapoga, cuumas no YbUM-mo pac-
cKasam, 6y0omo y ne2o He 8ce OeHbeU HANUYO, YMO, KOHEYHO, 51 C HUM 8 NOIOBUHE
6 niaymue, ubo oH Obll KO MHe OIU30K... ubo 20e Oelicmayenm MCHUMenIbHAs
JUYHOCHb, Mam peOKO UlU 808Ce HUK020a Orazopazymue He cOo8enyemcs
racuem npeonpunumaemvix mep (M1.M. Jlonropykos. [ToBecTh 0 pOXIECHHH MO-
eM... T. IV (1791-1798). 1802); ...6ce amu HexcHocmu Hauie2o c8emcKko2o 0o-
pawerus, Kou mpebyiom, ymoobvl Mbl CHUCXOOUTU JHOOSIM, 0OUOe8UUM HAC, U
umobvl 1 Ha 2ybepHamopa He HCano8aacs, 0abvbl He nodamv 6UOA JTUYHOCHIU
3106101 U 8 camom npasunvrom nocmynke (.M. Jlonropykos. IToBecTs 0 pox-
neHud MoeM... T. IV (1791-1798). 1802); IIpucosop <rocynapeM> noonucat u
6MU2 UCNONHEH, UCTUHA OMKPbIBAEMCsl, HO 6Ce Yoice KOHUeHO U Oelo 6e3 no-
npasku. Hepedxko camviti HU3KUll unmepec, Ui Camas HU3Kdas JUYHOCHb, CO-
Kpblmvle, HO OeliCmayiowue CUibHo, Obl8AIONM NPUYUHOIO MO20 31d, KOMOopoe 8
enazax Hawux npoucxooum (bomapme I1.0. bomapire B Mcianuu: [u3 «Mem-
oires»] / [Ilep. B.A. Xykosckoro] // Becthuk Empombr. 1808. U. 37, No 3.
C. 230). DToT HIOAHC MOXET OOBEKTHBHPOBATHCS 332 CUET KOHTEKCTa, B TAKOM
ciIydae KOHKpPETHU3aTOphl He ynoTpedmstorcs. Hampumep: Ymer gonnosanuce u
3AKOHbl, U30AHHbIE NO B0OXHOBEHUIO JTUUHOCHEN U pa3dopa, Obiiu cudenvhvl
Kak 011 OYXO08HbIX, mak u 0as peaueuu. Hexomopwvie Oepsxue 6e300icHUKU
830YMATIU ee COBCeM HUCTIPOBEPSHYMb.! K HUM NPUCMANU Opyue, nuliaguiue 3710-
oot u mecmovio (TOpKECTBEHHOE BOCCTAHOBJICHHUE KATOJIMYECKOW PEITUTHH BO
Opanmun: [U3 «Moniteur Universel». Ne 196-198] / [ITep. H.M. Kapam3una] //
Bectauk Eppombl. 1802. Y. 3, Ne 9. C. 79); U3 ceco carsdyemn, umo nepgoe
BHUMAHIe saute OONHCHO obpaujeHo Ovimb Ha npusedeHie YuHOBHUKOS 6 uc-
npasHoe U MmouHoe OmnpaegieHie Ux OOMICHOCMEl, HA UCKOpeHeHie BCAKUX
MedHCOy HUMU TUYHOCIEH U CCOPb, U HA HANPABIEeHie Kaxicoazo 8 ceoell 4acmu K
eounotl yreau odbwazo daaea (MImenHoi yka3s, nanupid ToO6onbckoMmy u MpkyT-
ckomy ['enepan I'yoepratopy CemndontoBy «O obpase ynpaBieHust cumu ['y-
Oeprmsimu» ot 23 mast 1803 r. // [IC3PU. T. 27: 1802—-1803. Ne 20771. C. 629);
B uem cocmosnu enasmnetivius 6e3nopsaoxku npu nocieoHux evibopax, 6 Ilonvckux
Tybeprnusix npouswedwiue? B auunocmsax, 6 cnopax, npousgoousuux epaxicovl,
u Haxowuey Oyticmea u Oadxce Hacunus (MHeHne MuHHCTpa BHyTpeHHHX Aen
OTHOCHTEIHHO OecriopsiikoB mpu JIBopstHCKHX BbIOOpax B ['yoepHuUsx ot I1ois-
i pucoenrHeHHbIX Derpans 1809 roxa / Mapta 3. Beimucka n3 Breicovaiime
yTBepKAeHHAro xypHaia Komureta MunuctpoB «O JIBOpsSHCKHX BhIOOpax B
I'y6epuusx, ot [lonbmm nmpruodpereHHBIX» oT 3 Mapta 1809 r. / TIC3PU. T. 30:
1808—1809. Ne 23513. C. 841).

OTpHLAaTeTBHEIA CMBICHT CJIOBO JIHYHOCHDb TIPUOOpPETaET B KOHTEKCTaX, B KO-
TOPHIX MIPOTHUBOIIONIATACTCS YaCTHOE M oOmmecTBeHHOe Onaro. JIM4HbIil HHTEpEC
CTaHOBHTCS B OMITO3UILIHIO TOJTY CIYXKAIIEero TOCYIapcTBY, NONTY TpaKIaHUHA.
Takoe ymorpeOieHre cIOBa JAUYHOCHb XAPAKTEPHO U IIMPOKOTO IO pas-
HO>KaHPOBBIX TEKCTOB: OT YaCTHOH HEPENHCKHU 0 HOPMATUBHBIX akToB. Hampu-
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Mep: Buywenue sam moe 6w110 0 10051x 6e3 08Yobpasus, 3ania4eH si 8eHCIUBOI0
HEPeuuMoCmoplo 8 30eUWHUX MOUX mpyoax, Xoms O0asHue npedonpeodeienus no
BILOJCEHUSM HE ONPOGEPSHYMIbL ObLIU U He TUYHOCHb KAKAsl MeHs nobyacoaem,
Ho Oose cayacovt (A.B. CyBopos. ITucemo I1.U. TypuaHHHOBY 0 HEOOXOIMMO-
CTH yBEJIMYEHHS KOJMYECTBA pabOUYMX Ha CTPOUTENhCTBe PoueHcansma. 10 Map-
ta 1792 1.); ...3a HysicHOe npuznaio npeonucams Meouyunckou Koaneeuu kpaii-
Hee npuiazams CIMapanue K momy, Ymob noaku u 20pood, He CMOMPsL Ha omod-
JAEHHOCMb UX OM CMOAUYbL, CHAbOesaembvl 8cecoa Obiiu 3HaOwWUMU 6 Bpauebnot
Hayxe nmioovmu, 6 pasmewenuu xoux uzdecas 8CAK020 AUYENPUAMUSL, UMEMb
6cee0a 6 6udy eOUHCMEEHHO 00WYI0 NOb3Y, He NOOYUHSSL OMHIOOb HUKAKOU
AuyHOCmu Uy uvell 1ubo wacmuou evicode (VIMeHHOW yKka3, naHHBIN JlelicTBH-
tenpbHOMY TafiHomy CoBeTHHKY Bapony BacuibeBy «OO0 onpenesieHHH B TTOJKA
1 ropojia 3Haronux BpaueOnyro Hayky Jlekapeit» ot 27 mas 1798 r. // PC3PU.
T. 25: 1798-1799. C. 257. Ne 18536); ...Ho Kak npucmas onpedensemvlili U co-
BEMHUK OMPSIICEHHbI ObLIU KO MHe 6X0XCU U 3HaAKoMee Opy2ux, mo 8 npome-
CMax NPoKypopcKux u detcmaosana bojee TUMHOCHY, Hedxcenu padenue o oaa-
eoycmpoticmee, Komopoe, 8npouem, Huiem He Hapywaniocsy (.M. Jlonropykos.
[ToBecTh 0 poxkaeHuu MoeM... T. IV (1791-1798). 1802); Ho ckorbko nomomy,
umo 5 yeeper Obll, YMo 08OpsAHe NOWEendym, NOKpuYam u Hu4e2o He npeonpu-
MYM XAPaKmepHo20 K 3auUeHuIo npae ceoux, a nooodusams ux 0eio Osi MeHs.
ObLIO OBl CAUWKOM NOOTI0e, CIOTILKO U OJi M020, Ymodbl 2yOepHamop He 603-
MHUT, 4MO 5 0elicmeyI0 U3 MueHus U Mewaio TUYHOCHb 8 Cayachy, npespen
nycmule cayxu u ocmasun ecex cnokotinvimu (MUM. Honropykos. IToBects 0
poxaernn moeM... T. IV (1791-1798). 1802); IIpasunvro, Oyman 5, HO KAK u3-
bexcamy, umobsl u camoe cnpasednugoe mpebogaHue He NOKA3AIOCL JUYHO-
cmuio, K020a oHoO KO 8pedy KioHumucs Oydem auya nenasuoumozo? (M1I.M. Jlon-
ropykoB. [ToBecTb 0 poxxkaerun moeM... T. IV (1791-1798). 1802); Bcaxas Ho-
8as nepemena Hawux gracmetl Ovlia deticmauem TUYHOCHE, KOMopble He 003-
sonAIOM 8Udemb 00uell NOML3bL U OYMAMb O JIVHUUX CPedCEaX HAPOOHO20
cnacenus. Beskuil ciedyem 08udiceHur0 0CcobeHHOU Cmpacmu c8oell; 8CAKUll Cy-
oum moavko 6 omuouieHuu k cebe (U3Bectus m 3amedanus. llleedniapus //
Bectauk Epomnbr. 1802. Y. 3, Ne 10. C. 177-178).

HeynmuButensHO, 9TO 3TO TpaskAaHCKOE 3BYYaHHE CIOBA JIUYHOCHb HAXOIAT
CBOE MECTO B SI3BIKE OJIbI U TPareInH:

Komy omeuecmeo epyuuno
Becwi cyoa, 3awumor mey

Tom Oondtcen nyms onacHwili meuv,
O nuunoii nons3e He paoes;

B oywe mozo, kmo ooney scepmea,
Kax cobcmeennocmy, max nuunocms mepmsa,
Hapoono 6razo — scusns e2o.
(B.B. Kamauct. Ona Ha TBepmocTh ayxa. 1796).
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Kus3p @eonop
Eounoro oywerl u deiicmsytime u npagome,
O yapcmee oymaiime, a TUYHOCHU OCAgbe.
(M.M. XepackoB. OcBoboxaéanas Mocksa. 1798).

O06o3Havast THYHOE, MPHUCTPACTHOE OTHOIIEHUE K UeMy-THOO0, CIOBO JIHY-
HOCMb BBICTYTIAJNO U B 0oJiee y3KOM CMEBICTE, (POPMUPYS OTTEHOK ‘TIPHCTPACT-
HOE OTHOIIIEHHE K caMmoMy cebe, arom3m’ (3 — 9,4%). D10 BIIOITHE 3aKOHOMEPHOE
OTPaHMYCHHE CMBICIIA JIETKO MPUHUMAJIOCH JIIoapMu Toro Bpemenn. A.C. [um-
KOB TIHCAI: ...CJI080 JIUYe, npiemiemMoe 8b CMbICII 8Ce20 YeN08IsKd, U300paica-
emdv UH020d, MILCL CAMbIS NOHAMISL, KAKIsL OMHOCAMCSL 8b CAMOMY YEN0BIBKY ...
Omciody npoucxooams cio6ad: JUYHOCHL, MO eCmb RpUcCmpAcmie Hauie Kb
camomy ceor, unu kv opyeomy auyy uiu uenosroky (A.C. Illunikos. Paccyxne-
HHE O CTapoM M HOBOM ciiore Poccuiickoro s3pika. 1803). ITOT OTTEHOK HAIIEN
otpaxkenue B nekcukoHax koHma XVIII B. Tak, Hemerkoe cioBo die Selbstheit B
CnAn [20. C. 488] mepeBomUTCS KaK ‘camMoro0ue, ceOsuno0ue, TMIHOCTD .

COmmkasch ¢ MOHITUSMH ATOU3MA, CAMONIOOHS, JIMIHOCTh MTPOTHBOIIOCTAB-
nseTcs 3a060Te 00 0OIIeCTBEHHOM OJiare W MpHoOpeTaeT PeIIMTEIbHO HEeraTHB-
HBIA CMBICI: [Ipedcmasnio iy 6am, 4mo s He CMOIbKO HU30K 6 oyuie, cyosi No
MOUM NOHAMUSM, NO CAMOMY NOIUMUYECKOMY MOeM)y HONONACeHUI0, 4mob nu-
mame HamMepeHus TUYHOCHU, 8He KOMOPOU 5 peuumensHo cebs NOCMAasui npu
ecmynienuu moem 6 obwecmso? (Kapasun B.H. Peub, roBopeHHas B coOpaHUM
XapBKOBCKOTO JTBOPSHCTBA JACIYTaTOM €To0, KOJUIEKCKHM COBEeTHHKOM Kapasu-
HBIM, HCIIPOCHBIINM BBICOYAMIIIEe COM3BOJICHHE HA OCHOBAaHHE B ropoie Xaphb-
koBe yHuBepcuteTa // Bectauk EBpormbl. 1803. U. 10, Ne 16. C. 242); Bw srekr
HU3KOU auynocmu onv [KIONMTOK] yousnsine Hacwy cumu 08YMs CEOUCMBAMU
CMOTb Jice, CKOMb U NIUMUYECKUMD MALAHMOMb C80UMb... Knonwmox, nooobHo
6ceM UCKPEHHUM (UIAHMPONAM, 8ceM TI00IM YMA HeOObIKHOBEHHO20, He I20U-
cmam, Ho Opy3bam 06we2o 0oobpa, Ovi OpyeoM GPAarYY3CKOU PesooYUL, KO20d
OHA KA3a1ach 611a200emenbHOU nepemenoll cyobbul uenoseueckol 80 Opanyuu
(Apxenronsi; M.B. Apxenronsi; o Kiommroke: [M3 xypH. «Minervay. 1803.
T. 2]/ [TTep. H.M. Kapam3una] // Bectauk EBpombl. 1803. Y. 9, Ne 11. C. 172);
Yeepsiom, umo <Bunbsv> Ilumm mobun npocmomy u éecenocms ¢ 06xodicoe-
HUU ¢ 100bMu 8 4acwl c60600Hble... Huskue uyecmea auunocmu 6viiu cosep-
WeHHO emy uyoHcobl. [loxo0bl om mMecm CE80uUX OH U30EePIHCUBANL HA NPUTUYHOE
cebsi codepacarue, U NOOOOHO HEBUHHOMY MAADEHYY, He 3abOmuics o 3anace
ona 6yoywezo epemenu (Bunbsm Ilutt: (Oxonyanwue): (M3 JIoHTOHCKHX Beno-
Mocteid) // Bectauk EBpombl. 1806. Y. 26, Ne 6. C. 133-134). DTOT OTTEHOK
HCIIOJIL30BAJICS HEMPOIOJDKUTEIBHOE BpeMs (cM. TaOil. 2) U KO BTOPOH JIeKane
XIX B., BUOUMO, yTpaTiics (cM.: [21]).

CioBO JiwunOoCmb® B DTOM 3HAYCHUH YIOTPEOISAETCS MPEHMYIIECTBEHHO B
¢ysxuun nomonaeHus (16 — 50%) u nomnesxkamero (11 — 34,4%), HO BOZMOKHO
ynotpebnenne B ¢yakuuu ompenenenus (4 — 12,5%), Hampumep B OTTEHKE
‘MPHCTPACTHOE OTHOIIEHHE K caMoOMy ceOe’, M — KpaifHe Pellko — OOCTOSATEb-
ctBa (1 — 3,1%). B Tex ciaywasx, Korma CJIOBO JHYHOCHb TIPUOIIKACTCS IO
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CMBICITY K CIIOBaM UHmepec, npucmpacmue, Henpusa3Hs, OHO MOXKET yIIOTpeO-
TATBCS B (popMe MHOKECTBEHHOTO umncia (8 — 25%).

III. 3navenue ‘oTaenbHBIE, MPUCYIIME KOHKPETHOMY YEIIOBEKY CBOWCTBA,
ocobernocTn’ gukcupyercs ¢ 1789 r. u peanmuzyercs B 19 korrekcrax (18,4%).
31ech CIOBO JuyHOCHH YIOTPEOISIETCS MPENMYIIECTBEHHO B (opMe eauH-
ctBerHoro uncma (17 — 89,5%) B ¢pynknmm momomuenus (8 — 42,1%) u mozie-
xamero (7 — 36,8%) u — penko — ompexnenenus (2 — 10,5%), ckazyemoro (1 —
5,7%) u obctosrenseTBa (1 — 5,7%).

Jns ero oOBEKTHBAIMN WCIIONB3YIOTCS COTJIACOBAHHBIE (TIpHIIaraTeiIbHBIE:
A8HAA, 0c0OaAsL; IPATHKATEIFHBIE MECTOUMEHHUS: €605, UX, €20, MOsl, MB0sl; yKa-
3aTeNbHBIC MECTOMMEHHUS: Clis1) © HECOTIIACOBAHHBIE OMpeneNeHust (Ovimus ceoe-
20): OHb [XYIOKHUK]| meopumv 301Cb U0edlb 8bIPAdICeHis HAMypbl U 4y8Cmeo-
BaHIl, U 8b CBOEMb U3PAIICEHIU BOCNAPAEM® 20pA300 Gblule 0COOOU TUUHOCHU.
Tocoa xkapmunvl e2o umerom cogcem opyeyio gopmy (IlpencTaBUTEIIbHBIC HC-
kycctBa // [IpusiTHOE W ToNie3HOE MpenpoBoxacHue Bpemenu / pen. I1.A. Co-
xarkuii. M., 1798. Y. 19. C. 262); ...Ha0obHO... 03HaUUMb 20pecmb He MOJbKO
00WUMU YepmamU... HO 0COOEHHBIMU, UMEIOWUMU OMHOWEHUe K XapaKkmepy U
obcmosimenvcmeam nosma. Cuu-mo uepmoi, cut NOOPOOHOCMU U CUsL, MAK CKa-
3amb, JUYHOCMb VEEepSAIOM HAC 8 UCHUHE ONUCAHUL U YaACmo OOMAHLIEAIOMm
(H.M. Kapam3uH. HaxoauTh B caMbIX OOBIKHOBCHHBIX BEIIaX MUUTHYCCKYIO
cropony. 1797); Onumnsw: /la pazérs emo obuoa, Kko2oa umreiom 6 6udy NnoKIOH-
HUKO08 NOpoKa, bepym KUCmbv, CHUMAIOM C HUX NOPMpem, He KACAsCh UX TUYHO-
cmu? ...u GUHOBAM D JIU JCUBONUCEYD, KO20d OISl C80ell KAPMUHbL HAWETb OHb 60
MHTB yepmul spue opyeuxs? ([MaptemoB M.W.] @unon / Mys3a: exeMecsdHoe
nz3nanue / [U3a. .M. Mapteaos]. CI16., 1796. . 1. C. 148).

OTO 3HaYEeHHE BBIpa)KaeTcs B KPYTY MOHATAN, 0003HAYAIOIINX 0COOCHHOCTS,
YHUKaJIBHOCTh YE€JI0OBEKA, HEIIOBTOPUMOE uesioBeyeckoe «s»: «On! Onal» — 6oc-
Kauyaem cepoye u mepsiem JUYHOCHb Obimusl c6oe2o. TauncmeeHHulll poKk Opo-
caem ocpebuti 6 ypuy: «Tor 6naxcen! mol nocu6!y (HM. Kapamsun. IIncema
pycckoro myTemecTBeHHUKA. 1791); Bedaeww au, om ueeo 3a8ucum meosi oco-
benHocms, meos AuUHocmsb, umo mol ecmov mol? (AH. Pagumies. O venoseke, o
€ro cMepTHOCcTH M OeccMmeptur. 1796); Cmonv sisHas eeo <deIOBEKa™> JiUY-
HOCHb, CMONbL eOUHCINBEHHOE €20 5, O 8Ce20 8 HeM omoenénnoe u ce 6 cebsl
cobuparowee... edsa 1u He podxcoaem 6 Hem ouesuonocmv (A.H. Pamumies.
O dyenoBeKe, ero CMEPTHOCTH U OeccMmepTur. 1796); Becv naxodsicy 6 Hacmos-
wem, s HuYe2o He NOMHUI, He UMesl HUKAKO20 OMOeNbHO20 NOHAMUsL O Moell
JAUYHOCIU, HU Manetiuiel] udeu O CIYYUBUEMCS CO MHOIO, He 3HAT, KO 5, 20e 51,
He wyecmeosan Hu bonu, Hu cmpaxa, Hu becnokoticmsa (Pycco XK.-XK. @uoco-
¢nyeckue yeauneHHble porynku JKau-Xaka Pycco / [Ilep. .J1. MapteiHOBa].
CII6., 1802, Y. 1. C. 30); PasHbie 06cmosmenpcmea UaMeHsiu Haul npocmotl,
000pblil Xapakmep U 3aNAMHAIU €20 HA 8PEMsl, SUOUM JIH00el YenyONeHHbIX 6
C8010 TUWUHOCHLb U XOJIOOHBIX 071 6ce2o Hapoorozo (H.M. Kapamzun. O BepHOM
criocobe mMeTh B Poccuu goBonbHO yumtened. 1804); A mwbiciawas cuna, xo-
mopas cocmasisiem Moo 6e30nacHoCmb? ...0HA MOsi COOCNBEHHOCTb HeOMb-
ememasl, He NPUHAOLEHCAUAs HUKAKOMY HOCIOPOHHEMY CYuecmay, 8 Hell 3d-
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Karoyaemcst Mosi auunocms. 1o, umo s umero, modcem Oblmb YMpaseHo: mo,
umo s ecmv, Haseku ocmaremces moum (Mopur K.®. Cuna HecuacTus: [Dcce] /
[[Tep. B.A. Xykosckoro] // Bectauk EBpombl. 1808. Y. 37, Ne 4. C. 314-315);
...0bpazyemcs u HOBoe Cyujecmaeo, Hukoz20a ewe e oviswee domone? Mnu cy-
Wecmeosano oHo yice npexcoe? A ecau cyuecmeosano, mo 0s 4e2o He Nom-
Hum o npedxcuem cgeoem bvimuu? Kyoda Oesanacv npedicHss e2o JUYHOCHD?
(Mopunr K.®. Ycnokoenue comuenaromierocs: [Meiciu]| / [Ilep. B.A. XKykos-
ckoro] // Bectauk Eppormbl. 1808. U. 42, Ne 21. C. 50).

C10BO AuuHOCHB MOXKET CONMIKATHCS CO CIIOBOM dyuia: 30ech 3a MHOW bec,
6 C.-Ilemepbypee 70 becos, pazee bvimb camomy becom. Yowce 0a6HO 3HAKOM,
max aAu4Hocmbs mosi nycma. Tam mHe ynompebneHusi He HAKIOHUM, KOJU He
cyovba (A.B. Cysopos. ITucemo [[.M1. XBocToBY] 00 MHTpHUTax MpOTHB HETO B
[TeTepOypre ¥ B3aUMOOTHOMIEHHUAX C MPUABOPHBIMA. 20 mrons 1792 r.).

AbcomoTnBHOE yroTpebneHue penkoe (6 KoHTekcToB — 31,6%), 9TO Xapak-
TEpHO I 3HAYCHHIA, TOJIBKO 3aKPEIUBTIOMIXCS B s13b1Ke. OIHY U3 IEPBBIX peajn-
3aIif  3TOrO 3HAYEHHWS MBI HAaXOOUM B TIIEPEBOAE, MPEIIOIOKUTEIBHO,
H.M. Kapamzuna «Coseprianust mpupoae» III. borne 1789 roma, o xoTopom
ynomuHatoT uccnenoBatemm [9. C. 133; 22 C. 154], HO KOHTEKCT HE MPHUBOIST:
Hamame, coxpansas u cHo8a A6 OVUIe 3HAKU NPeOCMABNeHill, Y8rpsis ee 8b
oounaxosocmu (identité) oHvIXb Cb MIvMU, KOMOPBIS ee yaice npexcoe, mpo2ai, U
CBA3bI8ASL HACMOSIWIS NPEOCMABNEHIs Cb NPEOLUOYUUMU, NPOU3BOOUN TUYHOCHb
(personalite), u Orenaems U3b M032a MA2A3UHD 3HAHIN, KOMOPA2o OO2AMCMEBO exce-
HeorHo yeenuuusaemces ([borne 111.] YenoBek, paccMaTprBaeMbIid KaK CYILIECTBO
tenecHoe / Crareu u3 Contemplation de la nature, bonnerosa counnenus / [I1ep.
H.M. Kapamsuna] // Jlerckoe ureHue sl cepana u pasyma. 1789. T. 2. Y. XIX.
C. 1971.). Y H.M. KapamsuHa xe B «IIuchMax pycCKOTo IyTeIICCTBEHHUKA: Mol
cozepyaemcsi moavko 6 opyeux npeomemax. 4yecmeo Ovimus, TUYHOCHIb, OYUd —
8ce cue cyujecmsyem eOUHCMEEHHO HO MOMY, YO 6He HAC Cyujecmayem, — HO ¢he-
HOMeHam wiu seneHusm, komopwle 00 Hac kacaromcess (H.M. Kapamsun. Tlncema
pycckoro mytemectBeHHuKa. 1791). B mepeBome H.M. AHHEHCKOTO COYMHEHHS
I1. ie ducca: Ymo snawam npeumyuecmea 3HAmMHOU HOPOOLL, €Ciu OMOETUMb OM
HUX 0OOMAHYUBYIO NPeechib U IOXHCHOe CUsIHUE UX YKpauiaroujee, Kax He msa2ocmHoe
npesocxo0cmeo u HeyooboHocumoe ueo? M camvle omauyumenvHvie Kawecmed
auunocmu (B TEKCTe OpUTHHANA les qualtés personnelles, T.e. pedb UIET HE 0 YeTO-
BEKEe, a O JIMYHBIX KauecTBax. — M.H.) 6 paccysicoenuu O1a20nonyyus Hcusnu, He
Mozym cpagHumbscsi ¢ Hekomopwim 3a6mysicoenuem (Oucc I1. me. Paccyxnenne mep-
Boe / Pa3zym bacTo 3acTaBisieT OYHTATH MPEAPACcCYAKU, UM ocyxnaembie / [I1ep.
H.N. Anrnenckoro] // Cankr-IletepOyprekuid sxypHai. 1798. Y. 2 (Anpens). C. 39).
B mepesone B.A. XKykosckoro «3Orouctay: Ho, 'ocydaps moti, c1oo 3eoucm 3ua-
yum JUWYHOCHb, a 51 UMelo coOcmeentyro <JIMIHOCTL>, Kax euoume camu (JIvHb
II.2K. Drouct / (IToects [punma ae Jiuns) / [T1ep. B.A. ’KykoBckoro] // BectHuk
Epomsr. 1809. Y. 48, Ne 24. C. 280).

IV. OmHo W3 Hambosiee paHHUX MPUMEPOB YIIOTPEOICHUS CIIOBA JINYHOCHIb
cBs13aHo ¢ npaBoBoit chepoid. C 80-x rr. XVIII B. cJI0BO inuHOCHb BHICTYTIACT B
3Ha4YeHUH ‘00BeKT mpaBooTHOmEeHNH (13 — 12,6%), KOTOpoe 0OBEKTHBHPYETCS
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KaK IMpPH MOMOIIA KOHKPETH3aTOPOB, BBEIPAYKEHHBIX COTJIACOBAHHBIMH W HECO-

TJIACOBAaHHBIMU ONpEACNCHISIMA (UX, c80ell, HUKAKOU, OOHUX NOBEPEHHbIX,

epascoan, Kaxcooeo), Tak u 6e3 Hux (7 — 53,8%). B sroMm 3HaueHMm naHHAS

JIEKCeMa WCIIONB3YeTCsl TONBKO B (hopMe eIMHCTBEHHOTO YHCIA M Yallle BCETO

peanmm3yetcs B GyHKIuu nomonHeHus (7 — 53,8%), HO BO3MOXKHO U e€ yrmoTpeo-

nenne B GyHKIUN obcrosTenbeTBa (4 — 33,3%) u momexamiero (2 — 15,4%).
3T0 3HaUCHNE HEOTHOPOIHO M BKIIFOYAET B ceOs TP OTTCHKA.

1. Panpimie Apyrux HAaYWHAET BBICTYNATh OTTEHOK ‘JIMYHOE IJOCTOMHCTBO
(3 —23,1% u3 13): Beaks mosicems npuceliams cOYUHenisi C80U U Nepegoobl 0is
NOMIBUEHIs 8b Cill TUCTbI, MOLKO Obl He ObLIO HUYe20 NpomueHazo O1a2onpu-
cmotinocmu u auynocmu ([Bmecto npenucnoBusi] // JIeKapCTBO OT CKYKH H
3a060t1. 1786. U. 1, Ne 1 (ot 1 uronis 1786 mo ssuBape 1787 rona). C. 4). [lousTtre
JMYHOCTH KaK JIMYHOTO JIOCTOMHCTBA, o 3amedyanuio B.B. Burorpamosa, moka
OCMBICIISIETCSL KaK OTBJICUEHHOE, MpHCYyIIee desnoBeky Boobmie [1. C. 287], on-
Hako K 10-M 1. XIX B. OHO yXK€ OTYETIIMBO 000CO0OIACTCS, HHIMBUAYTU3UPY-
ercs. B muceme C.U. Mctomuna, HamewatanHoMm B «Bectauke EBpombr», roBo-
PHUTCS O IUYHBIX MEPEKUBAHUSIX aBTOpPA, KOTOPOMY OBLIO HAHECEHO OCKOpOie-
Hue: «Yecmb u AUYHOCMB NPUHYIHCOAIOM MeHs NPUHAMbCA 3d Nepo, U, 0-
nepeuix, nobnazodapums 8ac 3a 00/ JHCYPHATUCMA, KOMOPLIU bl CHIOLbL XOPO-
WO UCNOTHUMU 8 PACCYHCOCHUU CMUXO08, NPUCIAHHLIX K 8AM OM UMEHU MOe20
noo 3aznaguem: YKpaoeHHvIx y 2. [Imumpuesa; 0-8mopuix, cKazamov 08d Clo8d 8
ceoe onpasdanue (Mctromuua C.M. OTBer Ha nBa ciioBa uznarento Bectauka Es-
pombl: [OmnpaBaanue 1Mo moBoay oOBHMHEeHHs B Iuiaruare]. 1809. Y. 44, Ne 8.
C. 262); Cpasnume moil nouepx ¢ mem HUCLMOM, KOMOPOe NPUCTAHO K 6aM, U
SCHO y8uoume Mo cnpasedausocmo. IIpouty oHoe MHe 8biciamep... 0abbl 51 MO2
N0 pyKe Y3Hamb Moo 2AYRyd, U, cooopaxicasct ¢ JUYHOCHbIO, NPOCHMUMb U
6036bICUMb K HEMY meM Moe npe3penue, ubo oH 6ojiee HUue20 He 3aCayaicusaem
(Uctomuua C.M. OTBeT Ha aBa cioBa uanatento Bectauka Eppomsl: [Omnpasna-
HUE TI0 TT0BOIy oOBHHEHUs B uiaruate]. 1809. Y. 44, Ne 8. C. 263).

2. C xonma 80-x rr. XVIII B. cioBo siuunocmey yrnoTpeOIseTcs B Ka4eCTBE
TEpPMHHA B IPABOBOH W OOIIECTBEHHO-ACIOBOH cdepe B OTTEHKE ‘4aCTHBIE
(rpaxxmanckue) mpasa denoBeka’ (8 — 61,5%), mpeamnonaras mpasa, pekae Bee-
ro, TMpaBsIIero Kiacca, BEIpa)kacMble B HWHTEpECax OTHENBHOTO JIMIA:
I<ocnioguua> [ enepana-Ilopywuxa u Kasanepa youenisemv, umo cie Orsio o
TocyoapcmeeHHbIX® 3eMsAXD, He NPUHAOEHCAUUXD HUKOMY 8 TUYHOCHb (T.C. B
9aCTHOM BIAACHUH. — M.H.), no cnopy mesxncoy 6010CmMHbIMU KPECMbAHAMU YU~
Haemo u npou3eooumo 6wiio no anennayiu 8 I pasicoanckou Ilanamre ne mokmo
be3 Cmpsnuazo ¢ cmopousl Ka3eHHol, Ho 6e3b 003601eHIsL HA O KPeCmbIHAMD
omv Jlupexmopa oomosoocmea (CeHarckuii yka3 «O 03BOJICHHH Ka3€HHBIM
KpecThsHAM B CIIy4dae CIIOPOB MEKIY HAMH IO 3eMEIBEHBIM YTOIbSIM 00pamaTh-
cs1 K DKOHOMHH JAUPEKTOPY, & KOT/Ia €ro pacropspkeHHeM He OyIyT ITOBOJBHEI,
TO C SICHBIMH JTOKA3aTEIHCTBAMH BXOJAUTH C MPOIIEHHUsIMI cBouMH B Ka3€HHyro
manaty» oT 5 ceHtsiopst 1789 r. // TIC3PU. T. 23: C 1789 mo 6 Hos0ps 1796.
Ne 16802. C. 71). JInYHOCTH MOXKET TPaKTOBAThCA M IMHPE, O3HAYASl YaCTHBIC
IpaBa BCSIKOTO, KaK CBOOOAHOTO, TaK M HAXOJSIIETOCS B YTHETEHHOM ITOJIOMKE-
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HuW, denoBeka. Hampumep: Manudect Exatepunst 11 «O Berymnennn Poccnid-
CKHUX BOWCK B Tipeensl [lepcuy mpoTHB MOXUTHTENS BIACTH B ceM ['ocymapcTse
Aru Maromen XaHa» oT MapTa 1796 T.: ...umob6 cosepuieHHO YChoKoOums 8cex
obvieameneti u ycumeneii Ilepcudckazo zocydapcmea 6caAKoz0 cOCMOAHUA U
yuHa... ymo om ecmynjieHus u npebviganus mayv Hawux nobeoonocHuix 8olick,
He MONbKO 6 IUYHOCHU UYL UMYWecmee He 80CNoCaedyem HUKAKol obuobl, u
HUKAKO020 NpUmecHenus, HO nauye Kajicoblli 6 mom u Opy2om ocpadcodem u
oxpansem (Marudect Exatepunsi 11 «O Berymennn Poccuiickux BOWCK B TIpe-
nensl [lepcnn mpotuB moxuTtuTens Biactu B ceM ['ocymapctBe Aru Maromen
Xana» ot mapta 1796 r. // IIC3PU. T. 23: C 1789 mo 6 HOsOpst 1796. Ne 17451.
C. 877-878). Kpecmvsinun umeem cobcmeeHnocmoy, OedHoe, HO Om He2o 3a6u-
cawee X03aUCMBO, Clyed, JiCUBYYU Jyyule, He UuMeem Huue2o coOCMBEeHHO20,
HU4eM CcOOCMGeHHbIM He YNpaeisem, OH He uMeem HUKAKOU JTUYHOCHIU...
(B.A. XKykoBckuid. 3anicHasi KHHXKa. PasHbie 3amedanust. 1807).

OrpaHuYeHHOE B 3TOM OTTEHKE CITCIHAIEHON Cepoid YITOTpeOIeHUS CI0BO
JUYHOCHb MOXXET BBEIXOIOWTH B OOJIACTH BBICOKOTO KHIDKHOTO YIOTPEOICHHUS,
BEICTYTIasl B KOHTEKCTE JOKTPUHEI €CTECTBEHHOTO IIpaBa:

Tamw 6onbHOCND, 2016 HUKINO HE MOJACEeMb Oblmb 0OUOUMD;
IO 6caks, xpawnaii 3aKoHb, c860600HO 2060pUMD,

U kpomr 31a écez0a, umo xowemn, mo meopumsy,

[0re cobcmeennocms ceama, 20re TUUHOCHb OE30NACHA,
T0r 0bwa braza yreav cb 3aKOHAMU COSNACHA.

([MTorémxun I1.C.] Ilecusr Exatepune I ummnepaTpume u caMmoaepxuiie Bcepoc-
CHICKOW, 3aKOHOJATEIBHUIIE, MOOSIUTEIPHUIE, MUPOIOJIOKHUIIE, MATEPH OTeUe-
cTBa W nojyiaHHbIx: OT KaBKAaCKMX Pa3HbIX HapooB / HoBble exeMecsyHbIe COYH-
nenus / pen. H.51. OzepenxoBckuii u A.I1. TIporacos. 1792. Y. 72 (utonb). C. 13).

B aroit one, BepositHo, I1.C. TToTEMKHH H300pakaeT peaim3aiio B HMITepa-
Topckoir Poccum mmen cBOOOABI KaK AOKTPHUHEI €CTECTBEHHOTO IpaBa, CHMBO-
JIOM KOTOPOH SIBISIETCS YacTHAasi COOCTBEHHOCTh M pPealbHOe, a He IeKIapaThB-
HOE€ OCYIICCTBICHUE YACTHBIX, T.C. IMUHBIX, IIPaB MPaBSIIIETro Kiiacca.

B.B. BuHorpasoB monaraer, 4To OTTEHOK ‘4YacTHbIC (Tpa’kIaHCKHE) MpaBa
9enoBeka’ MONMYYHII Pa3BUTHE WM YKPEIWICS HAa OCHOBE OTTEHKA ‘JUYHOE JIO-
CTOMHCTBO’, TIOCKOJIBKY IIE€PBEIH, TI0 JAHHBIM HCCIIEIOBATEIS, MOSBUIICS TO3KE
Broporo [1. C. 287]. Hamr marepuan mokas3pIBaeT, YTO CyNMIECTBEHHON BpPEMEH-
HOW MCTaHIUU MEXKIy 3TUMH OTTCHKaMH HeT. BrioiHe BepoATHO, UTO MOHATHE
JIUYHOTO TpaBa, GUKCUPYEMOE CIIOBOM personnalité, ObT0 3HAKOMO Kak (paH-
1y3CKOMY, TaK M pOCCHiicKoMy HpapsimeMy kiaccy'. Bosee Toro, sBHO mpocie-
JKUBACTCSI TeCHas B3aMMOCBS3b ATHX OTTEHKOB. Tak, B pabore M.M. Cnepan-
ckoro «O KOpeHHBIX 3aKOHAX TOCYIapcTBay JIMYHOE TOCTOMHCTBO BBICTYIAET B
PSLy YacTHBIX IPaB M COOCTBEHHOCTH, K KOTOPOMY MPUCOCANHSICTCS eIIE ONMH

! Hanpumep, Jlyu Bysuibnya B 1766 1. nsnaér counnenue «Traité de la personnalité et de
la réalité des loix, coutumes, oustatuts, parforme d'Observationsy, Ha3BaHHE KOTOPOTO MOXHO
nepeBecTy Kak « TpakTaT o JIuuHbIX W BEUIHBIX 3aKOHAX, KyTIOMAaX M CTATyTax, W3JI0KEHHbIH
B (popMe HaOITIOACHHI.
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KOMITOHEHT — YECTb: ...HUKAKOe NPAGUMenbCHi8o He MOdiCem umems Opy2otl yeu
8 YCMAHOBICHUU C80EM, KAK MOTbKO OXPAHEHUe 2padcOan 6 UxX TUYHOCHU, 6 UX
umywecmee, 6 ux yecmu (M.M. Crepanckuid. O KOpPEHHBIX 3aKOHAaX Tocynap-
ctBa. 1802); Umax, eécsxomy npasumenbcmey npu 00pa308anuul e2o Hapoo o-
sopum: «Mbi dcenaem, umod Kaxtcowlli U3 HAC ObLT YOOCMOBEPEH U 02PANCOCH 8
ceoell auunocmu, 6 ceoei coocmeennocmu u uecmu (M.M. CriepaHCKHH.
O KOpeHHBIX 3aKOHaX rocymapctia. 1802).

3. B Havane XIX B. 3T0 3HaYeHWE yrIIyOseTcs 3a cUéT mpHOaBICHUS K HEMY
OTTEHKa, BRIPYKAIOMIET0 MOHATHE JTMIHOCTH KaK OTBJICIEHHOTO COIMATIFHOTO CBOU-
CTBa, HEOOXOIMMOTO I YCTAHOBJICHHS TOKIECTBA MEXKIY UEIOBEKOM KaK WHIW-
BHZIOM W YEJIOBEKOM KaK CYOBEKTOM TPABOOTHOIIECHHH, — ‘COIMAIIBHOE CBOHCTBO
JIMI, To3Bojsitoniee ero uiaeHTAgummpoath’ (1 — 7,7%). [1o3ke 3TOT OTTEHOK
MOJIYYUT Pa3BHTHE B 3HAYCHHH ‘CYOBCKT TpaB W 00s3aHHOCTEH, 0O0YCIIOBICHHBIX
COOTBETCTBYIOIIEH MPOIIECCYATLHOM POJIBIO’— IMYHOCTh U3 O0BEKTA MpaBa IpeBpa-
TUTCA B ero cyobekta [21]. Tak, B nmpumedanmu ko II Otaenenuto YcraBa o OaHK-
potax or 19 nekaOpst 1800 r. BHIMM, YTO YYaCTHUKH TPaXKIAHCKOTO IpoIiecca
JOJDKHBI  YIIOCTOBEPHUTH CBOIO JIMYHOCTB: [loonucyiowuecs cauoement OOnHCHbl
3HAMb U OMBEMCMBOBAMb, YMO 3AUMO0ABEY U 3AUMYUK TUYHO me camble, KOU 3a-
Kmouarom oba3amenbcmeo, 0ba 6 yme u namsamu, YMeom, Wil He YMelom nucamo,
UMY, U MOYHO NO NPOUEHUIO UX OpY2UM, NPUTONCEHA PYKA, U He ObLIo 6 Uy Hu
Ube20 CMOPOHHSA20 NPUHYIHCOCHUSL, A ediCelll BMEeCHO KOMOpazo-iubo 00H020, Ui U
6Mecmo OOHUX HA TUYO NOBepeHHble, MO 6 CeM Cyyde O JUYHOCHIU OOHUX Noge-
penHbix mo snce camoe (YcraB o 6ankporax ot 19 nexadps 1800 r. / TIC3PU. T. 26:
1800—1801. Ne 19692. C. 462). DTOT OTTEHOK B ONpPEICIEHHOMN CTEIIEHA OTMEYaeT-
csa B CnAn: «Der Personlichkeit — ‘muunocth, camoiamudocts’» [20. C. 196], rae
CaMOJIMYHOCTD BBICTYTAET KaK ‘IMYHOE TPHCYTCTBUE, CAMOCTD .

O06cyxaeHue pe3yIbTaTOB U BHIBOJbI

[IpumMeHeHne KOHTEKCTOJIOTHYECKOTO U JIEKCHKO-CEMAHTHUECKOTO METOIOB
TTO3BOJIIIIO YCTAHOBUTH, UTO cIOBO auunocms B 80-¢ rr. XVIII — nepBoe necs-
tunetne XIX B. o0nagaio pa3BHTOW CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpOM, YHOTPeOJIs-
SICh B UETHIpeX 3HAUCHMAX: 1) ‘HaMEK, a TarKe MpsMoe yKa3aHNe Ha KOHKPETHOE
muio’; 2) ‘MM4yHOe, CyOBbEKTHBHOE OTHOIIEHHWE K KOMY- WM 4eMy-JH00’;
3) ‘oTaenbHBIE, MPHUCYIIME KOHKPETHOMY YeJIOBEKY CBOMCTBA, OCOOCHHOCTH’;
4) ‘00BEKT MPaBOOTHOIIICHHH .

W3 aux Hambomee YaCTOTHBIM, YTO CIECAYET U3 CTATUCTHICCKOTO aHAI3a BBI-
OOpKH, SIBIBUIOCH 3HAYCHHE ‘HAMEK, a TAakKe IPsIMOoe yKa3aHHe Ha KOHKPETHOE JIU-
10’ (38%). D10 HE B MONHOM Mepe COorliacyeTcs ¢ JaHHBIMH HCCIeoBaTeNeii u Ma-
TepHalaMi CJIOBapei, B KOTOPBIX OTMEYAIOTCS KaK Hamboliee YHOTpeOWTEeIbHBIE
1) OTTEHOK ATOTO 3HAYCHHS ‘SI3BHTEIIHHBIN, KOJKHIA HAMEK Ha KaKOe-JIMOO JIUIO 1
ero HroaHc ‘ockopOienue mma’ [8. C. 142; 9. C. 133], wim 2) 3HaYeHUe ‘JMYHOE,
CyOBEKTHBHOE OTHOIICHUE K KOoMy- Mk demy-muoo’ [1. C. 285; 2. C. 201; 4.
C. 159; 16. Cmii6. 582; 17. Ctn6. 1318; 18. C. 259], ninm 3) 3HaueHNE ‘OTICIbHBIC,
MIPUCYIIIME KOHKPETHOMY YeJIOBEKY CBOicTBa, ocodeHHocTn’ [13. C. 205].
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3adukcupoBaHHBIE HAMH 3HAYCHUS Pa3NUUalOTCs 1Mo 00BhEMY. 3HaucHHE
‘HaMEK, a TaKKe IMPSIMOE YKa3aHHEe Ha KOHKPETHOE JIUIO  COIEPKUT OTTEHOK
‘SI3BUTEIbHBIN, KOJKHI HaMEK Ha KakKoe-JIMOO JIMIO’, KOTOPBI UMEET CMBICIIO-
BOH HIOQHC ‘OocKopOJieHUe NuIa’. 3HaUeHUe ‘JTMYHOEe, CYyObEKTHBHOE OTHOIIICHHUE
K KOMY- WUIM 9eMy-Tr00’ MMEeT HIOAHC ‘JTHYHOE HETPIS3HEHHOE OTHOIICHUE K
KOMY-II00’ W BKITFOYAET OTTEHOK ‘MPUCTPACTHOE OTHOIICHHE K camomy ceOe,
srousM’. B 3HaueHHH ‘OOBEKT MPaBOOTHOUICHWH BBIICIAIOTCS TPH OTTCHKA:
‘TMYHOE JIOCTOMHCTBO’, ‘4acTHBIE (TpaskIaHCKHE) ITpaBa YejoBeKa’ U ‘COLHANb-
HOE CBOWCTBO JIHMIIA, ITO3BOJISIONICE €r0 HICHTH(OUIUPOBAThH'. 3HAUCHUE ‘OT-
JeTbHEIE, TPUCYIINE KOHKPETHOMY YeJIOBEKY CBOWCTBA, 0COOEHHOCTH HE 00Ja-
JaeT CKOJIBbKO-HUOYIb BRIPaKEHHBIMI OTTEHKAMH U HIOAHCAMHU.

[Teproe ymoTpebneHne TpEX 3HAYCHUH M3 YeThIpeX (CM. Ta0i. 2): ‘Hamék, a
Takke IPsAMOE YKa3aHWEe Ha KOHKPETHOE JUIO’ (|, MPEXkKIe BCETO, OTTEHKA ‘s3-
BHUTCNBHBIN, KOJKWUH HaMEK Ha Kakoe-Tu0o JMIO’), ‘OTAENbHBIC, MPUCYIIHE
KOHKPETHOMY YEJIOBEKY CBOMCTBa, OCOOEHHOCTH H ‘O00BEKT MPaBOOTHOIICHUN
B OTTEHKaX ‘JINYHOE JOCTOMHCTBO’, ‘4acTHBIEC (Tpa’KAaHCKHE) MpaBa 4ejoBeKa’,
(UKCHpyeTCs MPAKTHIESCKHA OJHOBPEMEHHO C TOYKHU 3PCHUS PA3BUTHUS JICKCHKO-
cemanTuyeckoi cucteMsl a3bika — B 80-e rr. XVIII B. K 90-m rr. XVIII B. Haun-
HaeTcsl cTabWIbHOE YMOTPEOJICHNE JICKCEMBI JIHYHOCHIL BO BCEX UYETHIpEX 3a-
(UKCHPOBAaHHBIX 3HAYCHUSAX B TEKCTaX PA3INIHBIX KAHPOB.

CTaOunbHOCTh YIOTPeOIeHNsI JAHHOTO CJIOBA, HAIMYKE Y HETO M3HAYaJIHHO
MPEICTABICHHOTO MIMPOKOTO CEMaHTHYECKOTO 00bEMa, a TaKkKe pean3aIlist
3HAYEHUH B KOHTEKCTAX, IPUHAICKAIINX K PACCIMTAHHBIM Ha IIHPOKYIO ay -
TOPHIO MyOIHIMCTHYECKAM U TATOTEIOMNM K TEPMHUHOJIOTHYHOCTH CBOETO CIIO-
BapHOTO cocTaBa O(HIMAIHHO-IEIOBEIM TEKCTaM, IIO3BOJISIOT CHENIATh BBIBOJ,
yT0 JekceMa auunocms k 90-m rr. XVIII B. BXOOUT B TUTEPATYPHBIN S3bIK.

Bce BrIgeneHHBIC HAMU 3HAYCHHUS CIIOBA JIUYHOCHb — IPOU3BOAHBIE. Mcxon-
HBIM, KOTOpoe OOYyCIOBICHO MOP(OIOTHYECKHM CTPOCHUEM (CIIOBO JIHY-
HOCMb — OTBIICUEHHOE CYIIECTBUTENBHOEC K IpIJIaraTelbHOMY JuuHblil [1.
C. 272, 285]), momxkHO OBITH 3HAYCHHE ‘CBOMCTBA JIMIIA; TO, YTO OTHOCHUTCS K
JUIy Kak nepeaHeld yacTu rojoBel’. OHO He ObUTO HAMU 3a()MKCHUPOBAHO, OJTHA-
KO CITOpaIdecKoe YIOTpeOIeHne NaHHON JIEKCEMBI B 3TOM 3HAYCHUH, 110 JIaH-
vHeiIM B.B. BecemuTckoro, Morio OCYIIECTBISTHCS HA TMPOTSDKEHWH BCETO
XVIII B., OCKOIBKY CyPPHKC -0chb- IBIAETCS BeChbMa MPOIYKTUBHEIM, O0Jiee
TOTO, CJIOBA C TAKHUM CY(H(HUKCOM «CITOCOOHBI JTUTEITLHOE BPEMsI OCTaBaThCs Ha
TIOJIOXKEHUH HE3aKPEMUBITNXCS B TuTeparypHoM si3bike» [4. C. 80—-81]. B camom
Jene, KOHTEKCT, B KOTOPOM CIIOBO JUYHOCHb YIOTPEOIsIeTCST B 3HAYCHUH
‘CBOMCTBA JIMIIA; TO, YTO OTHOCHUTCS K JIMITY KaK MEpeHEN YacTH TOJIOBBI , MIPH-
BoasiT A.B. Bobpora u I'.B. Bedecnosa u3 «JleueObnukayn cepeaunbl X VIII B.:
Koeoa macna 26030uunoco xaniu 0ee uiu mpu yYKawyms 8 600)... 8 KOMOpPOu
YMBI8AMCS: OM Mo20 nodaem OIA20yXaHue Iuyy U pykam JudHocms (T.e. TIPH-
JaTh pykaM cBoicTBo muna. — .M. [9. C. 133].

! A.B. Bo6poBa u I'.B. BeuecnoBa Ha3bIBalOT 3TO yHOTPEOIEHHE «OKKA3HOHAILHBIMY [9.
C. 133], Ho 3TO HEe OKKa3HMOHATIBHOE, & UCKOHHOE, MOP(OJIOrHIecKr 00YCIOBICHHOE 3HAYCHHE.
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[Tpon3BogHBIM OT 3HAYEHHWS ‘CBOMCTBA JIMIIA; TO, YTO OTHOCHUTCS K JIMITY Kak
MepeaHeit 9acTH TONOBEI” MOXET OBITh TaKoe Jk€ OUYeHBb aOCTpaKTHOE 3HAUCHHE
‘BCE CBS3aHHOE C JIUIIOM, OTHOCSIIEECS K JIUIy <KaK WHAUBHIY>’, IPEAIOKEH-
Hoe B.B. Becemmrckum u F0.C. Copoxunsim [2. C. 201; 4. C. 159], onnako He
obHapykuBaeMoe B TekcTax'. OT Hero AOJKHBI OpaTh HAayajo 3HAYCHUS, 3a-
(hMKCHPOBaHHBIC HAMHU.

Hanwmuue pa3BuTol CEMaHTUYECKOH CTPYKTYPBI CJIOBa (JUII O4eHb KOPOTKOTO
meproaa CTabWIIBHOTO YIOTPeOJICHHs B SI3BIKE), HE COIEpIKalleld 3HAYCHHUS-
OCHOBBI, HO BKITIOUAIOMIEH cpa3y K€ IPOU3BOJAHBIC JIEKCHKO-CEMaHTHIECKHE
BapHaHTHI, B TOM YHCJIE W BTOPOTO NOPAKa, (pakT pUKCAINI OJHUM U3 TEPBBIX
(B Tekcte 1783 T.) OTTEHKA MPOM3BOMHOTO 3HAYCHHUS (‘A3BUTEIBHBIN, KOJKHMA
HaMEK Ha Kakoe-ubo JHI0’ )’ U, HAKOHEl, HaJMuKe aHATOTHYHBIX 3HAUYEHHH BO
dpanmysckom spike’ [1. C. 284; 9. C. 133] HaBOAAT HA MBICIE O TOM, 4TO JIEK-
ceMa IUYHOCHb HECOMHEHHO SIBIISICTCS KAJIBKOM.

[TockonbKy, Kak TOKa3bIBaeT n3ydeHue Kopiryca TekctoB X VIII cronerus, mep-
BbIE YACTOTHbIE YHOTPEOIEHUS CI0BA JIMHHOCHb OTHOCATCS TONBKO K 80-M IT.%, TO
MOXHO, Bcieq 3a B.B. BuHOTpanoBeiM, ¢ BBICOKOH 0JIEH YBEPEHHOCTH TOBO-
PHUTH O TOM, YTO JIO TOTO BPEMEHHU HE OBLIO HACTOSATEIBHON HEOOXOANMOCTH B
OTIETHFHOM CJIOBE, BEIPAYKAIOIIEM OTBICYEHHOE TTOHATHE O JIMYHBIX, HHIUBUY-
QIBHBIX CBOWCTBAaX W, TeM Oolee, MOHITHE dYelOBEKa KaK HOCHTENS 3THX

! D10 e 3naueHue ormeuaer B.B. Bunorpanos [1. C. 285], npuBozs B KaueCTBE MILIIO-
cTpanuu cTpoku u3 ctuxorBopenus B.K. Tpenuakosckoro:

Becna 6036y0um 6csiky nudHoCHmb:

3ao0op y nemyxa, y Kypuybl AuYHOCM®b.

Opnako y B.K. TpeanakoBckoro HU4ero moxoxero HeT. To, BEPOSATHO, HETOUHOE LIUTH-
posanue B.I'. benenukrosa.

Cp.: Bce scnpanem — kaxcoas yyme Oblulawias TUYHOCHY,

U bodpocmb nemyxa, u Kypuybl AUYHOCHb.

(Ilnau ocrarorierocs B ropoze... 1859)

2 OGpaTuM BHUMAHHUE, YTO HTOT OTTEHOK YIOTPEDISETCS JOCTATOUHO YACTO — B YETBEPTH
BCeX KOHTeKCTOB (24,3% ot 103), a 3Ha4YeHHEe, K KOTOPOMY OH OTHOCHUTCA (‘HaMEK, a TaKxkKe
IpsiIMOE yKa3aHHE Ha KOHKPETHOE JIMIO’) B CPABHEHUH C APYIMMH 3HAYECHHSMH, YIOTPEeOs-
eTcsi cBOOOHO, Oe3 KOHKPETU3aTOPOB (CM. BBILIE OIMCAHHME JAHHOTO 3HAYCHMS), a 3HAYMT,
JIETKO MIEHTU(UIMPOBAIOCH HOCUTEIIMHU S3bIKa, YTO HEBO3MOXKHO Ul HEaBHO 0Opa30BaH-
HOTO IPOM3BOAHOIO 3HauYeHHs. BO3MOXKHO, CIOBO JIWYHOCHbH VIMEHHO B 3TOM 3HAYCHUM U
ObLIO 3aMMCTBOBAHO U3 (PPAHILY3CKOrO SI3bIKA.

3 Cp.: Personnalité, subst. fém. Etymol. et Hist. I. ... 3. 1697 personnalités plur. «détails
personnels» (Bayle, Lettre a Le Duchat, 5 janv. ds Littré); ca 1720 «trait piquant, injurieux et
personnel lancé contre quelqu'un» (La Chapelle ds Trév. 1752); 4. 1762 «caractére propre a
une personne en particulier» (Ac.); ...5. 1767 «attachement a sa propre personne» (Marmon-
tel, Bélisaire, VII ds Littré) [24].

4 B.B. Becemuukuii yTBEDXKIAET, YTO CIIOBO JIHYHOCHIb BCTPEYAECTCS B JIEKCHKOHE
@.I1. [onukapnosa-Opiosa 1704 r. [25], oqHako 3Ta HHPOPMALIKS HETOCTOBEPHA: TaM MOXK-
HO BCTPETHTb JIUIIb NpHiaratensHoe auunsiit; A.B. KokopeB npuBoauT mpumeps! yrnorpeo-
JeHua cioBa auynocms B miepBoi mosoBuHe XVIII B. M3 numnoMaruyeckux Jement
A.Jl. Kauremupa. DTy OpuMepbl B BBICILICH CTEIICHN OKKA3HOHAIBHBI U TPEOYIOT OTACIBEHOTO
paccMOTpeHHUs.

66



Henamog U A. Cemanmura u (hyHKYUOHUPOBGAHUE CILOBA TUYHOCTD

CBOWCTB. B o3y 3TOT0 CBUAETENBCTBYIOT MONYYCHHEIE B CMEXHBIX C JIMHTBH-
CTUKOW IUCIMILIMHAX JaHHBIC O Pa3BUTHH OOINECTBA M OOIICCTBEHHOW, (HIIO-
CcO(CKOI MBICIH B pacCMaTPpUBAEMBI HAMH TIEPUOI.

[IpencrarieHre o TMIHOCTH KAK O JINYHOM OTHOMICHUH K (PU3MUCCKOMY WA
COIMATILHOMY JIMITY, KaK 00 OCOOCHHOCTH, 3aTeM — IIEJIOKYITHOCTH OCOOCHHBIX,
WHANBUAYaJIBHBIX CBOHCTB YEJIOBEKA, U HAKOHEIl — HOCUTEJIE 3THX CBOWCTB: OT-
JETTFHOM YeJIOBEKE, MPOTHBONOCTABICHHOM OOIIECTBY, BO3HHKACT M YKPEILIs-
eTCsl B pe3yibTare pa3BuTHs Kanutanmictudeckux oTHomenwi [23. C. 97]. Poc-
cus XVIII B. — cTpaHa MperMyIIeCTBEHHO (PeoaaibHONH AIKOHOMHUYECKOH (op-
Mammu, ogHako ¢ Havdana X VI B., mox BIusiHUEM €BpOIMEWCKONW HUICONIOTHH, B
pe3ybpTaTe YKOPSHEHHS eBPOIEHCKOTO MBIIUICHHS B HEll MPONCXOIIT mpeobpa-
30BaHMS OOIECTBEHHOW YKU3HHU, KOTOPHIE HAXOMAT CBOE OTpakKEHHE B psC OT-
CYTCTBYIOIINX B (peOIAaTHLHOM, CPEIHEBEKOBOM OOIIECTBE SIBICHUH, TAaKUX KaK
colyanbHasi MOOMIbHOCTh, aBTOHOMU3anus yesoBeka [26. C. 100-101], cnenu-
anu3anus MHCTUTYTOB dacTHoro mpasa [27. C. 365-366; uur. no: 1. C. 279-
280], umen vyactHOH coOcTBeHHOCTH [28] M T.O. DTH sSBICHHUSA OOIICCTBEHHON
KHU3HH TIOATOTABIMBAIOT TIOSBIICHAE TTOHATHUS O JIMYHOCTH, CTAHOBIICHUE U pa3-
BHTHE KOTOPOTO MOXKET OOBSICHATHCS ABYMSI ITPOTUBOIIOJIOKHBIMHA IIPOIIECCAMH.

C oxHoit cToponsl, ¢ 70-x rr. XVIII B., 1 0COOEHHO yCHIMBAsCh B IMEPHOT
oOmieeBpoIelickoil BOJIHBI (heonaabHBIX KOHTppeBotoinii B 80-90-¢ TT., mepe-
IoBas pyccKas OOIIECTBEHHAs MBICIb BEBICTyNala MPOTHB (heomabHo-
KPETIOCTHIYECKOTO THETA, OCHOBEIBasch Ha muesx [IpocBemenms. [Ipocseru-
TEJBCTBO, B TOM YHCIIE M PyCCKOE IMPOCBETUTEIHCTBO KaK aHTH(eomarpHoe, KaK
Oyp>Kya3HOe MHPOBO33pEHHE UMENIO0 CBOCH IICHTPAJILHONW YCTAHOBKOW aHTPOTIO-
neHtpusM [29. C. 64], KOTOpBI CTPEeMHIICS COTJIACOBaTh MHAVBUAYATbHOE U
obmectBennoe Hadama [30. C. 92]. Otu ugen ¢ 70-x rr. XVIII B. HauuHAIOT
TPAHCIMPOBATHCS B iepuoAndecknx m3nanusx [31. C. 242-243].

C npyroit CTOPOHBI, HIEs JIHYHOCHU BBI3PEBACT B PsAaX PEaKIHOHHOTO (e-
OJIAIEHOTO JIBMYKEHHMSI, BOSHHUKIIETO HA 0a3e MacOHCTBAa BO BTOPOIl MOJIOBHHE
60-x — 80-¢ rr. XVIII B. (0cOOEHHO B MEPHO PEAKIIUU TTOCIE TTOPAKEHUS Kpe-
cThsHCKOW BOMHBI 1773—1775 rr.) [31. C. 242] m B3sBIIETO HAa BOOPYKECHHUE
UIEN CBPONEHCKOTO CCHTUMEHTAIM3Ma, U3 KOTOPOTO OBUIO BEIHYTO PEBOJIOIH-
OHHOE XaJio. B COOTBETCTBUH C 3TUM HaIpaBICHAEM CEHTUMEHTAIIM3Ma, YeJ0-
BEK — «HE TIPOCTO... JYXOBHO Ooraras JIUYHOCTb, HO M YACTHBIN UYEIOBEK...
MPeOBIBAIOINUEN B YeIWHESHHH U HACTAKIAFOIIUICS CBOMM HETIOBTOPUMBIM 5”7,
WHBIMH CIIOBAMH, YEJIOBEK. .. HAPOUUTO IPOTUBOIIOCTABILIETCS. HE TOCYIapCTBY,
a ob1mecTBy, Hapomy» [31. C. 241].

Kak Bumnm, mossiieane cnosa auynocms B 80-x romax X VIII B. B 3HaueHH-
SIX, KOTOpBIE MEPeaatoT B OOIIEM BHIE CMBICI OCOOCHHOT0, CBOHCTBEHHOTO JIH-
Iy, YKe HEe Ka)XeTCsl CIIyJaifHBIM U HEOATOTOBIICHHBIM SIBIICHHEM.

Urak, mpoBeaéHHOC HAMM HCCICIOBAHHE ITO3BOJSCT YTOYHHUTH HCTOPHUIO
Pa3BUTHS CEMaHTUKHU CJIOBA JILYHOCHb, BEIPAKAIOIIETO 3HAYUMOE TSI KYJIBTY-
PHI IOHATHE. JTO JOJDKHO YIPOCTUTH NANBHEHIIyI0 paboTy Hal IOCTPOCHHEM
nenoctHol cTpykTypsl KoHienta YEJIOBEK. OcoGennoctu dopMupoBaHus
CEMaHTHKH CJIOBA AUYHOCHIb MOTYT IIOCTYKUTh U HEOOXOIMMOH MILTIOCTpaLUCH
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JUTSL JAJIbHEHILIEro U3yYeHHsI CEMaHTUYECKOW CHUCTEMBI PYCCKOTO JIUTEPATYPHO-
IO S3bIKA.
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Annoranus. [IpencraBnensl pe3ysibTaThl JUCKYPCUBHOTO W3Y4EHHS ITOIKACTHHIa
Kak (eHOMEeHa COBPEMEHHOM OHJIAiH-PEealbHOCTH, KOTOPBIH OCMBICIHMBACTCS B pa3-
JIMYHBIX HAYYHO-HCCIIEIOBATEIbCKUX M METOANYECKHX NCTOYHMKaX. PaccmaTpuBaroT-
cst QYHKIMU PYCCKOSI3bIYHBIX MOJKACTOB; TEXHOJIOTHYECKUE PECYPCHI LIS IPOU3BOI-
CTBa, PACIpPOCTPAHEHMsI U MOTPEOJICHUS KOHTEHTA; YYACTHHKH KOMMYHHUKATHBHOIO
MpolLiecca; TUIMOJIOTUYSCKUE XapPAaKTEPUCTUKU U CTPYKTYpa MOIHUKOAOBBIX MEIAUAIPO-
JIyKTOB; MaPKETHHIOBBIE HHCTPYMEHTBI UX IPOABMKEHHUS U CIIOCOOBI MOHETH3AIHH.

KioueBblie c10Ba: KOMMYHHUKATHUBHAs PEalbHOCTh, KOMMYHHUKATUBHCTHKA, Me-
JTMaKOMMYHHKAIH, MEAUANPOIYKT, JUCKYPCUBHAs MPAKTHKA, TOJKACT, METAIO/IKa-
CTHHI, UHTETPUPOBAHHBIC MAPKETHHTOBbIE KOMMYHHKAIMH, MPOABIKCHUE, MOHETH-
3aLust
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Russian-language podcasts as modern discursive practice
and research subject
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Russian Federation, khakimova-elena@yandex.ru

Abstract. Podcasting is the process of creating and distributing digital audio files,
which, together with explanatory text and possible non-verbal materials, are posted on
online platforms in the form of serial episodes for subsequent download to users’
fixed and mobile devices. The aim of the article is to study Russian podcasting as an
element of modern online reality and the subject of academic reflection. From a theo-
retical and methodological point of view, the study is based on academic publications
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on the problems of podcasting, media research, teaching aids, as well as recommenda-
tions and cases of practicing podcasters. The study used the podcast chart on the
popular streaming service Yandex Music as its empirical base. The research method is
discourse analysis which studied: 1) the functions of podcasts; 2) communication
channels; 3) authors and target audience; 4) typological and structural characteristics
of media products; and 5) pragmatic context of communication. The study shows that
podcasts perform a variety of functions (informing, consolidating, recreating, teach-
ing, enlightening, creativity, pragmatic realization), thus satisfying a broad range of
needs for contemporary users aimed at improving the quality of life. The technologi-
cal aspect of podcasting includes the following: production of media products, their
placement on online platforms, and the use of technical devices for listening. The
study also considers sources which enable Russians to expand their knowledge in this
sector of information literacy, as well as obtain up-to-date data on the conditions of
audio content usage. A study of communicative actors has shown that at the present
time a range of types of podcast producers are represented in the Russian media mar-
ket. These include: media, production studios; organizations outside the media indus-
try; and independent podcasters. They are involved in the creation of media products
mainly for a young audience with a certain predominance of women, many of whom
are located in Moscow and St. Petersburg. The systematization of Russian-language
podcasts on Yandex Music allowed establishing a typology based on five criteria for
the differentiation of media products: correlation with the news agenda; thematic cat-
egories; the number of subject lines; communication strategies; and genre characteris-
tics. A structural study identified mandatory (title, cover, podcast description, audio
tracks) and optional (trailer, episode description) podcast elements. These features
were analysed for their semiotic organization. Special attention was paid to integrated
marketing communications in the field of podcasting. This included project promotion
tools (special communication techniques in audio tracks; social networks featured on
streaming platforms; joint publications with other podcasts, online guest resources), as
well as ways to monetize Russian-language podcasts (crowdfunding, advertising, ex-
clusive paid content).

Keywords: communicative reality, communicative studies, media communica-
tion, media product, discursive practice, podcast, metapodcasting, integrated market-
ing communications, promotion, monetization
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Cratbsl TOCBSIICHA OCMBICICHHIO KOMMYHHKATHBHOTO (DEHOMEHA, BO3HHUK-
mero B Havyajge XXI B. B CBS3U C MOSBICHHEM HH(GOPMAIIMOHHON TEXHOJIOTHH
RSS, aynnodhopmata MP3 n mudpoBeix ayauoruieepos. B 2004 r. Anam Kappu
n Jletie Bunep paspabortaim koj mporpammel iPodder, mo3sosistomeit BHEAPATH
MYJIbTUMEIUAKOHTEHT B RSS-kaHai, U 3TO MOJIOKWIO Hadajo MOAKACTUHTY —
MPOIIECCY CO3IAaHUS W PaCIpOCTpaHEeHHsS IMQPOBBIX ayanodailioB, KOTOPEIE
BMECTE C TOSICHSIOIIMMH TEKCTOBBIMH M BO3MO)KHBIMH HEBEPOAILHBIMH MaTe-
pHaraMyd pa3MeIaloTCs Ha OHJIAWH-IDIOMAAKAX B BHAC CEPHU SIIHM30A0B IS
MOCTIeIYIOMIEH 3arpy3Kn Ha CTallMOHApHBIE W MOOMIIBHBIC YCTPOHCTBA TOJIB30-
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Bareneld. B oTimudne oT pamuonepenad, MoAKacThl JOCTYITHBI Ul OTJIOXKESHHOTO
MPOCITYIIMBaHUs, KOT/Ia ajpecaT Mo COOCTBEHHOMY KEJIAaHWIO OIpPEIeIIsIeT Bpe-
MsI 1 MECTO IOTpeOJICHHs MEAMANIPOIyKTOB. DTOT (hopMar Ipeodpa3yeT XpoHo-
TOTI, SIBJISTIOIIUIACS, 0 BeIpakeHnto M.M. baxTnHa, TemMu BopoTamu, gepe3 Ko-
TOpBIE COBEpIAETCS BCAKOE BCTYIUICHHE B cdepy cMbiciioB [1]. B pesynbrate
Takoi Tpanchopmaruu GopMUpyeTCsl HOBasl TUCKYPCHBHAS TPAKTHUKA, H3MEHSI-
foIasi OTHOIICHUS MEXIY YJYaCTHHKaMH KOMMYHHKATHBHOTO IpoIlecca, Xapak-
TEPUCTUKA MEIUANPOIYKTOB M XapakTep OOIIeHUs. 30Ha BIUSHUS MOJIb30BaTE-
JIeH pacHIMpsAETCs: OHU TOJYYaroT BO3MOXHOCTh PErYJIHPOBATH CKOPOCTHh BOC-
MIPOU3BEICHHSI TPEKOB, 00panaThCss K HUIM HEOAHOKPATHO, CKAYuBaTh, KOMMEH-
THPOBAaTh, PACHPOCTPAHITh KOHTCHT, COBMEIIATh MPOCIYIIUBAHHE C JIPYTHMH
3aHITHSAMH U T. . TeXHUYECKHE OMIIMK OTPAXKAIOTCS HA COJCPKATEIHHOH CTO-
pPOHE MeIMaKOMMYHUKAIHA, Jefias ux OoJiee pasHOOOPa3HBIMH, CBOOOJHBIMH,
JIOBEPUTEILHBIMH B COOTBETCTBHH C WH(MOPMAIIMOHHBIMH TOTPEOHOCTAMHU M
BKyCaMHU IIeJIeBOH ayAuTOpuH. FIMEHHO IMOATOMY TOJKACTHHT CETOIHS OXBaThI-
BaeT MHOXKECTBO COITMAIILHO 3HAYMMBIX 00IacTeil: 00pa3oBaHue, KyJIbTypy, HH-
JIYCTPHIO pPa3BJIICUCHUN, MAapKETHHT, TOCYJApCTBEHHOE YIpAaBICHHE | p.
O nepcrneKTUBHOCTH 3TOW JUCKYPCUBHOW MPAKTHUKUA CBHJETEIBCTBYET €€ AUHA-
MHYHBIA POCT: 10 oueHKaM skcrepToB IAB Russia, ¢ 2022 mo 2024 r. B Poccun
ayIUTOPHSI TTOJIKACTOB yBeJM4HTCs ¢ 14 10 18 MiH yenoBek [2]. Hama patota
HampaBlicHa Ha MCCJICJIOBAaHHEC KOMMYHHUKATHBHOW CIICIIU(UKA ITOJKACTOB H
PE3YJIbTAaTOB €€ OCMBICIICHUS, U ATHM 00yCIIOBIICHA €€ aKTyaJbHOCTb.

enp cTaThyl — U3ydeHHE PYCCKOS3BIYHOTO TOJKACTHHTA KaK 3JIEMEHTa CO-
BPEMECHHON OHJIAWH-PEATBHOCTH W TPEMETa HCCIEIOBATSILCKON pedIIeKCHH.
3amaun: 1) cucTeMaTH3alUs TEOPETHUCCKUX W NMPHUKIATHBIX ACIEKTOB TOJKA-
CTUHTa B POCCHHMCKHX W 3apyOeKHBIX ITyOJHKAIMAX; 2) COMOCTABIICHHE 3TOM
HH(GOPMAITHH C PYCCKOS3BIYHBIMH ITPOSKTAMH Ha IMOAKACTHHTOBBIX CEpBHCAX.

Crenuduka Hamedl pabOTBI COCTOMT TOM, 4YTO B HEHW TEOPETHKO-
METOJIOJIOTHYECKHAN 0030p HEe MPEJICTABIICH B KA4eCTBE OTICIBHOTO (hparMeHTa.
CrpeMsiCh DKCIUTAITUPOBATh 3asBIICHHYIO B TEME CBS3b MEXKIY paccMaTphBac-
MO MCKYPCHUBHOW MPAKTHKOW M OTPAKAIONUMHU €€ KOHIIETIIUSIMH, MBI COOT-
HECJIM Pe3yJIbTaThl aHaJH3a OTCUYSCTBCHHBIX W 3alaJHbIX MyOIMKAIWK 1O Mpo-
OJieMaM IOJKACTHHTA W SMITMPHYECCKHE NAHHBIC B €IMHOM HH()OPMAITHOHHOM
OJI0Ke.

OO0mas XapakTepUCTHKa TEOPETHKO-METOJOJIOTHUECKOM O0a3bl HCCIIeIoBa-
HUS: HECMOTpPSI HA TO YTO TOJKACTHHT KaK IUCKYpPCHUBHAs MPAKTHUKA TOSIBHIICS
HEJIABHO, €T0 OCMBICIICHHIO MOCBSIIEHO MHOXECTBO PaboT, Cpell KOTOPIX HE
TOJIEKO Hay4HBIC CTAThH, HO H MEIMAKNCCIICIOBAHNS, YU4eOHbIC TTOCOOHS, a TAKKE
PEKOMEH/IAINN U KeHChl MPAKTUKYIONMHMX MOIKACTEPOB HA PyccKOM' WM aHTIIHii-
CKOM? SI3BIKAX.

OO0Iyr0 XapaKTepUCTHKY SMITUPUYECKONH 0a3bl HMCCICIOBAHHS COCTABHIIH
MPEHMYIIECTBEHHO MMOAKACTHI, YKa3aHHbIC B MEAMWHOM MCTOUYHUKE «YapT mo-

! Podcasts.ru. URL: https://podcasts.ru
2 Podcraft Academy. URL: https://www.thepodcasthost.com/academy
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kactoB. Camoe monyJsipHoe Ha SAnmekc. My3bike npsmo ceiyac» [3], nara o0-
pamenus: 18.07.2022; B crmcke 50 mo3umwii, 49 U3 KOTOPBIX 3aHUMAIOT TTOKA-
CTBI Ha PYCCKOM si3bIke, oauH Memuanponaykt (Daily Easy English Expression
Podcast) sBnsieTcst aHTIIOSN3BIYHBIM. BbiOop muratdopmbl «SHaekc. Mys3bikay
o0ycitoBiieH TeM, 4to B 2021 r. oHa ObUTa HanOoJIee MOMYJIAPHON Y POCCHHUCKUX
IMoJIb30BaTeIeH [4].

Mertoa uccienoBaHusl — TUCKYPCUBHBIN aHANN3, MO3BOJSIONTUN ONITHMAITb-
HBIM, C HaIlleld TOYKH 3pEHHUS, CITOCOOOM BBISIBJIATH U OIUCHIBATH CTPYKTYPY Me-
JTUHHBIX (DEHOMEHOB B COCTaBE COBPEMEHHON «KOMMYHUKATHBHON PEaIbHOCTH
[5]. TIpomemypa AMCKYpCHBHOTO aHanmM3a IMPEANONAraeT YTEHHE TEKCTOB,
BCMAaTPHUBAaHHWE W BCIYIIMBAHHUC B WX ayAHOBH3YaJbHYIO COCTABJISIOIIYIO [6] C
MOCJICI0OBATEIILHBIM OCMBICIICHHEM PEJICBAHTHBIX XapaKTEPUCTHK MeEIUaIpo-
JOYKTOB M HMX MparMaTHYeCKOW paMku. [Ipu ompeneneHun KpUTEpUEB IWUCKYP-
CHUBHOTO aHAJIM3a MbI HCIIOJIL30BAIM QJIAIITHPOBAHHYIO K HAIlIEMy MaTepHally KOM-
MyHHKanuoHHyo nenrtamy 1'.J]. Jlaccyana [7]. [ToaydyeHHas cxema BKIIOYaeT B ceOs
caemyrompe 0oku: 1) pyHKIMH TOIKACTOB; 2) KaHaJIbl KOMMYHHUKAIMH, 3) aBTOPbI
W 1ieieBas ayJuTopus; 4) TUTIOJIOTHYECKHE W CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTHKH Me-
JMAMIPOAYKTOB; 5) IMparMaTHYECKUil KOHTEKCT KOMMYHHUKALIH.

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUA

AHanHM3 yKa3aHHBIX MCTOYHHKOB ITO3BOJISIET BBISIBUTH B paccMaTpHBacMOMN
007aCTH PsIJT 3HAYUMBIX JIJISI COBPEMEHHONH KOMMYHHUKATHBUCTHKH TIO3HIIHH.

DyuKyUOHWIbHOE HA3HAYEHUEe TIOIKACTHHTA ONPEICIISICTCS MPH COMOCTaB-
JICHUH 3TOW JMCKYPCHBHOW MPAKTHKH C KYPHATHUCTCKAMH KOMMYHHKAIHSMH.
Tak, E.A. BounoBa n E.B. CussikoBa [8] paccMaTpHBarOT MOAKACTHI KaK ILIO-
AaIKy, Ha KOTOPOH MpooipkaeTcs B3anMoAeiicTerue penakiun CMU ¢ ayauTo-
pueii, ¥ OPUXOAAT K BBIBOAY, YTO HOBBIH (POpMAT COXpaHSCT CBONCTBEHHYIO
TPagUIIMOHHBIM Meanua MONU(YHKIMOHAIBHOCTh (MH(POPMUPOBAHUE AyIHTO-
puu, GopMHUpOBaHNE CUCTEMBI IIEHHOCTEH, COlMabHAs MHTETPaIlHs, OpraHn3a-
Us MyOJIMYHOTO JHMAJIora, PEeTyJISAIus ICUXHYSCKOTO0 COCTOSIHUS KOMMYHHUKaH-
T0B). B uccnenopannu I'.JI. ApcenTbeBoii [9] BHMMaHHE COCPEOOTOYEHO HE
CTOJILKO Ha CXOJICTBE, CKOJIBKO Ha pa3IMuUMsIX: aBTOpP, B YACTHOCTH, OTMEYAELT,
YTO peanu3arys HHOOpMaIMOHHONW (QYHKIMH B paJHONIPOrpaMMax OrpaHYHBa-
€TCS TIEH3ypOoH, TOTJa KaK pa3MelICHHE TOJKacTa B MHTEPHETE OOSCIieunBacT
eMy 0oJjiee BBICOKYIO CTEIeHb CBOOOBI; 3(P(PEKTHBHOCTh HHTETPATUBHON U Op-
TaHU3aTOPCKON (PYHKIUH paJMOBEIIaHUs CBsi3aHa C €r0 MacCOBOCTBIO, a COIHU-
aJNbHAs IEHCTBEHHOCTH IMOJIKACTa, Kak OoJjiee KaMepHOTO hopMaTa, OCHOBaHA Ha
WHJUBUIYaILHOW aBTOPCKOM Xapu3Me; MPOCBETHTENbCKAs (BYHKIHUS B HACTOS-
mee BpeMs MPHCYIa cKkopee moakacTaM, yeM panuo u 1.10. Ctates E.JI. AaTpo-
moBoii [10] packpeiBaeT OM3HEC-TIOTEHIIHAN MOAKACTa Kak (Oh()EeKTUBHOTO HH-
CTpPYMEHTa TPOJBHKECHHSI APUPHOTO PATMOKOHTEHTA B OHJIAHH-CpEJIe, U4TO YBe-
JIUYMBACT CPOK JKU3HMW MEIUANpPOAYKTOB W 30HY UX paclpocTpaHeHus. Mapke-
THHTOBas PYHKIHS POCCHHCKOTO TIOJIKACTHTA PEATU3YETCsl HEe TOJBKO B MEIHa-
WHIYCTPUH, HO M JPYTUX O0JACTAX 3KOHOMHKH (cepa TeIeKOMMYHHUKAIHOH-
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HBIX yCIyT, OAHKOBCKHI CEKTOp W T.H.); PE3YNIBTATHl M3YUCHHUS ATUX IPAKTHK
3a(hUKCHPOBAHBI B 3apyOeIKHBIX U POCCUMCKUX HccaeaoBanusx [11-13].

AHann3 MaTepHalia B Halllel SMIMPUYECKOH Oase, MOATBEPAUB MHOI03aaa4-
HOCTPh M3YYaeMBIX MEIHAIPOIYyKTOB, ITOKA3aJl, YTO B TOMOBBIX POCCKOSI3BITHBIX
MOJIKACTaX MPECTABICHBI CIEAYIOmIe QYHKINA: HHPOPMAIMOHHAS — PeaTn3y-
€TCs MPEe’K/Ie BCETO B HOBOCTHBIX Nabimkax («CaMble YecTHBIE HOBOCTHY); KOH-
CONMUANPYIOMIasi — OCYHIECTBISETCS B MONKACTAX UIS TEX, KTO OCO3HAET IICH-
HOCTB CXOJHOTO JKH3HEHHOT0 ombITa («/lexaBro»); pekpeaTHBHAs — aKTyalu3H-
pyeTcs B MOAKACTaX ¢ YCTAHOBKOW Ha HEMPUHYKICHHOE, pa3BIeKaTENFHOE 00-
menue («loy Stand Up ma THT»); akcronorndeckas — CBOMCTBEHHA, B YacT-
HOCTH, HayYHO-TIOIMYJIIPU3ATOPCKAM H KYJIBTYpPHO-IIPOCBETUTEIBCKAM IPOCK-
Tam («KpymHbIM I1aHOMY»); 00pa3oBaTeibHas — BBIMOIHACTCS IIOJKACTaAMH,
HaIpaBICHHBIMA Ha ()OPMHUPOBAHWE M PA3BUTHE YUEOHBIX YMCHUH M HABBIKOB
(«EnglishDom — oHaiH-111KOJIa aHIJIMIICKOT0)); PETryJISITHBHAS — IIPEACTaBIICHA
B IOJKACTaX C ICHXOJIOTMYECKON M IeJarorudeckoi mpoodieMatukon («OmgHO
PaccTpOCTBOY); ICTETUUECKAsT — MPOSBISIETCS MPU MPeoOpa3oBaHUU XyIOKe-
CTBCHHBIX MPOHM3BENCHAN B MMONKACTUTOBEIN hopmar («UteHue»); MapKETHHTO-
Bas — HHTETPUPYETCS B MOIKACTHI, CBS3aHHBIC C KOMMYHHKATUBHOM JESTEIHHO-
cThI0 Koproparmid («Hy kak TaM ¢ teHbraMu?»).

[TockonbKy MOIKaCTHHT HEBO3MOXKEH 0€3 CIIEIIUAIBHOTO MEeXHON02UYeCK020
CONPOBONCOEHUsA, DTON CTOPOHE JUCKYPCUBHOW TPAKTUKHA YAENSCTCS 3HAUM-
TenpHOE BHEMaHKe. OHa BKIFOYAET TPU COCTABIISIIOLIHE: IIPOU3BOJICTBO ITOAKA-
CTa, €ro pa3MelleHHe Ha OHJIAWH-TDIOMAAKAX, HCHOJIh30BaHHE TEXHHUYECKHX
YCTPOHCTB TIpH HPOCTYIINBAaHUU. B pyKOBOACTBaX NMPAaKTUKYIONIMX ITOIKACTE-
POB TIPEICTABICHO JCTAIBHOE ONMCAHHE MPOJIAKIIH-000pYI0BaHUS (MHKPOGO-
HBI, 3BYKOBEIE KapThI, ITOM-(IIBTPBI, PEKOPACPHI, HAYITHUKH | T.J.) H KOMITBIO-
TEPHBIX IIPOrPaMM [UISl BUICOCBSI3H, 3alMCH 1 MOHTa)Ka MeauanpoaykTos (Skype,
Zoom, Google Chat, Google Meet, Audacity, REAPER u np.), a Takxke 1ieHHbIE
PEKOMEHaI 10 WX wucnoib3oBanuio [14-16]. Vcmanckuii wmccienoBarenb
D. Garcia-Marin Ha3pIBaeT 3TOT KOHCYJIBTAIIIOHHBIA ACTIEKT JCATEIHEHOCTH KOM-
MYHHKAaTHBHOT'O COOOIIECTBA METAMIOAKACTHHTOM, MTOIYSPKUBAS €TO CYIIECTBECH-
HYIO pOJIb B CTAHOBJICHUH W Pa3BUTUH HOBOW MeIUIHON oTpaciu [17].

Uro kacaeTcst pa3MelICHHUsS, TO NPH IEPBUYHON WHTETPAIMU MPOLEIypa
MIPOXOJUT B J[Ba ATAlla: CHaYalla MOJIKACT MyOIHKyYIOT Ha XocTuHTre (Simplecast,
Podster.fm u nip.) s popmupoBanuss RSS-cchutky, a 3aTeM OTHpaBIAIOT e Ha
HECKOJIEKO TOJAKAcTOBBIX TuiathopMm («Anmexc.Mysbika», Apple Podcasts,
Google Podcasts u T.1.); B JambHEWIIEM KaKIbI HOBBIM SMU30] pa3MelnacTcs
TONBKO Ha XOCTHHTE M aBTOMAaTHYECKH B TEUCHHE HECKOIBKUX YacOB PacIpo-
cTpaHsercss 1o Bcei cetd. OCOOCHHOCTH (PYHKIIMOHHPOBAHUS STOH CHCTEMBI
paccMaTpuBarOTCsI B HAY4YHBIX cTaThsaxX [18], myOmuKaiusx Mpou3BoOAMTENCH
moakacToB [19], a Takke B pa3IMYHBIX aHATUTHYSCKUX 0030pax W ClpaBKax [4,
20]. CnenuanucThl MO MapKETHHTOBBIM KOMMYHHUKAIASIM PEKOMEHAYIOT pas-
MeIaTh KOPIIOPAaTUBHBIE MEIUANPOAYKTHI HE TOJNBKO HA MOIKACTOBBIX ILTAT-
(dbopMax, HO U Ha caiiTax, U B corcersx [21]. CiaenyeT, oqHaKO, OTMETHTb, YTO
OO0JIBIIIOE KOJIMUECTBO PACCPEIOTOUYCHHBIX PECYPCOB OCIIOKHSET MPOABHYKCHHE
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noakactoB. s pemierus 31oi mpobiemsl B 2020 r. ObLI CO3[aH CIICIHUAIbHBIN
cepsuc Podcast.ru, mo3BoIsTIonyil MOIK30BATEISIM CO3aBaTh yIOOHBIE CTPaHU-
IBI U CBOHMX IIPOEKTOB CO CCBUIKAMH Ha BCE MOMYJLIpHEIE B Poccru mnatgop-
Mbr'. CTaTHCcTHKA 06palienuit (2,2 MiTH) CBUIETENECTBYET O BOCTPEOOBAHHOCTH
TAaKOTO MHCTPYMEHTA, MBI TAaKXe HCIOIH30BAIN €ro MpH paboTe ¢ AMImpHde-
CKOM 0a30ii B JAaHHOM UCCJIEJOBAHUH.

3HaUMMBIM (PaKTOPOM B MEAMAWHIYCTPHU SIBISIOTCS TEXHUYECKHE YCIOBHUS
BOCIIpUATHS KOHTEHTa. VcciemoBaHHs IMOKa3bIBAIOT, YTO IS IPOCTYIINBAHUS
MOJKACTOB POCCHSHE MPEANOYNTAIOT MOOIIIBHBIE YCTPOHCTBa (IpHMEpHO 75%
ayIUTOPUH), UM 3HAYUTENFHO YCTYMAIOT KOJOHKU «SIHmekc.CTaHIMD H KOMITh-
foTepsl (mouru 25%), MuauManeHas goist (okoino 0,1%) mpuxommTest Ha GOpTO-
BbIe KOMITBIOTEPHI aBTOMOOWIICH M TIPUIIOKSHHUS JIJIsl yMHBIX TEJIEBH30POB [22].

Crnenyrommii BayKHBIA aCHEKT M3YUICHHS TOAKACTHHTA CBS3aH C yUACHHUKA-
MU KOMMYHUKAMUBHO20 NpOYecca — aBTOPaMHU TOJKACTOB W HX alpecaTaMH.
Hamre mccnemoBanme mokasaino, 4To B HACTOsIIee BpeMs B Poccuu mpomn3Boj-
CTBOM MOJKACTOB 3aHUMAIOTCS PA3NIMUHBIC aKTOPBI: MEOUHUHBIC CTPYKTYPHI —
panmoBemaTenbHas KoMmanus «Mask» («MHoOro OykB»), cHenUalbHBIE CTY-
i — «JIn60/JInb6oy» («XopoImo, 4To BBl 3TO CKa3aiW»), MPOJIBUTAIONINE CBOH
openn xopropamuu — AO «Tuabkodd bank» («Hy kak Tam ¢ geHbramu?»), 00-
pa3oBaTelbHBIE OpraHW3allud — BpIcmas ImKojga >KOHOMHKH («JIekTopuii
BILID»?), He3aBucuMbie mpomocepsl — Mapus Hosocan («Cexc ¢ Mapu 18+»).
Hexoroprie U3 HUX CO3MAIOT BUICOBEPCHH CBOMX MEIUANIPOAYKTOB, pa3Memiast
ux Ha YouTube [23].

XapaKkTepUCTHUKH IIEJICBOM ayJUTOPHH 10 TaHHBIM cepBrca Podcast.ru, Myib-
tumeuitoro xonauara PBK, BIIMOM: Bo3pact — nmpenmymiecTBeHHO 10 44 net
(68,75%); mon — mpeobananwe >keHImH (58 mpotuB 42%); MECTO TIPOKUBAHUS —
Mocksa (10 33%), Cankr-IlerepOypr (10 13%), peruons (10 3%); ycaoBus 1o-
TpebneHmnst koHTeHTa — noMma (59%), B aBTOoTpaHcmopre (57%), Ha TPOryIKe
(22%) [4, 24, 25].

3HaunTeNFHOE YacTh MCCIEIOBAHUH 10 MPOOIeMaM MOIKACTHHTA ITOCBSIIIE-
Ha UX munonozusayuu. [Ipu Knaccupukanuu pazHooOpazHOro u 00HEMHOTO
Matepuana (B aBrycte 2021 r. B Katajorax «SHaekca» YHCIMIOCHh TPHOTU3H-
TEIbHO 13 THICSY PYCCKOSA3BIYHBIX MEIUANPOIYKTOB [26]) menecooOpa3Ho yuH-
THIBaTh HECKOJIBKO OCHOBaHWH. [lepCHeKTHBHBIE MOAXOABI K PEIICHHIO HTOTO
Bompoca TpencTtaBieHsl B pabortax E.A. bapamxunoi, JI.A.T'opnikoBoi,
B.B. JIabytunoii [27], E.A. Bounosoii, E.B. CussikoBoii [8], A.A. XyparneBoit
[28], A.I'. UopanmoBa [29], A.A. Jykupuu [30], C. Gray [31]. Cuctemarnzanus
W MHTETPALHs MOMYYEHHBIX PE3YNTATOB MO3BOJISET MOXYYHUTH THUIIOJNOTHIO, B
OCHOBE KOTOpOH JIeKaT cienyromue arudQepeHInaibable TPU3HAKA:

! Podcast.ru. URL: https://podcast.ru

2 B yapre miarpopmbl «SIHaexc. My3bIka» NMOIKACTBI 00Pa30BaTENIbHBIX OPraHU3alUH OT-
CYTCTBYIOT. BO3MOXHO, 370 00YyCIIOBIEHO TE€M, YTO PEHTHHT ()OPMUPOBAJICS B NEPUO KaHU-
KYJI, @ B TeUeHHe yu4eOHOro rojia KOHTEHT TaKHUX MIPOM3BOUTENCH sBIsieTcsl Ooee BoCcTpeOo-
BaHHBIM.
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1. Hanuaue/oTCyTCTBHE HEMOCPEACTBEHHON CBSI3U C HOBOCTHOW MOBECTKOM:
MoAKacThl coObITHITHBIE («JKHBOH T'BO3IbY») W BHeBpeMeHHBIe («[Icuxomorus c
Anexcanapoii SIKOBIeBONY).

2. TemaTHUYeCKHE KaTETOPHH: MOJKACTHI O MONUTHKE («CaMble YeCTHBIC HO-
BOCTHY), SKOHOMUKe («Kyrmu ciioHa»), Hayke, TEeXHHUKE, TEXHOJOTHAX («3aIyck
3aBTpa»), oopazoBanuu («EnglishDom — OHJIaliH-IIKOIA aHTIMICKOT0»), KYyIIb-
Type («MIHTpOBEPT Ha KyXHE»), uctopun («BuBat, uctopus!»), KpUMUHAITBHBIX
npouctrecTBusAX («True Crime Ha JAWBaHe»), IMYHOCTHOM peann3aliid U OTHO-
meHustx («Thl — 3TO BaxkHO», « MBI paccTakch») u Jp. [IpuBeIeHHBIH CITCOK
HE SBIETCS OOIIETIPUHSTHIM M 3aKPBITHIM, ITOCKOJIBKY TEMBI IOJKACTOB HEIIO-
CPEINCTBEHHBIM 00pa30oM CBS3aHBI C KOHTHHYAIGHOUW M AUHAMAYHOH KU3HEIes-
TEJNBHOCTBIO COLyMa.

3. KonmuecTBO CHOXKETHBIX JIMHUMA B paMKax 3asBJICHHOHN MpOOJIEMATHKH: TIOA-
KacThl MoHoctokeTHbIe (Do you speak English? — ce3onbl 2 M 4 1o KHHTaM
JIx.K. Poymuar o Tappu Iotrepe') n momiciosxerasie («Ilomkact Jlaiidxakepay).
[pocymmBanye MOAKACTOB BTOPOT'O TUIA MOKHO HAYWHATH C JIFOOOTO SITH30/1a.

4. KoMmMyHUKaTHBHBIC CTPATETHH:

— MOAKACTHI Pa3rOBOPHBIC — JUAJIOT, 3HAUYNTEIbHASI CTEIICHb CIIOHTAHHOCTH,
OTCYTCTBHE CIICIIHATBGHBIX ayIHATBHBIX CPEICTB YCHJICHHUS BBIPA3UTEIEHOCTH
Menuanpoaykra (Kuli Podcast);

— HappaTUBHBIC — MOHOJIOT, MTOJATOTOBICHHOCTh, OTCYTCTBHE CHECIHAIBHBIX
ayOWaJdbHBIX CPEICTB YCWJICHHS BBIPA3HTEIBHOCTH MeIuamponykra («3akat
AMIIEPUNY );

— XyIOXXCCTBEHHBIC — IHAJOT WJIM MOHOJOT, ITOATOTOBICHHOCTD, HaJIMYMe
CICTHANBHBIX ayIUaJbHBIX CPEICTB YCHJICHUS BBIPA3UTEIBHOCTH MeIUaIpo-
nykta («MHOTro OYKBY).

5. JKaHpsl — pa3nu4aloTcs BHYTPU THIOB, BBIACIEHHBIX II0 KOMMYHUKATHB-
HOM CTpaTeruw.

PasroBopHbIe TOAKACTHI: HHTEPBBIO — HH(POPMAIOHHAS (pyHKIHA, 3a7a9a —
3a7aTh BOIIPOCHI COMUAIBFHO 3HAUNMOMY TOCTIO, ITOJYIHB OT HETO HOBEIE, MHTE-
pecHble ans ciymateneid cBexeHus («llcuxonorumst ¢ Anekcanapod Skomie-
BOI»); KOXOCTHHT — HH(OpMaImonHas (yHKIHsI, 3a/1a4a — 0OCYIUTh TEMY IOJI-
KacTa ¢ COBEAYIINMM Ha PaBHBIX KOMMYHHKATUBHBIX MpaBax («Y XommoB EcTb
[MomkacT»); TOK-OY — peKpeannoHHas (pyHKIHS, 3aJada — pa3Biedb ayauTo-
puto B Xoze cBoOoaHoro, HempuHyxaeHHoro obOmenus (LABELSMART);
KpYyIJIBIH cTOJI — WH(pOpMAIMOHHAs (QYHKIUS, 3a/1a4a — OOCYAUTh TEMYy TOJKa-
CTa ¢ HECKOIIBKAMH SKCIIePTaMH (TaKoil yKaHp MPEICTaBICH B HECKOJBKHUX BEI-
nyckax nmoakacta «CJIBIII»?: «Kpyrasrii crom: Kak roBopuTh 0 MaTepHHCTBE B

! Dror noakact npeacrasied Ha wiargopme «dHnekc.My3blka», HO HE BXOAUT B pac-
cMaTpUBaeMbIi YapT.
2 «CJIBII» — 0
« » — (hecTHBaIIb MOAKACTEPOB, KOTOPbIE 00CYKAAIOT BaXKHBIE JUISL OTPACIIH TIPO-
OJeMbl U AenATCsa MpoheCCHOHABHBIMU 3HAHMSMU. Ero ayamoBepcust COCTOMT M3 IBYX Ce30-
HOB (2020 u 2022 rr.). DTOT HUILEBBII MOJKACT HE BXOAMUT B HapT, MOCKOJBKY aIpecoBaH
Y3KOH ayJUTOPHUH.
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2020 roxy», «Kpyrmerit cron: Kak MmoneTnsnpoBaTh moakact, «Kpyrimsrit ctom:
CrnoxHas cyp0a XyI0’)KECTBEHHBIX TIOAKACTOBY» 1 ApyrHe ot 15.08.2020).

HappatuBHble TIOIKACTHI: JEKIUS — MPOCBETUTENHCKAs (PYHKIIHS, 3a/1a4ya — Iie-
penate ayauTopHH SKcmepTtHoe 3HaHue («McTopwms pyccKOro cekcay); coio-
MOAKACT — SKCIpeccuBHas (DyHKIHS Oe3 UCTIOBENabHON MHTEHIINH, 3a/1a4a — BBIpa-
3WTh MHEHHE TI0 00CykaaeMoil TeMe («KHUTH Ha MWJIIHOHY); aymIuo0Ior — 3KC-
mpeccrBHAs (GYHKIMS ¢ UCTIOBENANIFHON MHTEHITHEH, 3a/1aua — paccKas3aTh JINIHYIO
HCTOPHIO MaKCUMAJIEHO OTKPOBEHHO M CYOBhEeKTHBHO («Ceke ¢ Mapu 18+»).

XymoskecTBEHHBIE TTOJKACTHI: OJKACT-ayINOKHUTA — CEPHAIM30BAHHOE XY-
J0KECTBCHHOE UTEHHE, HaJn4dne BBIMBICHA («UTeHUE»); ayqHOCIIEKTaKIb — Ce-
pHaT30BaHHAS PaJMONOCTAHOBKA, HaJW4IMe BBIMBICHIA («PagmocrexTakimy);
JNOKyMEHTallbHAsI JIpaMa — CEpUaNM30BaHHAS PaJHOIIOCTaHOBKA, OTCYTCTBHE
seIMBIcTa («Hopa-Oct. 23.10.2002»)".

THIONOTHSI MOIKACTOB MPEIIONIATaeT CUCTEMHOCTD MX M3YUEHHSI B IIUPOKOM
MEANIHOM KOHTEKCTE. DTOT ITOIXO/ BIIOJIHE JIOTUYHO JOMOIHICTCS CHPYKmYp-
HbIM ACHEKmOM: B XOIE CEMHOTHUYCCKOTO aHaN3a HMCCICIOBATENN BEISBILSIOT
AIIEMEHTHI, 00pa3yIoIIKe TOAKACT KaK KOMIDICKCHBIA MEMAIPOIYKT, i U3yJatoT
XapaKTEePUCTUKA KaXKI0H COCTaBIISIOMIEH.

1. Ha3Banue mojakacTa SIBISETCS Pa3HOBUAHOCTHIO MEAWMaHOMUHAINWK [32] u
B 9TOM Kad4eCTBE BBITOJHAET MHOXECTBO (PYHKIHWH: HHPOpMaTHBHYIO, nudde-
PEHIUPYIONIYIO, BO3ICHCTBYIONIYIO, aTTPaKTHBHYIO, dcTeTHuecKyro. Co3maBas
HEHMBI ITOIKaCTOB, aBTOPHI HCIIONB3YIOT OTAIPECATHYIO CTPATETHIO, T.€. YIUTHI-
BalOT MH(OPMAIMOHHEIE MOTPEOHOCTH, HHTEPECH], IEHHOCTH, BKYCHI IIEJICBOM
AyOUTOPHH M MPEANIOYUTAIOT OPUTUHAIBHEIE, SMOIMOHAIFHO MapKUPOBAaHHEIE
CpelcTBa BBIPAKEHHUS KOHIENTYATBHBIX CMBICIOB. [IpakTuKyronme mojKacte-
PHI, ompenensis TpeOOBaHMS K Ha3BaHUIO MOJKACTA, YKA3BIBAIOT, YTO OHO JTOJIK-
HO aCCOIMHUPOBATHCS C TEMOU MeIHaNpoOAyKTa, ONTHMAIEHEIM 00pa3oM IIpe3eH-
TOBATh aBTOPA, JIETKO 3alIOMUHATECS, OBITh KPATKUM (10 3 CJIOB) ¥ YHUKAIEHBIM
[33]. AHaiM3 MeIMaHOMHHAIIMA B COBPEMEHHOM POCCHHCKOM TIOJKACTHHTE
no3soyil B.A. l'ammyturoii u B.A. JlaBpoBoii [34] cnenats BBIBOI O HanOOIb-
el oMy IIPHOCTH HaNMEHOBaHHUH-HAMEKOB («S1 OBI BBIIHIIY), OMHACATEIBHBIX
(«MomubIid TIOgKacT») W HrpoBeIXx (Newouem») HeiimoB. [lociemuss rpynma
cTama TMpeIMETOM crenuansHoro wm3ydeHus B cratbe ALl XKykosoi,
C.P. CuntoxuHoii [35]: aBTOPHI BBISBUIIA UTPOBBIC HMEHA ()OHETHYECKOTO, Ipa-
¢ryeckoro, MoOp(OJIOrHYECKOro, CIOBOOOPA30BATEIBHOTO, CEMaHTHYECKOTO
TUNIOB M YCTAHOBWJIM, YTO CaMBIM pACIPOCTPAHEHHBIM HPUEMOM SBIISETCS
TBOPYECKOE HCIOIB30BAHAEC NPEIEIeHTHBIX (eHOMEHOB («psBONM HOCHT Xy-
Iw»). MBI IOHIMaeM UTPOBOI MPHHITAIT KAK MOTHBHPOBAHHOE HAPYIIICHHE SI3bI-
KOBBIX CTAaHJAPTOB M TBOPYECKYIO TPaHC(HOPMAIHIO KOMMYHHUKATHBHBIX KaHO-
HOB M OTMEYaeM ero peaiu3anuio B HameM marepuaie («Tynud40k Goblinay,
«JlneBauk Jlopsr [lamasny, «KuBoit rBo3ap», «Kymu cnonay, «Crpamnsie? Uc-
TOPUW» U JP.).

! TInardopma «Suaekc.Mysbika» He BKJIIOYAET IOJKACTHI JBYX MOCJIEIHMX XKAHPOB B
IPYIILYy TOHOBBIX MEAUAIIPOAYKTOB.
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2. O0m0KKa MMOJKAcTa — €ro JOrOTHUIl, BU3yallbHOE BOILIOIICHHE, 3HAYNMbIH
MMUJDKEBBIA KOMIIOHEHT. CHelnHMaaiucThl PeKOMEHAYIOT MPH pa3padoTKe 3TOTO
3JIEeMEHTa MEIUANPOIyKTa CEPhe3HO OTHECTHCH K BRIOOPY MIPU(TOB U IIBETOBOH
ramMMbl, 0OpaTUTh BHUMaHUE Ha TEXHHYECKUE XapaKTCPUCTHKHU: pa3Mep (MHUHH-
ManbHBI — 1400 x 1400, makcumansaeiii — 3000 X 3000 nukcenei, He Oojee
500 x6), dopmater npenoctaneHuss (RGB) u coxpanenus (JPEG wim PNG ¢
pacIIupeHueM .jpg, .png), ONTHMU3UPOBAHHOCTH IOl MOOUIILHBIE YCTPOHCTBA, —
a TaKXke Y4eCTh FOPHINYECKYI0 CTOPOHY Jejia, CBSI3aHHYIO C aBTOPCKHUMHM TIpa-
Bamu [36, 37]. Ha 00noxke pa3MemiaeTcs untabelbHOE Ha3BaHKME WMJIM M300pa-
JKCHHE, BBI3BIBAIOIIECE PEJICBAHTHBIC acCOIMAIMU C COJICPKAHUEM ITOJKACTa, B
pAze ciaydyaeB aBTOPhI COCIUHSIOT peYeBbIec W BU3YyaJIbHBIC Cpe/CTBa. B Hamrem
Matepuaie 4 rpapudeckne o0okkn («CaMble 4ecTHbIE HOBOCTHY, «Tynud0k
Goblina», «Kaurm Ha MWIMOH», «Pycckas KuOepHETHKa»), 9 TEKCTOBBIX
(«XKusoii TBO31BY, «Iunetant», «Hy kak Tam ¢ nenpramu?», TREND CHART
U 1p.), 36 KOMOMHHPOBAHHBIX («3aKaT UMIIepuny», «Bpems u gensru», « HTpO-
BepT Ha KyxHe», «Mbl paccramucey, «[exasio», «lomuuupyi. BracTByi.
YHWKal» U T.1I.).

3. Onmcanne mojakKacTa — €ro aHHOTAIls, Ha3HAUCHHWE KOTOPOM COCTOMT B
TOM, YTOOBI B JJAKOHHYHON W MPHUBJICKATEIBHOMN IS ajipecata (hopMe BBIPA3HTh
KOHIIeTIIHIO Memuanpoaykra. Ha turatdopme «SAnmexkc.My3bikay aHHOTAITUH
MIPEJICTABIICHBI B IBYX BapHaHTaX: 1) KpaTKoe OMHCaHUe 0TOOpakaeTcs B CIIHC-
K€ IMOJKACTOB, MAKCHMAaJIbHAsI JUTMHA BBICKa3bIBaHUS — 60 CUMBOJIOB, BKITFOYAs
npo6eitsl [20]; 2) moTHOE OMKMCaHWe MpeIHa3HAYCHO JIIS CTPaHUIIBI IMOAKACTa,
OHO HE UMEET KECTKOH KOJMYESCTBEHHOW pPErJIAMEHTAIlMH, HO MO YMOJIYaHUIO
TMOJTb30BATEIh BUANT HE 0OJiee TPEX MEPBBIX CTPOK TEKCTA, a YIS MOMyYeHHUs J0-
CTymna K OCTaJbHOW WH(OpPMAIMK €My HEOOXOAMMO aKTHBHPOBATh CCHUIKY «YH-
TaTh TOJHOCTBIOY. [103TOMY CITEITUATICTBI PEKOMEHIYIOT Cpa3y IMHCATh O CaMOM
Ba)KHOM, YUUTHIBas MHMDOPMAIMOHHBIEC MOTpeOHOCTH aapecata (UTo HOBOIO, 0CO-
OCHHOT0, LIEHHOIO MOJYYHUT CJyIIATeNIbh IPH MOTPEOJCHUH MEAMANPOAyKTa?) U
cnenpuKy paboTsl ToucKoBbIX cucteM (Kakre hopMyIMpOBKH TIO3BOJIAT ITOJIKA-
CTy CTaTh BUAMMBIM JUTSI TIOJIB30BATENISI B OTBET Ha ero 3anpocki?) [38].

B namem MaTepualie HoOJHbIE OMUCAHMS BKIOYaioT oT 17 («uiretant») o0
765 («McTopHsi pyCCKOTO CEeKca») 3HAKOB. JIAKOHWYHBIE TEKCTHI BO3HUKAIOT B
JIBYX CIIyYasix: BO-TIEPBBIX, KOTZIa TIOJKACT SIBJISICTCS ayIHOBEPCHEH IMPOEKTa,
MTOJIYYUBIIETO IMAPOKYIO U3BECTHOCTh B JPYTOM MEJUHHOM (opmare, — Ayouo-
sepcuu nonyaspuvix sudeopoauxos om Goblina («Tynu40k Goblina»); Bo-
BTOPBIX, €CJIM €T0 CO3MACT MOIMYJIAPHAs MeIUHHAS JIMYHOCTh — hecnpucmpacm-
nas nonumungopmayus om Apmemus Jlebeoesa Quxu Iymc Hoy! Bospacmuoe
oepanuuenue: 18+ («Camble YecTHbIE HOBOCTH»). Pa3BepHyTBIC aHHOTAIWH,
KpoMe HH(pOpMAIH O TTPOOJIEMAaTHKE MOIKACTA, €T0 MPOU3BOJANUTENIEC U BO3PACT-
HBIX OTPaHHYCHHSX, MOTYT BKJIFOYaTh B ce0S acCTEKTHl KOHIICTIIIUU MeIHaIpo-
NYKTa, CBEJICHUS O TOCTSX, DJICKTPOHHBIE ajpeca JJIs MapKETHHTOBBIX KOMMY-
HUKaIMi, KOHTaKTHBIE JaHHbIe («3amyck 3aBTpay, «/lHeBHuk Jlopsl ITamHbD»,
«Kymu ciiora», «Tel — 310 BaxkHO» W Jp.). [IpuMedaTensHO, YTO B TIOJIKACTE
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«Russian Cybernetics by 4Mal / Pycckas kuOepHETHKa» OIHMCAaHHME, KaK U
Ha3BaHHWE, PUBOJUTCS Ha JIBYX SA3BIKAX — aHTJIMHCKOM H PYCCKOM.

4. Tpeitnep — KpaTKas ayIUONpPE3CHTAIM ITOJKAacTa MIIM €ro Ce30Ha, CO-
3MaHHAs JUIA TOTO, YTOOBI MPHUBJICYh BHUMAHHE MOTCHIIHAIBHOW ayJTUTOPHUU K
MPOSKTY, Pa3MelacTcsl Ha €ro CTpaHUIIe Mociie ONMCcaHus. MHEHUS CIieualii-
CTOB OTHOCHTENIFHO TaiiMuHTa pacxogsarcs: M. McLean ykaspIBaeT, 9TO IIpO-
JIOJDKUTEIBHOCTh CTAHJIAPTHOTO Tpeka MokeT cocTasisiTh oT 0:30 mo 1:00 [39],
JI. IImkanés — ot 1:00 mo 3:00 [15], . Bomuenko — ot 0:50 mo 1:58 [40]. Kak
MIPaBUIIO, B TPEHJIep BKIIFOYAIOTCS CISAYIONINE KOMIIOHSHTHI: [UKHHTI — 3BYKO-
Basl 3acTaBKa (My3bIKabHas (pa3a, BOKAJIBHBIA (hparMeHT u JAp.), KoTopas BMe-
cTe ¢ 00JIOKKOW obecreurBaeT y3HaBaeMOCTh MEIMAIIPOAYKTA; MPEICTaBICHUE
BEIyIINX; HAa3BaHUE TOJKACTA; JJAKOHWYHOE M 3MOIIMOHAIBLHOE OIMHCAHUE CO-
JIepXKaHMsI TPOEKTa; sIpKAe (pParMEeHThI MOATOTOBIICHHBIX BBITYCKOB; COOOIIIC-
HHE O MECTE U BPEMEHHU pa3MEIleHHS 3M30/0B; TUHAMUYIHAS My3bIKa U JPyTHE
3JIEMEHTHI cayHA-nu3aiiHa. B aTom xanpe, mo maennto M. McLean, HeymMecTHBI
MPOCHOBI 0 KOMMEPUYECKOW TOJUIEPIKKE: «ITO TO, O YEM BBl MOXKETE TOBOPHTH CO
CBOMMH pEajIbHBIMH, a HEe TIOTCHIMAIBHBIMY CITyIIaTe/sIMU. Barn Tpefiep nomkeH
OBITH TOJIFKO O HAX W O TOM, YTO OHH ITOJIyYaT OT HpocitymmBanusy [39]. Uccneno-
BaTeJb OTMEUACT TAKKe, YTO TPEHiiep CiieayeT pa3MeliaTh Kak Ha CTPaHHUIIE CBOCTO
MOJIKACTA, TAaK U HA MHBIX pecypcax (CalT aBTopa, IPyrue MOAKACTHI U T.1L.).

B mamrem matepmalie Tpewiiephl peacTaBlIeHb B 17 mogkacTax, MpUYeM B
HEKOTOPBIX U3 HUX ayJHOIPE3CHTAI[N OTKPHIBAIOT HECKOJIBKO ce30HOB («Bpe-
M ¥ JeHBIH», « Tl — 3TO Ba)KHOY», «XOPOIII0, YTO BBI ATO CKA3aJIW» | TIp.), TO-
3TOMY 00IIIee KOJIMYECTBO TAKUX TPEKOB — 26. ABTOpPHI 0003HAYAIOT pacCMaTPH-
BaeMbIi 3JIEMEHT ciioBaMu mpetiiep («MbI paccTanucey), muzep («3akat uMiie-
pumn», TpeTHid ce30H) U nunom («KHMKHAS ManaHma»), KOTOPBIE WCIIONB3YIOT
KaK CHHOHHMBI; HE BCE ayJUONPE3eHTAMH MapKUPYIOTCS STUMH 3HAKaMH, Cp.:
Kmo mwt maxou? («Ctpamnsie? Uctopun»); 9 mapma cmyous «J/Ilubo//luboy
sanyckaem nepeulii nookacm o ncuxomepanuu («XopoIo, 4To BbI 3TO CKa3a-
my); Cmyous «J/Ilubo//luboy 3anyckaem nookacm, 6 KOMOPOM Jyyuiue mexHu-
yeckue Cneyuarucmbl Yeu08eyeCcKuM A3blKoM PACCKA3bIBAIOM O C8OUX NPOCKMAX
(«3amyck 3aBTpa»). IIpomoimkutenbHOCTh poimikoB — oT 0:33 («O Habomes-
mem») 10 6:06 («Crpamrasie? Nctopumy»). X cTpykTypy 00pa3yroT yKa3aHHbIC
HCCIICJIOBATEIISIMA KOMIIOHEHTBI, KaK B IMOJIHOM cocTaBe («McTopust pycckoro
cekcay, «KpymmHbIM miaHomy, «Xouy He Moryy, « KuHorpodeccun» u 1p.), TaK
1 BeI0OpOUHO («O HaboeBIIeM», U3 BCero Habopa 371eCh NCIOJL30BaHbI Ha3Ba-
HUE, JUKWHIJI, OIMMCaHNe KOHIEIIMK MpoekTa). dopMa BBEIPKSHHS CMBICIIOB B
24 Tpekax SIBISETCS CTaHIAPTHO-UH(OPMATHUBHOHN (Tpeijepbl-aHOHCHI), B 2 —
XYJ0XKECTBEHHO-KPEATHBHOMN (Tpersiephl-00pa3bl): aBTOPhI MPOeKTa «Xody He
MOTY» CTHIIM30BaJIM Tpeisiep 3-To ce30Ha Mo TelieOHHBIH pa3roBoOp ¢ omnepa-
TOpaMH B CIIy)0e CEKC-TIOIEPIKKHI; ayauonpe3eHTanus noakacra « Crparrasie?
Hcropum» oObITphIBacT 0COOCHHOCTH TIOBECTBOBaHMS B Tpruniepe. s paciiu-
pEeHUS [IEJIeBON ayJAMTOPUH MOAKACTEPHI HCITOJIB3YIOT JIOMOTHATEIbHBIC MapKe-
THHTOBBIC MIPUEMBI: Tpeliep «BpeMs U IeHbru» aBTOp Pa3MeCTHI M Ha CTPaHHU-
IIe JPYyroro CBOCT0 MEAMAINPOAYKTa «3aKaT UMIICPHI», a B OJWH U3 SIHM30]I0B
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«McTopun pyccKOTo CeKca» BKIIFOUEHA ayIUONPE3CHTAIS MTOXO0XKETO 10 TeMa-
THKE ITOOKACTa «X04y He MOory». OTMETHM TaKXKe, 4TO B TpeHiepax, OTKPHIBa-
FOIUX OYEPEIHON CE30H JUIMTEIBHOTO MPOEKTA, HHOTAA MOSBIISIFOTCS MPOCHOBI
MoJIepXKaTh MoAKacT Ha Patreon («3akat umrmepun»), MoJgoOHbIe OOpaleHUs
paccYMTaHbl Ha CIyIIaTeNel, KOTOphIE YXKe 3HAIOT MEAUANIPOAYKT | JIOSUTBHBI K
HEMY; WHUIMAIILHBIE TPEHIIEPhI MTPH 3aITyCKe MOAKACTOB B HEKOTOPBIX CITyYasx
coJiepkaT MPHUTIIAMICHHE TTOIITICATHCS Ha KaHAT B COLICETSX.

5. OmnucaHue BBITyCKa — KPaTKOE M3JI0KEHUE €T0 COJCPXKaHUs, YTOOBI Mpo-
HH(POPMHUPOBATH CAyLIATENIEH O TOM, KaKde BOIIPOCHI M KaKMM 00pa3oM OyayT
OCBeINAaThCs B nu30e. «SHIekc.My3bIKay BBIICISET 3TOT DJIEMEHT MapKepoM
«O BBITyCcKe». AHAJM3 HAIIETO MaTepHalia MOKa3bIBaeT, YTO HE BCE aBTOPBI
BKJIFOYAIOT OMKMCAHUE SIU30JI0B B CBOM MeAMANPOIYKT, OTPAaHHYUBASACH WX
Ha3BaHWEM: aHHOTAIIMI BBITYCKOB HET B MojikacTax «Cample YeCTHBIE HOBOCTHY
u «be3 mymm». B HEKOTOPBIX ClIydasxX TEKCTOBBIM OJIOK (hOpPMalbHO MPHUCYT-
CTBYET, HO (haKTHMYECKH HE BBITIOJIHSET CBOIO 3aJ]ady, IMMOCKOJIBKY BOCIIPOH3BO-
JTUTCSI OT OJIHOTO 3IU30/1a K APYTrOMY: Bcnomunaem o mom, Kax mbl HCUIU He-
croavko decamunemuti Hazao («JexaBro»; cM. Takke «UreHus», «loMuHUPYH.
BnacrByii. YHmkaii»), a B nogkacre TREND CHART omnwmcanne KakIoro Bbl-
Imycka ayOnaupyeT ero Ha3BaHue. B octaBimxcs 43 MeauanpoayKTax paccMmar-
pUBaEMBIN 3JIEMEHT HCIIOJIB3YETCS] 10 HA3HAYCHWIO0. MBI H3YUYHIIH OIMHCAHUS
MOCJICIHAX HAa MOMEHT UCCIICJOBaHMS ATH30JI0B U YCTAHOBHWIIM, YTO 3TO BBICKA-
3BIBaHMS pa3HoOro odbema: ot 25 — Buxmop Komapos npo ceoro cemvio («1lloy
Stand Up na THT», 31.03.2022) mo 2 174 («Russian Cybernetics by 4Mal / Pyc-
cKast kuoepHeTHKay, 14.07.2022) 3HakoB. Pa3BepHyThie OMMCAHUS BBIIYCKOB 110
CBOCH OpraHW3alli HAITOMHHAIOT ONMMCAHUS TOJKACTOB: BOMPOCH! JJIsi 00CyX-
JICHHSI, aBTOPHI U TOCTH, KOHTaKThl, MAPKETHHTOBBINH OJIOK — ¢ T0OaBJICHUEM Ta-
KHX KOMIIOHCHTOB, KaK CCBHIJIKH Ha YIIOMSHYTHIC B ayJANOTPEKE UCTOYHUKH, Tl
¢ TaliM-komamu, xemrern («Bpemst u neHbruy, 21.06.2022; «/lymeBHbIi moa-
kact», 06.02.2022; «3amyck 3aBTpa», 14.07.2022; «EnglishDom — owmaiin-
nIKoJia aHTIuicKoroy, 18.02.2022 u np.). CitieqyeT OTMETHTB, YTO B HEKOTOPBIX
MEIMANPOIYKTax 3Ta HHOOPMAITMOHHAS MOJENb PeaM3yeTcs B PelyldpOBaH-
HOM BHJE: TaK, aHHOTAIMH MOIKAcTOB «MbI pacctaimchk» or 12.07.2022 u
«Cexkc ¢ Mapu 18+» ot 06.07.2022, 1o cyTH, CBOIATCS K MApPKETHHTOBBIM CBE-
JCHHUSIM — IIPOMOKO/TbI, PEKIIAMHBIC MPEIOKEHHSI, IIPU3BIB TOIEPKATH IPOSKT
JIOHATOM H T.II.

6. AynnoTpeku — 0a30BBIN AJIEMEHT MOAKACTA, X KOJIMYECTBO HE OTPaHUIH-
BaeTCs TEXHUYCCKAMHU PETIIaMCHTaMH, a 3aBHCHUT TOJBKO OT TBOPYECKOW SHEp-
THU aBTOPOB M MH(OPMAIMOHHBIX IMOTPEOHOCTEH IEJICBOM ayauTopuu. B mc-
CJICIOBAaHMSIX OTMEYACTCS, YTO JIJIS TIOJKACTHHTA YPE3BBIUAHO BaXKHBI MejHa-
MOTPEOUTEIBCKUE IPHUBBIUKU, (DOPMHPOBAHUIO KOTOPHIX CIIOCOOCTBYET peEry-
JIIPHOCTH yOIMKAIUH S113040B. YaCTOTHOCTh OOHOBJICHHMS OOJIBIIMHCTBA Pa3-
BHBAIOIIUXCS TPOCKTOB KOJEOJETCS OT €XKETHEBHON N0 €XKEMECSIHON U 00y-
CJIOBJICHA TAKUMH (haKTOpPaMH, KaK peCypchl MOJKACTEPOB, THIT MEIAATIPOTYKTA
(cp., HapUMep, COOBITUHHBIA W BHEBPEMEHHOW KOHTEHTHI), alTOPUTMBI TIOJIKa-
cTuHTOBBIX TwTomaaok. L.H. Friel otMedaer, uro 3TOT mapameTp, Kak MpaBHIIo,
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CBsI3aH OOPaTHOM 3aBUCHUMOCTBIO C MPOJOKUTEIILHOCTBIO TPEKOB: MHOTHE BBI-
COKOYACTOTHBIE IMOJKACTBI COCTOAT M3 KOPOTKUX SIH3070B, HAIPHMEp, €XKe-
JHEBHBIC BBIMYCKH YCHEMIHBIX 3alafHbIX METUarpoeKToB «ThICSUM BemieH, o
KOTOPBIX CTOUT TIOTOBOPHUTEY B «MEPKBIOPH: TPAHCIIAINS HANSKIBD 3aHUMAIOT HE
0osiee HECKONIBKUX MUHYT [41]. XpoHOMETpax BIMSET Ha XapaKTep MeIuaro-
TpeOICHHs: TT0 TAaHHBIM TUIATPOpPMBI «STHIeKke. My3bikay, Tpek 10 30 MUHYT 3a
OAWH pa3 JOCIYIIMBAIOT B YETHIPEX Cciydasx u3 msaTH [22]. OgHako HE BCe IKC-
MEePThl CYUTAIOT 3TO BAXKHBIM JUISI COBPEMEHHOI'O MOJKACTHHTA: «BbI MoXeTe
OTBITPaTh 5 MUHYT IIOY, ITOKa TOTOBHUTE 3aBTpaK yTPoM, eIle 15 MUHYT 1o popore
Ha paboTy, a 3aTeM MOCITyIIaTh OCTAILHOE IO JIOPOTe JIOMOM. .. ST BCTpeYaa HEMHO-
ro ciymaresiedl, KOTopble Obl YyBCTBOBAIM HEOOXOIMMOCTb MOTPEONISATH BCE 3a
onuH npucect» [42]. BMecTe ¢ TeM onpochl MOKa3bIBAIOT, YTO, XOTs OoJiee MOJI0BH-
HBI PECTIOH/ICHTOB HE 00paIafoT BHUMaHHE Ha XPOHOMETPaX TP BHIOOPE HOBBIX,
MTOTCHIMAIBHO MHTEPECHBIX I HUX IMOAKACTOB, 32% OTKA3bIBAIOTCS OT IIPOCITY-
MIMBaHMS, KOTJa TPOJOJDKATEIBHOCTh BBITYCKOB COCTABISET OMMH 4ac U Oojee
[43]. CnemyeT Takoke IPHUHATH BO BHIMAHHE, YTO IIEJICBYIO ayIUTOPHIO TIPUBIICKACT
OTHOCHTEIIbHASI COPa3MEPHOCTh AIH30JI0B H, KaK 00s3aTeJIFHOS YCIOBUE, COOTBET-
CTBHC X JJIUTSIIBHOCTH XapaKTepy KOHTESHTA.

[TonkacTel B HamIeH 3MITUpHYECKON 0a3e MPEICTABISAIOT COOOH METHAIIPOCK-
ThI, BKJItoUaromme B ceds ot 3 («Hy kak Tam ¢ geHbpramu?») go 1 267 («Iloxkact
Jlatipxakepay) BoimyckoB. UT0OBI CTPYKTYpHpPOBaTh OOBEMHBIN MaTepHal, aB-
TOPBI MHOTAA AelaT ero Ha ce3oHbl («IIcuxomnorus ¢ Anekcanupoit SIkopie-
Boi» — 2, «/IneBauku Jlopsr [Tamae — 5, «3akat nmnepun» — 8 u ap.). Heko-
TOpPBIC MPOCKTHI CYIIECTBYIOT B TEUCHHE UTHTEIIBHOTO BPEMEHH, HaIpuMeEp,
IepBbIi BBINYCK moakacta «Bueat, uctopus!» Obul onyonukoBad 18.09.2012.
EcTh MemmanpoayKThl, KOTOpBIE HE TIOMOJIHSAIOTCS HOBBIMH TPEKaMH, HO OHH JIO
CHX TIOp BOCTPeOOBAaHBI IEJCBON ayAMTOPUEH W BXOIAT B TOJKACTHHTOBBIN
yaprt: mocieaaui Beimyck «XB3. IlIkona poka» Beitren 31.08.2019, «Illoy Talk
Ha THT» — 15.12.2020, «Omuo paccrtpotrictBo» — 30.12.2020. [TpomomxuTtens-
HOCTB 3130110B Bapeupyetcs oT 0:36 («Ilcuxomorus ¢ Anekcannpoit Sxosie-
Boi», 29.11.2019) no 208:04 («Cepéxa u mukpodon. IToakact», 30.12.2019).
YacToTHOCTh OOHOBIICHHsI KOHTEHTa Ha Iatdopme «SIHIekc.My3bIka» cOCTaB-
JIIET B CPEJTHEM OJIMH Pa3 B JECSITh JHEH.

B xome paGoThl OB MPOM3BEACH CTPYKTYPHBIA aHAIM3 IMOCICTHUX HA MO-
MEHT HCCIICIOBAHHSI BBIITYCKOB TOIOBBIX ITOJKACTOB, ITO3BOJIMBIINIA BBISBUTH B
COCTaBe ayJMOTPEKOB, KPOME JDKHHTIIA, Pl OTHOCHTEIBHO YHHU(PHIIMPOBAHHBIX
KOMIIOHEHTOB, CpeIl KOTOPhIX WH(popMaIus 00 orpaHHdeHUsX: B cury mema-
MUKU Mbl HACMO 3ampazusaem memvl HACUIus, ynompeoienus u pacnpocmpa-
HEeHUsl 3aNPeweHHbIX 8eecms, ad MmaKice 0esimebHOCHb IKCMPEMUCTICKUX WU
3ANPEeUEeHHBIX OP2aHU3ayull U omoeabHblx auuHocmetl. Haw nooxacm ne pexo-
MEHOYemcst K NPOCIAYUUBAHUIO OeMAM, A4 MAKNCE CIVUAMETSAM U CYUAmeTbHU-
yam ¢ nosviuienHol enevamaumenvrocmoio («Y Xommo Ects [Tomkact»); mpu-
BETCTBUE M INPE3CHTAIMS IMOAKACTa, €r0 BeIyluX, repoeB: Camysl u camouxu!
Bcem npusem! C eamu I pomos Poman. 9mo nookacm, 6 KOmMopom Mol 2060puUM
o Habonesuwem («O HaboJeBmIeM»); MapKeTHHTOBas WH(popmMmaiusa: Cnacubo
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6cem, kmo Hac noodepacusaem Ha Boosty, Patreon, «BKowmaxmey, Apple
Podcasts. He 3abwieaume, camoe 2nasuoe, cmaeumv Ham Jaauku 6 «An-
oexc.Mysvike» («JlymeBHBIH TIOIKACT»); Mpolanne — Ha smom s ¢ samu npo-
warcw. [loka («Ilogkact Jlarihxakepay).

OCHOBHYIO YacTh Ka)IIOT'O SMH30a 00pa3yeT YHUKAIBHBIN KOHTCHT: €€ WH-
(opMaOHHOE HAIMOJNHEHHUE OIPENeNIICTCS TeMOH, a OCOOCHHOCTH PpeueBO
OpraHU3alliy CBS3aHBI C COJCP)KAHMEM BBIMTYCKA, WHIWBUAYAIBHBIM CTHIICM
co3aTenei MOAKacTOB U KaHPOBEIMU XapaKTEPUCTUKAMH MeIUApoayKra. Taxk,
XYZOKECTBEHHBIC JKAHPBI, IPOJOIDKAIONINE TPAIUIIUA PaTAONpPOTPaMM, HC-
MONB3YIOT BHEIBEPCHHBI WHTOHAIIMOHHBIA PHCYHOK BBICKA3BIBAHUHA, MY3BIKY,
CayH[II-IM3aiiH; 3T CPEJICTBA O0ECIICYMBAIOT AMOITMOHAIBHBIA APPEKT COMpH-
CYTCTBHSI M COTIEPEIKIBAHIISL.

J71s1 pa3roBOPHBIX JKaHPOB MHTEPBBIO, KOXOCTHHTA, KPYTJIOTO CTOJIA 3HAYNMA
KUBasi JpaMaTyprusi, KOTAa TJIABHBIM HHCTPYMEHTOM BEIYIIETO CTaHOBUTCS
aKTHBHOE CITyIIaHUE;, €T0 HPUEMBI — OTKPHITHIC BOIPOCHI, HPEATIOIATArOIIIe
pa3BepHYTHIE OTBETHI. Duiaunn, mvl 4acmo npo cebsi nuueub 8 CoYcemsx U Ha
ceoem catime, 4mo mvl Oupekmop no cuacmoeio. Mooiceub no0pobHo paccka-
3amb, Yem Mol 3AHUMACUbCS U YO 8000uje Mo 3Hauum?; IPOIOIDKEHHUE pe-
IUIHKU coOecenHuka: To eHeuwnee, ymo mvl 06biuno — [lpunumaem 6oobwe 3a
cuacmoe? — Jla. Omo 10%; mogBeIcHUE UTOTOB: Omu 7 wazoe <K cHacmuvio>,
dasatime s 036y4y UX ewe pas: nepeoe — IMo paboma co CMuICIAMU, BMOPOE —
ONMUMU3M, mpemve — yMeHue oUmu 8 COCmosiHue NOMoKd, yemeaepmoe — Jio-
008b, namoe — uzpa, wiecmoe — pasgumue U cedbmoe — 6lusHUe; COOOIMIEHHE O
CBOEM BOCHpHUATHU: Pacckadcy, umo s cetiyac 4ygcmeyio. Y MeHs Kaxkoe-mo
maxoe menjio u MHe X04emcs nooymams Ha smy memy u T.J4. («XaKHH MO3T»).
KoMMyHHUKAaTUBHOW OCHOBOW TOK-IIIOY SBJSETCS atMochepa MMITPOBU3AIIUOH-
HOCTH, KOTOPYIO CO3[IacT aKTHBHOE HCIIONF30BaHUE CyOCTaHAapTa U pa3roBOp-
HOTO cWHTaKcuca: Kozda oHu <g010cvl™> Hauanu 8blnadamov, s CHAYANA MOJiCe
muna: o0a aaouo, 4é mam, s dce kpymou mun, ué s («llloy Talk ma THT»),
a TaKkKe MHUPOKUH CIEKTp MapaBepOabHBIX CPEICTB: May3bl, B3JOXH, CMEX, (o-
HOBEIE IIIYMEI H T.II.

B HappaTuBHBIX jkaHpaX JIEKIHH, COJIO-TIOIKACTA, ayarooiora padboraet Jro-
THKa CTOPUTEIUINHTA: 3aBsI3Ka, Pa3BUTHE, Pa3Bs3Ka KaKOH-TO JINIHOM, HO BMECTE
¢ TeM y3HaBaemou ncropuu repoes [44]. Hampumep, B ammzone «Mamay moaka-
cta «OgHO PacCTPOHCTBO» pedb HICT O CHUTYallld, KOTAa HE BBIIBICHHOE IO
KaKHM-TO IPUYMHAM IICUXHYECKOe 3a00JIeBaHME UYENIOBEKA pa3pymiaeT CyIbOBI
YIICHOB €T0 CEMBH: CECTPHI IENIATCSI BOCTIOMHHAHHUSAMHE O XH3HH C MaTEPhIO, KO-
Topas cTpajajia HeUarHOCTHPOBAaHHBEIM CHHAPOMOM MIOHXTay3eHa, U B Kade-
CTBE 3aBSI3KH UCIIOJIB3YIOTCS CJIOBA OJHOW W3 TepOHMHB: OHU MHe KaxicOvlll pas
CMABUIU HOBbIL OUACHO3. PeaKMUGHDILL NCUX03, OUNOIAPHOE PACCMPOLICIEO...
Tax Hauanacy mos kapvepa ncuxbonvhol. Pa3BUTHE CIOXKETa CBSI3aHO C paccKa-
30M O T€X MHOTOYHCJICHHBIX IPOOJIEeMax, ¢ KOTOPHIMH CTAJKUBAIOTCS JIIOAU B
MOJTOOHBIX OOCTOATENLCTBAX: B HEUTPAIBHBINH HAPPATHB BEAYIIEH BKIFOYAIOTCS
SMOIOHANBHBIEC BHICKA3BIBAHHUS T€POUHB, BRIPA3UTEIEHOCTD X PEIUIHK YCHITH-
BaeTCs BICUYATILIIONINMHE JCTAIAMH: 1ebs1 npocmo 3abupanu, Kak Meuwox ¢ Kap-
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MOWKOU, U NONPOOYL MOALKO He20-HUbOYO0b 6IKHU — CAHUMAPbL CKPYMAM U HA
és3Kax npusesym. Pa3Bsi3ka ONMUCHIBAET OTHOCHTEIBHO OJIATOIONyYHOE pa3pe-
nIeHHe KOH(JIMKTA, CBA3aHHOE C OCBOOOXKIICHHEM TePOMHH OT TPaBMHPYIOIIEH
MAaTEepUHCKOU OmneKu: A 2mo yoice nepexcuid.

Oco00e BHEMAaHHUE CIICIYET yIIEIUTh PEUCBBIM MPOSBICHUSAM TaKUX (hopMat-
HBIX XapaKTePUCTHK TOJKACTa, KaK TePCOHU(PUKAIMSA M HHTEPAKTHBHOCTD [45,
46]. TlpuHIMIUANBHBIA JUTS IMOAKACTHHTA aKIEHT Ha CyOBEKTHOCTH ajpecaTta
MPUBOJUT K JUAJIOTH3AIlMH Pa3rOBOPHBIX W HAPPATHBHBIX TEKCTOB, KOTOpas
HampaBlicHa Ha ayauTopuio. OHa MOXET UMETh KaK HENOCPEJICTBEHHBIHN, KOTIa
MTOJIKACT 3aITUCHIBACTCS BO BPEMsI BCTPEUYM CO CIymAaTeasIMu (IOCIESIHUA BbI-
ycK mojkacTta «MIcTopur pyccKOro ceKca), TaK U OIOCPEIOBaHHBIN XapakTep.
Bo BTOpOM cilydae B pedb BEAYIIErO BKIFOYAIOTCS ANeJUIATUBHBIC CIMHUIIBI C
CEMaHTHKOH BOKATHBHOCTH, TOOYIUTEIHHOCTH, WHTEppOTaTUBHOCTH [47], B
YaCTHOCTH MECTOMMEHHS 2-TO JIMIIa W TJIAroJIbl B COOTBETCTBYIOIICH (opme,
BBOJIHBIE CJIOBa, BOIIPOCHTENbHBIE KOHCTPYKIMU: M noowcanyiicma, evlopocume
MO abCOTOMHO OemcKoe NnogedeHue, Ko20a Mmbl JHCALYeubCs HA KaKo20-mo
yenoeeka: 0, Mbl 0ABHO He BUOEUCH, Mbl MHE OA8HO He NUCAT, Mbl MHE OABHO He
3eonun. Tlosmopume 3a Muou: menegon pabomaem 6 08e cmoporvl. M novemy
8bl odicudaeme om J0Oell 4e20-mo, 4e20 He Oeiaeme camu 8 UX CHOPOHY?
(«Cekc ¢ Mapu 18+»). Uto kacaetcs royioca ajapecara, TO OH INPEJICTaBJICH B
(hopMe MUTUPOBAHUS WIIH TIepeckasa MOMyYSHHBIX cooOmenuit: Kemamu, y 00-
HOU Hautell crywamenvHuyvl, eé, eciu s He owmubarcs, badbywxa pabomana
emecme ¢ Ocsanboom Ha 3a600e 8 Mumncke, — oHa HANUCANA 8 KOMMEHMAPUSIX
(«Y Xonmos Ectb [Tokacty).

Peueras opraHu3anys ayJuOTPEKOB OTIMYAETCS CIOKHOCTHIO M PasHOOOpa-
3MeM, B paMKax Hallieil paboThI MpeICTaBIeH OOMIHMI MOIX0 K N3yYSHHUIO ATOTO
B)XHOTO JIJII COBPEMEHHOM KOMMYHHKATHBHCTHKH (peHOMEHA. MBI MmoJiaraem,
YTO €ro JICTAILHOE ONHCaHWE [0 Pe3ysibTaTaM CHUCTEMHO-()YHKIIMOHAIBHOTO
aHaJIM3a MOTJIO OBl CTaTh 3a/lauci JaIbHEWIIINX WCCIICIOBAaHUI B 00JIacTH pycC-
CKOSI3BIYHOTO MTOIKACTHHTA.

PaspuTHe MeTMHHBIX KOMMYHHKAIMHA TECHO CBSI3aHO C HX HPAZMAMUYECKUM
KOHmMeKCmoMm, TI03TOMY B JIUTEpaType Mo mpobdjieMaM COBPEMEHHOTO TOJKa-
CTUHTAa CEPbE3HOC BHHUMAHHUE YJIEISACTCS MPOJBUKCHUIO MEAHAIIPOAYKTOB M HX
MOHETH3allni. MapKeTHHTOBasi COCTABJISIONIAsl OTHOCHTEIIFHO HOBOM s Poc-
CHU JTUCKYPCUBHOW TIPAKTUKH JIETAIBHO WCCIIEJ0BaHA W OMHUCAHA B 3allaJHBIX
HMCTOYHMKAX.

Tak, B nyonukamuu M. McLean paccMOTpeHO MHOKECTBO CIIOCOOOB IIpO-
IBIOKCHHUS TIOJKACTOB: B3aWMOJCHCTBHE C IICJICBOM ayIUTOPHEH B COICETAX;
WCIIOJIb30BaHHUE ONTUMHU3UPOBAHHBIX CANTOB; COTPYIHUYECTBO C JAPYTHMMH IO~
KacTepamu, Ojorepamu, neyatHeiMd CMU; duHaHCOBas MOAIEPIKKa CXOIHBIX
o TIPOoOJIEeMaTHKE MPOSKTOB; MOATOTOBKA BUPYCHBIX BHIICOKIIUIIOB; BCTPEUH C
peaNbHBIMA ¥ TOTCHIIMAIBHBIMU CIYIIATEISAMH B TPSAMBIX 3(huUpax U odiaiH-
¢dbopmate [48]. Ocoboe BHUMaHHE YACIACTCS TAKOMY 3HAUMMOMY BHIY IPOJIBH-
KCHHsI, KaK peKJlaMa: Ha 3amaJIHOM MeJHapbhlHKe OHA MPEJCTaBIIeHa B MOMCKO-
BBIX CHCTEMaX M MOJKACTHHTOBBIX IPUJIOKCHUAX, HA CTPIMHHTOBBIX CEpBHUCAX,
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arperatope HoBoctei Reddit m Bumeoxocturre YouTube, B 3JIEKTpPOHHOM pac-
CBIIKE, a TAaKXKE B KPEaTHBHBIX (JOpMax MapTU3aHCKOTo MapkeTuHra [49]. Pabo-
Tas C STUMHU HMHCTPYMEHTaMH, HEOOXOIUMO oOpalaTh BHIMaHUE HAa KPHUTCPUH
uX 3P (PEKTHBHOCTH: KOJINIECTBEHHBIE — CTATHCTHKA MPOCITYIIHBAHUH: «...eCIIH
TOBOPHUTH O PacCHpeACIeHUH NPOCIYIINBAaHUN HA SMU30[ 32 MECSI B PYCCKO-
SI3BIYHBIX TTO/IKACTaX, TO... CaMble IIONYJSIPHBIC IOy HAOMPAalOT B IHMAama3oHe
50 000-80 000 mpocymmBanui» [50]; KauecTBEHHBIE — BOBJICUEHHOCTh Ay ITO-
pHH, TIOKa3aTeIsIMA KOTOPOH SIBILTIOTCS OOpaleHe CIymaTeneil K IOIKacTy B Te
TIEPHOIBI, KOTIa KOHTEHT He OOHOBIISIETCS]; UX OT3BIBBI, KOMMEHTAPHH, JIAWKH, PeT-
BUTBI; YIACTHE B OMPOCAX U JITYHBIX BCTPEUax; TOTOBHOCTH CIIEA0OBATh PEKOMEH A~
UM TIPH BEIOOPE TOBApOB U YCIYT peKiiaMmoarelieit u ap. [51]. AHam3upys CUTY-
aIyIo Ha POCCHIICKOM MEIHUAapBIHKE, HCCIIEI0BATEIH IIPUXOMAT K TIOXOXKIM 3aKITIO-
YEHISIM: OHH YKa3bIBAIOT, 4TO B Poccuy oxBat ayIuTopHuu U €€ JIOSUTHHOCTD PacTyT,
KOTa IPUMEHSETCS] (PUUEPHHT — MPOIBIKEHNUE BHYTPH CTPUMHUHTOBOH 1iatdop-
MBI Yepe3 BKIIFOYCHHE TOJKACTa B TEMaTHUECKIE TUICHIMCTH U pa3MenIcHUe Ha
BBICOKHX IO3HMIHUSAX PEHTHHTOB; HCIIONB3YIOTCS pa3Hble (hOpMBI IMapTHEPCTBA
(oOpamenne kK pecypcaM H3BECTHBIX TOCTEH, KPOCC-TIPOMO C IPYTHMH HPOSKTa-
MU, ITyONUKAIHs TEKCTOBBIX MaTEPUANIOB Ha INIOMIATKaX CO CXOIHOM mpobieMa-
THKOH); HACTpaUBaCTCs TAPTSTUHT B COILICETAX U T.1. [52].

KauectBeHHOE MTpOIBIIKEHNE O0ECIICUMBACT YCIEIIHOCTh MOAKACTA, CO3IaBast
YCIIOBHS IS €70 MOHETH3AUH PAa3HBIMH CIIOCOOAMI, Cpear KOTOPHIX PEKIAMHBIE
WHTETPAINY, CIIOHCOPCTBO, Kpaya(paHIMHT, SKCKITIO3HBHBIN IUTATHBIA KOHTEHT,
IpoJiayka 00yJaroIMX KypCOB U 3JIEKTPOHHBIX KHUT, Mepd [53-55]. B Poccuu atot
PBIHOK ITOKa 3HAYMTEIIHFHO MEHBIIE, YeM Ha 3amaje, HO OH Pa3BHBACTCS, H ATO BaX-
HO JUTS OTPACIH, TOTOMY YTO MOHETH3AIHs, YBEIIMINBAs PECYPCHI TTOKACTEPOB,
MTO3BOJISIET UM CO37[aBaTh MEANAIPOIYKTHI O0Jiee BEICOKOTO KadecTBa.

W3yuyeHne maTepuajia B Hallel SMIMPUYECKON Oa3e MoKas3ajo, uTo IPOJIBH-
KEHHE POCCHUICKHX TOAKACTOB OCYIIECTBISIETCS pasHBIMH criocobamm. Pac-
CMOTpPUM HEKOTOPBIC U3 HUX:

— CHeIUabHBIC KOMMYHHKATUBHBIC IIPHEMBI B ayANOTPEKaX, HallpaBIICHHEIE
Ha YCHJICHWE BOBJICUCHHOCTH ayAUTOPHWH B MHTEPaKTHBHBIA mporecc. Tak, B
HECKONBKHUX 3mm301ax mojkacta «llcuxomorust ¢ Anekcanapoit SIkoBineBoi»
BeIyIIas MpUTJIAIacT CayllaTeJeld MPHHATh yYacTHE B OPOCe M KOMMEHTHPY-
€T MOJIYYCHHY0 HH(pOopMAITHIo (cM. «21 Bek mpoTHB ckpoMHOCTH. Kyna ricuesnn
TypreHeBckue OapbimHu?y, 28.05.2022 u np.), a B Beimycke «IlogeMy MbI GoHM-
Cs paka W ToYeMy Bpara Hajo 3HaTh B MUI0?» OoT 04.06.2022 HamoMuHaeT: «y
HAC eCTh I0YTa, Kya MBI KIIEM OT3BIBBI;

— corceTd. B onmcaHuaX K pacCMOTPEHHBIM BBIITYCKAM COAEPKATCS CCHUIKH
Ha akkayHTHI B Telegram n «BKoHTakTey, a Takke B 3a0JIOKUPOBAHHBIX Ha TEP-
putopun P® Instagram, Facebook, Twitter. MubopmannonHoe HalOIHCHHUE
3THX PECYPCOB 3aBHCHT OT aBTOPCKHX BO3MOXKHOCTEH M MPEAMIOYTCHHH: 311ECh
myONMUKYIOTCS. HE TOJBKO TEKCTOBBIC aHOHCHI O HOBBIX AIH30aX, HO U APYTast
TTOJIC3HAS JIJIS TTOJIb30BaTeliel nH(pOopMaIis B pa3HbIX (opmaTax: (ororpadum,
aKTyaJbHBIC MEMBI, MY3BIKaJbHBIC KOMIIO3WIINH, BHACOKIHIBI U T.X.; HHOTIA
MOKACTEPhI MO3BOJISIIOT IMOJIB30BATENSIM, HEMIOCPEICTBEHHO BKIIOYAsCh B 00-
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CY’>K/IEHHE, OCTABISITh KOMMEHTAPHU U BCTYIAIOT B IHAJIOT CO CBOMMH IOIIIHC-
grkamu («3aKaT uMIepun», « MbI paccTammce» u Ip.);

— (¢uuepMHr Ha CTPUMHHIOBBIX IDIaTdopMmax. B wactHOCTH, Ha cepBuce
«SAnnekc.My3bIka» MPOJIBHKEHUIO MOJKACTOB CIIOCOOCTBYIOT PYOPUKH «AKTY-
anmpHOe» 1 «IloaKacTel: BEIOOP pemakmumy, IUeiicT « ToJbKO HOBBIE BBIITYC-
Ki». ANTOPUTMEI TIAT(HOPMBI €KEIHEBHO aBTOMATHUSCKH OOHOBIIOT «YapT
MTOIKACTOBY C YUETOM CTATUCTHUKH IIPOCITYIIHNBAHNIH;

— COBMECTHBIC BBHITYCKA. DTO KOMMYHHKATHBHBIH CHMOMO3, KOTJa SIIH30
MO Pa3HBIMU HAa3BaHMAMH pa3MeEIaeTcsl cpasy Ha OBYX KaHajax. B xadectse
TpuMepa MOKHO TPUBECTH COTPYIHUYIECTBO MPoeKTOB «/lHeBHMK Jloper Ilan-
He» U «Tapud: modontate» (cMm. «banmga I'TA (B roctax y “Tapud: modo-
TaTh”)» U «“J[Ba MPHUIETBHBIX BHICTPEIA, U TICHCHOHEDP MAaJaeT PSJIOM C MalllH-
HO#!”: (HeMHOT0) KpUMHUHAIBHAs Toe3akay ot 01.06.2022);

— OHJaWH-pecypchl TocTed. [Ipu TakoM MOaXoAe MagKacTephl MOBBIMAIOT
Y3HaBaEMOCTh CBOETO MEIHAINPOAYKTa 3a cUeT MAaONUIMTHOTO KalWTalla IpH-
TJIAIICHHBIX COOECETHUKOB, TOXyYast AOCTYII K X ayAuTopuu. Tak, IIOCT o ToM,
YTO YeMITHOH KrbepcmoptuBHoro TypHupa The International 10 mo koMmbrOTEp-
soit urpe Dota 2 TORONTOTOKYO u menemxkep koMmaunasl Team Spirit Pyc-
naHa bepect cranm reposmu Beinycka Kuji Podcast («TORONTOTOKYO: mo-
Ta— 93TO0 KpyTto», 21.11.2021), Ob1 pa3MmelieH Ha TeJerpaM-KaHae
CYBERSLOVO (https://t.me/s/cyberslovo/11691), nmerorem Goiee 12 Toicsda
MOIHICYAKOB.

Wzyuenne crocoO0B MOHETH3AINWHI TOATBEPIIIIO BEIBOIBI AHATMTHKOB: POC-
CHIICKHE TOJKACTEPhl MCIONB3YIOT KpayndaHmuHr Ha miatdopmax Boosty u
Patreon; 3KCKIIIO3UBHBIM IUIATHBIM KOHTEHT 10 mojanucke («Bpems u meHbruy,
ce30H 2; «Xody HeE MOry», ce30H4); pekiamy B pasHbIX ¢opmaTax
(cp. HaTUBHYIO HWHTerparmio B smu3one «[lodeMy oTHOIIEHHS B mape MOTYT
YCIIOKHUTHCS B 310Xy IepeMen?» ot 12.07.2022 u mapTHEepCKHH BBITYCK «JloM
Hamred aymu. Kak moHWMAath CHTHANBI Tella M He KONHTh B HEM HETaTHUBHEIC
amormm» oT 21.05.2022 nonkacra «I[Icuxomorus ¢ AnekcaHapoid SIKOBICBOW»).

BriBoabI

[IpoBenerHOE HaMU HCCIIEIOBAHIE ITOATBEPANIIO, UTO ITOIKACTHHT SBIISCTCS
IUHAMHUYHO Pa3BUBAIOIINMCS MeIuadopMaToM C MOIIHBIM TBOPYECKHAM MOTEH-
[UAJIOM, Pa3JIMYHBIC pPeai3aluyd KOTOPOTO OCMBICIHBAIOTCS B COBPEMEHHBIX
HAYYHBIX MCCICIOBAaHUAX U METOANIESCKUX pa3paboTkax. B Hamieil ctaTbe akTy-
QIbHBIC HA CETONHSIIHHUN NEHb TCOPETHUKO-IPArMaTHYCCKHE ITOJOKEHUS U pe-
KOMCH[IAIINN COOTHECEHBI C POCCHICKAMH MEAUIHBIMU PEaNUsIMH MO HECKOIIb-
KM acIIeKTaM.

1. ®yHKIMOHANBHBIA aHANA3 MMOKAa3all, YTO MOAKACTHI YCIENTHO pEeIIaoT
pasHble 3a1aun (MHGOPMUPOBAHHE, KOHCOIHIAIHS, peKpealrsi, 00ydeHue, mpo-
CBEIICHHE, TBOPUECTBO, IparMaTHYeCcKasl peai3anus), 9T0 MO3BOJSET UM YIO-
BJICTBOPSITH MHOXKECTBO MOTPEOHOCTEH COBPEMEHHOTO HYEIOBEKA, BAXKHBIX IS
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Ka4eCTBCHHOM JXU3HU. DTUM 00yCIIOBIICHA MPHUBIICKATEIILHOCTh HOBOH TUCKYP-
CHBHOM TIPAKTUKH IS CIyIIaTeNel U €€ MepCIeKTUBHOCTb.

2. YpoBeHb TEXHOJOTHYECKOW COCTABJISIONIEH MOJKACTUHTA BBICOK W MPO-
IOJDKaeT pacTH. B xome Hamreil paboThI MpoaHATH3NPOBAHEl HCTOUYHUKH, KOTO-
pBIE IOMOTAIOT POCCHSHAM IMOMOJHATH 3HAHUS B 3TOM CEKTOpe MH(pOpMaInoH-
HOW TPaMOTHOCTH, OCBaWBaTh 000PyIOBaHKE, HEOOXOANMOE IUIS POU3BOICTBA
MOJIKACTOB, pPa3BUBATH HABBHIKW HCIIONG30BAHUS MOJKACTHHTOBBIX XOCTHHTOB H
mnaTGopM. YCTaHOBIICHO, YTO TI0 JAHHBIM MeIranccienoBannii B Poccuu mene-
Bas aymUTOpUs OCHAICHAa MPUHUMAIOMINMH YCTPOWCTBaMH, HEOOXOINMBIMH
JUTS KaYeCTBEHHOTO MOTPeOIeHNsT HOBOTO Menradopmara.

3. U3yuyenne mHpOpMAIMA 0 KOMMYHHKATHBHBIX aKTOpax ITOKA3allo, YTO B
HACTOSIIEeE BpeMs Ha POCCUICKOM MEIUAPBIHKE Pa3HbIC TUIIBI MPOU3BOANUTEINCH
noakactoB (CMU, mpoaaKIIH-cTy IM|, OpTaHU3aliK 32 MpeaIeiaMd MeIHanHIy-
CTpHUH, HE3aBUCHMBIE TIOAKACTEPHI) CO3MAI0T MEIHAIPOAYKTHI IPEHMYIIECTBEH-
HO ISl MOJIOJION ayAUTOPUH ¢ HEKOTOPHIM IIpeodialaHieM JIHII KEHCKOTO II0-
J1a, 3HAYUTENbHAs YacTh KOTOpoi HaxoauTcs B Mockse u Cankr-IletepOypre.

4. KOMITJIeKCHBII aHaIH3 PYCCKOSA3BIYHBIX MMOAKACTOB Ha Iutatdhopme «SIH-
nexc.My3bIKa» TO3BOIIII TOIYYUTh THIIOJIOTHIO, B OCHOBE KOTOPOI IISATH KpH-
TepreB IudQepeHIInauy MeIHaPOIyKTOB: COOTHECEHHOCTh ¢ HOBOCTHOM IIO-
BECTKOH, TEMaTHUECKUE KaTETOPHH, KOJIMUECTBO CIOKETHBIX JIMHUH, KOMMYHH-
KaTHUBHEBIC CTPaTEeTHH, JKAaHPOBBIE XapaKTEpUCTHKU. Ham mpencraBisercs, 4to
STOT HAYYHBIH MHCTPYMEHT MOXET HMCIOJBH30BAThCA IS CHCTEMAaTH3aIU CO-
BPEMEHHBIX ITOIKACTOB.

5.B xome CTPYKTypHOTO H3yUYEHHS TOIMOBBIX PYCCKOS3BIYHBIX MEIUAIpo-
IYKTOB Ha CTPUMHHTOBOH Imiatpopme <«SlHmexc.My3pika» yCTaHOBICHO, UTO
OHH BKITIOYAIOT B ce0s Kak 00s3aTeNbHbIe (Ha3BaHHUE, 00JI0XKKa, OTIMCAHUE TIOI-
KacTa, ayJuoTpeKH), TaK W (paKyJbTaTHBHBIC (TpeWsep, ONMCaHWe SIU30]1a)
JIIEMEHTHI, U B CTaThe PACCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH CEMHOTHYECKOW OpraHm3a-
UM Ka)XIOTO U3 HUX.

6. JInst coBpeMeHHOW MeAMaWHIyCTPUU UYPE3BBIYAHO Ba)KEH IparMaTHde-
CKHUIl KOHTEKCT, IOATOMY B Hamiei padore ocodoe BHIMaHHE YACICHO HHTETPH-
POBaHHBIM MAapKETHHTOBBEIM KOMMYHHKAIIUSM B OOJACTH IIOJKACTHHTA: pac-
CMOTpPEHBI HCTOJIb3yeMbIe Ha POCCHICKOM MEIMAPBIHKE HHCTPYMEHTHI MPOIBH-
KCHHUS TIPOEKTOB (CIIEIMalIbHBIE KOMMYHHUKATHBHBIC MPUEMBI B ayIHOTPEKax,
colceTr, (PUUYEpPHHT HAa CTPUMHHTOBBIX IUIATPOPMAaX, COBMECTHEIC C JPYTHMH
MOJIKACTAMH BBIITYCKH, OHJIAHH-PECYpCH TOCTEH) U CIOCOOBI MOHETH3AIHH PYC-
CKOSI3BIYHBIX ITONKACTOB (KpayadaHIWHT, SKCKIIO3WBHEIN IDIATHBIN KOHTEHT,
pekiama).

MsI monaraeMm, 9TO BBISBICHHBIE acTeKTHl: ()yHKIHOHAIBFHOE Ha3HAYCHHE,
TEXHOJIOTHYECCKUE PECYPCHI, YIACTHUKI KOMMYHHKATHBHOTO IIpoIecca, TAIOIO-
THYECKUE XapaKTCPHCTHKH, CTPYKTYpa, MapKETHHTOBBIH HHCTPYMEHTApUH —
CO3M1AI0T IUCKYPCHBHYIO MOIEIH MOIKACTHHTA, KOTOPYIO MOKHO HCITOIB30BATh
B JNANBHEHITNX HCCIENOBAHUSIX STOTO 3HAYMMOIO U HHU(GPOBOrO OOIIECTBa
KOMMYHHKATHBHOTO (heHOMEHa.
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by linguists must be explained by an absolute novelty of this communicative and so-
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structure. Therefore, the relevance of our research aiming at finding and characteriz-
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argument. While the term “speech/communicative strategy” implies a person’s or
people’s overall communicative behavior intended to achieve some goal, a speech tac-
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search engines such as Google, Yahoo, MSN, Bing, AltaVista, etc.). Our choice of the
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Whenever a new form of communication appears in some field of human ac-
tivity, it immediately makes an object of linguistic analysis. Thus, modern linguis-
tics focuses on such types of communication as videoconference communication,
discourse of bloggers, fashion discourse, beauty discourse, cookery discourse,
Brexit discourse, TED Talk discourse, discourse of immigrants [1-5], etc.

However, one very popular type of discourse — the COVID-19 discourse — is
still a blind spot in modern linguistics. The COVID-19 (coronavirus) discourse
can be defined as any speech (official reports, everyday dialogues, etc.) about
coronavirus. This lack of attention to the coronavirus discourse shown by lin-
guists must be explained by an absolute novelty of this communicative and so-
cial phenomenon, its recent introduction into our communicative world. Just a
few works on problems of a coronavirus communication can be found in linguis-
tics and other social sciences [6—12]. One of the most fundamental linguistic
works [9] studies the lexical aspects of the coronavirus discourse (mainly Rus-
sian, but also Czech, Polish, English, German, etc.), in particular coronavirus
neologisms and their derivational potential as well as common and individual
metaphors that appeared in the time of coronavirus. This research also identifies
the place of the coronavirus vocabulary in the system of modern paremiology.
The tendency of the coronavirus lexicon internalization and the tendency of vo-
cabulary contamination have been stated and justified [9; 10]. The results of the
studies of the Russian coronavirus vocabulary have been reflected in a volumi-
nous dictionary [11]. As one can clearly see, modern linguistic sources are chief-
ly about the lexical issues of the coronavirus communication. As for the other
aspects of the coronavirus discourse, they are still to be investigated. Thus, we
have found just one work on problems of syntax of the coronavirus communica-
tion [12], and no works about its overall pragmalinguistic structure.

Meanwhile, it is very important to study pragmatic aspects of the coronavirus
discourse because knowledge of the functional aspects of the coronavirus com-
munication can help us reveal and clarify people’s attitude (which is definitely
negative) toward the virus and the disease it can cause, and better understand the
nature of the persuasive, informational and affective discourse.

Therefore, the relevance of our research aiming at finding and characterizing
the communicative strategies and tactics of the coronavirus discourse is beyond
argument. While the term “speech/communicative strategy” implies a person’s
or people’s overall communicative behavior intended to achieve some goal, a
speech tactic involves a particular technique used to achieve a certain goal.

Quite a number of authors have been interested in defining and describing
the system of speech strategies and tactics, but mainly of political discourse [13—
15]. For instance, the electoral discourse has been found to focus on developing
the strategy of persuasion (to persuade the public to vote for a particular candi-
date) through using tactics like promising, positive self-presentation, criticizing
the opponent, complement, allusion, joke, etc. [13—15]. Despite their merits,
linguists have never managed to find a universal strategic and tactical repertoire
that can be applied to different types of discourse, including the coronavirus
communication, because it seems simply impossible: there is no and can hardly

97



Jlunzeucmuxa / Linguistics

ever be such a thing as a typical set of communicative tactics relevant to all va-
rieties of institutional or non-institutional discourses. All of the aforesaid dic-
tates the need for analyzing each type of modern communication individually.
The coronavirus discourse is no exception. Thus, this research is timely.

The object of our analysis is internet news articles about coronavirus (top
news feeds in most popular search engines such as Google, Yahoo, MSN, Bing,
AltaVista, etc.). Our choice of the object is predetermined by the highest degree
of popularity of internet news articles among the population as well as their high
pragmatic potential. The main research method used is the method of contextual
analysis, which is the basic way to achieve results in pragmatic linguistics. The
method of contextual analysis suggests identification, sorting, systematization,
and interpretation of linguistic data (in our case, strategies and tactics) found in a
particular context (news about coronavirus) in order to understand the aspects of
their functioning. As is known, this interpretation can be of a probabilistic char-
acter, but only up to a point.

Our observations show that internet English-language articles about corona-
virus published as official news can be divided into three main types, each of
which is characterized by its own set of communicative strategies and tactics:
statistical discourse, socially oriented (socially beneficial) discourse, and
popular science discourse. Below is the description of the system of their com-
municative strategies and tactics.

1. Statistical discourse

The statistical coronavirus discourse is represented by reports about infec-
tion cases, the number of the diseased and those recovered from the disease,
which means that this subtype of the coronavirus discourse is of registration
character and aims at transmitting breaking news about coronavirus.: The weekly
rolling average for cases in the United States has nearly tripled in the last
month. The pace of deaths also is up sharply — 24.7% from its low point two
weeks ago,; At least 1,025,826 people in North Carolina have tested positive for
the coronavirus, and at least 13,535 have died since March 2020, according to
state health officials.

The leading communicative strategy of the statistical discourse is the strategy of
fast reporting (immediate and intensive broadcasting of information), which is man-
ifested through the use of the following tactics in the discourse under study: the gen-
eralizing tactic (ignoring particular and definite coronavirus cases and summarizing
the information), the tactic of time and space saving (linguistics text compression
involving ignoring excessive language elements like synonyms, epithets, metaphors,
etc.), the tactic of specification (providing quantitative data, naming the exact date,
country/state/city that the quantitative data refer to, etc.) and the like.

2. Socially oriented (socially beneficial) discourse

The socially beneficial discourse contains messages about restrictive and protec-
tion measures that can save human lives during the pandemic (about positives of
vaccination, social distance, lockdowns, wearing safety facemasks, and so on). In
other words, the aim of these articles is to encourage people to observe safety
measures. Thus, the leading strategy of the socially oriented discourse is the persua-
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sion strategy (the imperative strategy) that is revealed through a number of tactics
most of which appeal to the feeling of fear of severe disease and death. Below you
can see the zactics that make the persuasion strategy in the coronavirus discourse.

The tactic of shocking by statistics implies providing a great number of sta-
tistical data, quoting impressive figures that show the complexity of the epide-
miological situation or the highly probable difficulties that one can encounter in
a professional or any other sphere in the event the anti-coronavirus measures are
not taken. (The U.K. recorded more than 50,000 new cases in a day for the first
time in six months; For 1,000 cases detected, the English variant causes 4.1
deaths, against 2.5 for the classic coronavirus, it found).

The tactic of showing care can be found in news articles about the basic and
extra measures that the authorities have taken for the nation to be safe and se-
cure: Costco Wholesale will continue to hold special operating hours for mem-
bers 60 and older and vulnerable shoppers while the coronavirus pandemic
continues; On March 2, the president pledged enough vaccine for every adult in
the USA by May, thanks to a deal brokered between pharmaceutical giants
Merck and Johnson & Johnson; Health workers aren’t “throwing the kitchen
sink” at patients anymore. They use ventilators more judiciously, finding that
delivering oxygen to the throat rather than forcing air into the lungs with a ven-
tilator can be safer and more effective for all but sickest patients. And doctors
have one good tool to prevent death — the steroid dexamethasone — which is
cheap, effective and easy to use.

The tactic of direct recommendations is about giving direct advice and of-
fering good things to people, thus stimulating people to keep up to safety regula-
tions and norms. Such texts are characterized by deontic modality that is re-
vealed through the following linguistics means: modal verbs of necessity and
obligation, imperative forms, words of recommendation, etc.: Do not travel.
U.S. citizens should avoid travel to the United Kingdom because of a spike in
coronavirus cases, two government agencies said Monday; The academy also
“strongly recommends” in-person learning and urges all who are eligible be
vaccinated to protect against COVID-19; With the delta variant surging in the
United States, doctors are urging everyone who is eligible to get vaccinated —
including the more than 30 million people who have already had COVID-19.

The tactic of a positive forecast is represented through appealing to benefits
of protection measures, providing assurances of the guaranteed positive impact
of safety measures and stressing the positives of some actions: Vaccines are still
offering significant protection against serious illness and death, including
against the Delta variant.

The tactic of a negative forecast is used to show possible disastrous conse-
quences of ignoring precautions: “We only have two choices, we are either go-
ing to get vaccinated and end the pandemic or we are going to accept death, a
lot of it, this surge and another surge and possibly another variant,” infectious
disease specialist Dr. Catherine O’Neal said during a state COVID-19 press
briefing Friday. This negative forecast is usually of general character, which
means that it is not about a particular person, but is mainly everyone’s concern.

99



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Very close to the tactics of positive and negative forecasts is the tactic of
comparison which highlights similarities and differences, positives and nega-
tives of two types of human conduct against the background of coronavirus —
conduct fostering the spread of coronavirus and conduct slowing down the
spread of the infection: Not only is getting a vaccine far safer than being infect-
ed with the COVID-19 virus, but studies also show that vaccine-induced immun-
ity may be superior to post-infection immunity. In fact, a recent study published
in Science Translational Medicine demonstrated that antibodies induced by the
vaccine may better combat a wider range of new viral variants when compared
to antibodies induced by infection; <E>ven if the vaccine does cause GBS in a
tiny fraction of recipients, the odds of getting GBS are much greater if you don’t
get vaccinated, because it makes you more likely to get flu, and to get GBS sec-
ondary to your flu infection,” he said. As is evident from the given text frag-
ments, comparison is made in favor of anti-coronavirus behavior.

The tactic of appealing to common_sense is manifested through giving
proofs for the significance of social restraints, via justifying the use of protective
means, introduction of lockdowns as well as through patiently explaining some
details, risks and consequences of particular actions: “Because of the current
situation in the United Kingdom, even fully vaccinated travelers may be at risk
for getting and spreading COVID-19 variants,” the CDC said in its update;
The procedure for getting a COVID-19 vaccine is similar to a regular vaccine,
such as an influenza shot. The difference is health professionals will keep you
there for 15 to 30 minutes after to monitor you for any serious adverse effects;
Traveling on public transportation increases a person’s risk of getting and
spreading COVID-19 by bringing people in close contact with others, often for
prolonged periods, and exposing them to frequently touched surfaces.

The illustrative (exemplifying) tactic reveals itself through providing true-
life examples showing all the danger and severity of the infection and the gravi-
ty of the situation. Therefore, this tactics can also be referred to as the tactic of
appealing to people’s positive/negative experience. Last week, an Arkansas
mother who had avoided getting herself and her 13-year-old daughter vaccinat-
ed said she wished that she “would’ve made better choices for her” after her
daughter was hospitalized with covid-19. She said that misinformation had
stopped her from getting vaccinated; Hamdan fell ill in November. He spent five
weeks at the hospital and thought he’d be released. But his health quickly dete-
riorated in a 24-hour-stretch, and he died Dec. 30. He is one of almost 25,000
New Jersey residents who died of COVID-19. As one can clearly see from the
examples above, news articles about coronavirus, though focused on fast report-
ing, are of dramatic character and full of tension. It is mentioning real people
and the form of narration which produce this right effect that COVID-19 can
affect everyone and the infection can be terrible in its consequences; “Before
this, I was singing, dancing and just running around the place. Now I can’t real-
ly do that so it’s very different,” she said. In other words, journalists strive for
personalizing the news, focusing on individuals, their sufferings and conflicts.
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The tactic of dramatizing a story can be used not only in combination with
the illustrative tactics but also solely or with some other tactics. Dramatizing is
delivering information in such a way that it becomes compelling. Presenting
news just for the sake of news is not sufficient to encourage the public. So, jour-
nalists focus on the dramatic aspects of the event through emphasizing a human
struggle with the infection, people’s emotional state, thus making a story of
tragedy and heroism: Far fewer people are dying from COVID-19 today than in
January, but more than 1,000 Americans die from the disease every day —
alone at home or in hospitals, gasping for air, suffering heart attacks or slip-
ping silently away. In the given news fragment, the tactic of dramatization is
combined with the tactic of shocking by statistics. The dramatic narrative which
concentrates on the details of the situation and implies a lot of tension (often
through the use of metaphors and other stylistic means: gasping for air, slipping
away, etc.) should be differentiated from the tactic of a negative forecast (ana-
lyzed above) which is only a statement of prediction about the future.

The tactic of discredit aims at criticizing, disapproving (in a direct or implic-
it manner) the behavior of people neglecting safety regulations or norms or even
accusing individuals whose actions can be harmful for the well-being of others.
The tactic is not of wide use in news articles due to the code of ethics. Neverthe-
less, it still can be found in the socially oriented coronavirus discourse and fo-
cuses on lowering (at least indirectly and implicitly) the status of those refusing
to observe protective measures, shifting all the responsibility for the situation in
which we have found ourselves onto them, presenting them in an unfavorable
way. It does not mean that the reporter strives to show the negative traits and
intentions of people like those. Moreover, the journalist does not usually use
vocabulary with a negative evaluative meaning. However, such accusations are
tailored to sound grave and oppressive: As top health officials warn that
COVID-19 has become a “pandemic of the unvaccinated,” recent figures from
states and cities throughout the United States reveal the extent to which the vi-
rus is impacting people who are not fully inoculated. Through the words of “top
health officials”, the author of the news article draws the reader’s attention to the
fact that the one to blame for the pandemic is an unvaccinated person. The tactic
of disrespect is based on expressing reproach towards particular people and im-
plicitly forming a positive image of people demonstrating socially desirable be-
havior.

The tactic of reference to an _expert is about mentioning a highly competent
specialist or some authority figure with regard to the information provided in a
news article. It is used as a proof of the data and view points provided in an arti-
cle, acknowledges the verity of some judgment. This tactic is revealed via using
quotations and citations as well as through a direct or indirect mention of com-
missioned people: The Centers for Disease Control and Prevention said on
Thursday that people who are fully vaccinated no longer have to wear masks in
many indoor situations. The new guidance reflects evidence that vaccines are
highly effective in preventing serious and critical cases of COVID-19, the dis-
ease caused by the coronavirus; Walensky noted that the vaccines now being
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administered are effective against various circulating variants of the corona-
virus, including some that are more transmissible and can cause more serious
illness. As one can clearly see, using references can add weight to some point
and bolster what the journalist is saying.

The tactic of unicalization is based on underlining and emphasizing a very
special role and the utmost significance of precautionary measures in balancing
and stabilizing the current situation and avoiding disastrous consequences. Typi-
cal linguistic markers of this tactic are lexical means with the semantics of limi-
tation like “only/the only”, “nothing else but”, “just” etc., intensifiers like
“very”, “highly”, etc. as well as adjectives and adverbs used in the superlative
degree: The COVID-19 vaccines are the most effective and important tool to
reduce COVID-19 transmission and the spread of variants like the highly
transmissible delta variant,” Public Health Director Barbara Ferrer said in a
Statement.

The tactic of rewarding can be found in news articles promising some addi-
tional benefits to people observing safety precautions: People who are fully vac-
cinated with an FDA-authorized vaccine or a vaccine authorized for emergency
use by the World Health Organization can travel safely within the United States.

The tactic_of punishment is manifested through mentioning certainty of
death or some other dramatic event, i.e. certainty to recompense for some peo-
ple’s irresponsible behavior: 4 man who refused a coronavirus vaccine was in-
fected and needed a lung transplant, his mom said; Twitter suspends Marjorie
Taylor Greene for spreading covid-19 misinformation. On the one hand, this
tactic resembles the tactic of a negative forecast described above. However, a
closer look at contexts like above shows that the two are different tactics: the
tactic of a negative forecast is a prediction or assumption about the future, while
that of punishment informs us about particular cases of penalty that have recent-
ly taken place as a reaction to some actions or behavior seen as unacceptable or
undesirable in the time of coronavirus. So, the tactic of punishment tells us
about what has already happened to people neglecting the behavioral norms,
whereas the tactics of a negative forecast shows us about what is expected to
happen in case of coronavirus misbehavior.

The tactic of references to_different countries’ experience in the fight
against coronavirus is needed to gain the public over the protective measures
being taken by the authorities. A mention of a different country seems to guaran-
tee the correctness and reliability of the anti-coronavirus actions taken: Spain’s
government declared the state of emergency on March 14, 2020, three days after
the World Health Organization said the spread of the coronavirus had become a
pandemic; France has seen a jump in vaccinations since President Emmanuel
Macron announced that passes showing proof of testing or immunization will be
required in restaurants and cafes. As the above examples show, references to
different countries look like a reliable proof of the certainty of the national anti-
coronavirus campaign. Thus, if some national campaign is suspected to be con-
troversial to the audience, or seems to cause protest or doubts, a good way to
make it look more reliable is to make reference to some country which is like a
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third, but very respected party. This tactic saves the persuader from accusations
of subjectivity and bias. Therefore, it is always advantageous for the persuader
to seek help from a “third party”. Consequently, the communicative intention of
the persuader can always be formed under the influence of a “third party”. The
“third party” seems to the persuader to be more objective, less interested than
the persuader himself.

The tactic of warning aims at informing people about some impending dan-
ger in advance for them to have enough time to take necessary actions: Large
parts of Europe are at the start of a third coronavirus wave, experts have said,
with warnings that the decision to pause the use of the AstraZeneca vaccine
over health concerns is likely lead to a rise in cases and a high number of
deaths as more contagious new variants account for the majority of cases. This
text can’t be treated as simply news because it mainly focuses on what people
should do to stop or decelerate the new wave.

Thus, all the tactics that represent the strategy of persuasion are intended to
presenting the situation in a tragic light in case to refuse to use preventive
measures.

3. Popular science discourse

As you know, the purpose of any popular science discourse (including coro-
navirus) is to popularize objective knowledge, and its leading strategy is that of
education/enlightening.

The popular science discourse on coronavirus topics is usually represented
by Internet articles about the evolution, origin of the virus, strains of corona-
virus, possible manifestations (symptoms) of the disease, the impact of corona-
virus on the organisms of people of different ages, etc.: Viruses continually mu-
tate as tiny errors are introduced each time they replicate: The SARS-CoV-2
virus is no different, and has already undergone several thousand mutations
since it emerged in humans in late 2019. There are obviously many terms in
popular scientific publications, but the form of delivering information is rather
simple and entertaining compared to scientific texts.

The above-mentioned strategy of enlightenment is represented in a popu-
lar science discourse by a completely predictable and standard set of tactics,
such as:

- presentation/enumeration_of facts or_statistics: People with COVID-19
have had a wide range of symptoms reported — ranging from mild symptoms to
severe illness. Symptoms may appear 2—14 days after exposure to the virus. An-
yone can have mild to severe symptoms. People with these symptoms may have
COVID-19: Fever or chills, Cough, Shortness of breath or difficulty breathing,
Fatigue, Muscle or body aches, Headache, New loss of taste or smell, Sore
throat, Congestion or runny nose, Nausea or vomiting, Diarrhea,

- the argumentative tactic that has to do with describing the procedure of the
experiment or appealing to an expert (Moderna announced in March that it was
testing a new generation of vaccine in a clinical trial to evaluate their effective-
ness against the South African variant), generalizing/summarizing or, on the
contrary, specifying the information;
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- the tactic of definition (The genetic material of coronavirus consists of
SSRNA(+), that is single-stranded RNA of the positive sense );

- the tactic of a dosed and simplified manner to present information (Most
scientists suspect the coronavirus originated in bats, but the exact route by
which it first jumped into people—via an intermediary animal or in some other
way—has not yet been determined. It typically takes decades to narrow down
the natural source of an animal virus like Ebola or SARS).

As can be seen, the pragmatics of the popular science discourse is very different
from the pragmatic potential of the previously considered varieties of the COVID-19
discourse.

The main difference between the popular science discourse and the socially
oriented one is the absence of an undisguised influence on the addressee, the
absence of direct (energetic, offensive, assertive and imperative tone) ways to
change the recipient’s behavior in the former. The popular science discourse
leaves the reader the right to make decisions independently.

CONCLUSION

The aforesaid helps us conclude about the dependence of the tactical and
strategic structure of the coronavirus discourse on its type (statistical, socially
oriented and popular science). Thus, the statistical discourse is characterized by
the following set of tactics that implement the strategy of fast reporting: general-
izing, compressing, and detailing. As for the popular science discourse, the
number of its tactics can also be described as quite limited (argumentative, sta-
tistical, simplifying, and definitional tactics contributing to the actualization of
the enlightenment strategy). The range of tactics of the socially oriented
COVID-19 discourse turns out to be much wider (shocking, showing care, rec-
ommendation, forecasting, appealing, exemplifying, dramatizing, discredit, ref-
erence to an expert and different countries, rewarding, punishment, and warn-
ing), which is due to the specifics of the strategy of persuasion they represent — a
strategy that requires a lot of speech efforts so as to be manifested.
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reception is carried out in two stages. Firstly, for the first time, the marks (nail and
pencil marks) the Russian writer left on the pages of the tragedy Antigone are ana-
lyzed. Turgenev’s personal library contained a collection of plays by the ancient
Greek playwright in German (1839). However, while reading, Turgenev paid particu-
lar attention to Antigone, leaving on its pages two dozens of nail and pencil marks.
These marks, made during his stay in Berlin and covering almost half of the play, are
of a conceptual nature, since they very accurately show Turgenev’s interest. The writ-
er captures several moments fundamentally important for him: the outbreak of the
conflict in the dialogue between Antigone and Ismene, a retrospection of the fratricid-
al war and, as a contrasting frame, a landscape sketch with a Bacchic appeal in the
first parts of the choir, the reflexive figure of the guard and his violation of the ban,
the angry reaction of Creon, the secondary appearance of the guard and the verbal
confrontation between the king and Antigone. Turgenev stops commenting almost in
the middle of the tragedy, thus focusing on the struggle of equally significant great
patterns in the development of ancient Greek society, which were personified by the
two opposing heroes of Sophocles. Secondly, the creative embodiment of the tragic
conflict in Antigone by the Russian writer is investigated. In this aspect, the novel Fa-
thers and Sons (1862) turns out to be central. Writing the life of his main characters,
opposite in ideological orientation, Turgenev showed their moral complexity and in-
consistency, which reflected the equally important principles of the existence of the
present and future Russia. The principle of the tragic balance of characters, borrowed
from the tragedy of Sophocles and determining the depth of historical analysis, with
psychological certainty became for Turgenev a conflict-forming basis and provided
material for constructing the central images of the novel. The modern scientific-
philosophical and critical context connected with the understanding of the tragic colli-
sion of Antigone is involved in the comparative analysis. Of particular importance for
Turgenev was the experience of interpretation presented in the works of Hegel, his
university teacher Bock, and Belinsky.

Keywords: Ivan Turgenev, Sophocles, Antigone, Fathers and Sons, Ivan Turge-
nev’s library, ancient tragedy
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B xonme mast 1855 r. B8 Cnacckom-JIyTOBHHOBE COCTOSUIACH Ye€3[IHAS «IIpe-
Mbepay KIacCHIecKol Tparequn. Ha moaMocTkax JoMamIHero TeaTpa B ycaneo-
HOM JJoMe OBLIa pa3bIrpaHa CIICHA Ha JPEBHETPEUCCKUI MOTHB — IUANIOT (pUBaH-
CKOTO Taps Dmuna u ero no4epd AHTHTOHBL. OJHAKO CIEKTaKIb SIBISUT COOOM
MApOIHIO HA TBOMHYIO MEPEACIKY M COACPKATSIFHO OKA3aIICs OYeHB c1a00 CBSI-
3aH ¢ nepBouctouHrkoM. CcputbHbIid WM.C. Typrenes, coOpaB B CBOeM JOME
ONMIDKHUIA KPYT ApY3eH, pemIil TPpOHUIIOCTPHPOBATh BOSHUKIIIYIO B XOJI€ OKHB-
JIEHHOW Oecellbl MBICTh O TOM, YTO MPUBBIYKA aBTOPa «yCHIIMBATH BCETIa Kpac-
K{ TIPOTHUB TOTO, UTO €CTh B ICHCTBUTEIBHOCTH, YaCTO CTABHUT €T0 B KOMUYIECKOE
nostockerure» [1. T. 1. C. 277]. CHavana ObLI 3alyMaH TOJIbKO MMITPOBH3HUPO-
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BaHHEIH (apc, cpazy COCTABICHHBIH MpH OOMIEM YYACTHH, HO IHCATENb TOCUH-
Tan HEOOXOIMMBIM «pa3bIrpaTh YTO-HUOYIb KiaccHdeckoe». Tak MOosSBUIACh
«mapoaus Ha creHy Jauna u Anturonsl u3 Ozepoay» [1. T. 1. C. 228]1, KOTO-
pyto TyprereB COOCTBEHHOPYYHO COUMHIII. DTOT TEKCT B MOJIHOM BHIE, K CO-
JKaJeHHIo, He coxpaHmiics, Ho JI.B. ['puropoBud B CBOMX BOCIIOMHHAHHUSX BOC-
MPOM3BOINT €TO KOHEUHBIN (PparMeHt:

AHTHTOHA (CEeHMUMEHMATLHO).

[TouTo s 3pr0 IEeYany Ha JTUIE TBOEM, POIUTEIH?

Dmun (pvioas,).

Ax, s Daur!..

AHTHUTOHA (Yenys e20 8 IbICUHY).

PO,Z[I/ITGJIB, IIOJIHO HBITh...

[IpekpacHyto Tupaay Thl JIy4IlE OIPOYNTAH,

F;[e B INTAMCHHBIX CTHUXaX

ThI coxainen o maammx Bouocax. ..

D (He3anHo 00yuLesnsaAcs).

W3BoJB, 0 70YH MOSI, U3BOJIb...

Tl 3pu [J1aBY MOXO... TIaBY... 3pH... 3pH...

AHTUTOHA (8 cmpaxe 1 8 CMOPOHY).

OH poIb CBOIO 3a0BLI, HECYACTHBIN CTAPHKAIIKA. ..

VYiinem otcenb ckopeif, mamamxka... [1. T. 1. C. 228].

Kaxk ykazan Mmemyapuct, KapukaTypa OCHOBaHa Ha mpousBeneHnu B.A. Oze-
poBa, a UMeHHO Tparemuu «Oaum B Adunax» (1804). [TomynsipHbIii B Havaye
XIX B. pycckuid ApaMaTypr CO3[al CBOIO THhECY C OMOPOM Ha TEPENEeNKy
K.-®. JTrocu «Edipe a Colonne» (1797), koTopasi, B CBOIO OdYepellb, BOJIBHO
Bocxoauna kK Tparequn Codoxma «3aum B Komone». Cyns mo mMmeroniemycs
OTpBIBKY, TypreHeB KoMH4ecKkH oObITpan 4-¢ sBienue [V aeiicteus, rae y O3e-
poBa aaHo 0OBsICHEHHE Duna ¢ u3rHaBmmM ero u3 ®ue [onuankoM. IMeHHO
3/1ech ciernen mpou3HocuT: « el 3pu TaBy Mor0, JUIIeHHYI0 Bojocy [2. C. 59].
[Ipu »>Tom O3epoB Benex 3a J{rocu MEPEHOCUT B ATy CLEHY CIOXKET, CBSI3aHHBIN
yxe ¢ apyro Tpareauein Codokiia — « AHTHUTOHa». B opuruHane Daun mnpey-
rajibiBaeT cyap0y CHIHOBEH, OOpEUYCHHBIX Ha MOTHOEh OT PyK IpyT Apyra, a BO
(hpaHITy3CKO# Tiepeiesike TaKKe 3ByUUT MOTHB <JTHIIICHHUS MTOXOPOH» (privés de
funérailles) [3. P. 426]. OzepoB xe unet emnie naibmie Jrocn W (hakTHIeCKH
BCTaBIISICT B TEKCT Tpareauu (hPparMeHTH U3 « AHTUTOHED», COCIHHSA UX Iepe-
CKa30M:

Bbes rpob6a Oyaents Tor; TeOs 3eMIISI HE IPUMET,

OT Heap OTBEPTHET TPYT, U CMPaJl €T0 OOBIMET,

U npusoBeT 3Bepeid, NTUL] XUILIHBIX U3 JIECOB,

W nombl nogmaHHBIX TBOUX cTperymux mcos [2. C. 59].

! B 6ubnuorexe U.C. Typrenesa coxpaHwioch coOpaHue coumHenmii B.A. O3sepoa
1828 1. B Tpex uactTiax, npunamiexaniee B.I'. Benunckomy. Tparemus «3aun B Adunaxy»
BKJIFOUCHA BO BTOPYIO 4acTh 3TOr0 M3/laHUs. BeposSTHO, MMEHHO MM IOJIB30BAJICS IHCATENb
IPY HOCTaHOBKE JIOMAIIIHET0 CIIEKTaKJIA.
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Bri6upas 3o Mecto, TypreHeB MPHHITUITAAILHO BHIBOJUT HA TICPBBIN TUIAH HE
OTIa ¥ CBHIHA-TIpEIaTeNs, a OTIa U BEPHYIO €My J109b, OMHOBPEMEHHO 3aHMCTBYSI
PETUHKY yKe U3 Ipyroi yactu Tparemun O3epoBa — neiictBust 11, sBnenus 2: «Ax,
st Dmur!». Tak BOCKIMIIACT TePOi, KOraa AHTUTOHA BBIPaXKaeT MIyOOKOEe COUyB-
CTBHE, CMEIIAHHOE C YKacOM, K ITOCTHTTIIHM €T0 HecyacThsM. To ecTh, BRICMEH-
Basi BBICOKOMIAPHOCTH 03€POBCKOTO «KIIACCHIIN3MAay («CO3HATEIBHAS IePOpMALIHST
“proporo 1wiana’») [4. C. 71] u, xak cJeICTBHE, CIEC3TUBYIO0 HelenocTsh JlrocH,
TypreHeB CTPOHT MapOIHIO Ha MaTepHale TPOHMHOIO Tparu3Ma B HX Tpagalliu
(cTpamanus Dauma, ropbkas cynp0a Ilonnauka u MydeHus AHTATOHBI). Co3/aBa-
embid niepenenkamu J{rocu-O3epoBa KOHTPACT B CPABHEHUU C JPEBHETPEUECKUM
HCTOYHHUKOM, KOTOPBIH 1 CTajl TOCTOSIHUEM JIOMAIITHEH CIIEHBI, YCHIIMSMHA PYCCKO-
ro mucaTeisi OJHOBPEMEHHO O0O3HAYMII TIYOHHY Tpard4yeckoro KOH(JIHMKTa y
Cothoxra 1 MOJUEpKHYII €T0 3HAYNTEINFHOCTh. VIHTEpecHa oHa AeTaib, Iepeia-
BaeMasi [ puropoBrudeM: poib Dauma B 3TOW MOCTAHOBKE HMCIIONHWI caM Typre-
HEB, HO CIEJNAal 3TO TaK, 94TO ObUT OOJBIIE «IOXOXKMM Ha Kopoius Jlupay. DT1o
CXOKICHHE, XOTS B KOHTEKCTE KOMHYECKOT0, PEBHETPEUCCKOT0 M MIEKCITNPOB-
CKOTO OK)KETCsI AJIEKO HE CIyJIaiHBIM.

C tBopuectBoM Codokia TypreHeB, BEpOSTHO, TTO3HAKOMHUJICS B TIEPEBOJIAX
Ha PYCCKHH f3bIK. B ero JmuHol OMOIMOTEKEe COXpaHMIIACH MOM0O0PKa TAKUX H3-
maawii 3a 1823—-1825 rr. [5] — 310 mepeenennsie .M. MapThiHOBBIM B cepun
«I"peyeckre KIacCuKm» TSATh Tpareani: « AHTATOHAY, «Asikc HencroBsrity, «Du-
JIOKTET», «DIUI Hapb» U «IIeKTpay. OIHAKO IMEIONIHECs dK3eMIUIIPHI T0CTa-
Tuch mcatento yxe ot B.I'. benmnHCKOro, YsMM MOYEpKOM Ha TUTYJIBHBIX JIUCTaX
MIPOCTABIICHO Ha3BaHWE KaXKIOM MbeChl. B TekcTe «Dmumna naps», BEpHee, B KOM-
MEHTapHSX IIePEeBOUNKA, KPUTHK JTaKe clieajl ABE OJHOTHITHBIC TIOMETHI — IO
YepKHYJ CTPOKHU: «[lowadu, B IOIN. He Oeti» U «lIpumekau K uepmozam meoum.
B nommnHMKE: cuoum y dsepeti» (KypcuB MapTteiHOBa. — M.B., D.JK.), a Harnpo-
THB Ha MoJsIX nmoctasmi 3HaK «NBy». He uckiroueno, uro B 1853 r., korma Typre-
HEB TOKYIaJl y BAOBHI bemmHCKOTO ero OMONMMOTEKy, WM IOCe OH MMEN BO3-
MO>KHOCTb BHIIETh TH OTMETKH. PyCCKOSI3BIYHAS YacTh TYPreHEBCKOTO COOPAHHSI
0CcO0CHHO TIOCTpajiana OT WU3BATHA W pasrpabieHuil MOCIe CMEPTH BIAleIbla,
WCUE3NIH U3 HEr0 W MEPeBOABI MapThIHOBA, KOTOPBIE NOJDKHBI OBLTH IPHHAIIE-
KaTh COOCTBEHHO MHCATENIO U MOTIIH JaTh €My IIepPBOE MPEICTABICHUE O Tparu-
geckoM Mupe Cogoxia. JIMIHOCTE 3TOTO TepeBOUHKa OBbLIA OIIEHEHa MM ITO3Ke
OYEHB BHICOKO CJIOBAMH «UEIIOBEK Upe3BhIYaHO 3amedaTenbHbrid» [6. T. 3. C. 72].
Takas xapakTepHcTHKa Bbicka3zaHa TypreHeBbIM B KoHTekcTe pabotsl E.f. Koi-
OacuHa Hax cratbeil «MB. IB. MapThIHOB, MEPEBOIUMK TPEUSCKUX KITACCHKOB)
(onmyOnmukoBaHa B skypHaie «CoBpemeHHHK» 3a 1856, Ne 3-4), rme ydeHbIi-
KJIACCHK Ha3BaH «IICPBBIM IIOIBIKHUKOM PYCCKHM, OTBAKUBILIIIMCS, HECMOTPSI Ha
BeJIMYANIINE TPYIHOCTH B MPEIMIPUHATOM JeJie, IepeHecTH O0raTcTBO DIUIaibl B
ropsao JroouMyro uM Poccurtoy [7. C. 2-3].

Nzyuenne tBOpuecTBa Codokia, Kak U AHTHYHOCTH BOOOIIE, BO3BIMENIO Y
TypreneBa mocTeneHHBIA U MOCIEI0BATENbHBIN xapakTep. B 1836 r., 3akoHunB
oOyuenne B [leTtepOyprckoM yHHBEpPCHUTETE W YCHIIEHHO TOTOBSCH K DK3aMEHY
Ha CTEINEeHb KaHAWIATa, MUCATENb MPHOOPEIT WK TOXYYMI B TOJAPOK 0OBEMHOE
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KOMMEHTHPOBAaHHE W3/IaHne Tpareann «Asikc» [8] Ha matuHCKOM si3bike. Kaura
MMEET BIIAJEIBUYECKYIO 3allUCh YepPHIIIAMH Ha TMepeaHeM ¢op3ale ¢ yKa3aHueM
natel ooperenus: «Ex Bibliotheca J. Turgenevo MDCCCXXXVI». TmiarensHoe
n3nanue (BepHee, Ieper3aanne — mepBoe mosiBuIIock B 1809 T., TpeThe BBHINLIO B
1866 1.) OBIIIO TOATOTORJIEHO TMpodeccopoM KEHMrcOeprckoro yHMBEpCHUTETa,
crieraucToM 1o rpedeckord mudosornu K.A. Jlo6ekom (Christian August Lo-
beck, 1781-1860).

Hauap oOydenue B bepimHckoMm yHHMBepcuTeTe, TypreHeB MOMOJHHI OWO-
JTHOTEKY aHTUYHOW JUTEPaTyphl OTHOTOMHEIM coOpanumeMm mbec Codoxira Ha
HemenkoMm s3bike 1839 1. [9]. TlepeBom ¢ ApeBHErPEYECKOTO BBHITOIHUII
N.N.K. Jourep (Johann Jakob Christian Donner, 1799—1875), Hemeukwuii ¢pumno-
nor-kinaccuk. [lepenoxenne tpareanii Codokiia Ha HEMEIKHA C COXpaHCHHUEM
pa3Mepa oKa3aioch caMoi U3BECTHOM paboTol JloHHepa W clienaio ero OJHUM
W3 aBTOPUTETHEUINNX MEPEBOTIYMKOB aHTUIHOM JmTeparypsl. He ciaydaitHo 3TO
n3laHue B TeueHne Bcero XIX B. ObUTO BBHIYIICHO €Ile OJMHHAIATh pa3 1 CTa-
710 (TIpY BCEM KPUTHYECKOM K HEMY OTHOIICHHMH) TEKCTOBOI OCHOBOH IUIS Teat-
paNbHOM MOCTaHOBKU «AHTHTOHBI» (1841) m «Omuna B Komone» (1845) mon
pykoBoacTtBoM JI. Tuka. My3bIky 171t 00eUX IbeC M0 3aKa3y MPYCCKOTO KOPOJIs
Opunpuxa Bunsrensma IV counann ®@. Menaenscon. [lpu sToM ucnonneHne
«AHTHTOHBD) B [l0oTCIaMe BO3BIMENIO HCTOPHYECKOE 3HAYCHUE B TUIAHE BO3POXK-
JICHUS Tpedeckoil Tpareann Ha Hemenkon crene [10]. Kpome Toro, oTHOCHTENB-
HO METPHYECKOTO ycTpoicTBa mbechl Codokiaa MeHIeIECOH MOoTyda KOHCYIIb-
taru y ABrycta béka, kotopsiii B bepnunae npenoaaBan TypreHeBy nCTOpHio
rpedeckod nmuteparypbl. K MOMEHTY MOTCHaMCKOW MOCTAaHOBKU «AHTHUTOHBD)
PYCCKUIl THcaTeNh yKe BepHYJCS B Pocchio, omMHAKO ee W3BECTHOCTDH BIIOJIHE
MOTJIa IOCTHYb H €r0 cITyxa. MOKHO YBEpEeHHO IPEAIoarats u T0, YT0 UMEHHO
s1a meeca Codokiia yke B 3aTrpaHUIHOE CTYACHUECTBO TypreHeBa Oka3anach B
mpeesax ero 0co00ro OCMBICTICHHSI.

[TepeBon JlonHEepa ObLT «HOBATOPCKUM JUIS BTOPOH MOJIOBHHBI XIX B.», 0-
CKOJIBKY B HEM «HCUE3JIH CKOBAHHOCTD M CyXOCTb, H SI3BIK TyBCTBA CMOT 3asBUTH
0 cebe psIoM CO CTONb OTYCTIMBO BHEIPAOOTAHHBIM, ITUTPAMMATHYCCKH SIPKAM
si3pikoM MbicT» [10. P. 74]. Y Typrenes, o Bced BUIMIMOCTH, OLEHWI CTapa-
HUS IEPEBOIYNKA, OCTAHOBUBIINCH OAPOOHO B CBOEM UTCHUH MMEHHO Ha Tpa-
reann « AHTUTOHA». B mpemenax »ToW ApaMbl OH CIHENai JIBa JIECATKA MOMET B
BHJIC KOCBIX HOTTEBHIX (peke — KapaHIAIIHBIX ) IMHUH Ha TOJSIX, COIPOBOXKIAL-
MBIX KapaHJAITHBIMA TOYKAMH. DTH OTYCPKUBAHISI H OTTOUHS, «OOHUMAIOIINE)
MPAKTUIECKH TIOJIOBUHY ITHECHI, HOCAT KOHIEITYaJIBHBIA XapaKkTep, MOCKOIBKY
OUYCHb TOYHO (HKCHPYIOT HHTepec TypreHeBa, €ro COCPEeIOTOUEHHOCTh Ha CO-
BEPILICHHO OINPEICICHHBIX (DparMeHTax TeKCTa U MO3BOJIIOT YBUIETH CBOCOOpa-
3HM€ MUcaTeIhCKOro B3risaaa Ha tpareauto Codoxna. B kaxmoi momere — Jind-
HOE TYpPIreHEBCKOE OTKPBHITHE, MMEIOIee 3HAYCHHE IS MOHMMAaHHS €ro co0-
CTBEHHOTO XyJIOKECTBCHHOTO TBOPUECTBA. Bpems uTeHNsT « AHTUTOHBD» MIPUXO-
JTUTCSI Ha Tiepro]l ipeObIBaHus nucatesis B bepnuae B xoHme 1830-x — Havane
1840-x rr. [Tox BIMsSHHEM HEMEKOW (GHIOCO(CKON MBICIH, B aTMOCchepe HIei
I'. Tereins, y TypreHeBa popMupyrOTCs BaskHEHIIINE 3CTETHUSCKUE YCTAHOBKH.
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Kuzap Codokina coBmagaer ¢ 3MOXOH paciBeTa apUHCKOW IEMOKpAaTHH, a
BEpIIIHA €r0 TBOPUECTBA OTHOCHUTCS KO BpeMeHH mpasieHus [lepukira, korma
«HAYaJ0Ch BO3BEICHIE IPaHIO3HOTO apXUTEKTYPHOTO aHCaMOIst Ha apUHCKOM
aKpoIIoJIe, MOSIBHIICSA HCcTOpHYeckud Tpyn ['epomora, B AduHAX CTamu BO3HH-
KaTh coOcTBeHHBIe (ritocodckue mkonb» [11. C. 81]. Ho ykperuienre u Bo3-
BhImeHne AQUH cpem IOPYTHX IPEBHETPEYECKUX MOJIHMCOB, OOPETEHHE WMH
cTaryca KyJIbTYpHOTO IIEHTpa W TIaBBI MOPCKOTO COI03a IMPOUCXOIHIIHN B yCJIO-
BHSIX HApacTaloOIIero KpH3Kca, SBHO 0003HauuBIIerocs ¢ Hadaiom [lemomonec-
CKOH BOMHBI. PocT MHIMBUAyaIM3Ma, POXKICHUE HOBBIX CHJI, PaCIBET COPHUCTH-
KM TIPU apXamdecKod HACIIEICTBCHHOW Bepe B OJIarOCKIOHHOCTH OOTOB Ieiajm
KapTHHY OOINECTBECHHO-IIOJIMTHYCCKON W KyJIbTYpPHOH >XKU3HH AQUH HEOIHO-
3HayHOW W TpoTuBOopeunBoi. Codoki, Oymydn OIM3KUM K MHTEpecaM KOHCep-
BaTHUBHO-EMOKPATHYECKUX KPYTOB WM CIIOJBIDKHUKOM lleprkia, cTost psmoM c
IpaHIHO3HBIMU purypamu AHakcaropa, @umus u ['eponoTa, sSIBUICS BBIpa3uTe-
JIeM BO3HHKIIHNX TIEpe]] €r0 COBPEMEHHHKAMH HACYIIHBIX BOMPOCOB U OOBEK-
THUBHO TPEICTABII B COOCTBEHHOM TBOPUYECTBE JKU3HB CBOCH DITOXH.

WneitHas u XymoskecTBeHHasl crienn(uka « AHTHTOHBI», MPUHAJICKAIICH K
3penioMy mepuoay TBopuecTBa Codokia, Toke HE MoriIa He BOOpaTh B ceOs
poOIEeMBI BpEMEHH, IEMOHCTPHPYSI B OCHOBE CBOETO KOH(JIMKTA «BHYTPEHHIE
MPOTUBOPEYHS, CBOMCTBEHHBIE OOMIECCTBEHHOMY CTporo AdwH B V B.» [11.
C. 94]. OHa Obuta TIOCTaBJICHA Ha CIieHEe B 442 T. 10 H.3., B MEPHO pacCIBETa
a(UHCKOW NEMOKpaTHH, U SBIJIACh CAMOCTOSATEIILHONW Pa3pabOTKOW CIOKETa U3
(hMBaHCKOTO IUKJIA MPEeIaHuid 0 1ape DuIle, KOTOPhIA B 00IIeM BHae ObLT 13-
BECTEH yke u3 modM ['omepa. [IpuOnmxasce 1 CIOBHO MPOJOIDKAs CoNepIKaHIe
Tpareaun Dcxuna «Cemepo mpotuB OuB» 0 MPOTHBOCTOSHUN W B3aMMHOW TH-
Oenu (uBaHCKUX OpaTbeB-llapeBudei Dteokna u [Tomauka, Copoki naet cBoe
OCMBICJTICHUE TPaIUIHOHHOMY MHU(]Y. B OCHOBE ero Tparneckoro croxera Jie-
JKUT TIOCTYTIOK J0Yepr DAwuma AHTHUTOHBI, KOTOpas, HAPYIINB JIMYHBIN 3ampeT
npasutens ®us Kpeonra, oriakana u moxoponmia oOparta [losmHuka, mpamie-
IIero ¢ apMuel u3 Aproca K CTeHaM POJHOTO TOPOJIA.

[TepByto momeTy B BHJIe HAKIIOHHOW 4epThl TypreHeB OCTaBISIET HOI'TEM Ha
BTOPOH ke cTpaHumIle Tparenun. [Ipomyckas camMoe Hayaixo IUajnora BOIIPOIIa-
ommeld AHTHTOHBI U HeloyMeBatomieil FicMeHbI, B KOTOpPOM yiKe 3a7jaHa TllaBHAS
KOJUTU3HUS — 03BYyYEH MPOTHBOCCTECTBEHHBIM H OCKOPOUTEIbHBIN yKka3 KpeoHra,
MHCATENh BRIJICISIET PETUIMKY CTApIICH JoYepr DInTa:

...sondern wer dess Eines tut,

Dem droht auf offnem Platze Tod durch Steinigung.
Also verhilt sich dieses: zeige du sofort,

Ob edel, ob unedel du von Guten stammst! [9. P. 158].

! ...HO TOMY, KTO XOTb 4TO-TO C/IENAET,

Ha oTkpbITOI U101 1 TPO3UT CMEPTh Yepe3 MOOUBAHNE KaMHSIMU.

Urak, 3T0 nposiBUT ce0s: MOKaKelIb ThI cpasy,

Jy1oii Tei OaropoiHa Wik HeT (31eCh U J1ajee MepeBojl ¢ Hemeukoro Hail — A.B., D.JK.).
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TypreneB BEIOMpaeT IMEHHO 3Ty — 3aKITIOYUTENBHYIO — 9aCTh Peur AHTHTO-
HBI He ciydaiiHo. OHa pacmiaaeTcs o CBOEMY CMBICITY Ha JIBa aCTEKTa: C OJJHOU
CTOPOHEI, 03BYYEHO CMEpPTENIFHOe HaKa3aHUE 32 OCIyIIaHHe, a ¢ APYroi — Opo-
IICH HPaBCTBEHHBIN BBI30OB cecTpe. [lmcarens HpoOUYNTHIBaET HAaMEYAIOIMIESCsI
3[eCh CMEIICHNE JTMYHO-CEMEHHOTO MpaBa ¥ HAIIMYHOCTHOTO TPOU3BOJIA, CBSI-
3aHHOTO C JECIIOTHYHOH BNacThi0 KpeoHTa, MHIMBHIYaIbHO IPETECHIYIOMIETO
Ha CHIIy BCETO TOCyIapcTBa. Y Ke B HA3HAUCHHOW IapeM Kape IS OCIYIIHUKA,
KOTOPBIH TOJDKEH OCMEIIHTECS BCETO JIHIIL IIOXOPOHUTH Bpara, KpoeTcs: cephes-
HOE HECOOTBETCTBHE MEXKIY HEOOXOOMUMBIM W ACHCTBHUTEIHHBIM, IMTOCKOIBKY
moOMBaHNE KAMHSIMH — 3TO XOPOIIIO H3BECTHBIN ahMHCKOMY 3PHUTEINIO «IPpEBHUIMA
croco0 HakaszaHUs MpeaaTelis wid u3Menaukay [12. C. 36]. To ecTh cocTpana-
Hue K [lonmmHUKY HEOKMIAHHO OKA3bIBACTCS TATYAWIINM M3 MPECTYIJICHHUH, Ha
KOTOpOE, OJHAKO, CO3HATENBHO W IENICHANPABICHHO MOWIEeT AHTATOHA, PYKO-
BOJICTBYSICH COOCTBEHHBIM OJTOM. VIMEHHO MEpO# «II0IHHHOTO OIaropoicTBa
yenoBekay [12. C. 61] oHa MepsieT CBOW MOCTYIIOK W TOYHOM TaKOW K€ KpUTe-
puii ipenwsBisieT cectpe. M Typrenes ciemom B mpuHamiexamnie Memene pe-
IUTHKE TIOMEYaeT KapaHAaIlIoM 3aKITI0UNTEIbHBIE CTHXH, KOTOPBIE HE TOIBKO BCE
Jabllle yrayOJsroT o0Iee MPOTHBOPEUHE, HO M MOKA3BIBAIOT ITOCIETHUNA CO-
BEPIIUBIIHNICS PACKOI BHYTPH CEMEHMHOTO MUpa D/IHIIA:

Deshalb von ihnen, welche birgt der Erde SchoB,

Nachsicht erflehend, weil Gewalt mich solches heif3t,
Werde ich den Herrschern Folge leisten: denn es zeugt
Niemals von Klugheit, iiber seine Kraft zu thun' [9. P. 159].

Hcmena He BbIEpKUBaeT TOW MPOOBI, YTO MOABEpPracT e¢ AHTUTOHA, OKa-
3aBIIMCH claboil B TPpeOOBAHWM CaMOOTBEPKEHHOCTH M POJOBOM UYECTH: «OHA
TOTOBa Pa3feinTh YIACTh CBOCH CECTPHI, HO HECIIOCOOHA Pa3leNuTh €€ MOIBH-
ray» [13. C. 218]. Ilpu sTom TypreseB AOMOIHATETFHO KOPOTKUM IITPUXOM BbI-
JIeJIIeT TEPBYIO CTPOKY, KOTOpas CBs3aHa C IMOHMMAaHHEM JEBYIIKOH CBOETO
00513aTebCTBA, OOJICYCHHOTO B PEIMTHO3HYIO (DOPMY OTBETCTBEHHOCTH TIEpe
MO3eMHBIMA OoxecTBaMu. IlncaTens nemaeT akmeHT Ha TOM, 4to Mcmena mpo-
TUBOPEUUT CBOCH CyTH, HICT NMPOTHB COBECTH, IMOMUHMHSICH HE a0CTPaKTHOM
cuIte, Tepesl KOTOpoi OHa eme OyIeT IepKaTh OTBET, a KOHKPETHOW, KOTOpast
TPO3HT KECTOKHM BO3ME3HMEM 3/IeCh U ceriuac. BHnmatenbHbIil untatens Typ-
T'CHEB YIraJlbIBacT Ty 000CTPSIONIYI0 KOH(PIUKT Pa3HOCTh B OOpAICHUH K aBTO-
puretam: eciu McMeHa, cunTtasi BEIIIABIIEE cecTpaM OpeMs HeTIOCHIIBLHBIM, Oec-
CHUJIBHO K€ MOJIUT «COKPBITBIX BO UPEBE 3eMIIH O CHUCXOXICHHUN», TO AHTUTO-
Ha, IMEHHO «CCHUTAsCh Ha BeuHble 3aKoHBI Amma» [12. C. 44], orcTanmBaer cBOit
JIOJIT B OIIAKUBAHHWH U TIOrpeOeHUH Oparta.

Hanee B3rmsn TypreHeBa mepexoauT Ha mapTud Xopa. B mapone maHa
MPEIBICTOPUS — paccka3 o ciayuuBmieMmcs: y creH OuB cpaxxenun. B meimHoON 1

! TloaToMy y Tex, KTO COKPBIT BO UPEBE 3EMITH,
IMpoury 0 CHUCXOXK/ICHUH, TaK MHE CHJIa BEJIUT,
51 Oyy NOAYMHSITHCS IPABUTEISIM: ISHCTBOBATD
He Gnaropa3yMHO cBEpX CBOMX CHII.
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3¢ heKTHON Xym0KECTBEHHOW 00pa3HOCTH XOP BOCCO3AAET KAPTHHY MPOTHBO-
CTOSTHUS TIPUBEACHHOTO M3 Aproca BOMCKa W 3aIUTHUKOB Topoaa. [Ipu stom
OH «HE aKICHTHPYET BHUMaHWE Ha mpenateiabckod pomm [lommamkay [12.
C. 89], a Bo BTOpOI1 cTpode U BOBce ypaBHUBAET ABYX OpaTheB B 0oOmICH yda-
cTH cMepTH. TypreHeB OCTaBHJI IOMETHl B KaKIOH YacTH Mapoza, BELACISI 10
HECKONbKO cTpok. OueBuAHO, MpUIIOMUHAs Tpareauto Jcxuna «Cemepo mpo-
B ®uBy», MUcaTeds OTMEYACT SPKOE CpaBHEHHE HAIaJaIOMIero Bolcka c Oe-
JIOKPBIIIBIM OPJIOM:

Wie ein Adler, daher flog iiber das Land,

Von der Schwinge gedeckt, hellglinzend, wie Schnee,

Mit der Riiftungen viel

Und mihnenumflatterten Helmen' [9. P. 161].

JKuBomcHBIN 00pa3, OTCHUIAIONIMN TaKke K mosMam ['omepa, ¢ OIHO# cTo-
poHBIL, HHTEpecyeT TyprereBa caM 1o cebe — Kak MpuMep ApaMaTHICCKOH o3~
TH3AIHHA, TOTPYKAIOIIEH 3pUTEIs B aTMOC(epy TepONIecKoro Muda ¢ BEICOKO
ACTEeTHUECKIM oOpamiieHneM. Ho ¢ apyroif — mrcaTens B CBOEM YHTATEIHCKOM
BOCIIPHSITHH CTAJIKHBAET ATOT (DParMeHT ¢ IOCIEeAYIONINM M3 IEPBOH aHTH-
cTpodbl, TJIe U3SIIIHBIA 00pa3 paTodoplia TEPIUT H3MEHEHUS, TIPEBPAIIASICH 10T
BIIISIHUEM BCETO BOCIIOMHHAHHSI O JKECTOKOM HamaleHnu Ha OHUBBI B MOHCTPY-
O03HO-OTTANKUBAOMUK. TypreHeB KOpPOTKOM HOTTEBOM YEPTOW BBIAEISET OIHY
crpoky: «Mit blutlechzenden Speeren rings» (¢ KpoBOXaJTHBIMH KOIBIMH BO-
kpyr) [9. P. 161]. Droii oTMeTKOH OH TposBIIsIeT 3aaaHHbI COpOKIOM KOH-
TpacT IBETOBOTO M300paskeHUsI — OCITOCHE)KHBIA M KPOBaBO-KPaCHBIN, KOTOPBIH
MEPEXOAUT B XapaKTEPUCTUKY KaK OIMICHEIBAEMOTO CPaKEHUs, TaK M COOCTBEHHO
MeTapOopHIeCKOTO OOJIMKa BOMCKa ceMepbiX. B TO# jke JIOTHKEe aBTOPCKOTO
OTOXKIISCTBJICHUS apTUBSH C XUIIHOW NTUIIEH, OXOTsAIIelcs 3a nookruei, Typre-
HEB OTYCPKHUBAET Jajice CPaBHEHHE yKe (PUBAHIEB C MU(DHUIECCKIM 3MEeM, KOTO-
POMY COITyTCTBYET OOKECTBEHHAS CHJIA:

Also tost’ im Riicken ihm her
Ares Gewiihl; schwer wurde sein Kampf:
Denn ihn driingte der Drache? [9. P. 161].

CHoBa mucaTens HHTEPECYET MPEICTaBICHIE JIETCHAAPHOTO CPAKCHHS IBYX
MOJIFICOB C MPEUMYIIECTBEHHO HHOCKA3aTEIFHON CTOPOHBI — MMEHHO B Ka4eCTBE
XYZ0KECTBEHHO 00pabOTaHHOTO MPENaHus C BKPAIUICHHEM HapOIHOTO BO33pe-
Hus. TypreHeB OISTH JKe B pyciie KOHTPAcTa OCTAaHABIMBACTCA HA apXandecKOM
MPOTHBOIIOCTABJICHIH JPAaKOHA M OpJia — HEIPAMUPHUMBIX BParoB, IPH 3TOM OH
MPOYUTHIBACT CHMBOIIMKY BOWHEI, ocanbl OB 1 Kak Urpy OOTOB, B 9aCTHOCTH,
MMOTYMHEHHYIO BoJie Apeca, XOTs B MECHAX XOpa IMPOXOJUT MHUMO HEOIHOKpPAT-

! Kak open, 0TCIo[a POJIETEN HaJl CTPAHOM,
[IpuUKpBITHIN KPBLIIOM, KaK CHET' CBEPKAIOIINM,
Co MHOKECTBOM JIOCTIEXOB

U nuiemamu ¢ pa3BeBarOIMMUCS TPUBAMU.

2 Tak 3a CIMHOMN y Hero OyieBan

Xaoc Apeca; ero 6opbba TpyaHO#t ObLia:
[ToTomy uTO €ro TeCHUI IPaKkoH.
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HOTO TosIBJIeHHS 3eBca. B criemyromeM oTMEYeHHOM UM (parMeHTe OpaHHBII
00T MOKa3aH MPaKTHYECKH PEMIAOIei CHITOH, KOTOpast OTOABHHYJIA OMTACHOCTh
oT (pMBaHCKUX BpAT:

Niedergeschmettert zur drohnenden Erde stiirzt er,

Welcher, bewehrt mit der Fackel, in trunknem Wahnsinn,

In wuthschnaubendem Drang

Uns anblies mit feindlichem Hauch:

Doch es ging anders aus.

Andern verhingte andere Loose Ares, der wildwirrende Treiber,

Schaltend zur Rechten' [9. P. 161].

31O TIepBas MOJIOBHHA BTOPOI CTPOQHBI, KOTOpas B IIEJIOM H3JIaraeT COOBITHS
B cHHTe3¢ OOXECTBCHHOTO MPUCYTCTBUS M aKTHBHOCTH JIOAEH, YTO, B CBOIO
ouepelb, HILTIOCTPUPYET CIOKUBIIEECS MTPOTHBOPEINE «B HIACOIOTHH a(HHCKOM
nemokpatum» [11. C. 84]. Ho Typrenera kak Oyaro moka He HHTEPECYET 3TOT
Pa3pbIB MEXKIy BEpOH W pasyMOM, €My MO-TIPEKHEMY BaJKHO IPOSICHUTH POIb
MHU(OIOTHIECKOTO B IPaMaTHIECKOM ITOBECTBOBaHUH. CTapaTelbHO OTYCPKHY-
TBIF UM OTPBIBOK BKJIFOYAET B ceOs Takke ynoMruHaHue (0e3 Ha3bIBaHUS UMCHH)
0 JereHgapHoM repoe Kamanee, mpuHsBIIEM ydacTwe B moxonae mpotuB Dus.
Codokir TOBOpUT 0 HeM eme B «Daume B KojoHe», Korma HepeducisioTes
MPEIBOANTEIN CEMHU ITOJKOB, MOJICTYNHUBIINX K ropoxy. Kamanei — equHCTBEH-
HBIN, KTO HaJEeNICH KOHKPETHBIMUA HaMmepeHUsMHu: «Pa3pymuTs oH u cxeub Oe-
perca @ussi!» [14. C. 125]. Kak BumHO, 3Ta XapakTepucTUKa B « AHTHUTOHE
MEPEeXOAUT B pa3BepHyTOe ommcanue. ['epoil morpykeH B CEMaHTHKY a0COMIOT-
HOW Bpa)KIEeOHOCTH, CTAHOBSICH B YCTaX XOpa ONUIIETBOPEHHUEM 3J1a, KOTOPOE
yrpoxkaet ®uBam. B Bocnipusitin TypreneBa ¢urypa Kanarmest oka3siBaeTcsl Ha
MEPBOM IUIaHE TI0 CPABHEHHUIO C CHIHAMH DJIUIIA, CMEPTh KOTOPHIX TaHa B KOHIIE
CTPOQBI.

[ocnemanM ¢pparMeHTOM B XPOHMKE Cpa’kKeHHS, IOMABIINM BO BHHMaHHE
PYCCKOTO MHUCATeIs, OKa3bIBaeTCsl MeTahOpHUecKoe IPOBO3TIaMIeHEe o0 IHO-
ro utora. TypreHeB OBaKIbl OTUEPKHBAET HOI'TEM HAYaJIbHBIE CTPOKH BTOPOM
AHTHCTPO(BI:

Aber die namenderleibende Nike kam ja,
Gnidig vergeltend der wagenberiihmten Thebe? [9. P. 162].

Ecmy coBokymHO 1 mocie1oBaTeIbHO IOCMOTPETH Ha BCE BBIICICHHBIE B T1a-
POIE OTPHIBKH, COSMHUB UX, TO CTAHOBHUTCS OUEBHUIHA IPOCICKUBAEMAasl INTa-

! TIoBepskeHHBIH Ha PEBYILYIO 3€MJII0, OH MaJIA€ET,

ToT, KTO B IIbsIHOM 0€3yMHUH, BOOPYKHBIINUCH (PAKEIOM,
B apoctHoM nopbiBe

O/1yJ1 Ha HAC BPaXJCOHBIM JIbIXaHHEM:

Ho Bce BbINIIO HHAaue.

Hanoxwun gpyroe pemense Apec,

BypHOIBM>XMMBII TOTOHINUK,

Wnymwuii Bnpaso.

2 Ho k HaM MpuIIUIa TPOMKOMMEHHAs TT06e/a,
Bo3naBas Mun0CTh 3HaMEHUTHIM KonecHUIaM DuB.
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TEJIEM TpaeKTOpHs. B3rism mucaTtens TOYEYHO OCTaHABIIMBAETCS Ha OCHOBHBIX
MOMEHTaX HE CTOIb OOBEMHOTO MTOBECTBOBAHHMS: MPEACTABICHAE BOHCKA apTH-
BSIH — cama Ooppr0a — ImepesioM B CpakeHHH — mobOena ¢uBaHieB. TypreHes,
OUYCHb TOHKO OPHCHTHPYSCH B STOM MaTepualie, BHICTPAHBACT M3 BaKHBIX IS
Hero (parMeHTOB OoJice KOHKPETHYIO M KOHIIEHTPHPOBAHHYIO KaPTHUHY IIPOWC-
XOZAMIETO. A TO, UTO B IIOJIC SIBHOTO MHTEpECa MHCATeNsI He Mmomana 0000 Hast
koHunHA [lomHrka 1 DTe0oKsIa, TOBOPUT O BOCHPUATHN UM Mapoa He CTOJIBKO
KaK MPeIbICTOPHH CIOKETa AHTUTOHBI, CKOJIBKO B KaUeCTBE CAMOCTOSTESIHHOTO
MTOBECTBOBAHHSA, CBOCOOPA3HOTO JIMPUIESCKOTO OTCTYIUICHHS B TPAJUIIH TOME-
POBCKOTO 3110Ca.

BaxeH eme oIMH MOMEHT TYPre€HEBCKOTO UYTCHHS — OOpa3HO-CMBICIIOBAs
paMKa, KOTOPYIO IICATeNhb BEIICISIET B HAYAIBHBIX U 3aKITIOYNTENBHBIX TAPTHSIX
Xxopa. Bo-miepBEIX, UM OTYEPKHYTHI TOATHIESCKH CTPOKH C ONMHCAHHEM paccBeTa
"ag OuBamu:

Du strahlst endlich, des goldnen Tags
Aufblick, herrlich herauf, tiber
Dirke’s stromende Fluten wandelnd' [9. P. 160].

Ota nakOHWYHAs TeH3akHas 3apUCOBKAa, OTKPBIBAIOMIAs IMApOMa, B CBOEM
HACTPOSHHHU Pe3KO KOHTPACTHA cofeprkaHmio mposora. [locne muamora AHTHATO-
HBI 1 VICMEHBI [Tymia 3puTels «HAIIOHEHA TPEBOTON W OKHIAHUEM OIIACHOCTI
[12. C. 88], xop e MEHSIET PETUCTP Ha MPSMO MPOTHBOIIOIOXKHBINA, BHOCS HOTHI
pamocti u ymupotBopenus. Onnako s TypreHeBa 3Ta 4acTh BakKHA, BEPOST-
HO, IMEHHO KaK peakuus (MBaHCKHUX CTapIeB Ha M30aBJICHHE TOpOJa OT OIac-
HOCTH W OTCYTCTBHE HOBBIX MOTPSICEHHH, TO €CTh TAPMOHHS, KOTOPYIO HOJHO
croco0OHa mepeaTh MepBO3IaHHas IPHPOa. Bo-BTOPEIX, B TAKOH K€ JIOTHKE UM
oTMeUeH (pparMeHT BO BTOPOH aHTHCTpOde:

DeBhalb denkt nach dem Kampf

Ihr auch nicht des Jezigen mehr:

Lasst in Nachtreigen uns

Tanzend umbher ziehn zu der Stadt Tempeln, voran hebe sich Bacchos,
Theben erschiitternd!? [9. P. 162].

31ech pamocTs MPHHAMAET yKEe HHYIO (DOPMY — OT SCTETHUECKOH K BaKXH4e-
CKOM, HO BO BCE TOW K€ CBS3aHHOCTH C OTPHUIIAHWEM BOWHBI M KPOBOIPOIUTHS
BooOme. Takum 00pazoM, XOp HAUMHACT M 3aKaHUYMBAET CBOE IIOBECTBOBAHUE O
CpPa)KCHUH Y CEMH BpaT CTHXAMHU C €JUHBIM CMBICIIOM — BOCIICBAHUE KH3HU, H
TypreHeBy 3TO Ka’KeTCsl 3HAUUTENBHBIM: «CTapIlbl HANEIOTCs Ha 3a0BEHUE TIPO-
[IUTOTO ¥ TOTOBHI MpeaaThesl pagocTHBIM xopoBomam» [12. C. 89]. Ho tparenus
B TOM, YTO CYACTHE HEIMIOCTOSHHO M MHUp IIATOK, IOATOMY HalIeKIaM HE CyxkKIe-

! ToI BOCCHSI HAKOHELL, 30JI0TOTO JTHS

B3sop, kpacoToii HUCTIaAIOMIUH,

B3somenmuii Hax ycrpemaéHHbIM OTOKOM Jlupka.

2 [osToMy He mymaiite mocie 6os

BrI Oosbliie 0 HacToALIEM:

TaniyiiTe B HOUYHOM XOPOBOJIE K TOPOY XpaMoB, BIepeau mycTs Bakx Bener,
Cotpscas Oussl!
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HO COBITECS, YTO TIPENCKAa3bIBACT MOCIEIHSS TAPTHS X0pa, CIOBHO YKa3bIBas
Ha BUHOBHHKA HapYIIUTENS CHOKOMCTBHS — YeJoBeKa. TypreHeB MOHNMAET 3TO,
JBAXKIBI OTYEpKHUBas (M AyOIUpys TOYKaMH) BECTh O MOsBIeHHH KpeoHTa, KO-
TOpOE TATOTUT CBOEH HEM3BECTHOCTHIO M 3aCTABIISIET TyMaTh O BHOBB TPSIYIIHX
TATOTAX:

Doch hier naht uns des Menokeus Sohn,

Kreon, der neu waltende Herrscher, erregt

Von dem neuen Geschick, das Gétter verhingt;

IThm wogt ein hoher Gedank' in der Brust,

Weil eben der Greif ehrwiirdigen Rath

Er hieher lud zum Versammlungsort,

Durch Heroldsruf sie bescheidend' [9. P. 162].

Kak u B mpenmpioymux mapTrsx Xopa, MUCATeNb OTMEUYaeT 3I4eCh CKPBITOe
mposiBIeHHE (PUBAHCKUMHU CTAPIIAMH CBOETO JMYHOTO — COCTPaNaTEIEHOTO —
oTHOWmIECHUS K porauHe. Ho mpu Beeit ux m00BH B 5TOM MATPHOTHYECKOM pajie-
HUH 32 cyns0y duB maer o cebe 3HATH 1 TOTOBHOCTD CJIEIOBATH BOJIC IIPABHUTE-
75, KOTOpas OCO3HAETCS KaK BceoOImas u OecrpeKOoCIIOBHAs, OCHOBAaHHAs Ha
pemiernn 6oroB. K cioBy xopa TypreHes B JaJibHEWIEM eIie 0OpaTUTCs, Ceil-
Yac e OH B CHOKETHOH JMHHHH, 00x01s1 KpeoHTa ¢ ero TpOHHOM pedbto, MpH-
MeYaeT MOSBICHUE APYroro ocoboro reposi — cTpaxka, KOTOpOMY OBLIO MOpy-
YeHO CIeAMTh 3a HermorpeObeHHbIM TesioM ITommunka. Ctpaxk Codoxkia, BeTy-
masi Ha CIeHy, TPOU3HOCUT IPOCTYIO IO COAEPKAHUIO M OYCHb HAUBHYIO PEUb,
KOTOpasi, Ha TIEPBBIA B3I, HATOMUHAET KOMUYecKnX nepconaxkein [lexcnu-
pa. Ho ero Hemeno BBRITISAASIINE KOMCOAHUS M COMHEHHS OKAa3BIBACTCS BaXK-
HBIM JIMYHOCTHBIM IIPOLECCOM «pPa3MBIIUICHUS W TPUHATHA pemieHums» [12.
C. 80]. B pedurekcuBHOM urype cTpamarierocs 3a cBor cyap0y crpaxa Typ-
TCHEB OTMEYACT IBa MOMEHTA. [1epBhIif U3 HUX CBS3aH C IPOTUBOIIOCTABICHH-
eM cebs [Mapro M YeTKUM O0O3HAYCHHWEM B 3TOH aHTHUTE3e HEOOXOIUMOCTH
Kpeonrta ObITH cripaBeMBBIM. HOTrTeBOH dYepToil M KapaHIAIIHOW TOYKOW
MUCaTeh OTUYSPUNBACT CTPOKH:

Denn bloss gebannt an diese Hoffnung komm ich her,
Nichts kénne sonst mich treffen, als bestimmtes Loos” [9. P. 164].

CTpak CIOBHO HAIlOMHHAET MPaBUTEIIO O COONIOICHIH CIIPABEIIMBOCTH U
HaKa3aHWM, COPa3MEPHOM IPOBHHHOCTH, T.€. O TeX BEIIaX, IPOTUB KOTOPBIX
apb CKOPO HAYHET aKTUBHO JeHCTBOBaTh. OIHOBPEMEHHO ATOT «CMOTPHUTEINE,
oOpamiasick HerocpeacTBeHHO K KpeoHry, 3asBisietT o camMoM cebe Kak O JIHIHO-

! Ho Tyt k Ham npubmmkaercs cbln MeHekes,

KpeonT, HOBBII paBUTENb, B3BOJTHOBAHHBII

HoBoii cy1p00#, KOTOPYIO ONpeaesuam OOr;

B ero rpynu poxxaaercs BbICOKast MBICIb,

IMToToMy uTO Kak pa3 CO3bIB IOYTEHHOT'O COBETA

OH crozia 00bsIBUII, HA MECTO COOpaHuUs,

Uepe3 npu3bIB ri1amaTas UM BeJeId IPUITH.

2 1 noToMy s IPMXO3KY, CBA3aHHBII JIMIIL HAJEKIOH Ha TO,

YTOo HUYTO IPYroe He MOXKET MEHs OCTHYb, KPOME IIPEAHAYEPTAHHO CyABObL.
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CTH, HE CITUBAIONIEHCS ¢ 00IIei Maccoi paOoJIeITHBIX MOIaHHBIX. BTOpO# Mo-
MEHT, nHTepecyrommii TypreHesa, yke HEMOCPEICTBCHHO CBS3aH C CIOKETOM —
9TO paccKa3 0 HapyIICHUN HEM3BECTHBIM 3aIpeTa Ha Morpe0atbHbIi 00ps:
Denn jener war verschwunden, nicht begraben zwar;
Leicht lag der Staub auf, wie den Fluch zu meiden nur! [9. P. 165].

U cHOBa mmcarens OKa3bIBacTCs BHUMATENEH K HIOAHCAM B CIIOBaX CTpaka,
KOTOPBIA COBCEM HE CIIy4YalHO 3aMeyaeT, uTo Ha Tpym llonmHMKa MW «Cierka
ocelna TBUTBY, T.€. OH He MOrpeOeH 1 OIUIaKaH B IOJHOM CMBICIE 3TUX cJioB. Kak
JOTabIBACTCs 3pUTENh (2 ¢ HUM U TypreHeB), AHTUTOHA BCE-TAKd COBEPILIIIA
o0emanHoe, HO UCKIIIOYNTENBFHO B TOW Mepe, B KaKOi 3TO TpeOyeTCst s UCTION-
HeHust jgoira. CecTpa 3alMTIiIA TEJIO YOUTOro OpaTa TIaBHBIM 00pa3oM OT pac-
Tep3aHMs TICAMHA W XUIMHBIMA NTUIIAMH, YTO, «C TOYKH 3peHus adpuHsH V B.,
Hapymaao Bce BO3MOXkHbIE HOpMBD» [12. C. 58]. CBOMM MOCTYITKOM B MUHHMAJTh-
HOM €T MPOSBICHUN AHTUTOHA COOJIIONIA HPABCTBCHHBIC U PEIUTHO3HBIE HOPMBIL.

Coo0meHnto cTpaka TypreHeB TPOTHBOIOCTABISET THEBHYIO PEaKIIHMIO
KpeonTa, koTOpasi CTAHOBHTCS MPAKTHYECKH JEHTMOTHBOM mbechl. OH oTUep-
KHABAaeT CTPOKH CO CIIOBaMH OOBHHEHUS B TOIKYIIC:

Es fromme nicht, aus Allem sich Gewinn zu ziehn.
Denn mit dem Preis des Schlechten wirst du Mehrere
Ungliicklich enden, als das Gluck gewinnen sehn? [9. P. 167].

Haps momo3peBaet cTpaka BO M3IOMMCTBE, IIOCKONBKY HE BEPUT, UYTO Hapy-
IIMTENb 3alpeTa OCTAICsS He3aMEYeHHBIM. OJTa HEHW3BECTHOCTH IYTaeT €ro
OOJIBIIIE BCETO W 3aCTaBIIET YYBCTBOBATH HAJ COOOI CKPHITYIO OMAcHOCTH, KO-
TOpasi OT IPOUCKOB BParoB BO3BOIUTCS MM UyTh JIM HE IO BO3MOXKHOCTH HAPO-
HOrO MsTexa. BakxHo, gto TypreneB mpuman ocoboe 3HaUCHHE WMEHHO JTHM
TpeM CTpOKaM, IPOITYCTHB IeTyIo THpaxy Kpeonra «o Bpene meHer». Ilucatens
OTMEYAET 3aBEPIIAIONINE CTUXH B PEIUIHKE [aps, KOTOpbIe BHE KOHTEKCTA 3BY-
9aT KaK HpaBCTBEHHas ceHTeHIHs. Ho B aTOM 1 3akitogaercs Tpydoe mpoTHBO-
pedne, 9T0, OYEBUIHO, U CTaJIO0 0OBEKTOM TypreHeBcKoi peduekcrn. K Mopamm
B3BIBACT TOT, KTO CAMOBIIACTHO IIPCHEOPETaeT «BEYHHIMH HPAaBCTBEHHBIMH 3a-
xoHamm» [12. C. 99].

B pycne atoro xoH(IMKTa MEXKIY CIOBOM U JEJIOM IUCATENh OCTaHABIHBA-
€Tcs Ha 3HAMEHHTOM II€PBOM CTacCHME, KOTOPBI MHOTO MO3Ke B 00paboTke
B.4. BprocoBa moyunn Ha3BaHue «XBajna desioBeky» (1909). JleficTBUTEIBHO,
MPAKTHIECKH BCS TECHS XOpa OKA3hIBACTCS TYMAaHUCTHUYECKUM TMMHOM, B KOTO-
POM TIEPEUHCIIIOTCS TOCTIKEHUS YeTOBEUECKUX CHII U pa3yMa. Yike ¢ IepBoit
CTPOKH TOPKECTBEHHO 3asBiIcHO: «Vieles Gewaltige lebt, und Nichts / Ist gewal-
tiger, als der Mensch» (EcTh MHOTO MOpa3HTEIBHOTO <B MHPE>, H HET HHYECTO
mopasuTenbHel yenopeka) [9. P. 168]. Kak ormeuaer B.H. SIpxo, npunaraTeins-

1 60 OH COKPBIT, XOTS HE MOrpedeH;

Crierka oceJ mpax, CIIOBHO TOJIBKO M30erast MPOKJISTHSL
2 He 611aro4€CTUBO MOJy4aTh MPHOBLIL OT BCETO.

W60 ueHoii 31a Tbl ckopee

OKOHYHIIIb HECYACTHEM, YEM CYACTHE YBUHILIb.
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HOE «JeWOG», KOTOPHIM Moib3yeTcs: Cookt, CBOMM MEPBBIM W OCHOBHBIM 3Ha-
YEHUEM WUMEET «CTpallHbINY, «BHymammuid ctpax» [12. C. 90], xoTs pycckue
MEPEeBOTINKN HEPENKO IONB3YIOTCS BTOPOCTEIICHHBIMU «UYIECHBIN» W «JIHB-
HEII» (cp., Hanpumep, y @.O. 3enuHcKoro: «MHOTO B IPUPOAE TUBHBIX CHII, /
Ho cunbHeit genoseka — He») [15. C. 135]. Hemeukuii BapuaHT Tpareamu, Ko-
TOPBIM TIOJB30Batics TypreHeB, mpeaiaraet IS OIpeIeICHIs YeTIOBEKa CIIOBO
«gewaltig» (CHIBHBIN) B CyOCTAaHTHBHPOBAHHOW (pOpME W CPaBHHUTEIIBHOM CTe-
nmeHn. XOTs IS Tepetadll 3TOTO CMBICTa B YHCIE HEPBBIX Yallle MMPUBOIATCS
JIeKCeMBI stark u krdftig. KaxeTcsl, 9TO TaKOi TIepeBOJI HE MepeacT CyTH JIPEeB-
HErpevecKoro, HO 3/IeCh BAXKHO 00OpaTUThCA K 3TUMoJornn. «Gewaltig» Bocxo-
T k «Gewalty, KOTOpoe B HEMEIIKOM MMEET NMPAKTUICCKHA PAaBHBIC 3HAUCHHUS
Hacunue W eracmo. To ecTh JJoHHEp IpPEKpacHO CUMTHIBACT UICI0 OpUTHHATA,
BOCCO3/1aBasi €€ CBOMMH CPEICTBAMU U MPENOCTaBIs TypreHeBy BO3MOKHOCTD
K HEH TpUOOIIATHCS.

3aximovueHHast B CTacHMe HJIesl CBS3aHa MpekIe BCETO0 C HEOAHO3HAYHOCTHIO
YEJIOBEUECKON MPUPOJIBI, COTKAHHOW M3 MPOTHBOMOJIOXKHOCTEH. CIOXKHOCTD,
MOIBI)KHOCTh W TPOTUBOPEYMBOCTD XapaKTepa YeJOBeKa 3aCTaBILIOT (prBaH-
CKHUX CTapleB BBICKA3aTh «yIUBJICHHE, TpaHudamee co crpaxom» [12. C. 90], n
BJIOXKHTH B TIOCIIEIHIOIO CTPOQY paccykKACHHE O MOpPaJIbHOW JBOWCTBEHHOCTH
HATYpbl. DTH CTPOKH B XOJI€ YTCHUS M OTUYCPKHUBACT HOTTEM UYTKHH UATATENb
Typrenes:

Erfindungen listiger Kunst
Wohl iiber Verhoffen gewandt,
Neigt bald er zum Argen, zum Guten bald' [9. P. 169].

[IpencraBieHHass XOpOM dTHUYECKAs IIJIEMMa 3aKOHOMEPHO HAaKJIaIBIBACTCS
Ha TIOBEJCHHE TJIAaBHBIX T'€POCB TpareIud, HO 0e3 TOYHOTO OMpENeNCHUS ULl
Ka)XIIOTO WCKIIIOYUTENIFHO OTPUIATENFHON WM HCKIIOUHTEIBHO MOJOKUTEh-
HOW ponu. AHTHroHa m KpeoHT mo-mpekHeMy OCTarOTCsI B HESICHOCTH HpPaB-
CTBCHHOW OLICHKH, W MMEHHO 3TO PAaBEHCTBO ITO3UIHN OKA3bIBAETCS BaXKHBIM
st Typrenesa. [Ipu 3ToM B mEpBOM cTacMME OH ClETall €Ile OJHY IIOMETy —
MTOCTaBHJI HOTTEBO MITPHUX U TOYKY HAIIPOTHB CTHXOB IEPBOI CTPOPHI:

Wihrend die Pfliige sich wenden von Jahr zu fahr,
Mit der Rosse Stamm sie furchend” [9. P. 168].

Brinenenne aToro ¢pparMeHTa Cpead MEPEYNCICHHBIX MHOTHX JPYTHX II0-
CTOMHCTB dYelloBeKa Oojiee dem cuMOTOMAaTHUHO. CTPOKH O BEIMYMHU 3eMIIe-
JEeTBYECKOr0 TPYyIa, KOHEYHO, HE MOTIIH HE HAIOMHHTH CTYACHTY beprmHckoro
YHHBEPCUTETA O PYCCKOM KPECThSIHUHE, MEIUIEHHO M pa3sMEPEHHO OpeIyIieM 1Mo
MAaXOTHOMY IIOJTIO 32 3alpsDKEHHOH B IUIYT Jomanpio. V3o0pakeHHe aTTHIECKO-
ro0 KPEeCThSHCTBA B AIOCE, TparelMd W KoMeauHn BooOme nasano TypreHeBy

1 B u300peTeHusIx XUTPOro UCKyCCTBa

C Hagex oM, yI00HO BEIBEPHYTOI HAU3HAHKY,
OH CKJIOHSIETCSl MHOT/1a KO 3J1y, HHOTIa K 100Dy .

2 B T0 BpeMms, KaK IUTyTH ABWXKYTCA U3 roja B TOJ,
Boposna ee [3emnio] cuioit KoHsI.
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OoJbIIoe ToJe 11 pedIIeKCHU HaJl TPOOIEMOM JKHU3HHU W TTOJIOKEHHUS 3TOTO CO-
cnoBus B Poccun. U yepe3 Codokiia OH MOITydnsI MPUMEP OCMBICIICHHS TPYJIa
3eMJIeIeTbIIa KaK BEICOKOTO JOCTIDKEHISI [TUBIIIM3AINH, HO HE 0€3 MPHUII0KEHHS
K HEMYy ¥ OTOBOPEHHOH BBIIIC HPAaBCTBEHHOH IHANICKTHKH, KOTOpas XyHOXKe-
CTBEHHO BOIIOTHTCS B KHUTE «3aIHCKH OXOTHHKA).

[Mocnenyromas yepena KpaTKHX, HO €MKHX IMOMeT TypreHeBa yxe BCEreso
CBsI3aHa C MPSIMBIM CTONKHOBeHHEM KpeoHTa m AHTHTOHBL. BO BTOpOM 3muco-
IIUH TIFCATENh IPUMEYaeT HOBOE MOSIBIICHAE CTPaXa, KOTOPBIA B 3TOT pa3 MpH-
BOJHMT C CO00¥ OcIymHHINY yKa3a. UeTKOH HOTTEBOU JIMHUEH BBIACICH paccKa3
0 COOCTBEHHO «IPECTYILICHUI IEBYIITKH:

Sofort mit Hinden trug sie trocknen Staub heran,
Und kronte mit dreifachem Guf3 aus ehernem,
Kunstreich getriebenem Kruge dann den toten leib! [9. P. 171].

Bocnpon3Boanmast ctpaxkeM KapTuHa BO3NMUsSHUEN HaJ [lomnHUKOM He nutiie-
Ha YepT TParmyuecKoi XUBOMHMCHOCTH. B HEH, ¢ OJHON CTOPOHEI, HEMOE BBIpa-
KCHUE YeNTOBEUECKOW CKOpOM, a C Mpyroil — HEMPEKIOHHOE UCIONHEHUE HpaB-
CTBEHHOTO J0Jra. JIOCTOMHCTBO, ¢ KOTOpBIM AHTHTOHA, COBEpIIAeT 00psiz, Iie-
pemaercs B OTMEYCHHBIX BHUMATENBHBIM CTPaXKEM IDIACTHYCCKUX U IPEIMET-
HBIX JeTansax. TypreHeB HecIlydalHO COSIMHIET B CBOEM UTCHHH STOT (hpar-
MEHT C TOCIIEAYIOIIeH — mociie BOmpocoB KpeoHTa — permioil U3 Iep3KOoro
OTBETA JICBYIIKH:

Auch nie so machtig achtete ich, was Du befahlst,
Und tiber ungeschriebnes, festes, gottliches
Gesez hinauszuschreiten, eine Sterbliche? [9. P. 172].

OTkpoBeHHas CKOpOb BEUTMBAETCS B OTKPOBEHHOE JK€ BO3MYIICHHE, KOTOPOE
OTCTaWBaeT CBOIO IpaBIy W OONHYaeT HEMPaBOTY NMPOTHBHUKA. TypreHeBy Ba-
KCH HMEHHO 3TOT HOPTPET AHTUTOHEI — OOPIOMIEHCS B TTOJTHOM CO3HAHHH TOTO,
9TO MpaBJa JISKUT HA €€ CTOPOHE, U OpOcaroIeil TeHb COMHEHUS Ha CIIpaBe TN~
BOCTH HOBOTO Topsinka. CBOM CHIIBI M JOCTOMHCTBO OHA YepIacT U3 MpedaHHO-
CTH CEMEHHON YeCTH W HEMCAHHOMY HPaBCTBEHHOMY 3aKOHY, IPOTHUB KOTOPBIX
OCMENHJIICS TIOWTH MPOCTON CMEPTHBIN. VIMEHHO K MOJI0XKEHHIO PSIOBOTO YEIIO-
BeKa HM3BOAWUT AHTUTOHA BcecrsIbHOTO KpeonTa. PazBuBast 3Ty moruky pasBeH-
YaHUS THpaHa, TypreHeB OTMEYaeT Jajiee €€ COMHEHHS B CIPABEIIMBON CYIII-
HOCTH CaMOW LApCKOW BJIIACTH, KOTOPAas IPH HOBOM IIPaBHUTENE BHIPOIHIIACH B
OOBIKHOBEHHBIN IPOU3BOII:

Doch wie dem Herrscher andres Gliick in Menge ward,
So darf er reden, darf er thun, was ihm beliebt® [9. P. 173].

1 Tyt e pykaMu MpHHECTA CyXYIO IbUIb,

U BeHwasa ¢ TPOSKPATHBIM BO3JIUSHUEM U3 MEIHOTO

Torzaa KyBIINMHA, HCKYCHO CKPEIUICHHOTO, MEPTBOE TEJIO.

2 TakoKe HUKOT/Ia He T0YUTalIa sl BCECHIIBHBIM TO, YTO Thl [OBEJEI,
U nipenensl HENMMCAHOT 0, TBEPOT0, 60XKECTBEHHOTO

3aKoHa MPECTYIMBILEr0 CMEPTHOTO.

3 Ho B Tonre BO3HUKJIIO APYTO€ UL IPABUTENS CHACTHE,

EMy 1103BOJIEHO TOBOPHTD U JIEIaTh TO, YTO €MY YTOJIHO.
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DTO OYEHB CEPhE3HBIN YMPEK, KOTOPHI CTABHUT MO/ COMHEHHE HAXOXKIICHUE
KpeonTa y Bmactu, X0Ts eIie B KOHIIE ITapoja XOpoM OBUIO 3asBJICHO, YTO «CHIH
MeHnekeeB» cTall 1apeM «imo Bojiie 6oroB». To ects TypreHeB B cBoeid pediiek-
CHH CHOBA CTAJIKABACT NBE MO3WIHUH, KaXKIas M3 KOTOPHIX MMEET CBOE COO-
CTBEHHOE TpaBo: KpeoHT — Kak HacIeAHbIN 1aph, AHTHTOHA — KaK XPaHUTENb U
3aIUTHUK CEMEWHOM YecTu. M 00a B miazax Opyr Apyra B paBHOW CTEICHH BH-
nsrest oterynmaukama. Ho TypreHeB cMOTpPHT Ha MPOMCXOAAIIEE Tia3aMH aH-
TUYHOTO 3PUTENS, OATOMY IO3HMLHUS LAps BBHITJISAUT Bce Oonee miaTkoil. He-
cy4aifHo u3 O0JIbIION peruky KpeoHTa, KoTopas CIIy)KUT OTBETOM Ha OOBH-
HEHUS AHTHUTOHBI B HapylIeHWH 00KECTBEHHBIX 3aKOHOB (MX IMOJIMEHE), THCca-
TeJb BEIOMPAET TOJIBKO ABA CTHXA:

Der triigerische Sinn verréth sich selbst zuvor,
Wenn Einer Arges ausgedacht im Finsteren! [9. P. 173].

B HUX — ipoioimKeHne yxe HaMeueHHOW TypreHeBbIM JIMHAU B 00pase 1aps,
CBSI3aHHOHM C Ype3BBIYAHON MHUTEIHHOCTBIO MpaBuTelss OuB, ero HEOOOCHO-
BaHHOH MO/I03PUTENHHOCTHIO, YTO OKA3bIBACTCS ITOCTOSIHHOM XapaKTEPHUCTHKON
THpaHa B rpedeckor muteparype» [12. C. 43]. Ograko uutarens, aKIEHTUPYS
STOT TPHU3HAK, HA MEPBBI IUIAH BBIOBHTAE€T HE CTOJNBKO CaMy MECIIOTHYHYIO
npupoxy KpeoHTa, CKONBKO €ro MeNoYHyI0 CyITHOCTh. Laps opyayer mycTs u
CpeIcTBaMH THPaHa, HO B OUYCHb MPUMHUTHBHBIX MacmTabax. CTpOKH, BBIIEICH-
HBIE TIFICATENIeM, a/IpECOBaHBI AHTATOHE, HO HECYT OIIACHOCTH McMeHe, KoTopast
HaJZyMaHHO YIIMYAeTCs B M3MEHE. 3pUTENb ke, Kak U TypreHeB, «IOCTOBEPHO
3HAET, YTO OHA BCEMH CHJIAMU CTapajach OTTOBOPHUTH cecTpy» [12. C. 44].

Eme omHo#t — KapaHIAITHOW — IOMETOM MUCATENb BBIJCISICT HOBBIN BbITIA/
KpeonTa. llaps ykopsier AHTUTOHY B TOM, YTO OHa yCTpOeHHBbIMU [lommHUKY
MTOXOPOHAMHU OpOcaeT TeHb Ha Pyroro Opara:

Wie zollst du Gunst nun, die an Thm ein Frevel ist?* [9. P. 174].

KiroueBBIM B 3TOM CTHXE SIBIISICTCS CTOJNKHOBEHHE IOHSTHUA nouumarue
(x6p1g) 1 Heuecmuswiti (GVGGEPNC), UTO B IEJIOM yKa3bIBaeT Ha €Ile OJHY Kate-
TOPHUIO IIEHHOCTHOTO pacxoxaeHust AHTUTOHbI U Kpeonrta. TypreneB akieHTH-
PYET TparmuecKkyio pa3HOCTh OIpEIEeNICHHsI TepOsSMH UYeIIOBEYECKOTO Oiacoue-
cmbs. Llapes cTpeMHUTCS YA3BUTH JEBYIIKY, MAHUIIYJIUPYS €€ TyBCTBAMH K O00UM
OpaThsiM W TPU3HABas TOCTOHHBIM TOJILKO DTeokia. [1oMMHUK ke, B ero ToHH-
MaHUH, ¥ TIOCJe CBOSH THOEIM OCTaeTCsl BparoM rocymapcrBa. A AHTUTOHA
CMOTPUT Ha IOHOIIEH Kak Ha PaBHBIX — M IO MpPaBy POXKICHHA, W MO MpPaBy
CMEpTH, TIO3TOMY 00a OKa3bIBAIOTCS JIOCTOMHBI OnarovecThs. Hemernkuii nepe-
BOJYHK, TPaMMAaTHUeCK! BEIpaBHHBas aHTHTe3y KpeoHTa, mepemaer ee AByMs
a0CTPaKTHBIMH CYIECTBUTENbHBIME Gunst (6aazosonenue) n Frevel (ceamo-
mamecmao), Ho i TypreHeBa oOMMi CMBICT OCTaBAJICS BIIOJHE IIPO3PavHBIM.
HecmyyaiiHo OH B maHIaH K TOMY OTYEPKHBAET HE TOCIEAYIOIIYIO, a MATYIO MO
CYETy U MMOCIICTHIOI0 TIepe] MOosBIIeHHEeM VIcMeHBI peTiKy AHTHTOHBI:

1 JIoxxHBI# 3aMBICeIT caM HIePBbIii ceOsl BbIACT,
Korna kto-To 3agymar 310 BO ThMe.
2 Kak MOeIllb Thl OKa3bIBaTh OJIArOBOJIEHBE, KOTOPOE AJIsSi HErO — CBITOTATCTBO?
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Nicht mitzuhassen pflege ich, mitzulieben nur! [9. P. 174].

[Mucarens mpumaeT ocoboe 3HaUCHHUE TOMY, YTO OeaHas JEBYIIKA IPOTHUBO-
MOCTABISIET TPEIpaccyAKaM Hapsi caMoe IMO3UTHBHOE HAyalo >KU3HH U JTHM
MpeBOCXOANT ero. [Ipu TOM UTO Bech KOH(MIIMKT TEPOCB Pa3BUBACTCS B IpeaeiIax
AHTUHOMHUH JCU3Hb — CMepMb, AHTHTOHA OKa3bIBACTCS CIIOCOOHA K TOMY, YTOOBI
B COOCTBEHHOM MHUPOUYYBCTBHH YPaBHATH W B3aUMHO COJH3HUTH «3€MHOE» H
«momzeMHOe», KpeoHT ke 70 MOoCIeaHeTo mpeHedperaeT 3akoHaMH Kak 3eBca,
Tak U Auna.

Typrenes, cnens 3a pa3BUTHEM ITOH aHTUTE3HI, CICAYIOUINM CBOMM YHTa-
TEJIBCKAM IIaroM OTMEYaeT BE Pa3HbIC PEIUTHKH VICMeHBI M AHTHUTOHBI, COIIO-
CTaBIISIS UX PYT C APYTOM U CIIOBHO COCIWHSS B OJIUH JHAJIOT:

Ismene

In deinem Ungliick aber acht ich’s keine Schmach,

Die Mitgefihrtinn durch das Meer der Noth zu sein.

<...>

Antigone

Du wihltest dir das Leben, ich das Sterben mir? [9. P. 175].

OTta croBecHass KOHCTPYKIIHS HE MOKET He BBI3BATH MapaJuIeiy ¢ pedeKkch-
el mucarens B Havane Tparenuu. Ecim B mepBoMm nmuanore cectep TypreHeB ak-
IIECHTHUPOBAJI MOPAJIBHBIA BBIOOP, KOTOPBIA AHTHIOHA TPEIBSBHIIA CECTPE, TO
3[eCh OH 3aKpeIuIsieT MM (PUKCHPYeT HEMOKOJICOMMOCTh €€ ITHYECKOU IT03H-
UK, KOTOpas MpOIlIA Yepe3 HCIBITAaHHE — HapyIIeHHE 3alpeTa W apecT — H
TpejcTana nepel ONacHOCTHIO TOM caMO# Ka3HH, O KOTOPO# cama e paccKa3bl-
Bana Mcmene. Curyanus kak OyATO HE MPOCTO MOBTOPSIETCS, HO MEPEXOAUT W3
IUIOCKOCTH BEPOSTHOCTH B NEHCTBUTENBLHOCTh. VICMEHA CHOBa MOCTABIICHA ITe-
pex HeoOXOIMMOCTBIO HPaBCTBEHHOTO PEUICHNUS, H B ATOT pa3 OHA OKA3bIBACTCS
rOTOBa Ha CAMOIIOXKEPTBOBAHUE, HO MTPEIMET U CaMO 3HAUCHHUE MCKYTUICHHS IS
Hee HaBCerZa YTepsHBI, IIOATOMY CECTpa OTBEPraeT JTOT ONIATOPOIHBIN KECT.
TypreneB uepenyeT HEHY)KHOE M HAIpacHOE CO-cTpanaHne VICMEHBI ¢ MOJIHBIM
CaMOOTpPEUYECHHEM TIO-TIPE)KHEMY YBEPEHHOW B COOCTBEHHOM MPaBOTe AHTHTOHBI,
KOTOpAsi BEIITOJHIJIA CBOH JONT M ¢ HUM JKe MoTepsiIa (FUIH Mcuepraia) is ce-
05 CMBICTT JaJbHEHINEeTo CyIIeCTBOBaHUA. 10, YTO IMEHHO STH CIIOBa O BEIOOpE
B CTOpOHY cMepTH TypreHeB cienan (UHAIBHBIMA B CBOSH peduiekcuu Hal 00-
paszoM cTapiieit gjodepy Duma, TOBOPUT O €ro MHTEPIpEeTannd AHTUTOHBI KaK
MOVTMHHO TepOMYeCKOr MTUYHOCTH. [Ipu 3TOM B TOM, Kak TypreHeB BBIACISET
permuky VicMmeHsl, ecTs ofHa ocoOeHHOCTR. [TncaTens ee He MPOCTO OTYEPKUBA-
€T, HO eIlle KapaHJaIlloM IOJYCepPKUBACT B HEW Iiaron «seiny» (ObITh) U CTABUT

13abo4ych s HE O TOM, YTOObI HEHABH/IETh, HO O TOM, YTOOBI JIFOOUTH.
2Hcmena
B TBOeM HecuacThbe, OTHAKO, sl HE CUUTAIO 3a I1030P

BbITh TeOe cryTHHUIICH B MOpE HEB3TO/I.
<...>

AHTHUTOHA
Tol BeiOpana st ceOst XKU3HB, 1 11t Ce0sl — CMEpPTh.
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HAIPOTUB 3HAK Bompoca. Ecim roBopuTh 0 TpaMMaTHKe HEMEIIKOTO S3bIKa, TO
mpobieM ¢ Helr y TypreHeBa He MOTJIO BO3HHKHYTH — 31€Ch YIIOTpeOiIeHa mpo-
cTas HHUHATHBHAS KOHCTPYKLHUS C YAaCTHIECH «ZU», BIOJHE IOCTYIHAS IS
mepeBoia ¥ MOHMMaHus. Ero Bormpoc cBs3aH IMEHHO C TEM CMBICIIOM, YTO HECET
1 BOMpaeT B ce0s 0003HaUeHHBIH T1aroi. B HeM — oT3ByK «I amiieTa, KoToporo
PYCCKUI IMUCaTeNh YNTACT MPAKTUIECKHA OJHOBPEMEHHO, ITOCKONBKY AHTHTOHA
CBOE CYIIECTBOBAHHE MBICITUT B IPECNax AWIEMMEI Oblimb uiu He Obimb, B Hee
K€ OHa 3aKIIF0UMIa U cyap0y cecTpsl. [IpobmeMy *KHU3HU M CMEPTH TOYEpH DIIH-
a pemaroT Mo-pa3HOMY M Ha IBYX YPOBHsX. J{7s AHTHTOHBI HCTHHHOE OBITHE
3aKJII0YEHO B HPABCTBEHHOM JOJITe, YTO MOo3BOJseT ei mepen Kpeontom 6e3
KoJieOaHMIA COTTIACHTHCS CO CMEPTHIO, T.€. He Obimsb. VicMeHa 0003HavaeT ceds B
00paTHBIX KOOpAWHATAX, 1 TypreHeB aKIeHTOM Ha TJIaroj «Seiny OoTMedaeT ee
HEBO3MOXKHOCTH Pa3IelHTh CTPANAHUsSI CECTPHI, KOTOPHIE ONpeIeiIeHbl HMEHHO
IeJICHAIPABIICHHBIM IBIKCHHEM B CTOPOHY (PH3HUECKOTO HEOBITHSL.

Bnonxe 3akoHOMEpHO, 9TO MOCIIE KOPOTKON PETUIMKH AHTHUTOHBI O )KH3HU U
cMepTa BHEUMaHHe TypreHeBa mepexomuT K ¢urype KpeoHra, ycTpaHsromero
BCE BO3MOJKHBIE KOJIeOaHMS M 3aKpeIUIAIONIero BRIHECEHHHBIH mpuroBop. Iluca-
TeJb OJHUM IITPUXOM OTUEPKUBACT MEPBYIO CTPOKY B IIOCIEHHEH (U1 BTOPOTO
SIUCOJIHS) PEUH Lapsi:

Bei dir und mir. Nicht lingre Zégrung denn!! [9. P. 175].

OTOT cTUX — THEBHas peakuus KpeoHTa Ha BOMpPOC XOpa O JaimbHEHIIEH
cyns0e neBymku. OUBaHCKHE CTapIlbl, HCIBITHIBAS KAJOCTh M COCTpaIaHuE,
MePEeCTIPaIINBAOT, ACHCTBUTENFHO I «CMEPTh ee mpenpernieHa». IlpaButens
OKa3BIBACTCS HEYMOIUM, OKOHUYATENBHO 3aKpeIunsisa 3a co0OH XapaKTepHUCTUKY
KECTOKOTO THpaHa. BaxkHo, uro TypreHeBa He 3aMHTEpecOBaa MPOM3OIICIIIAsT
HECKOJBKAMHU CTPOKaMH BBIIIE KOHCTATAINSI TOTO, YTO C Ka3HHIO AHTHTOHBI
ceiH KpeoHTa MUIIUTCST HEBECTHI, T.€. KOHTPACTHAS BCEMY IMPOHUCXOAAIIEMY JIH-
HUs mo6Bu. [Incatens octaHaBNMBacTCS MMEHHO Ha YTBEPAWTEIHHOH (hopme
POKOBOTO peIIeHHS — HEYKIIOHHOM JIBHKCHUH K CMEPTH.

CBoe KOMMEHTHPOBaHHOE YTeHHE TypreHeB OCTAHABIMBACT MPAKTHICCKH HA
cepearHe TpareIuy, He Kacasch NAIBHEUIINX COOBITHI, BKIIIOYAs U pacKasHIe
notpsiceHHoro Kpeonta. Cpa3sy mocie pemapku «Antigone und Ismene werden
in den Palast abgefiihrt» (AnTurony u McMeny yBousat Bo nBoperr) [9. P. 177]
OH KapaHIaIIoM pHCYeT (MHATHHBIN 3HAK B BHJIE IBYX IIEPEKPEIICHHBIX JIMHUH.
CraBs utst ce0s 3/1eCh CBOCOOpa3HYIO TOUKY, IIHCATENb, TAKAM 00pa3oM, cocpe-
JIOTagMBACTCS B Tpareauu Ha OOph0Oe paBHOZHAYMMEIX BEIUKUX 3aKOHOMEPHO-
CTel B pa3BUTHHU JPEBHETPEUESCKOTO OOMIECTBA, ONUIICTBOPEHUEM KOTOPHIX CTa-
U JBa mpoTHBoOopcTByronmx repost Codokna. Takoe mpodTeHne KOH(IIMKTA
«AHTUTOHB» CTOUT B HETIOCPEICTBEHHOW OJIM3U OT TPAKTOBKH, MPEII0OXKESHHON
I'erenem, ubn Tpyas!l TypreHeB ymopHo mtyanpoBant B bepnune.

Hemenxuit dunocod Buzen B CTONKHOBEHWH AHTHTOHBI U KpeoHTa BbIpa-
KeHHE KOH(DIMKTa MEXIy CeMbeld M TOCYAapcTBOM. Yxke B «DEeHOMEHOIOTHH

1V Hac ¢ Tob6oit. He mpoanesaiite konedamwst!
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nyxa» (1807) oH CKPBITO Pa3BUBACT CBOIO MBICIIb O CEMbE M OOIIECTBEHHOCTH,
00’KECTBEHHOM 3aKOHE W YEIIOBEYECKOM CKBO3b MPHU3MY 3TO# Tparemuu. [loka-
3aTeNbHO, HAIPUMED, €r0 BHIMAaHKE K OTHOIICHHSIM OpaTta U CeCTphl, B KOTOPHIX
MocJeTHEeH MPUIHICHIBAETCs OONaaHue «BBICIINM IIPEIIyBCTBHEM HpPaBCTBEH-
HO# cymiHOCcTH» [16. T. 4. C. 243]. B «JIeknusax o Gpuiocopuu peaurum», Ko-
TOpBIC TIOSBUJIMCH B TIeUaTH yxke B 1832 T., a B TOJI TypreHeBCKOTO MTPeObIBaHUS
B bepimuckom yauBepcutere (1840) BRINUIM JONOTHEHHBIM H3JaHHEM, | ereih
HA3BIBaCT « AHTUTOHY» «a0COJIIOTHBIM 00pa3IloM TpareIimny», TAe «IIaCTHICCKH
n300pakaeTcs KOJUTH3HSI IBYX BBICIIMX HPABCTBEHHBIX CHJI». B KauecTBe omHOM
TAaKOW CHIJIBI MM TIPUBOJHTCS «CeMeifHas Tr00OBb, CBSIEHHOE, BHYTpEHHEE,
MpUHAUIeKaIIee K chepe dyBCTBa», a IPYTol — «rocyIapCTBEHHOE TIpaBoy [17.
C. 155]. llpuHIIMIIIAaTEHEIM MOMEHTOM JUTsI [ erestst sIBIsieTCs TO, 4TO KaKaas u3
STHX JIBYX CTOPOH 3aKIIOYAeT B cebe HPaBCTBEHHOE HAYalo. JTO yKa3aHUE OH
cIeTal eme B YIoMsIHyToH «DeHOMEHOIOTHH TyXa), HESBHO CCHUIasCh Ha Tpa-
reauto Codoxita. HpaBcTBeHHas cuia AHTHTOHBI utst (pmitocoda odeBHaHA, HO
C TIO3UIMY MOPAJIFHOTO PaBEHCTBA TepoeB M KpeoHT Torma okas3pIBacTCsl BOBCE
HE THPAHOM, OH «HE SIBJSICTCS HETIPABBIMY», TIOCKOJBKY «TpeOyeT yBasKeHHS K
3aKOHY TOCYIapCTBa, K aBTOPHUTETY BIACTH, OCKOPOJICHHME KOTOPOH BIICUET 3a
co0oit HakazaHuey. [Ipu aToM ['erens MpaBOTY Ka)I0H CTOPOHBI CUMTACT OJHO-
CTOpPOHHEH, TaKk Kak 00e OHH MMEIOT «CBOMM COACp)KaHHEM JIHIIb OIHY W3
HPaBCTBEHHBIX CHID» — MO0 ceMeitHoe mpaBo, 1100 rocynapcTerHoe. Ho maxe
OTHOCTOPOHHOCTBH HE MOXET IIOMEIIATh TOMY, YTO «3HAUNMOCTh Ka)KIOH M3 HUX
B3aUMHO ypasHnogeuwusaemces» [17. C. 156] (kypcuB aBTOpa. — M.B., D.K.).
Haxoner, B «JIekuusx 1mo 3cTeTHKe» 1 erenb, MoIbITOKUBAST CBOM Pa3MbIILICHHSI
00 «AHTHTOHE», TJAKOHHYHO M YETKO ONPEIEIIET CHIIBI TPAarndecKoro u3o0pa-
XKEHUS: «...NMPOTUBOIIOJIOKHOCTh TOCYIApPCTBA, HPABCTBEHHOM JKU3HHU B €€ Hy-
XOBHOM BCEOOITHOCTH, M CEMbH KaK €CTECTBEHHOW HpaBcTBeHHOCTH» [16. T. 14.
C. 378]. HenictBus Kpeonta 1 AHTUTOHBI CHOBAa YPaBHHBAIOTCSI HA OCHOBAaHWUU
UX MOPAJILHOM MPHHAIIEKHOCTH, IIPH 3TOM (PHII0co( TOAICPKUABACT, YTO TEPOH
Codoxkita «camu 1o cebe HaxoIATCS BO BIACTH TOTO, MMPOTHB KOT'O OHU OOPIOT-
Csl, ¥ TTOITOMY OCKOPOJISIOT TO, YTO OHHM JOJDKHBI OBl UTHTH COTJIACHO WX COO-
ctBeHHOMY cymectBoBaHuio» [16. T. 14. C. 382]. To ecth AHTHTOHA 3alTUIACT
CeMeWHOe TPaBO, OCTABAsICh JOYEPHIO Iaps W HEBECTOW ImapeBnya, a KpeoHT
OTCTaMBaeT MHTEPECH TOCYIAPCTBA, OYIydH OTIOM U CYTIPYTOM.
OnHoBpeMeHHO ¢ [ereneM K MHTEpHpETaMHd KOHPIMKTA « AHTHTOHBDY 00-
pamaercs ero Kojiera o bepIiHCKOMY YHUBEPCHTETY, YK€ YIOMSIHYTBIH IIpe-
rmogaBaTenb TypreHeBa Mo Kiaccuueckoil cioBecHocTH ABrycT bék. B 1824 t.
oH mpousHec B KoposeBckoil akageMu HayK CHCHHANBHYIO PEYb O TPareIuH
Codokita, KoTOpas CIycTs IiBa roja Oblaa omyOiarkoBaHa. MOXKHO HE COMHe-
BaThCs, UTo TypreHeB Ha JIEKIUAX IO TPEYECKOH JHUTEpaType CIBIMAN U3 TIep-
BEIX yCT MOJIOKEHUE KOH(INKTA K AHTHTOHBD) IMEHHO B 3TOH TpakToBKe. Oue-
BHJIHO, UCTIBITHIBAsI BiusHUE [erens, BEk Toxe CMOTPHUT HAa HMPOTUBOCTOSHIE
AnTuronst 1 KpeoHTa kak Ha CTONKHOBEHHE paBHOBENUKUX cvil. Ho ydeHsril He
MIOIIETI TI0 ITYTH WX ONpPaBIAHUS M OMpeAeTICHUS HPaBCTBEHHOW CYIIHOCTH IIO-
CTYIKa Ka)XIIOTO, & OCTAHOBHIICS Ha uaee «Oe3MepHOTo M CTPAaCTHOTO CTpeMIle-
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HUS, KOTOpOE, BO3BBINIASICH, BeaeT K rudenm» [18. P. 72]. Ero uaTepecyror ka-
TETOpUH BUHBI M HAKA3aHUS B IpelieNiaX Pa3bIrPaBIIETOCs B Tpareanu KOHINK-
ta. [To Béxy, kaxmpIii U3 repoeB MOBHHEH B TOM, YTO TOCSATAET Ha MpaBa APYyTro-
r0, CTPEMSCH CIJION HaBs3aTh CBOIO COOCTBEHHYIO BOMIO. KITFOUeBBIM »iieMeH-
TOM B OOOIOJITHOM pa3pylIHTEIBHOM JIeHCTBHA AHTHTOHBI U KpeoHTa OH Ha3bl-
BaeT OCCKOHTPOJIGHO PA3BUBIIYIOCS B HUX CTPACTHYIO IPHPOIY, KOTOPOH KaxK-
IBIH OT/ACT MOJTHOE IMPEUMYIIECTBO: «CTPACTh CMYIIACT YEIOBCUSCKUN pasyM H
MpUBOANT K KpymieHuto» [18. P. 76]. B cooTBeTCTBHY € 3TUM ABMXKYIIYIO CHITY
Bceld Tparenuu BEk HAXOMWUT HE B HAPYNICHHH CEMEHHBIX W OOINECTBEHHBIX 3a-
KOHOB, O0’KECTBEHHBIX 3allOBEICH, a B «CAMOHAICSHHOCTH U OTIPOMETIHBOCTIY
[18. P. 80] camoro uenoBexa. Kpome Toro, B maTepnipeTannu béka nous Danma
u maps OuB 3a HEMOMEPHBIE TOPAOCTh W ATOM3M IONYYAIOT HAKa3aHHWE, TOYHO
COOTBETCTBYIOIIEE UX BUHE.

[Toka ctynenT TypreHeB HaxoIuIICs 3a rpaHHIeH, Tbeca Cookia B pycCKon
KyJIBType TOKE CTala MpeAMETOM ycmieHHOU pedrekcun. C BEIXOIOM IMepeBoaa
MapTHHoBa1 «AHTHTOHa» HaIUIa cebe JeATeTBPHOr0 KPUTHKA B Jikie benmHcko-
r'0, KOTOpHIH (OpaHs PyCCKUH TEKCT) CEphe3HO 3aHsUICS €t B Havyane 1840-x IT. u
B COOCTBEHHOH WHTEpIpeTalu He W30ETHYNI YK€ paclpOCTPAHUBIIETOCS
HEMEIKOTO BIHUSIHUA. Pa3MbInuiss B ctatee «PasneneHne mola3un Ha POIBL U BU-
1Dy (1841) 00 3MUYEeCcKOW CYIIHOCTH T'PEUYECKON TpareJvu, OH IO-TeTeJIeBCKH
pPa3BOOUT AHTHTOHY W €€ TPOTHBHHKA: «...B JIMIIE TEPOMHU TPareaul Ocy-
IIECTBIICHA HIIESI €CTECTBCHHOTO IPaBa CEMEWCTBEHHOCTH, a B jmie Kpeona —
TOPKECTBO TOCYJIAPCTBEHHOTO TpaBa, cuiibl 3akoHa» [16. T. 5. C. 28]. OTka3sI-
Bas reposiM B XyAOKECTBEHHOH WHAWBUIYaIbHOCTH, KPUTHK BOCTIPHHUMAET UX
00opb0y Ha ypoBHE 0000IICHHS, T.€. KAK BCTPEUy HApOJHOTO M OOIIECTBEHHOTO
(TocymapcTBEHHOTr0) Hadal. YMO3PHTEIBHOCTh bBenmmHCcKoro manee HEMHOTO
MPUTTYIIaeTCs, U Yepe3 ToA OH paccMaTpUBaeT AHTHTOHY KakK MOUTMHHO Tepo-
WYECKYI0 JIMYHOCTh, HO KOH(IMKT (MCTOUYHHK KOTOPOTO YK€ «BHYTPEHHHU H
3aKJII0YacTCS B TyXOBHOH HAType Teposh») MO-TIPSKHEMY TOHUMAETCSI UM B Ka-
YEeCTBE CTOJIKHOBEHHUS «3aKOHA POJCTBEHHOCTH» M «BIIACTH 3aKOHA B TPAXKIaH-
CKOM OOIIEeCTBE»: «...BCS Tparedus 3Ta €CTb HE YTO MHOE, KaK TparudecKast
cmmOKa IBYX PaBHO pa3yMHBIX U BEIMKUX, HO HA ATOT pa3 BpakAcOHBIX HadaID)
[16. T. 6. C. 18]. Hakonern, B 1843 1. BO BTOpOH CTaThe O MyMIKHHCKUX COYMHE-
HUSX KPUTUK MPUIAET TPAKTOBKE HOBBIH OTTEHOK: «CTpamrHas O0opnrba poMaH-
TUYECKOTO JJIEMEHTa C DJIEMEHTaMH PENNTHO3HBIMHU, TOCYJApCTBEHHBIMH H
MBICJIHTENIFHEIMI). POMaHTHYEeCKO OH Ha3BIBaeT TOOOBE AHTHTOHHI K Opary,
«BpaXIeOHO CTOJIKHYBIIIYIOCS C 3aKOHOM rpaxkpanckum» [16. T. 7. C. 153].

Takum oOpa3oMm, TypreHeB B MOMEHT OCO3HAHHOTO UTEHHS M TIyOOKOTO
BocripusiTis Tpareand Cogokiia MMeT B CBOEM PACIIOPSDKCHHH JIBE CXOXKHE B
[EHTPAIHHOM ITOJIOKEHUH, HO Pa3BUBAIOIINE CAMOCTOSTENbHBIC JINHIH HAYIHO-
¢unocodckne xonuenuuu. [1o BozBpameHun ke B Poccrio ero KOHTEKCT WH-

1 4 okrsi0pst 1840 r. benmnckmii mucan B.I1. Borkuny: «S1 npouen Bce Tparemaun Codokia B
THYCHOM niepeBozie MapThiHoBa, — 1 “AHTHroHa” ropasmia Menst 0osbiie Beex» [19. T. 11. C. 559].
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TepIIpeTayy pacimpriics 10 Oecen 1 TecHoro obmieHus ¢ bemunackum. 13 Bee-
TO DTOTO ONBITa OH BBIHEC TBEPAYIO YOEKIEHHOCTH B TOM, YTO AHTHTOHA H
KpeonT mpeznctaBnsioT coOOi MpenensHO CaMOCTOSTEIBHBIE XapaKTepPhl, CO-
MEPHUYECTBO KOTOPBIX IMPOUCXOINUT B PABHBIX IUISA KAXKIOTO YCIOBHAX 3aKOHO-
MEpPHOCTH U LeJecooOpa3HocTH. Takoro MoOHWMAaHUS TParmdecKOro KOHQIMKTA
Typrenes npuaepxuBajcs Ha MPOTHKEHUU Beer cBoelt xn3Hu. B 1881 . muca-
TeIb, Kak mepenaeT B cBonx BociomuHaHusx f.I1. TlomoHckwit, «pa3BuBas Teo-
PHIO TparudecKoroy», COciajcs Tpekae Bcero Ha «AHTHTOHY» Codoxma u
OTIpEeNICITIIT ¢ KOH(IIMKT KaK «KOJUIH3HIO IBYX WICH, IBYX IpaB, IBYX paBHO3a-
KOHHBIX MOOYXIeHU». TypreHeB CIycTs COpOK JIET, He 3a0bIBasi CBOUX Oep-
JMUHCKUX MITY U, OTAACT JOJDKHOE U TOYepH DIHIa, U GUBAHCKOMY IapIo:

«OHa 1mpaBa, TOTOMY 4TO BECh HapoOJ TOYHO TaK K€, KaK M OHa, CYMTACT CBSI-
TBIM JISJIOM TO JIeJIO, KOTOpOe OHa coBepinmia (rorpediia youroro Opara). A B
TO XK€ BpeMs TOT ke Hapon M KpeoHa, KOTOpOMY BPYYHJI OH BJACTh, CUATACT
MpaBbIM, €CIH TOT TpeOyeT TOYHOTO WCIIONHEHWS CBOMX 3aKOHOB. 3HAUYHT, H
Kpeon npaB, koraa ka3auT AHTHTOHY, HapymmBIryto 3akou» [1. T. 2. C. 367].

I'epoes Codoxia TypreHeB CTaBHT W OIEHHBACT Tepes] JTUIIOM apHHCKHX
rpakgaH, B KU3HU KOTOPBIX CeMeHOe U OOIIECTBEHHOE HEPa3phIBHO CBSI3AHEI,
COCTABILIIOT J]Ba PaBHO3HAYHBIX MMOJIOCA CyIecTBOBaHWS. [lpu 3TOM pycckwmii
MUcaTeNlb UACT HECKOJIBKO MaNblle CBOMX HEMEIKWX YUUTENCH, IMPOTHBOIIO-
CTaBISS TOCTYNIKY AHTHTOHBI HE caMm 3ampeT Ha morpebenue [lommnwnka, a
HMEHHO POKOBOE PEIICHHE MPeaaTh IeBYIIKY CMEpTH. TO eCTh Ha HEePBHIi IUIaH
B TParm4ecKOM KOH(IIMKTE U1 HETO BBIXOIWT IOCTYIIOK, aKTUBHOE JICHCTBHE,
3aJaroiee Hepa3penInMoe TPOTHBOPEUre M 003aTEIBHO HATPYKEHHOE MOp-
TambHOM ceMaHTHKOW. Tak ke kak u ['erenpb, OH 3a KaXXABIM TE€POEM BUIHUT
«BBICIIYI0O HPABCTBEHHYIO IPaBIy», HO HE «IOJOBHHUYATYIO», a IIEIIOCTHYIO.
B otnmmume ot duocoda micaTens UX MOpPaTbHOE JOCTOMHCTBO 0OOCHOBBIBAET
HE OMOCPEZIOBAaHHO Yepe3 OTBIICUCHHEBIC KATETOPHH, & B TECHOH COOTHECEHHOCTH
¢ KOHKPETHOCTBIO KHU3HU TPEYECKOT0 HApOa.

[To Tounomy 3ameuannto A.U. batioTo, B mpon3seneHusx Typrenesa «ys3mo-
BbIe KOH(IIMKTHI PyCCKOH NEHCTBUTENBHOCTI» HEPEIKO IMONYYallll «aHTHIHYIO
ornacoBky» [20. C. 94]. B cBs3u ¢ tparequeid Codokiia, Oka3aBIIeics B ToJie
€ro 0coboii pedaekcnu B caMOM Hadalle TBOPUECKOTO IIyTH, 3TO YTBEP KICHHE
Ooylee YeM CIPaBEITUBO. «AHTUTOHA» IIOCITYXKHMJIA THCATENIO BAXKHOW KOH-
(barKTO0Opa3yIoMmEeil OCHOBOW MpH co3iaHuu poMana «OTIel U ety (1862).
Pucys >xu3HD TIIaBHBIX TepOEB, MPOTHBOIOJIOKHEIX MO0 HACOIOTHISCKON ycTa-
HOBKe, TypreHeB mokas3aix UX HPaBCTBEHHYIO CIIOKHOCTBH M IMPOTHBOPEUYUBOCTD,
B KOTOPBIX OTPA3MINCh PAaBHO Ba)XKHBIC MPHHIUIEI CYIIECTBOBAHUS HACTOSIICH
n Oymymeit Poccun. TIpuHIMIT TparmdecKoro paBHOBECHS XapaKTepoB, OIpeie-
JTUBIIMHA TIIyOWHY HCTOPHYECKOTO aHajH3a, C ICHXOJOTHYECKOH BEPHOCTHIO
CTaJl OCHOBOH IIOCTPOCHHUS IIEHTPAIFHBIX 00pa30B pOMaHa.

«OTIBEI 1 IeTH» BOOOIIE OKA3BIBAIOTCS OIHAM M3 CAMBIX aHTHYHO HACKHIIICH-
HBIX TYPreHEBCKHX IPOW3BEICHUHA. YK€ MMEHa TJIaBHBIX MOJIOJBIX TEPOEB —
EBrennii m Apkaamid — HECyT 3HaK JpeBHerpedeckod KyibTyphl (Evyeveig u
Apkadoc), a oterr bazapoBa ¢ IepBOro CBOETO MOSBICHHS HA CTPAaHUIIAX POMaHa
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CTaHOBHTCS TIOCTOSIHHBIM TIPOBOTHUKOM JIPEBHEPUMCKOTO TeKcTa. OCOOCHHO e
Ba)XHO TO, YTO TJTIABHAS WIES MPOU3BEACHISI BOCXOMUT K JATHHCKOMY nihil, Kak
3TO JOCTOBEPHO B caMOM Hadaie yctanaBnuBaeT Hukomnait [letpoBuu. Ecnu xe
TOBOPHUTH 0 cobcTBeHHO Tparenun Codokita, To e OT3BYKH MOXKHO CIBIIIATEH B
pOMaHe Ha CaMBbIX Pa3HBIX YPOBHSAX — KakK B IIEHTpE, Tak U Ha mepudepun. [lo-
KOJIEHUYECKOE CONOJIOKEHHE, 3aIaHHOe B HAa3BaHWH, PEAM3yeTCsl B IIPOM3BEIe-
HUM UMEHHO B JIOTUKE aHTHYHOHM TpareIny KaK HeMPHIMHPUMOE, paBHO3ZHAYHOE
U paBHO3HAUNMOE.

B mepuon paboter Ha «OTHAMH U JETHMI», KOTIAa IEJI0 OIU3UIOCH yKe K 3a-
BEPIICHUIO, TypreHeB B KOHTEKCTE MOJIBCKOTO OCBOOOANTEIHHOTO IBIKCHUS B
nuceMe K Trpadunae E.E. JlamOepT HakianapiBacT Ha KOHQJIMKT JBYX HAapOJOB
AQHTUYHYIO KalbKy: «...CO BPEMEH IpPEBHEH TpareIuW MBI YXKe 3HaeM, UYTO
HACTOSIINE CTOJIKHOBEHUS — T€, B KOTOPBIX 00€ CTOPOHBI 10 W3BECTHOH CTETICHH
mpase» [6. T. 4. C. 346]. 310, KOHEYHO, «OTHO U3 XapPAKTEPHBIX CBUJICTECIIHCTB
TBOPYECKUX Pa3OyMHH MHCATEIS HAJ OCTPOIPOOICMHBIM CIOKETOM CBOETO PO-
maHa» [20. C. 92]. «Anaturona» Codokia okazanack 4 TypreHeBa HeoOXou-
MBIM CPEACTBOM OCMBICIIEHUS POTUBOPEYHI COBPEMEHHOW JACHCTBUTEIFHOCTH,
IUTABHO MEPEXOJIIEro B TKaHb COOCTBEHHOTO XYIOKECTBEHHOTO IPOM3BEIIE-
HUs. 3asBICHHBIE B «OTHaX W JETIX» «CHIBI MHAT ceOs MCKIIOYHTEIEHBIMU
HOCHUTEIISIMH TIPaBJIbD», OHNU «HEBOJIEHO BIAJAIOT B KPAHHOCTH W IPOBOLHPYIOT
karactpody» [21. C. 96].

Ecmn Gomee KOHKpPETHO MPUMEPUTH HAa TypreHEBCKHH POMaH TPAarmyuecKylo
cetky Codokia, TO MOKHO 0OHApYKUTh HEOE3bIHTEPECHOE COOTBETCTBHE EBre-
Hust bazaposa pomm KpeonTa. ®uBaHCKH aph MpeACTaBICH YEIIOBEKOM «CTPO-
roro, HEYMOJIMMO TocienoBateibHoro ymay [13. C. 225]. OnuneTtBopss coOoit
3aKOH M OJHOBPEMEHHO 3aKIIoYasi B ce0e eIUHOIMYHYIO MOIIb, PYKOBOJCTBY-
SICh TIPaBOBBIMH KaTETOPHUSIMH, OH BTOPTaeTCs B IPEAENbl CEMEHHOTO Kpyra AH-
TUTOHBI, OOPHUCOBAaHHBIE YETKIMH HPABCTBEHHO-PEIMTHO3HBIME HOpMaMmu. Ta-
KM >ke 00pa3oM MOJOJOH HHUTHIINCT, BCEIEN0 OTHAIOIINNA IPEHIMYIIECTBO MY
U MBICTISIIIINA COOCTBEHHBIMH KAaTETOPUSMH, SIBIISICT CBOIO KOJIOCCABHYIO U BEI-
3BIBAIONIYI0 WHAWNBUAYATHHOCT B YEIUHEHHBIA MHUpP ceMbu KupcaHoOBBIX. AT-
Moctepa ¥ X0 KHU3HU B MappuHO OmpeneieHbl HeMPaKTHYHBIM, HO UyBCTBH-
TEIBHBIM U JO0OpoayIIHbIM HpaBoM Hukonas [Tetposuya. [Ipu 3TOM cyImecTBo-
BaHHE MPOBHHIMAIFHOTO IBOPSHMWHA JINIICHO aOCONOTHOM TapMOHUH, Oe3Msi-
TEXHOCTH OBIJIa HapyIlIeHa paHee IpoleccaMi N3BHE, K KOTOPHIM HYXKHO OBLIO
MPUCIIOCOOUTHCS (pa3MeXeBaHUE C KPECThIHAMH U YCTPOWCTBO «(EepMbI» BBH-
Jly TIOATOTOBKH KPeCThIHCKOHN pedopmbl). Y Codokiia Xop pacckasblBacT 3pH-
TEI0 O HEecyacThe OpaTOyOMICTBEHHOW BOWHBI, CTABIICH MpPEIBEPHEM CITy-
YUBIINXCS COOBITHIA. POkOBOE 3HaKOMCTBO M cOmmkeHune basaposa ¢ Apkamuem
HAXOJUTCS BHE paMOK ITOBECTBOBAHMS, HO UIMEHHO K ATOMY HEPHOY IOCIIeIHE-
ro roga oOy4deHus ceiHa KupcaHoBa BeayT HCTOKM KOH(JIMKTA, YTO B30PBET
«CIOUHCTBO JKMBBIX CHJI HampoHaIbHOU ku3HM» [21. C. 90]. BHecneHndecknm
KE DIIEMCHTOM B «AHTHTOHE» SIBILTIOTCS MOXOPOHBI DTEOKIIA M BHICTABJICHHE
Tena IlonMHUKA JUTSI OTKPBITOrO OCKBepHEHUs. Jloub Dmuma, pacckassiBas 000
BCEM B MPOJIOTE, HMEHHO C 3TOTO MOMEHTa OTYHTHIBACT CBOE CO3HATEIHHOE
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npotuBocTosiHuE BepoiaoMcTBY KpeornTta. To ecth TypreHes 1mo kaHBe aHTUUHON
Tpareny HE TONBKO YKOPEHSET TTIABHYIO KOJUIM3HIO, HO TIPEICTABILIET €€ yiKe
BOIUTHE CITOCOOHOM K MacmTaOHOMY pa3pacTaHHi0, KOraa OOCTOSATEIIbCTBA
HACTOSIIETO CIIYKaT MOIIHBIM KaTalu3aTopoM. BHecueHImUeCcKyIo 3aBecy B po-
MaHE TPHOTKPHIBAET OTEIl ApKaaus, M0 KOTOPOMY HOBOE 3HAKOMCTBO CHIHA
ynapsieT cuibHee Bcero. C nosiinenneM baszapoa Hukomnait [letpoBry BriepBbie
«ICHO CO3HAJ CBOE Pa3bEeIMHEHHE C CBIHOM» M «IPEAIyBCTBOBAJ, UTO C KaXkK-
IIBIM JHEM OHO OyZeT CTaHOBHTHCA Bce Oonbine W Ooibiie» [22. C. 54]. D10
pa3beIMHEHNE OTEIl MBICTICHHO HE OCTAaBIIICT B KadeCTBE pa3pacTaHUs Operrn
TOJBKO B JINYHO-CEMEHHBIX OTHOIICHUSX, HE OTPaHUYMBACT €TO JIUIIb PAaMKaMHI
«1 ¥ ApKammii», HO MPOCIUPYET Ha 3aKOHOMEPHOCTh UCTOPHYECKOTO PA3BUTHUS
KaK TPUHAIJIEKHOCTh «K JBYM pa3nuuHbiM mokoneHusm» [22. C. 53] ¢ ux
HEMPEMEHHOM MMOCIIeIOBATENIEHOW cCMeHsIeMOCTh0. Y Codokiia KOHQIMKT TOXe
OTHECEH B 0oJjiee MUPOKYIO IIOCKOCTh, CBA3AHHYIO KakK ¢ CyIap0oi poxa Dawmma,
TaK U C HCTOPUKO-KYJBTYPHOH (B TOM YHCIIC MH(POJOTHUECKOW) MapaaurMon
JPEBHETPEYECKON NMBUIM3anuu. [Ipy 3TOM B aHTHYHOM Tpareany MOKa3aH U
KOH(QIIMKT OTIa W ChIHA Ha MpUMepe JApaMaTHYeCKWX OTHOImeHWH ['eMoHa m
KpeonrTa.

Upes3BbIualiHO MpUMEYaTeNbHa CIIEHA TIEPBON — YTPEHHEH — CIIOBECHOU Iyd-
mu bazapoBa u [1aBna [lerpoBrya, B KOTOpOH SIPKO 0003HAYAECTCS «ITOCTOSHHBIN
AHTaroHW3M B3aUMHBIX Bo33peHmi» [22. C. 149]. Ilpudem pe3kuil AWCCOHAHC
3aJjaeTCsl aBTOPOM YK€ B CBOC0OPa3HOM IIPOJIOTe K CIIOpY B I1aBe V:

Ha Teppace B TeueHHne HECKONBKUX MTHOBEHHH T'OCIOJICTBOBAJIO MoidaHue. [la-
Ben [letpoBud moxieObIBa CBOM KaKao U BAPYT MOHSUI TOJIOBY.

— BOT ¥ rocnoanH HUTHIIMCT K HaM JKallyeT, — IPOMOJIBHJI OH BIIOJIT0JIOCA.

JeiicTBuTeNnbHO, MO cafy, wmaras depe3 KiayMObl, men bazapos. Ero monorHsHoe
[aJIbTO M MAHTAJIOHbI ObUIH 3allauKaHbl B IPA3Y; LENKoe OOJIOTHOE pacTeHue 0OBHBa-
JIO TYJIBIO €r0 CTapoil KPYIJIoil LUISAIbI; B MPaBOW pyKe OH Jepikain HeOONbIIOH Me-
IIOK; B MEIIKE ILIEBEIMIOCH YTO-TO jkuBoe. OH OBICTPO MPUONM3MICS K Teppace H,
Ka4HYB I'0JIOBOIO, IPOMOJIBHIL:

— 3apaBcTBYyiiTe, rocnoaa... [22. C. 26].

3nmecs MHTEPECHO TO, KakuM 00pa3oMm TypreHeB BBHICTpaWBacT MPOTHBOIIO-
craneare. OarH HEOONBIION OTPHIBOK COAEPKHUT ABE CHMMETPHYHBIE TI0 CBO-
€My BeCy W BHYTPEHHEH COCpPEIOTOYCHHOCTH XapaKTepHUCTHKH. Bormapusmeecs
MOJYaHHe OTACIIET STOT SMU30. OT MPOIISANIel HEJOBKOW CUTYalllH MPH SIB-
neann Oeneuxkn. Ho BO3HMKINAs may3a HE OCTACTCS TONBKO BEIHYKACHHBIM
MPOMEKYTKOM, OJTHOBPEMEHHO OHA BCTPAWBACTCS B XPOHOJOTHIO TBOPSHCKOM
KHM3HH B IPOBHHIIUA. B 3TOM MOI4YaHUM, B CBOIO OUepep, «rocrmoacteyery Ila-
Bell [1eTpoBuY, KOTOPBIA COBEpIIaeT OOBIYHBIN JJII HETO PHUTYall, MEIJICHHO U
Pa3MepeHHO MOMMBAs TOPSUN IOKOJIATHBIN HAMMTOK — YaCTh CBETCKUX IPHTS-
3aHHMU TIocie Bo3BpaineHus u3 IletepOypra. Ero peakius Ha mosiBieHWE BAPYT
Basaposa, cpasy, Kak 1me4aTbio, OTMEYCHHOTO UM CIIOBOM «HHTHIIHCTY, OCTACTCSI
B paMKax YyBCTBa IBOpsHCKOro moctomHcTBa. IlaBen IlerpoBmu oOpamaet
BHUMAaHHE HAa MOJIOJOTO TOCTA He 0e3 BHEIIHEH CHucXoguTenbHocTH. [lanee
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aBTOp JeNlaeT YTOYHSIIOee 3aMedanne, KOTopoe, 0003Havast cepeuHy, IepeHo-
CHUT aKIIEHT C (PUTYPHI APUCTOKpaTa Ha FOHOTO Teposi. B aToM MecTe MeHsieTes He
TOJIEKO OOBEKT, HO M PHTMHUKA ToBecTBOBaHUA. Eciu onucanue IlaBima IeTpo-
BHAYa YKJIaIBIBACTCS B TPH KOPOTKHX HEPa3BEPHYTHIX NPEIUIOKEHHS, TO MPEI-
craBneHne basapoBa maHO B JBYX pacIpOCTpaHEHHBIX M OCIOXHEHHBIX, pa3Je-
JICHHBIX Ha OTHOCHTEIIFHO PaBHBIC OTPE3KH. B HUX Bcemeno BEIpakeHa HATypa
HUTWINCTA, CBSI3aHHAS C BBHI3BIBAIOMICH HEOOBIYHOCTHIO BHEIIHETO BHIA, KOTO-
pas HaMeKaeT Ha HEOPIAUHAPHBIHN ke poj 3aHATHH. [ psa3s Ha omexzae, JTUHHBINA
3eJICHBIN CTe0eIh Ha MUISIE ¥ MEIIOK C JIATYIIKAMH B PyKaX — BCE 3TO IPUMETHI
gyxgoro [lasmy [leTpoBudy mMupa, THCCOHUPYIOMIETO € €ro0 KaKao, HO HACKOIb-
KO HE YCTYHAIOIIETO €My B cBoeoOpa3uu 1 3HaunMocTH. Tak Typrenes 3asBisieT
IIBE «IIPaBIBD) PyCCKOH JKU3HHU, EMKO BOCCO3IaBasi pa3HbI 00pa3 IMOBENCHUS U
CTaJIKUBAas 3TH PAa3HOCTH KakK Mo popMe, TaK H IO COACPIKAHUIO.

Camo e CIIOBOIIpEHHE Ha Teppace CTHIMCTHYCCKH HAIIOMHUHAET IOIPOC
KpeoHTOM yJIM4eHHOW B HApYIICHUW €r0 MpHKa3a AHTUTOHBI (B HEMEIIKOM H3-
nanuu JlonHepa 3to ctuxu 506-521). UaTepecHo, uto u ba3apoB orieHHBaeT
cBoit criop ¢ [TaBmom IleTpoBuuem kxak mompoc, HO B ciaydyae TypreHeBa mo3u-
UM TIPOTHBHUKOB 3€PKaJIbHO MPOTUBOIIONOXKHEL. Y CoQoOKiIa 3Ta 9acTh BTOPOTO
SIHCONUS MOCTPOCHA B (OpME NUHAMUYHOTO OOMEHAa KOPOTKHUMH PEILTIKAMHU
00beMoM B OfHU cTHX. [Ipr 3TOM Ba)KHYIO YacTh B HEM COCTABIISIOT BOIIPOCEHI,
OOJIPIIMHCTBO KOTOPBIX MpuHamiexkuT Kpeonty. Llaps 3neck mpencTaBiser mo-
3WIUIO TOCYJapCTBEHHOCTH, HO HE KaK €e 3allUTHHK, a Kak caMo Juio Dus,
MEePCOHANBHOE ¥ €MHONPABHOE UX BOIUIOMICHNE. AHTUTOHA BBIPA’KaeT CTOPOHY
CEMEIHON TpaJWIMU, KPEMKO CIEIUICHHYI0 ¢ 0OXEeCTBEHHBIM MaHTeoHOM. Ee
MOJIOXKEHHE 000POHUTENHHOE, HO OHA HU Ha HOTY HE YCTYIaeT MPEIbsIBIICMbIM
nperer3usaM Kpeonra. Ot Havana U 1O KOHIIA ATO OCTAETCS CIIOP PaBHBIX CO-
mepHUKOB. YTOOBI CKIIOHWTH Yally BECOB B CBOIO IIONIB3Y, Haph oOparmaeTcs K
IUIEMSHHAIE C TPeMsI KIIFOUEBBIMU BOIPOCAMH, IPU3BaHHBIMU YKa3aTh Ha Clia-
00CTb W HEMPABOTY €€ MOJIOKCHUS. TaKuMI apryMEHTaMH CTAHOBSITCSI PACXOXK-
neHue ¢ corpaxkaanaMu («Tebe He CTBIIHO JyMaTh C HUIMHU PO3HO?»), OTPHIIA-
HHE CEMEHHOH CBs3H ¢ DTCOKIIOM («A TOT, yOUTHIH UM, TeOe He Opat?») U, KaK
CIIeICTBUE, IPEHEOPEKEHNE K eT0 MaMATH («3a YTO K €ro Thl YTHIN HEITOYHTa-
HbeM?») [14. C. 165]. Kaxmoe oOBUHEHHEe AHTHTOHA HE TIPOCTO OTBEpPraet, HO
MEPEKPHIBACT €ro KOHTPAapTyMEHTaMH, COACP KAIlIMHA COOCTBEHHYIO HECOMHEH-
HyI0 mpaBoTy. OyHKIMOHAIBHEIN CMBICT €¢ 0TBeTOB KpeoHTy B TOM, 4TO OHa
TakuM 00pa3oM He 0O0OpOHSETCS M OIPaBABIBACTCS, HO MAPHPYET, CBOMIS «yIap»
MPOTHBHUKA HA HET, 2 TOUKY CIIOPa BO3BpaIIasi B N3HAYAIBHOE MTOJIOKEHHUE.

[To Tako# e TpaeKTOPUHU CTPOUTCS U 3aCTOIBHBIN auajor B gome Kupcano-
BBIX. ApKaJuid y>ke COOOIIMII OTILY U Jisize, Kakoi (hopMaliy MPUHAIICKAT UX
rOCThb. bpaThsi HpHCTANBHO CMOTPAT (B HPSAMOM W INIEPEHOCHOM CMBICIIE) Ha
FOHOTO HUTHIIMCTA, BooOpaxkas mepen coboil denoBeka 0e3 MPHUHITUIIOB, OTPH-
[AIOMIETO aBTOPUTETHI M BCE MOIBEpPraromero Kputuke. Komrmieke 3Tux mpu-
3HaKOB SIBUBIIETOCS K HUM /omo novus cMymiaeT u myraet Hukomnas [lerpoBu-
4a, a B [laBne IleTpoBrye BBI3BIBAET THEBHOE PA3ApaKEHUE C YETKOW YCTAHOB-
KOW Ha HEMPUMHPUMOCTh. VM WMEHHO mocieAHuid BcTymaeT ¢ ba3zapoBeiM B
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CXBAaTKy, 3allIMIIas CBOW BEPOBAHUS M YOEKICHHS, HACIEICTBEHHBIC W MPHOO-
peTeHHBIe, B KOTOPHIX HE JOMycKaeTcss u TeHu coMmHeHus. Crparerns [lasma
[leTpoBudya — BEI3BAaTh coOECeTHUKA HA MPOTHBOPEUNE C TIOMOIIBIO Yepebl KO-
POTKUX BOIPOCOB U MOIBITATECS OMPOKWHYTH BO3MOXKHYIO aprymeHTanuio. Ho,
kak 1 AHTuroHa y Codokiia, ba3zapoB jierko mapupyeT 3TH BBITIAABI MIPEIEITBHO
eMKUMHA (hpa3amu. OTBETHI FOHOIIH CTOJIb JK€ TOUHBI, 3aKIIOYCHHAs B HUX HCTH-
Ha CTOJIBKO JK€ TPOCTa, CKoib u B Tparemiu Cogoxma. OH BBHICKa3bIBaCT CBOE
BO33PECHHE C HEYMOJHMMOW JUYHOW MPABOTOM W E€CTECTBEHHOCTHIO, KOTOPHIC
chenand Obl 4ecTh aHTWYHOH repomHe. [lepeOpachiBasich perumkamu, [laBen
[etpoBuu n ba3apoB mocTynmaTenpHO pa3BUBAIOT MPEUMYIIECTBEHHO OIHY Te-
MYy: CIIOp HayaJicsl ¢ BOIpoca O 3aHATHH (HU3MKON U 3aKkaHYUBaeTCs (0OphIBacT-
cs1) OH Ha TEpPeXoe OT HAYKH K «IPYTHM, B JIFOJCKOM OBITY MPHHATHIX, TOCTA-
HoBneHusIM» [22. C. 28]. Tlpn 3TOM, KaK U CIeayeT 0XKUATh, THAIOT ABIKETCS
HEpaBHOMEPHO, Pa30OHMBAasCh Ha KOPOTKHAE BOIPOCHO-OTBETHEHIE IPOMEKYTKH.
Taxast OTpBEIBOYHOCTH CBsI3aHA, C OJHOM CTOPOHEI, C HETEPIIEHHEM U pa3apake-
HueM [laBnosa IlerpoBuya, a ¢ Apyroit — ¢ BHyTpeHHEH CIOKOMHOCTEIO bazapo-
Ba, POJICTBEHHOM BHYTPEHHEH ke YOS )KICHHOCTH AHTUTOHBI, KOTOpasi pearupy-
€T Ha gompoc 0e3 MUmHHUX SMornuil. CoepKaHHOCTh HUTHIIMCTA, OCOOCHHO B
MepBOM TIOJIOBHHE CIIOpa, TpaHuyanias ¢ papHoaymmeM (TypreHeB He ciaydaiiHO
OTMEYAET €ro «KOPOTKH 3€BOK»), MPOU3BOJIUT Ha «aTaky» I[laBma IleTpoBHua
3aTyxaromiee neiicteie. KupcanoB momydaer mpenMyIIeCTBEHHO OJHOCIOXKHYIO
peaxumio, He MO3BOJIONIYIO KPEIKO 3a ce0s yIENHUTHCS, U TOITOMY BCSKHH pa3
€My MPHUXOIUTCS KaK OyATO 3aHOBO OOpaIaThCs K CBOEMY OIMOHEHTY. Xapak-
TEPHBI B €TO PETUIMKAX MEKIOMETHS «BOT KaK», «TaK, TaK», «TaK-C, TaK-C», KO-
TOpBIC BBIPAXKAIOT YIMBICHHE M OIHOBPEMEHHO CITy>KaT CBOCOOPa3HOW TOUKO
OCTaHOBKH, YKPOIIAIOIIEH CTPEMUTEIFHOCTD BO3HUKAIOIINX BOIIPOCOB.

Eme mokazaTenpHEH BRITISANT BEUCPHS CXBAaTKA apUCTOKpaTa U JeMOKparta
(oT mp.-Tp. GproTOKpOTiOL U SNUOKPOTIN), TTPOU3OMISAIIas BE HEACTH CITYCTS.
VYxe Oonee He (GOpPMANBHO, a COAEPKATEIBHO OHA COOTHOCHUTCS C HAYaIOM
YIOMSIHYTOTO Jionpoca AHTATOHBI (cTixH 439-506 B uznanuu Jlonnepa). Kpe-
OHT CIIPAIIBAET O MPHIMHAX IEP3KOTO MOCTYIKA, W JEBYIIKA OTBEYAET €My
TEM, YTO CaMOW JKU3HBIO CBOCH HMOIUUHSIETCS BOJEC OOTOB — YHHBEPCAIBHOMY
3aKOHY IS BCEX CMEPTHBIX, YXOJIIIEMy B He3amaMITHYIO IpeBHOCTH. OHa
YTBEpKIOAaeT MPHOPUTET HPABCTBEHHO-PEIMTHO3HOTO Haj MPaBOBOM (opMaiib-
HOCTBIO, KOTOpast KaKETCA €f YHCTHIM Ipom3BooM. VIMEHHO 3Ta GecKOMITpo-
MUCCHasl ¥ OecTipiMecHast MPUBEPKCHHOCTh AHTHUTOHBI CBOMM YOSKICHUSIM H
BEPOBAHMSM, OKa3aBIIMMCS CHJIbHEE CTpaxa CMEPTH, IO3BOJISET IIPOBECTH IIa-
pajuleNb ¢ COIEp)KAHHEM HOBOTO CIOpa MPEICTaBHUTENEH ABYX IOKOJCHHUH B
MapsuHO, TpeAIMETOM KOTOPOTO CTAHOBUTCSI PYCCKUIN HApO/I.

OTta cieHa MOJHO OOHAXKAeT CYIIECCTBYIOIINE IIPOTUBOPEUHS MEXKIY Tepos-
MH, 37IcCh OHU B HAHOOJIBIIICH CTETICHH BHICKA3bIBAIOT CE0S, CBOM YOSKICHHS, a caM
UX KOH(JIMKT ITEPeXOAUT HA HOBBIA YPOBEHb — C MHAUBUIYaJbHO-TMIHOTO HA CO-
oKy apTypHBIA. [TaBen [etpoBrd u bazapoB cXJIeCTBIBAIOTCS OCOOCHHO OXKECTO-
YEHHO B TOM MECTE, IJIe BBIICHSETCS T0JIb3a WX JIeSITENLHOCTH Jyisi bien public.
[lepBBIii OTCTAaMBaeT apUCTOKPATH3M, TPOSBIIIOIINICS B «IyBCTBE COOCTBEHHOTO
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JIOCTOMHCTBA» U «yBaXeHUH K camomy cebey» [22. C. 47-48], kak HeoOXOIMMOCTh
Pa3BUTHS CAaMOCO3HAHMS YEIOBEKa, a OTCIOZA, TI0 €0 MHEHHIO, TIPOMCTEKACT U 0de-
BUIHOE — (PyHIAMEHTAIBHOE — 3HAUCHIE B YCTPOicTBe Beero obmecta. bazapos
e TIPOTUBOIIOCTABILIET BCEMY DTOMY OTPHI@HHE W JEKOHCTPYKLIHUIO, HEOOXOIH-
MOCTh OTKa3a OT MPEKHUX MPUHIWIOB M YCTAaHOBUBIIMXCS Tpaaunuil. Typrenes
CTAJIKUBACT [IBE KPAHHOCTH B WX BBICIIIEM IPOSIBIICHNH, JIEasi B UTOTE apeHOH pe-
IIAIOIIETO CPaXKEHMs CyIp0y pyccKoro KpecThsHcTBa. [1aBen [lerpoBru oTkasbiBa-
et bazapoBy B penMyILecTBe: «...s1 HE X0y BEPHUTb, UTO BBI, TOCIIOJ[A, TOYHO 3HAe-
T€ PYCCKHI HapoIl, YTO BBI MPEICTABUTEIN €ro MOTPEOHOCTEH, €r0 CTPEMIICHHIA!»
[22. C. 49]. U rmaBHBIM apryMEHTOM €r0 CTAHOBWTCS TaTpuapxalibHas OCHOBA
KU3HH — CBSITO YTHMBIC TIPEIAHIS M BEPOBAHMS, KOTOPBIE CO BCEH OUEBHAHOCTHIO
HAYT B pa3pe3 ¢ HOBOM «duiocodueit» («...mpexne ObUTM TereNMCThl, a Tereph
HUTWICTE) [22. C. 25]. Ha mopeiBHCcTOE BO3pa)kKeHHE CBOECTO OIMMOHEHTA HHUTH-
JHCT HE OTBEYACT HECOTNIACHEM — HAIPOTUB, OH CXOIWUTCS C HAM B TOM, YTO VLI
Haposa BEKOBBIE TPaIWIIMK MUMEIOT OIpenelsiomiee 3HadeHne. basapoB BHOBL Ha
TIEPBEIN IUIAH CBOEH IO3WIMK BBIABUTACT OTPHIAHKE, KOTOPOE JODKHO OBITH Oec-
MOIIATHO M K BEKOBBEIM HPAaBCTBEHHO-PEUTHO3HBIM 0ObrasiM: «Hapon momaraer,
9TO KOTJa TPOM TPEeMUT, 3T0 UIbs-1Ipopok B KonecHHIE 1Mo HeOy pazbekaeT. Uto
x? MHe cornamarbes ¢ HUM?» [22. C. 49-50]. FOHoma, Takum 06pa3oM, MPOTHBO-
MOCTaBISIET ceOst IpeBHEMY CKJIay HApOIHOTO CO3HAHMS, TIPH ATOM «C HaMEHHO
TOPIOCTBHIO» MTOAYEPKUBASL, UTO CaM KOPHSIMH ITPUHAIICKHUT K CTApOPyCCKOMY TIPO-
croHapoeio: «Mow nen 3emimo maxam» [22. C. 50]. TTaen IlerpoBud *xe mpemno-
creperaer bazapoga, mpesmparomero pycckoro Myxuka («Uto >k, KoM OH 3acity-
xwuBaeT npe3penns!») [22. C. 50], oH TOBOPUT €My, YTO HAPOJI HE ITO3BOJUT «IIOIH-
paTh HOTaMH CBOM CBSIICHHEHIE BepoBanus» [22. C. 52] u macT COKpPYIIATEINh-
HBII OTIOp HA TAKOE IMOCATATENIECTBO. DTH BEPOBAHMS M TATPHAPXAIBHBIC TPaIH-
K PYCCKOTO HApO/Ia, CTABIINE KAMHEM IIPETKHOBEHHS B CIIOPE MTPOBHUHITHAILHOTO
JBOPSIHMHA W TIPOBUHIIMANBHOTO K€ HHUTHIINCTA, OYEHb TOYHO MO CBOCH POy B
HACHHOM KOH(IIMKTE COOTBETCTBYIOT Oyiarouectrro AHTATOHBIL. I 'eponns Codoxiia
OTCTamMBaeT CBOIO JYXOBHYIO KyJBTYpy B paMKaX CEMEHHOrO CyIIECTBOBAHIA, 3a-
IIMIIAET €€ CBAIMICHHBIE YCTO! OT MOCSATATeNIHCTB YEIOBEUSCKOr0 HHIIMBH/TYAITI3MA
u srom3ma, nipezcraBieHable Kpeontom. Xotst y Typrenesa [laBen IletpoBuy He
HaJICJICH TaKOH HETOCPE/ICTBEHHOW CBSI3BI0 C HAPOJHOW CpeNoH, Jake HaoOopoT,
€T0 apHUCTOKPATH3M B OOPAIICHIN C KPECTHSIHAMH U B OTHOIICHHSAX K KPECTBSIHCTBY
proOpeTaeT BechbMa MPUYY UTHBBIC (POPMBI («TOBOPS C HUMH, OH MOPIIUTCS ¥ HIO-
XaeT OIEKOJIOH», «HA MMCHMEHHOM CTOJIC ¥ HETO HaXOIUTCS cepeOpsHasl merelb-
HUIIA B BUJIE MY>KHUIIKOTO JanTsi») [22. C. 34, 187], HO Il HETO MIMEHHO Ha MMaTpH-
apXaJbHOCTH PYCCKOTO OBITa IPOYHO CTOMT OJIarodecTre yKe COOCTBEHHO JBOPSH-
ckoe. 1 aTa mapamokcadbHOCTh TOXKE MMEET TTyOOKHE OCHOBAHHS B HCTOPHKO-
KyJETYPHOM IIPOIILIOM, TIO3TOMY CTapiuuii KupcaHOB W 3amIMInaeT Tak PhSHO C
IBOPSIHCKAM CEHTHMEHTAJIN3MOM HAapOAHBIE BEPOBAHHS OT «IIOKYIICHHID) HUTH-
JM3Ma, CO3HABas 3aBHCHMOCTH OJHOTO OT Apyroro. llaTpmapXalsHOCT HH3MINX
37eCh KPEIKO CIIeIIeHa ¢ KOHCEPBATH3MOM BBICIINX. BIosHe 3aKOHOMEPHO, UTO B
KauecTBE MPAMEPOB TOTO, UTO «OBI HE BBI3BAJIO ITOJHOTO M OSCIIOIMIAIHOTO OTPHIIa-
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Hus» [22. C. 53], on Ha3biBaeT bazapoBy cHauanma OOIIMHY, a 3aTeM CEMBIO, «KaK
OHA CYIIECTBYET y HAIIINX KPECTHSH.

Kak n y Codoxna, npernst Ilapia Ilerpouya m bazapoBa 3akaHUMBaroTCS
TEM, YTO KaXXIBI OCTAeTCS IPU CBOEM MHEHHH W PAaBHO IPaBBIM, XOTS 3Ta
MpaBOTa M OKAa3bIBAETCS, CIIOBHO 1O [ eremto, omHOcTOpoHHEH. CTPacTHO BBICKA-
3bIBaeMasi CaMOYBEPEHHOCTh OOHaKaeT B 00OWX OJHOIUIAHOBOCTH BO33PEHHU.
[IpaBna ITaBna IleTpoBuya B TOM, YTO <GKM3HB, C €€ TOTOBBIMH, HCTOPHYECKA
B3pAaIlCHHBIMU (pOpPMaMH MOXET OBITh YMHEE OTAEIHHOTO UYEIOBEKA WIIH TPYI-
el Jiay [21. C. 98]. TlogoOHO AHTHTOHE OH HACTAWBAeT Ha YBAXKCHHH K W3-
IpeBJIe CIOKUBIMKAMCS (opMaM HApOTHOTO CO3HaHWA. ['pomoBepken 3eBC H
Nnbs-ipopok B xosiecHHIle onuneTBopstor y Codokna u TypreHeBa oHy U Ty
e TEHACHINIO0 3HAUNMOCTH HapOIHOTO BEpOBAHHSI B HAI[MOHAJIHHBIX MAcCIITa-
0ax, ONpeNeIMMOCTH €H0 >KU3HM OoNbIMMHCTBA. He ciyuaitHO pycckuid mBopsi-
HUH 0CO00 OTMEYAeT, YTO HHTIINCTY MPHUACTCS OOPOTHCS ¢ MUIDTHOHAMH ITIO-
neii. Ho oboportHas cropona B cioBax [laBma [leTpoBuua, oAepKHMOTO «CO-
CJIOBHOH CIIECBIO M TOPIBIHEH», 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO OH B O€3YCIOBHOM JI0-
BEPHUHU K OMNBITY MPOLLIOTO HE MPEIIIONIaracT «IPOBEPKH €T0 >KHU3HECIIOCOOHO-
ctuy [21. C. 98] ans Hacrosimero u Oyaymniero. Jrta Mmo3uiys oTimvaet Typre-
HEBa OT TOYKH 3PEHHS JPEBHETPEUECKOrO TPArWKa, KOTOPHIA BBIACISICT MH/UBH-
Iyasn3M AHTHTOHBI, HO aBTOPCKM HE TOJABEPracT COMHCHHUIO €€ BHYTPEHHIOIO
yOSKIEHHOCTD, PEIMTHO3HO-HPABCTBEHHOE COJEPKaHUE €€ pedci, YTo Uil aH-
THYHOW JipaMbl BIOJHE ecTecTBeHHO. Crita u ciiabocth bazapoBa B BO3HHUKIIIEM
CIIOBOIIPEHHH TOKE SICHO MpOsBIeHa mucatenieM. KOHEI HUTHITICT IIpaB B CBOEM
TpeOOBaHUH JICHCTBHS («BCE TOJIBKO OONTATh O HAIMX fA3BaX HE CTOHMT TPYJa»)
[22. C. 50] u HenmoBepHUM K 3aTBEPXKCHHBIM HCTHHAM, 3aMEIUITIONTAM Pa3BUTHE
KaK XU3HH, TaK U caMoii nctopud. Ho ero oTpurianue mpuHAMAeT KapIHAIBHEIE
(OpMBIL, TpO3sIIKE MPH WX HEMOCPEACTBEHHOM BOIUIOIMICHHH CMECTH Ha CBOEM
MYTH ¥ T€ OCHOBBI, YTO COCTABJIIIOT HETIPEXOIsIIre IIeHHOCTH. 1 B 3TOM ImiaHe
MHTYUTHBHOTO OTKa3a — «sI MPUACPKABAIOCH OTPHLATEILHOTO HAIPABJICHHUS — B
cury omymierns» [22. C. 121] — ot cymectBytommx HopM bazapoB o4ueHb cxoneH
¢ KpeoHTOM, TOYHO TaK k€ €UHOIMIHO 3asBILIOIINM O CBOEM IIpaBe MOCTYIIATH
0 BEJICHUIO COOCTBEHHOTO ougyuyerus. OTININE TOIBKO B TOM, YTO TyBCTBO 3a-
KOHA y HETO HEPa3phIBHO CBS3aHO C IAPCKOH BIACTHIO U €10 e Ie(OPMIPOBAHO,
TYPIreHEBCKHH e TepOoi HCXOUT U3 €CTECTBEHHO-HAYYHOTO HATIPAaBJICHHS, KOTO-
poe, OJTHAKO, TOKE B CBOEM aOCOMIOTHOM MPUMEHEHUH IPHBOANT K UCKAKEHHIO 1
HETIOHMMAaHHIO TIPHPOAHO-YETIOBEUSCKUX SBIICHUH.

[Ipe3penne k pycckoMy MYyKHKY, B KOTopoM bazapoB oTkpoBeHHO 1 He 0e3
TOPIOCTH TpH3HAICA nepen KupcaHOBBIM («...MyXKHK Haml pajJ camoro ceos
000KpacTh, 4TOOBI TOJIBKO HAIUTHCS OypMaHy B kabake») [22. C. 49], mozxe
obepHeTcs TSl reposi HeyTeIIUTeIbHBIM ciencTBueM. B XXVII rnage, rae omnu-
canpl mociennue qu basapoa, TypreHeB maer HeOONBIIYI0O WHTEPMEIHIO —
Pa3roOBOp HUTWIINCTA M MY>KHKa B JepeBHe. OH MOATPYHUBACT HAX IPEACTABU-
TeJeM «Bcel CHIIBI M OyIaymHOCTH Poccumy», ¢ KOTOPOTO «HAYHETCST HOBAs AIIO-
Xa B UCTOPHUI», U 33J]a€T €My OYCHBb BaXKHBIN Bompoc: « Tl MHE pacTONKyH, YTO
TaKoe ecTh Ball MUp? — nepeOuBalt ero bazapos, — M TOT JIH 3TO CaMbBIil MHp, YTO
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Ha Tpex pbidax ctout?» [22. C. 172]. Ha mepBblit B35, 31€Ch, KOHEYHO, 3BYYUT
HETIPUKpPBITas HACMEIIKa Hal TMPUMHTHBHOCTBIO BCE TEX K€ MATPHAPXaJbHBIX
BEPOBAHWH W BEKOBBIX 3a0myxieHuid. Ho B TO ke BpeMs 3TOT BONPOC B caMOM
cBoel opMe He ciydaeH, B HEM Cepbe3HBIH MHTEepeC K ObITUHHOM cdepe, K TeM
CaMbIM IIWBMIIM3ALAHA U OCHOBAM YEIIOBEYECKOH JIMIHOCTH, KOTOPBIE TOPSUO 3a-
nmman [lasen TlerpoBud. bazapoB GopMmymupyeT ero HMEHHO Tak, ITOCKOJIBKY
COOCTBEHHOE TPEICTABICHAE O MHpPE TOIMATHYIIOCh U «BBIILIO U3 MA30BY», KaK y
mrekcpoBckoro ['ammera. M oTBeT MyuKka ISl TepOsl BIIONHE OYEBHJICH, TaK
KaK COIEPKUT BCE T€ K& CTAPO3aBETHHIC HCTHHBI, HE MO3BOJIIONINE ICPEMEHUTh
peHeOpEeKUTENIFHOE K HEMY OTHOIIEHHE: «JT0, 0aTIOMmKa, 3eMJIsl CTOUT Ha TPeX
pBI0ax, a IMPOTHB HAIIETO, TO €CTh, MUPY, H3BECTHO, TOCIIOCKAs BOJIS; IOTOMY BB
HAIIM OTIBL. A 9eM CTpoke OapHH B3BIMIET, TEM MIUICE MYXUKy». [loaTOMY, «BBI-
CITymiaB MOJOOHYIO pedb, ba3apoB omHAXKIBI MPE3pHTENBHO MOXKAT IUICUYaMH H
otBepuyncs» [22. C. 172]. Ho BaxxHa pemapka, KOTOpO aBTOpP COMPOBOXKIAET
IIyOOKOMBICIIEHHOE H3pEUCHHE MYXHKA. KpecThsHHH O0OBsICHSICT OapHHYy
YCTPOWCTBO CBOETO CYIIECTBOBAHUS «yCIHOKOWUTENBHO, C IATpHapXaibHO-
OOPOIYIITHOIO TIEBYyUYECThIO». 1 3TH JOCTOMHCTBA CHHUCXOMUTEIFHOTO B KPOTKO-
r0 MyIpPCTBOBaHUS MpoxomaT MuMo bazaposa. [Ipu aTom KopoTkas Gecena ¢ HA-
THJIMCTOM, B CBOIO OYepellb, Jajiee OKa3bIBACTCS TOCTOSHIEM MYIKHITKOTO Pasro-
BOpa, IPUHSBIIETO YK€ MPOTUBOIIOIOKHYIO TOHAIEHOCTS!

— O ueM TonKOBaN? — CIPOCHI y HETO APYroil MY»KHK CPEIHHUX JIET U yIPIOMOTO
BHJIa, U3/IAJIK, C MOpOTra CBOeH M30bl, MPUCYTCTBOBaBIIMI npu Oeceze ero ¢ basapo-
BbIM. — O HEZIOUMKE, YTO Jib?

— Kakoe o Henonmke, Gparell Thl MO¥i! — OTBeYas MEPBbIi MYXKHK, H B TOJIOCE €r0
y’Ke He ObUIO ciie/ia MaTpuapXalbHOW MEeBYYECTH, a, HAIPOTHB, CIbIIIAIACH KaKasi-TO
HeOpexHask CypoBOCTb, — TaK, O0JITall KOE-4TO; A3BIK [10YecaTh 3aXoTenock. M3BecTHo,
GapuH; pa3Be oH uto nouumaer? [22. C. 172-173].

B momrOM m HacrosimieM Buzae ba3apoB moiydaeT mpe3peHre B OTBET, XOTS
OHO II0 HETO HE IOXOMIUT, HO Jake ecir ObI U KOCHYJIOCH €Tr0 yXa, TO BPS JIH
MIPOM3BEIIO OBl KaKoe-To cepbesHoe aeiicTBue. «HebpekHast cypoBOCTEY KPEeCTh-
STHUHA CITYKHUT MPOSBICHUEM TOH CaMOU CHUIIBI, O KOTOPOM TOBOPHII U MPEI0CTe-
peran nurunucta [laBen [letpoBud.

Bcest aTa criena MoxkeT ciyXuTh ayuTio3uel Ha pasroBop Kpeonta um ctpaxa,
MHMO KoTOoporo TypreHeB He mpoien eme Bo BpeMs uteHus. [lapp Ous mposis-
nseT mogoOHoe ke HeOpeKeHHEe K HaI3WpaTelio, He IpHHUMAash BO BHUMAaHUE
CIIO)KHOCTh M HEOHO3HAYHOCTH €ro mpupoabl. CTpak OKa3bIBaeTCSI MHOTO BEI-
IIIe CBOETO 3BAHUS, €My JOCTYITHO OCMBICICHUE MEPbl COOCTBEHHOH BHHBI U HE-
BHHOBHOCTH, PaBHO KaK W MpEAeibl HAPCKOH CHpPaBEIINBOCTH M HEIPABOTHI.
Ero nymeBHBIC KOMEOaHUS W IOMBITKY Pa300paThCs B MPOUCXOJISAIIEM, YETKO
0003HAYNB JINYHYIO CTENCHb YJ4acTHsI, KpeoHT ¢ mpe3peHne oTBepract, BHIIBHU-
rast MOJJO3PECHUS B MTOJIKYIIE U CUNTAsI BCIO peIICKCHIO JIUIIH TyCTOH OONTOBHEH.
Jwuanor He MHUIOIEH W KOMHYHOCTH, CO3/IaBacMOM, HaIIpUMep, YTOUHSIOIMINM BO-
MIPOCOM CTpaka O TOM, UTO OOJBIIE TPEBOKHUT BECTH O morpedenuu IlonmmHnka:
«/yme ona mporuBHa wib ymam?» [14. C. 158]. Cam mo cebe ero Bompoc
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BITOJTHE CEPBE3CH, TaK KaK ATO CIIOCOO PacTONKOBATH IAapi0, YTO IIPHHECIIHA
IypHBIC M3BECTHS M HAPYIIUTENhb 3alpeTa — 3TO a0CONIOTHO pasHBIC JIHIA, U3
KOTOPHIX HaKa3zaHWE CIEOYeT TONBKO MOoCieaHeMy: «Jlyiie BHHOBHHK MEp30K,
s — ymam» [14. C. 158]. Ho Bo3nukaromuii BapyT Benen rHeBHOU Tupane Kpe-
OHTa, OH TPOHM3BOJUT A(PGPEKT WPOHHH, KOTOPOW, Hampumep, OyIeT HUCKYCHO
MYYHUTb CBOETO XO3iWHA IIyT Kopois Jlupa. OmHako cTpax TakuM oOpazom
HaJZeeTCs JHUIIb yOepedhcsi OT IIapCKOro THEBA, IPW 3TOM OH IIO3BOISET cede
BBICKa3bIBaHUE, CIIOCOOHOE B OMH MHUT CBOCH IBYCMBICICHHOCTBHIO IIOCTABUTH
ero Ha Kpai nponactu: «YBbI! / Kak mioxo, KoJib Cylbsi HempaBo cyaut» [14.
C. 158]. Hamexk Ha »ecTokoe 3a0iyKJACHUE W HaJMEHHBIH caMOOOMaH, KpOro-
IIUiCsT B ATOM (pas3e, OT3bIBACTCSA B PEIUTUKE PYCCKOTO MYXKHKa, Kacaromencs
1o OapuHa: «...pa3Be oH yTo moHuMaeT?». Uy Codoxia, u y TypreHea 3to
3HaK TParndecKOro pa3phiBa MEXKIy TUTAHHUECKON JIMIHOCTBHIO U «MAJCHBKAM
YEeIIOBEKOM», KOTOPBIN yAapsieT HMEHHO IO TIIABHOMY TepOI0 M 000padrBaeTCsI
JUTS HETO ITOJTHOM KaTacTpogo.

[Tpu Bcem Hecxonctae [1aBna [etpoBrua u bazaposa Typrenes HamenseT ux
XapaKTepbl OJHOW oO0IIeld Y4epToil — cTpacThio. IMEHHO 3THM THUIIEPTPOGHUPO-
BaHHBIM YyBCTBOM ABTyCT BEk onpenernsi rimyOuny 3a0y KIeHIHA 1 KOH(IIIKTA
Anturonst 1 Kpeonta. B ommHHaamaTtoi riaBe pomaHa, MPOTHBOIMOCTABIISA
gyBcTBUTENbHOCTH Hukomnas [leTpoBuya «IIerobCKU-CyXyIo» IyIly ero Opara,
KoTopast «He ymena meutate» [22. C. 57], nmucatens Ha3bIBaCT CTPACTh OAHUM
W3 TIpUCymuX eid kadecTB. IMenHo ctpactHO [laBen [leTpoBHY BiroOHIICS B Ta-
WHCTBEHHYIO KHSTHHIO P., 9TO 3aCTaBIJIO €TO HMCIIBITATh KaK HACIAXKICHUE, TaK
W TSDKEJIble MYKH, Tep3aHus, PeBHOCTH («cepaue Bcé Hbio») [22. C. 31]. [Ipu-
MEYaTeIIFHO, YTO B MCTOPUH 3TOH JTIOOBH MOSBIIETCS MpUMETa IPYyToil Tpare-
mn Codoxma. KupcaHoB momapui KHATHHE «KOJBLO C BEIPE3aHHBIM Ha KaMHe
cuakcom» [22. C. 31], nob6aBuB, 4TO OHAa M €CTh 3TOT cHUHKC. M300pakeHue
OTCBLITAET KO BCTpeue DIuma ¢ MU(DHUECKMM KUBOTHBIM', HMEIOLIMM TeJI0 JbBa
U TONOBY >XCHIIMHBI. POoKOBas nmama meTepOyprcKOro CBETa CPaBHUBACTCS C
MPEIsITCTBUEM Ha yTH Oymyiero napst ®us. [IpenomHocs kasruHe P. kombiio,
[TaBen IlerpoBrY 4yBCTBYeT ceOsi OOSKICHHBIM, B OTJIMYME OT DJAMIA, KOTO-
pPOMy yZaJoCh pasrajgath 3aragky cuHKCa W cOKpymmTh ero. Ho mocme ee
cmepta KupcaHoB momydyaer oOpaTHO KOJNBIO, IO KOTOPOMY BO3IOOIEHHAS
MpoBeJia «KPECTOOOpa3HyIo YepTy U BeJella €My CKas3aTh, YTO KPECT — BOT pas-
ragka» [22. C. 32]. Kasrunsa-chuHKke, Ka3anoch Obl, MOBEpKEHA BPEMEHEM, I10-
3TOMY U300pakeHHe rmepedepkHyTo — y Codokiia MUDHIECKUH 3Beph OpOCHIICS

1 O6pa3s chunkca uz tpareaun Codokna unrepecosan U.C. TypreHesa Ha NPOTSKEHUH
BCEro TBOPYECTBA. XapaKTepHa IPOBEICHHAS UM IIApaJLIeslb MKy MUPUYECKUM KUBOTHBIM
u Poccueii B uceme k [1. Buapmo ot 16 mas 1850 r.: «Poccust — 3ta MpayHas rpoMajia, Hemo-
JIBI)KHASL ¥ OKyTaHHast 00JIakaMu, CJIOBHO D/IUIOB c(HUHKC, — nogoxkaeT. OHa MEHs HOTJIOTHT
nosgHee. MHe KajKeTCsl, YTO 51 BIXKY €€ HEMOJBHXHBIN B3], OCTAHOBUBILHMICA Ha MHE C
yrPIOMO#l TIPUCTANTBFHOCTBIO, MO00AI0IIeH KaMeHHbIM ouaM. Byb mokoeH, CUHKC, 51 K Tebe
€1Le BEPHYCh, ¥ Thl CMOXKELIb II0XXPATh MEHs B CBOE YZOBOJBCTBHE, €CIIM s HE Pa3rasiaio TBO-
eit 3aragku. OcTaBp MeHs elle HeHaaonro B mokoe! S BosBpaurych B TBou cremm» [6. T. 2.
C. 337].
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B mpomacts, — HO KupcaHoBy, kak u Dauity, HET TIOKOS 1O KOHIIA €T0 JTHEH.
Han repoem Tparemmu nosieet pok, y TypreHeBa pasropeBIIascsi CTPAacTb OTHEM
nponuiack o aymnie I1asna [erpoBrya («oOkercs» — Tak TOBOPUT Mpo Hero basa-
poB). Ho ctpactHas mpupoma Bce eme maeT o cebe 3HaTh, OTCIOIa — OJKECTOUCH-
HOCTB B CIIOpe («IIepediiDy, «BO3OIIID), «BOCKIHKHYID), «3aKpHUal») U HEHABUCTh
K HUTWIIACTY, PEBHOCTB 13-32 DEHEUKH 1 TydITh B KaUeCTBE KyIbMHIHAIIIH.

Crpactp bazapoBa Toxe CHMBOIM3UPYET HEyeMHOE IIIaMsl, BCIBIXHBAIOIIEE
SIPKO ¥ MOJHHEHOCHO. Ee BBIpa’keHHE MPOUCXOIUT MPEUMYIIECTBEHHO B IBYX
IpYTHX YyBCTBAX — rOpAOCTH W Jr0OBH. [lepBasi cocTaBisgeT OIHO W3 TIIABHBIX
CBOWCTB HaTypsl bazapoBa, IMEHHO OHa TakK NPETUT (CONEepHHUYAsi C €ro coo-
crBeHHoi) Ilapiry IleTpoBHYy, KOTOpPBIH Ha3bIBACT €€ «IIOYTH CATAHWHCKOMNY.
CamorroOre HATHIMCTa Pa3BUIOCHh YPE3BBIUAIHO, OOpa Ha COOCTBEHHBIE CIUTY
U TIPaBOTY COCTaBISIET (PYHIAMEHT BCETo cymiecTBOBaHMA. OCKOpOJIEHHAS TOP-
JIOCTh BEIET K OTBETHOMY B3pPBIBY, CMETAIOIIEMy MPOTHBHUKA C IMyTH. Takoe
neiicTBIe BooOpakaeTcs: bazapoBbIM, KOTIa TIOCIEIOBAI BBI30B HA MOSIUHOK OT
[TaBna [Terporuua. [Tocie ero yxoaa OH pa3MBIILIAET O TOM, YTO OBLIO OB, €CITH
OBl eMy MPUILIIOCH 0TKA3aThCS OT AYdJIH: «...B€Ab OH MEHS, 4ero 1o0poro, ynua-
pwi Obl, ¥ Toraa...» [22. C. 142]. TypreHeBckoe MHOTOTOYHE HE TIPOCTO Tepea-
€T May3y B MBICIISIX Teposi, a YKa3bIBaeT Ha BHYTPEHHHH IIPOIECC pa3pacTaHuUs
€T0 TOPAENUBON HMPUPOIBI, KOT/Ia OHA TOTOBHTCS OTOMCTUTH 33 ITOTCHIIHAIEHO
WCIBITAHHOS YHWKEHHE: «BCS €r0 TOPIOCTh TaK M MOJHsUIACH Ha IBIOB [22.
C. 142]. Urorom >xe pazaymuii bazapoBa B atMochepe TpO3HOTO YyBCTBOBAHHUS
CTaHOBHTCS O€3yCIOBHAS PEIIUMOCTh: « Toraa mpuuiocs Okl 3ayIIATE €r0, KaK
koteHka» [22. C. 142]. A korma B myme basapoBa pokmaeTcss W pa3BUBACTCA
m000Bb, OHAa BCTYHAae€T B OCTPOE IPOTHBOPEUYHE C €T0 CaMOHAJCSHHOCTHIO:
«...dTO-TO IIPYTOE€ B HETO BCEIHMIIOCH, YETO OH HUKAK HE NOITyCKaj, Ha/l YeM BCe-
r1a TPYHHII, 9TO BO3MYIIAIO BCIO ero ropaocte» [22. C. 87]. Peakuueit Ha HO-
BO€ ISl HETO YYBCTBO JENACTCS MOMBITKA CIEPXKaTh ceOsl: «TOIan HOTOK FUIH
CKpexeTan 3y0aMu 1 rpo3mit cede Kyiaakom» [22. C. 88]. AHaTOMUS TI1a3a, Ipex-
IIe SIMHCTBCHHO OTIPEIEIIIONIAs «OTHOICHNS MEKITy MYKUMHON U SKCHIIIMHOI»,
nocye BcTpeun ¢ OMUHIIOBOM 000paurBacTCs MPE3PESHHBIM POMaHTH3MOM. basa-
poB, Kak 1 KpeoHT, He MBICTHT ce0s B 3aBICUMOCTH OT IIPOTHBOIIOJIOKHOTO IO,
I'epoit Codokia Bo 4To ObI TO HU CTAIO HE JKEJIAET AOMYCTUTH TOTrO, YTOOBI AH-
TUTOHA WMeENa TIepel HUM XOTh Malledliee mpenMyriecTBo: « keHIIMHE He
JIOJDKHO YCTYMATh. / YK Jydine My»eM Oyny s oBeprHyT, / Ho cibITh He cTany
)eHIMHBI padom» [14. C. 172]. CnoBa ba3apoBa B 3TOM ke pyciie 3BydaT Kak
OyATO N3MEHEHHOM ITUTATON M3 Tparelyu: «...JTydllle KaMHH OMTh Ha MOCTOBOH,
YEeM I103BOJIUTH JKEHIIMHE 3aBJIaJeTh XOTs Obl KOHUMKOM majbiia» [22. C. 104].

HenpumupnmMere ipoTrBOpedrsi, KOTOpBIe 0OHApYKUBArOTCA B bazapose mocie
BcTpeur ¢ ONUHIIOBOIA, TI0 TouHOMY 3amedanuto FO.B. JleGenesa, mepeHOCST KOH-
(KT poMaHa K3 BHeNIHero Bo BHyTpeHHu 1wiaH [21. C. 103]. I'epoli HaunHaeT
33/1aBaThCs] BOIIPOCAMH O CMEICTIE )KU3HHU, CBOEM MECTe B OOJIBIIIOM MHPE U TPaHH-
ax, BOSMOJKHOCTSIX MPUTsI3aHUs Ha Hero. Ho BOompock! octatoTest 6e3 0TBETOB, UTO
1 My4aeT bazapoBa, KOTOPBIH yke HE MOXKET COBIAIATh ¢ «(hrtocodpueiny, HaCHIb-
HO pa3IBHHYBILEH €T0o TOpr30HTEL. COBEPIIAIONIAsICS B TEPOE TIEPECTAHOBKA JIENIaeT
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CXOJIHBIMH €TO TPardyecKue MepeKUBaHMs C TICPUTICTHSAMHI JTyIIH CO(POKIOBOH AH-
THroHBL. OCcOOCHHO ATO KacaeTcst (peHoMeHa CMepTH, KOTopasi KaKk HUKOTA HAUNHACT
BOJIHOBATh HATWIHCTA. ECIM paHee OH He BUET B HEW HUYETO BBINAOIIETOCS, TIPH-
3HaBast JUIIH (PU3HOTIOTUIECKAM TIPOLIECCOM IPEKPAIICHIS JKI3HEACSTEIIBHOCTH Ue-
JIOBEUYECKOTO OpraHM3Ma, TO B HOBBIX OOCTOSITENBCTBAX OHA OTKPBIBACTCS 3arafod-
HBIM, MTYTAOIIFIM 1 HETIO3HABAEMBIM SIBIICHMEM. XapaKTepHO pasmbiinicHre bazapo-
Ba 0 OE3IHE, YTO MOXKET €KEMHIHYTHO Pa3Bep3HYTHCS IO YEIIOBEKOM, KOTOPBIH «HA
HUTOUKe BUCHT» [22. C. 104]. KoHeYHOCTh COOCTBEHHOM KU3HU W ITOTOMY OTpaHH-
YEHHOCTH JIMYHBIX YCHJIMI HATIONHSIOT €r0 MPEeKIe Oe3MSATEKHOE MHPOOIIYILCHHE
MOTMHHBIM TParu3MoM: «Y3eHBKOE MECTEUKO, KOTOPOE sl 3aHUMAIO, JI0 TOTO Kpo-
XOTHO B CPAaBHEHHH C OCTAIBHBIM POCTPAHCTBOM, TZI¢ MEHS HET U TJIe JieJia 10 MeHS
HET; ¥ 9aCTh BPEMEHH, KOTOPYIO MHE YIACTCSI TIPOXKUTD, TAK HUYTOKHA TIEpe]T BEUHO-
CTHIO, TJIe MeHS He ObuTo M He OyzeT...» [22. C. 119]. Tak ske kak 1 AHTUTOHA, baza-
OB MPOXOAUT ITyTh OOPETEHHUS U MPUHSTHS CMEPTH B KQUeCTBE HEN30SKHOM yJacTH.
Ho nnst nogepn Onuma 310 ABMKEHHE C CaMOTO Havyaina COBEPIIACTCS B TIOIHOM TO-
TOBHOCTH W Oe3 3aTpymHeHui (utocodckoro xapakrepa. B repoe e Typrenera
CMEpTh BBI3BIBACT MACIITAOHYIO PehIIEKCHIO, COTIOCTABUMYTO C aHAIUTH3MOM [ amiie-
Ta, KOTOPBIN 33/1a€TCs MTPAKTHIECKH TEMH YK€ BEKOBSUHBIMHI BOIIPOCAMHL.

Oco6oe 3raueHre CohoKII Mpuaaj MOCICTHEMY SBICHUI0 AHTUTOHBI, OCYX-
ICHHOW Ha 3aToueHme B memiepe. EmMy ObUIO BajkHO, YTOOBI 3pHUTEIND, «HE3aBU-
CHMO OT €€ IPaBOTHI WIH BHHOBHOCTHY, IPOHHUKCS «COCTPAJAaHUEM K JEBYIIIKE,
YXOJISIIEH U3 )KU3HH, KOTJ]a OHA emle Tobko HaunHaeTcs» [12. C. 63]. Arturo-
Ha BBIXOAUT C MECHIMHU-KaI00aMH, B KOTOPBIX TeMa IIPEKICBPEMEHHON CMEPTH
OCMBICTISIETCSI Yepe3 MOTHBBI OIMHOYECTBA M TOCKH Oe30paunms. VIckpeHHHE H
TpOTaTeNbHbIE B CBOCH MPOCTOTE MPUINTAHUS OTKPHIBAIOT MIEPE] 3pUTEIEM yIKe
HE TePOMYECKYIO IMIHOCTH, KOTOPasi CAMOOTBEPKEHHO HIET Ha JKEPTBY, HO Ue-
JIOBEKa W3 IUIOTU W KPOBH, YBH JIUIICHHS ¥ CTPAJaHHUS XOPOIIO IMOHATHEI U J10-
crynHbl. OHa ceTyeT Ha TOPbKOEe CHPOTCTBO W IMMOKHHYTOCTh, KOTOPHIC JIMIIAIOT
€e TIOCIICHETO YTEUIeHNsI B COUYBCTBHH POINHBIX W Npy3ei. Y eamHCTBEHHOE,
9TO eif OCTaeTCs, 3TO OOPATHTHCS K COTpakAaHaM U OKPYKaIOIIeH prpoze:

Te1, 0 Moit ropon! U Bel,

3HaTHBIE TOpOAA JIFO I !

O ucrounuk J{upkeickuit, o poma
3rameHuThIX puctanbsimu Ous! [14. C. 179].

Ho ecim adunsHe, cTpamaniyiecs apcKoro rHeBa, He MOTY OKasaTh € Moj-
JEPIKKY, TO BEeUHAs IIpHUpoa OE3MOIIBHO OTBEYACT € TOPIKECTBOM M BEIHKOJICTIN-
eM. Eme Oornee TsKKO el CO3HABATh CBOM yXOJ «B OOHTENIb MEPTBBIX» B IOPY
MOJTHOTHI JKU3HEHHBIX CHJI W COBCEM HE pPeall30BaHHBIX BO3MOXHOCTEH. OToO-
OpaHHYIO Y Hee OyAyIIHOCTh AHTHTOHA CBSI3BIBACT C €CTECTBEHHBIMH UIS JIPEB-
HETPEUYECKOI KyJIbTyphl 00CTOATEIILCTBAMI — Opak U MAaTEPUHCTBO KaK HaubOolee
BayKHBIC B JKCHCKOM cyp0e: «be30paunyto, 6e3 cBaicOHBIX HAIleBOB, / MiaieHIa
He kopMmuBIIytoy» [14. C. 181]. Beqomas cTpakeit k CBOeH OCHEIHEN y9IaCTH, OHa
MOJTyYaeT OKOHYATEIBHOE TIOHUMAHIE TOTO, UTO «IIepE.l JINIIOM OOTOB C MX HEMO-
cTXUMBIME 3aMbIciaMmy [12. C. 66] akTHBHOCTH yesioBeka orpanndeHa. OqHako
JIaKe B OTYASTHUH J0Yb DUTa HE OTKA3BIBACTCS OT TOM JIMYHOM MPaBIbl, KOTOPAS
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W TIpHBEJIa ee Ha Ka3Hb: «5 cobmomna 3akoH...» [14. C. 181]. XoTs coBceM crep-
KaTh POIOT B CTOPOHY OOTOB, TOIMYCKAIOIINX HECTIPAaBEIINBOCTD, OHA TOXKE HE B
CHJIaX: «...HO KOJIb OIMUOJIKCE 00TH, / He MEeHBIIIe TyCTh OHM TIOTEPIIT 314, / Uem
s ceifuac Teprutio ot HuX Hempasae [14. C. 182]. OxoHYaTENBHYIO K€ TOUKY, IO
€¢ MHEHHIO, TOJDKHO TIOCTABHUTH BpeMsi, M Oy[yIiee caMo ONpPENeITHT U OOJIIIHT
TOTO, KTO JKECTOKO 3201y K IaJICsl.

[IpuroBOpeHHBI K CMEPTH U3-3a CIIy4aliHOTO mope3a repoit TypreHeBa 00b-
AT TMOXOKUMH TIepeKUBaHUSIMH. [Ipekae Bcero ero Mydaer CO3HaHHE TOTO, YTO
BOILTOTHTE ce0sl, CBOI0 aMOWIIMO3HYIO TIPHPOAY OH yXe He cMoxkeT: «V Bemp
TOKE DyMai: 00JIoMaro Jel MHOTO, He YMpy, Kyzaa! 3ajada ecTb, BeIb sl THTaHT!
A Temepp Bcs 3aaua TUTAHTAa — KaK OBl yMEpETh MPWINYHO, XOTS HHKOMY IO
atoro nena Het...» [22. C. 183]. Tak ke, kak 1 B cimydyae AHTUTOHBI, CMEPTh SB-
JIIETCS TEPOIO B CAMBIH PACIIBET €T0 CHJI, OOPHIBACT Pa3BUTHE IEPEI TOW MOPOI,
KOTZa TOJDKHO HAYAThCS TJIABHOE CTPOUTEIBCTBO JKH3HH. YTpaTa TIIECIaBHOM
MO3UIIUH «TUTAHTa», 0 KOTOPOH OH MPEK/Ie MBICIIHII BIIOJIHE CEPHE3HO H O KOTO-
poit Tak yBepeHHO 3asBisin nepen [laBmom IletpoBmuem, 3acTaBiseT €ro 370
HPOHM3HUPOBATH HAIl caMUM co0oii. [Ipn sicHOM CO3HAaHWM HEOTBPATUMOCTH TH-
Oenmu bazapoB genmaeT TOMHHAHTOW B Pa3MBIIIICHASX MOCISIHUX JHEH OMITO3H-
oo «s1 B cMepTh»: «Co mHOM KoHueHo. [Tonmam mox komeco. Y Bexogut, uTo
Hevero ObuTo mymMaTh o Oymymem. Crapast IITyKa CMEpPTh, a Ka)KIOMY BHOBE»
[22. C. 182]. D10 cHOBa He MmpocTo 0bocodiieHHOe punocodcTBOBAHKE, CB3aH-
HOE C OTBJICYEHHBHIM OOpamieHHeM K BEYHBIM BOIPOCAM, A YMO3PUTEIHHEIC
MOCTPOCHUSI B HAaNpaBICHHH KOHEWYHOro W OeckoHeuHoro. Kak m AHTHTrOHA,
OITaKWBAOIIAs TOTEpsiHHOE Oynymiee, ba3zapoB mpemensHO KOHKPETeH B COO-
CTBCHHBIX HEYTEIINUTEIBHBIX JyMaX, 00s3aTeIFHO BIHCHIBAsI CEOSI M CBOIO CY[Ib-
Oy B 00mIyIO mapamgurmy orcusis — cmepms. OH Iaske MPOBET «HAYIHBIA OIIBITY,
KOTZa B3sUT «3a HOKKY TSDKETIBIH CTOJI, CTOSBIIMI BO3JIE IWBaHA, IOTPSC €r0 H
cnunyn ¢ mecta» [22. C. 178]. EMy TpyaHO uim mOYTH HEBO3MOXKHO COTJIa-
CHUTBCA C TEM, YTO 3TOT KPEMKUI M MOJHOKPOBHBIM COCY], BMEIAIONINI TaKOH
MOTYYHH JyX, TOJDKEH pa3OuThCs, a KHU3Hb BMECTE ¢ HUM — 00opBaThes: «Cra-
TO, CHJIa, — TPOMOJIBHII OH, — BCA €IIe TYT, a Haxo ymupate!» [22. C. 178]. Ilo-
no0HO AHTHrOHe bazapoB B CBOC CMEpTH BHJIUT JKECTOKYIO HECIPaBEIUIH-
BOCTB, @ TAKXKE HAXOAUT B HEH KaKoe-TO MCKYCCTBEHHOE, TPOTHBOCCTECTBCHHOE
YpaBHUBaHHE MOJOAOCTH W CTapOCTH, COMOCTABIS CeOsl C TEM MYKHKOM, OT
KOTOPOT'O OH M 3apaswics ThudoM: «CTapuk, TOT, 110 KpallHEH Mepe, ycren oT-
BBIKHYTH OT H3HH, a s...» [22. C. 178]. AHTUTOHY MMO3HaTh COOCTBEHHOE Oec-
CHIIHE 3aCTaBJIET POK, ba3zapoB jke OTpaHMUCHHOCTH YEIOBCUCCKUX YasSHUHA H
TIPEIOIOKEHNH yCBAaBAET B CTOJKHOBEHUHU CO CTHXHMEH pycckoi xwu3Hu. Ho,
KaK aHTUYHBIA Tepoii, HUTWIIMCT HE OTOPACHIBAET B CTPaxe M OTYASTHUH OCHOBY
CBOET'0 MHPOBO33pEHUS, HE IPEAACT TO, YTO CUUTAI CBOCH MCTHHOH, a COXpaHs-
€T CTOHKOCTh M BEPHOCTH ceOe: «Bce paBHO: BHIIAT, XBOCTOM HE cTaHy» [22.
C. 183]. B 10 *xe Bpems, ecim Co¢oOKII TPEACTABIACT IUIAUYILYI0 AHTHTOHY
3pUTEISIM B €CTECTBEHHO-OOBIKHOBEHHOM, HEMTOCPEICTBEHHOM BHJE, CHUMAsS C
Hee TepondYecKuii opeoi, To TypreHeB mo3Bossier bazapoBy, KoTopoMy HeJo-
CTYITHO COYYBCTBHE NPHPOIBI, IMOCICTHIE CCHTUMEHTAJIBHBIC IMPOSBICHUS —

136



Bonkos U.0., Kunsaxosa .M. «Oma konnuzus 08yx uoei...»: mpazedust Cogoria

cBuganue ¢ OauHIOBOW. IMeHHO B (DHHAIBHOM OOBSICHEHUH C )KESHIIIMHOW CBO-
el HecuacTHOM JIFoOBY OH pa3obiayaetcs, MeTaQOpPUUESCKH CHUMAET TOT «IUTHH-
HBII OaaxOH ¢ KHCTSIMIY, B KOTOPOM €TO YBHIIET YATATENh B HaYaje pOMaHa, ’
SIBIISICTCSI YEIOBEKOM C OBIOIIUMCS CepiieM. 3aKIounTeNbHEIe c1oBa ba3aposa,
obpaieHHble K OIMHIIOBOM HCIIOTHEHBI TITYOOKOH 1T033H1H:

— IpormraiiTe, — MPOrOBOPHJI OH C BHE3AITHOW CHIIOHN, M TJia3a ero OJICCHYJH Io-
cieaauM OneckoM. — [pomaiite... [Tociyimaiite... BeIp 5 Bac HE TOIEIOBAJ TOTA. ..
JyHbpTe Ha yMUPAIOITYIO IaMIIafy, ¥ IyCcTh OHa moracHer... [22. C. 183].

W nnst BBICOTHI X 3ByYaHus1, 0cOO0M BBIpa3UTeNLHOCTH TypreHes mpuoderaer
k ctpokaM A.C. ITymkuHa. PaHee 3T0 HUKeM He OBUIO OTMEUYCHO, HO 37IeCh IUca-
TeNb CKPBITO IHUTHpPYyeT ctuxoTBopeHne «K Mopdero» (1816): «Ilpumm, 3amyii
MoF0 Jammiaay, / Mou Meutsl Omarociiou!» [23. C. 217], 1 CTPOUT JIIFO3HIO HA
ero JIprudeckuit croxer. Y IlymikrHa MO3T MPU3BIBACT BPEMEHHOE 3a0BSHHE IS
BcTpeun ¢ JobuMoi, TypreHeB ke BeuHbId COH bazapoma mpenpapseT MHIIBIM
00pa3oM u Jaet eMy OnarocioBeHue: «AHHa CepreeBHa MPHIIOKHIACH TyOaMH K
ero Jioy» [22. C. 183]. OmHako rapMOHWMS JIMIITL MTHOBEHHA, TTOITHIECKUE JIMHUH
BHOBB CMEHSET TpareIusi, M MOCICIHUMH U3 YCT Teposl 3BydaT IyTh N3MEHCHHBIC
cioa ymupatoniero ['amiera: «Temeps... TeMHOTa...» (cM.: [24. C. 21]).

B cmeptu bazapoBa Henb3s HE 3aMETHTH ACUCTBUE TPArHIE€CKON WPOHUH, KO-
TOpas TOXKE MMeeT aHTHUHyIo mpupoxy. Y Codokia B ee BIACTH OKa3bIBACTCS
cynp0a Kpeonra. Ha mpumepe 1iaps ®uB UpoHHUS JTOKa3bIBACT OSCCHIIE YeJIOBE-
YEeCKOTr0 pasyMa — Jake TAKOTO BIACTHOTO W BCEOOBEMITIOIIETO — IMepel] BBICIIIH-
MH CHJIAMH, KOTOPBIE B TpareIiy OJHUICTBOPSIOT MpenonpeaeneHue, hatym. Kpe-
OHT, «PYKOBOJSICh OJIAarOBUIHBIMHA MoTHBaMm» [25. C. 237], 3ammimas rocynap-
CTBEHHOCTH OT IIOCSTATENECTB OJHOW JIMYHOCTH, CaM HEYKIOHHO CTPEMHTCS K
cBoel rubeim. B ero NeicTBUAX W pelieHUsIX — OT IpuKasa npenarts teno [lomu-
HUKa ITOPYTaHUIO 0 CMEPTEIBHOTO IPUTOBOPAa AHTHTOHE — CKBO3HUT JpyTast Tai-
Hasl CHJIa, «HACMEXAIOIMAsCs HaJl 9eIIOBEKOM, JIOBSIIIIASI €r0 Ha MPUMAaHKY €ro co0-
CTBEHHOTO pa3yMa W BEAyIasi ero Tynaa, Kyma e yrogao» [25. C. 238]. B atom
IUTAaHE CBOIO 3aKOHOMEPHOCTh MMeEeT cilydaiiHas ruOenb baszapoBa, BepHee, Ta
HEOCTOPOXKHOCTh, YTO TpHuBelia K Heil. CaMOyBEpeHHBIH KOJIOCC MPH OOBIYHOM U
MPUBBIYHOM JUISL €r0 MAacTepPCTBAa BCKPBITUH yMEPIIETO MY)KHKa IOIYyCKAeT He-
MPOCTHTENHHYIO OIUIOMIHOCTE. Ero mpe3puTensHO-HaAMEHHOE YOXKICHHE B TOM,
YTO «MBI C TOOOH Te ke JIATYIIKA, TOJIBKO Y4TO Ha Horax xomum» [22. C. 21-22],
obopadnBaeTcs MPOTUB Hero camoro. OKaspIBaeTcs, IMPEnaprupoBaTh JSTYIICK U
AQHATOMHPOBATH YEJIOBEKA — ATO JBE OOJBIIHE pa3HUIIBI, TEOPHUS TEPIUT KPyIIIe-
Hue niepes mpuponoi. CMeeTcst Ha/l TepOeM U pPycCKasl IEHCTBUTEIBLHOCTD B JIUIIC
YE3IHOTO JIeKaps, Y KOTOPOro He 0Ka3aloch aickoro kaMmus. ['urant basapos cra-
HOBHTCS B TIOJIOKEHHE COBEPIICHHEHINCH OECTIOMOIITHOCTH ITEePE]T JIUIIOM PYCCKOM
xu3HU. Tparndeckoe 3a0My>KICHHE OTHOCHTENBHO TIIyOHHBI U HEOTHO3HAYHOCTH
YEJIOBEYECKOI0 MUpa MPHUBOIUT Tepos K TparndeckoMy ke ucxony. «[lepex mm-
IIOM CMEpTH CcIaOBIMH OKa3aJIiCh OIOPEI, IOICPKUBAIONIHE HEKOTma Oa3apoB-
CKyI0 CaMOYBEPEHHOCTH: MEIWIIMHA W ECTCCTBCHHBIC HAyKH, OOHApy>KHB CBOE
Oeccuitie, OTCTYITIIN, OCTaBUB ba3apoBa HaeauHe ¢ camuM coboii» [21. C. 112].
[Ipu 5TOM OYeHB BaXKHO, YTO KPYIICHHE HUTIIIMCTA MPOUCXOJUT HE B CTOIIHIIE,
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rIie, Kazanock OBI, €T0 TeOPHs MOTJIa OBl IMTOYYIUTh JOCTOWHOTO CONEPHHUKA B TOM
K€ €CTECTBEHHO-HAYYHOM pOJIc, HO MIMEHHO B IPOBHHIIMH, KOTOpasi BCTPETHIIA
€TO0 <CTIOIBMI HU3IINMI («...OH HHUKOT/IAa HE MOTaKajl UM U OOXOAWIICS C HUMHU
HeOpexxHo») [22. C. 21] — AByMS TBOPOBBIMH MaJIbUHIIKAMH, a ITOCICIHUM eMYy
Ha MYTH BCTPEUYACTCSI PYCCKUM MYKHK, «TOT CAaMbIii TAWHCTBEHHBIN HE3HAKOMETI,
0 KOTOPOM HEKOT'JIa TaK MHOTO TOJIKOBaJia rocrioxa Patkmaddy» [22. C. 147].

Cobmonast COOKIOBO MPABIIIO TPAarMdecKOro paBHOBECHs, TypreHeB IPOTH-
BOTIOCTABIISIET peanbHON KoHUMHE bazapoBa cmMBomdeckyto cmepth IlaBna Iler-
poBHYa, KOTOPBIH — Moo0HO KpeoHTy — yike Tmociie JTy3Ii CMUPSIETCS, TIPU3HACT
HETIPaBOTY CBOMX apHCTOKPATHICCKUX aMOMIINIA W JakKe HAUMHACT «IyMaTh, YTO
Bazapos 6bu1 ipaBy» [22. C. 153]. [ToBecTBOBaTENH 3aMEUAECT O HEM, UTO €T0 «Kpa-
CHBasl, UCXyJayas ToJIoBa Jiexkana Ha OeJoi ToyIKe, Kak roJioBa MepTBenay [22.
C. 154]. Y ecnm ObI Ha 3TOM pPedb OCTAHOBMIIACH, TO MOYKHO OBLITO OBl CUMTATh CJIO-
Ba O MEPTBEIIE JINIIH OOBIYHBIM CPAaBHEHHEM, KAaCAIOIIMMCS TOIBKO BHEIITHETO BUIA
[Tarna IletpoBuua, emie He ompaBUBIIETOCs OT OOJNE3HH BCIeNCTBUE paHeHus. Ho
MOCJIe MHOTOTOYMS CJISAyeT aBTOpcKas pemapka: «Jla oH m Obul MepTBem» [22.
C. 154]. U ata petamb CHMBOJIMYECKH YKA3bIBACT YK€ HE HA BPEMEHHOE COCTOSHHE
Kupcanosa, a KOHCTaTHpPyeT ero ruOeNb Kak 4eJoBeKa, OKOHYATEIFHO YTPATHBIIIC-
IO CMBICT CYIIIECTBOBAHMS, Ubsl NAJIbHEHIIAS Ccyap0a OyaeT mompo0Ha OecrenbHON
xu3Hu KpeoHTa mm nake Oe3>KU3HEHHBIM CTPAHCTBHUSIM CIIETIOT0 DJIHTIA.

[Tocne myo6mukamuu «OTIOB 1 AeTel» TypreHeBa MpoaoibKaeT 3aHUMaTh BbI-
ctpoerHoe COOKIOM IIPOTHBOPEYHE, M OH PAa3BUBACT €TO C IOMOIIBIO IPYTOTO
Tparmdeckoro repost — koponst Jlupa Hlexcrmpa. Kak u bék, nmucatens Ha nepBbIi
IUTAH BBIIBUTAET KATETOPUIO BHHBI, HO JIENIAae€T 3TO HE C TeM, Y4TOOBI yKazaTb Ha
OTPHIIATENIHHBIN TOMIOC B XapaKTepe WM IOCTYIKaX ACHCTBYIOMNX JIHI, a UL
JOTIOJTHUTENIFHON aKICHTYallnd aMOHMBAJICHTHOCTH YEJIOBEUESCKOIO IMOJOKEHUSI.
Typrenes 6epet popmyiy Kopois Jlupa «uem 8 mupe 6uH08ambix» U MPEeBPAIIACT
€¢ B aHTHHOMHIO, JIOTONHSS COOCTBEHHBIMHU CIIOBAMH «HO Hem U npaswix» (Kyp-
cuB Mol. — U.B.) [26. C. 20, 271-273]. Takoii acClIeKT OCMBICIICHHS TPArHUECKOT0
PaBHOBECHS, OUEBHUIHO, 3apPOXKIAJCS €mle B HEApaX poMaHa, IIOCKOIBKY B OYCHB
MOXOXKUX KOOpJWHATAX MIEKCHHPOBCKOH HEOINPEIEIEHHOCTHIO BOCIIOIH30BAJICS
Bazapos, xornia Ha Boripoc Apkamus o nipaBze («/la npaBaa-To rie, Ha Kakoi CTo-
poHe?») otBeyai: «I me? S Tebe oTBeuy, Kak 3xo: rae?» [22. C. 120].
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Cnoco0bl conuaabHOi axantanuu B pomane CteHaajs
«KpacHoe u yepHoe»

Haranbs Biragumuposna Kysuenosa'

' Mocroeckuii 20cyoapemeennviii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocoea, Mockea, Poccus,
nataly-journ@yandex.ru

AnHoranus. M3yuaercs Bompoc o crocobax mpucrocotnenust B pomane «Kpac-
HOE€ U YEePHOE», CXOIHOTO C aJlanTaluell )UBbIX OPraHU3MOB B TUKOH npupoze. [Ipu-
BOJATCS JJOKA3aTeJIbCTBA TOro, uro CTeHaalb, Hapsiay ¢ NCUXOJIOTM3MOM U palloHa-
JIU3MOM, UHTEPECOBAJICS TEJIECHOW CTOPOHOH UeI0BEYeCKOro CyIiecTBOBaHus. Boiae-
JISIFOTCSL TPM OCHOBHBIX CIIOCO0a aJjanTaliu: MapTHEPCTBO («CMMOHO03») — B3aUMOBbI-
rOJIHOE COTPYJHHYECTBO; HMPUCIIOCOONIEHNE («KMUMUKPHS») — MOAPAKAHUE MM Mac-
KHUpPOBKa; 00pb0a («XUIIHMYECTBOY) — CONEPHUYECTBO 3a PABO JOMHUHUPOBAHMUSL.

Kirouesble cioBa: Crenpanb, «KpacHoe u yepHOe», (GpaHIly3cKas JUTEpaTypa,
TEJIECHOCTb, /1Al TaI|s, COLUAIBHOE MOBEICHHUE

Jns uutupoBanusi: Kysnenosa H.B. Crioco0Obl conmanbHOW afantaidd B poOMaHe
Crennans «Kpacnoe u yepnoe» // BectHuk ToMCKOro rocyapCTBEHHOTO YHUBEPCH-
tera. @unonorus. 2023. Ne 84. C. 141-158. doi: 10.17223/19986645/84/7
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The modes of social adaptation
in Stendhal’s novel The Red and the Black

Natalia V. Kuznetsova'

! Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russian Federation,
nataly-journ@yandex.ru

Abstract. The article is dedicated to the problem of human adaptation in society
on the example of Stendhal’s novel The Red and the Black, which is similar to the ad-
aptation of organisms in the wild nature. First of all, it was necessary to prove Sten-
dhal’s interest in the natural and corporeal elements in human beings. A lot of critics
associated Stendhal’s works exclusively with psychological and rational aspects.
Emile Zola accepted Stendhal’s influence on the formation of naturalism in literature,
but he also criticized Stendhal’s portrayal of people and the environment: in particu-
lar, he claimed the “mechanicalness” of his characters as well as the disconnection be-
tween the individuals and the external (natural) environment, and excessive rationali-
ty. The article proves the categorical and wrong character of such a view. Among the
ways of adaptation to the external environment, which is shown life-threatening, liter-
ally, the author of the article managed to distinguish: 1) partnership (“symbiosis”);
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2) imitation (“mimicry”); 3) struggle (“predation”). Julien Sorel’s relationship with
M™ de Rénal and 1’Abbé Pirard is considered as a partnership. The relationship be-
gins with a rejection (caused by excessive mental or conscious activity). Subsequent-
ly, however, with the help of a tactile connection (a handshake, a kiss, a hug), a strong
bond is established, the basis of which is mutual benefit and equality The result of
such connection is self-improvement, as well as the development of unique, individual
character traits. An important theme for Stendhal is “patterned” behavior, reflected in
the imitative actions when the hero tries to pretend to be someone else. One of the
main modes of such behavior is the regular change of costumes and “masks”, which
Julien Sorel changes most often during his studies at the seminary in Besangon. With
the “mimetic” mode of adaptation comes the threat of losing one’s own identity, and
the superficial nature of this mode of adaptation creates the precarious position and a
high risk of exposure. The third mode of adaptation is struggle which forces the pro-
tagonist to take the dominant position of “master” or “predator”. Otherwise, if he los-
es his dominant position, he himself becomes a victim and is literally torn apart by
other “predators” — for example, by the mayor Valenod, or I’Abbé de Frilair. The rela-
tionship between the protagonist and Mathilde de la Mole also has similarities to the
predator—prey relationship in the wild nature. Matilda’s feelings are escalated at the
moment of the most intense struggle, when the heroine is threatened with physical
death or when she “torments” the hero herself.

Keywords: Stendhal, The Red and the Black, Le Rouge et le Noir, French litera-
ture, corporeality, adaptation, social behavior

For citation: Kuznetsova, N.V. (2023) The modes of social adaptation in Stendhal’s
novel The Red and the Black. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 84. pp. 141-158. (In Rus-
sian). doi: 10.17223/19986645/84/7

CrokeT 0 TOM, KaK Tepoi TOMaiaeT B Uy>KEPOTHYIO0, HE3HAKOMYIO, OTTACHYTO
JUIS HETO CPeIly M MBITACTCS K Hel MPHUCITOCOOMTHCS, — OJMH U3 MaruCTPAILHBIX
B TBOPYECTBE (hPaHI[y3CKHX MUCATEICH PEATMCTHICSCKOTO M HATYPaIHCTHIECKO-
ro HanpaBieHust — CreHaans, banezaka, ®nodepa, 3o, Monaccana. Tak, Kom-
no3utio pomana CreHnans «KpacHoe W 4epHOe» ONPeNeISIFOT MOCIEA0BATEIb-
Hble onbITkA JKronseHa Copenst a,[laHTI/IpOBaTLCHl K JKHU3HH B JIoMe e PeHaneit,

! B Hacroseit pabore peub UAET MIMEHHO 00 adanmayuu, a He O CONPOMUGNEHUU CPELE,
Kak, K mpumepy, cumran Ayspbax («Kaxmoro ormensHoro uenoBeka CreHaanb
paccMarpuBaeT He Kak NMPOAYKT MCTOPUYECKOM CUTYallMH, K KOTOPOM OH NPUYacTeH, a Kak
aTOM BHYTPHU HE€; YEJIOBEK KaK Obl cryuatiHo 3a0pouien B CPeLy, B KOTOPOH KUBET: YEJIOBEK
BCEr/la TOJIbKO NMPOTHBUTCS CPEJie, U HUKOT/Ia OHA He ObIBAET JUIS HEro NMUTAaTeJIbHO MOYBOii,
¢ KOTOpOii yenoBek cBsizaH opranudecku» [1. C. 460] (3neck u ganee KypcuB MO, 3a UCKIIIO-
YEeHHEM OT[E/bHO yKa3aHHbIX ciydaeB. — H.K.). B arom Bompoce Ham Oiidke Hies o nocie-
008amenbHOM N HaAMePeHHOM TPUCIIOCOOICHUH CBOEr0 OPraHU3Ma K BHELIHHM OOCTOSITEIIb-
CTBaM — K mpuMepy, B padore M. Jlapmon [2], roe peus uaer o0 n3MEHEHHH IepoeM CBOUX
TEJIECHBIX Ka4eCTB MPH MEPEX0/ie U3 OJHOM Cpeibl B APYryto, win o moHorpaduu M. Ckortr,
IJie UCCIIEeA0BaTEIbHULIA 3a/1a€TCSI BOIIPOCOM O TOM, KTO ke Takoi JKioneen Copens — nuie-
Mep win Juueneit (hypocrite or player), roBoput o ToMm, 4to JKIOIBEH HMUTHPYET OJarode-
CTHe, YTOOBI NPOJBUHYTHCS B 1IEPKOBHOW Kapbepe, M0 TOi jKe MPUYMHE NMPUTBOPSETCS HEBe-
KECTBEHHbIM B DBe3aHCOHCKOI CeMHHAapUM M JEMOHCTPUpPYET OE30rOBOPOYHOE HMpuHAmue
PeaKkIMOHHBIX IEHHOCTEeH B fomax zie Penaneit u ne Jla-Moneii [3. P. 47-83].
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bezanconckoit cemunapun, nome ae Jla-Momeii. TaTepecHo, 9T0 BO BCEX JIOKY-
cax IJIsl HETO CyIIECTBYET YIpo3a eciii He NOTHOHYTH (XoTs Hepeako JKromseH
MaKCHMAJIBHO OJIM30K K (PU3HMIECKOM ruOemn), TO KaK MUHUMYM BBITIACTh U3 TOH
cpempl, B KOTOpOH OH HAXOMHUTCS, YTPATHTD C TPYIOM 3aBOEBaHHOE OOIIECTBEH-
HOE ToJIokeHne. IMeHHO yrpo3a pu3nveckoil ruden yka3bBaeT Ha OCOOCHHBIC
MEXaHHU3MEI, HCOOXOIMMBIE JUIA alanTalyy (BEDKUBAaHUS) B cormyMe. [lommumo
PaIMOHANBHBIX OIepayii, KOTOPBIE COBEPIIACT Tepoil, YTOOBI MPUCIIOCOOUTEHCS
K JKH3HH B ONAcHOU Cpejie, IOMHMO TIIyOMHHBIX IICHXOJIOTHYECKUX (haKTOPOB,
KOTOPBIMH OTIPENEIISIOTCS T€ WIIM WHBIC TIOCTYIIKHA U PEIICHUS, TIOSBISIETCS eIle
OIIMH BaYKHBIM MEXaHH3M: OCOOEHHOE nogedeHue, T.€. NEATEIFHOCTD, HAIlCJICH-
Hasi Ha npucnocobienue K HOBBIM YCIOBHSAM M OPHUEHTHPOBAHHAS, B IECPBYIO
ouepenb, Ha menecHble MeTaMop(03bl. BHIMaHMe HCcClenoBaTeNe i KPUTHKOB
Crenpais, Kak MPaBUIIo, IIPUBIICKAIN TIEPBBIE IBa (paKTopa: parroHaIBHOCTh U
TICHXOIIOTH3M TepoeB’.

He B mocnennroro ogepens 3To ObLUTO MPOAUKTOBAHO TEOPETUIECCKIMHU pabdo-
tamu camoro CTeHzas, a IMEHHO €r0 3HAMEHHUTHIM TpakTaToM «O Jro0BMY, B
KOTOPOM TIMCATENh IETAaJIbHO pa3drpaeT ICUXOJIOTHUCCKUE CTAIH 3apOKICHHSI
J000BHOTO uyBCTBa. SIpbIit kKpuTHK CTeHIanss OMuiIb 30i1s1 Ha3bIBaeT BCEX €0
TIEPCOHAKEN «BEJIMKOJIETHO CMOHTHPOBAHH|[BIMH]| MallWH[aMU]|, HaJEICH-
H[BIMH ] CITOCOOHOCTBHIO MBICITHTH U 4yBCTBOBaTh» [7. C. 405]: «ero poMaHsl —
9TO TPOW3BEICHUS pacCylOUYHBIC, OH M300pa)kaeT KBHHTICCEHIMIO YeIOBeUe-
CTBa, H3BJICYCHHYIO (QHIIOCOPCKUM TTyTeM». 30111 OpaHuT CTeHIams 32 OTPBIB OT
($U3NONIOTHH, 32 €TO0 KOHICHTPAIMIO UCKITIOYUTENFHO Ha PAIIOHABHON U JTH-
9EeCKOH CTOpOHAX >KU3HH: «Kpome Toro, OH peIKo yUHTHIBAET Cpemy, — s Moapa-
3yMeBaro Ty arMocdepy, B KOTOPYIO IOTPYKEHBI ero nepcoraxd. .. [7. C. 401]. «B
001I1elt CIOKHOCTH €70 METO/I MOYKHO OTPENCTMTh TaK: U3yUeHNE MEXaHN3Ma ITyIIIH
13 JFOOOMBITCTBA K ATOMY MEXaHU3MYy; H3yYeHHE YeIOBeKa ¢ YrcTo (hrtocodekoi
1 HPAaBCTBEHHOH TOUYKH 3PEHUS, TOIBKO CO CTOPOHEI €r0 CIIOCOOHOCTH MBICIHUTE U
YyBCTBOBATh, HO B3SITOTO OT/IENHLHO OT mpupoasn [7. C. 401-402].

Opnako 0OBHHEHHS 301 B «MEXaHHCTHYHOCTHY CTCHIAJICBCKUX T'€POEB, B
YCTaHOBKE HCKIIOYATEIFHO HA PAalOHAIBHO-TICUXOJIOTHIECKUH aclekT B pac-

! O nombITKE ONUCATH Mexanu3M YENOBEYECKUX OTHOIICHWH B BHJE MAmMeMamuyeckol
@opmyner ynomunaet B cBoeit auccepraiuu M.E. EpereBa [4. C. 149]. D. Ayap0ax nuiier:
«CreHaanb 3aHAT HE UCCIICIOBAHMEM UCTOPHYECKUX CHII U HE MPEJBOCXUILEHUEM UX CYIIHO-
cTH, a “ananruzom denoBedeckoro cepaua” — I’analyse du cceur humain — B gyxe kiaccuue-
CKOW MOpaJIbHOW IICHXOJOIMHM; Y HErO MOXKHO HaiTH MOTHUBBI PAYUOHATUIMA, IMAUPUIMA,
cencyanuzma» [1. C. 458—-459]. Ilbep ['nmox, aHanu3upyst Xxapakrepsl TepoeB, KOTOPbIE PyKO-
BOJICTBYIOTCSl B CBOMX SMOLISIX M JEHCTBUSX JIMTEPATyPHBIMU M HCTOPHYECKUMU 00Opa3uamu,
Ha3piBaeT poMaH «KpacHoe u uepHoe» «pykoBOACTBOM 1o 3cTteTuxe» [5. P. 27]. IIpu srom
H.S1 BepkoBckuii B CBOMX JISKIMAX, Ha3biBas CTEHIANs BEIMKHM MAacTepOM M CO3JaTeNeM
[ICUXOJIOTMYECKOT0 POMaHa, YKas3blBaeT Ha IOBEPXHOCTHBIH XapakTep PpallOHAJIbHOTO B
«KpacHom 1 yepHOM» («Bce eno B TOM, YTO 3Ta aHATUTHKA, PAcKIIa/Ika — OHHU JIeXKAT TOJIBKO
Ha TIOBEPXHOCTH M COBCEM HE MCUEPIIBIBAIOT ero poManbl. Cmenoanb MeHee Ko2o Obl mo Hu
ObLIO CKIAOHEH ObLl MPAKMOBAMb Yel08eKa KAK PAYUOHANbHOE CYUecmeo, Kak CyIECTBO B
palMoHaIbHOM Kiroue» [6].
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KPBITHH XapaKTepa v MOBEACHHS, KaKyTCsS HaM HECKOJIBKO KaTerOPUYHBIMU. Bo-
MEPBBIX, KaK pa3 upe3MepHasl PaldOHAIBHOCTh W M3OIIPEHHBINA IICHXOIOTH3M
MPUBOIAT Tepost HE K COIMAIM3alUH, a, HAIPOTUB, K JACBHALIMN — HCKAKCHUIO
MHPOBOCIIPHSTHS, OTXOLY OT OOLIEIPHHATHIX HOPM H, KaK CJICICTBUE, K OTPBIBY
OT CONMyMa, a He K a/[alTaliy B HeM'.

Bo-Bropsix, B poMaHe «KpacHoe U 4epHOE» BHIUTCS HE CTOJNBKO ICKIAMH-
poBaHHass OMmuieM 30JI1 MEXaHHCTHYHOCTH pabOThl MO3ra W abCTPaKTHOCTH
IYIIH, CKOJIbKO, HAIIPOTUB, HHTEPEC K ()OPME M IUIACTHKE YEJIOBEUECKOTrO Tela.
Tak, B mopTperax, IMOCTYINKaX, YyBCTBAX CBOMX repoeB CTeHIaNb MOCTOSHHO
JIEMOHCTPUPYET TEIECHOE HAYaI0: BCIIOMHMM, Kak JKIoIbeH aBa Mecsia Ipoxo-
AT C TIOJBSI3aHHON B HEYJIOOHOM TIOJIOKEHHH PYKOM, YTOOBI Haka3aTh ceOs 3a
BHE3aIIHO HPOSBJICHHBIE SMOIMH; KaK OH ¢ PHCKOM JUIS YKM3HH B30MpAJICS IO
MIPUCTABHOM JIECTHUIIC B OKHA K JFOOOBHHUIIAM; KaK, PHCKYS JKH3HBIO, HA TOJI0-
BOKDPY/KHTEJIBHOW BBICOTE YKpallal HHTEPhEPhI IEPKBH; KaK OH HEYAA4HO
HACTYIWJI HA HOry Mapku3y ne Jla-Moio, TeM caMbIM 9yTh HE 3aryOHB CBOIO
Kapbepy; ero (He)yMeHHe NEePiKaThCs B CelUIe, CPAKaThCsA Ha Iy, OTpakaTh
HATHCK BParoB — BO BCEX CIydYasx yCIIeX WM Heylada B COLMAIbHOM amarra-
UK, KapPbEPHOM POCTE WM JIIOOOBHBIX OTHOMICHUAX OMPEAEISIETCS HE CTOIBKO

! Hanpumep, kak Tonbko JKIONbeH HAYMHAET CIENOBATH CBOEMY IUIAHY MO COOIA3HEHHIO
r-xu Jie PeHanp, OH e/1Ba He JIHMIIACTCS €€ PACIONOKEHUS (KOH BECh 3TOT JIeHb Bell ce0s Kak
nocneonuti oypax» [12. C. 106]; «On noman cebe rojoBy, OPUIYMBIBAsI pa3Hble UCKYCHblE
MaHespbl, KOTOPbIE CITYCTSI HECKOJIBKO CEKYH]| Ka3aJIUCh €My COBEPILICHHO HEJENbIMH; CII0-
BOM, OH 4yBCTBOBaJ ceOs coBeplieHHO Hecuacmuwim» [12. C. 108]; «1 B camom gerne... TO
HEOXKMJAHHOE BIEYATIICHHE, KAKOE NPOM3BEIIM HA HEro ee IpesecTH, 1apoBalu eMy nobexy,
KOE# OH HHMKOr[a He JOCTUT Obl 6cemu ceoumu neykmoxcumu xumpocmsamuy [12. C. 109]).
B bezancone umeHHO BUI uenosexka muviciaujezo (BeiaeneHo CrennaneM) He naet JKionbeHy
CTaTh «CBOMM» CPEJM CEMUHAPHUCTOB; B [Tapurke OCTOSHHO BBLAEIACTCS yMO3PUTEIbHbIA — 1
MOTOMY MCKYCCTBEHHbIN — Xxapaktep BitoOneHHocTr Matunbapl 1 Copens («KronbeH mpe-
YBEJIMYMBAJl 3HAYEHHUE 3TOT0 OTKPBITUA, 10003pedas B MaTuiblie 4y Th JIM HE MaKUaBEIUIHCB-
CKOe JIBYJIYHE. DTO npeononazaemoe KOBapCTBO MPHUIABaJo el B rina3ax JKroiapeHa Kakoe-To
ouapoBanue... OH GoublLe 8030ydCOaL c8oe 8oobpadiceHue, YeM ObUT YBIICUSH JIFOOOBBIOY
[12. C. 362]; «C To0it MUHYTBI, KaK OHa pewiuia, 4ro nodut JKronbeHa, oHa mepecrana CKy-
yatby [12. C. 359]). [Isep ['mox oTMeyaeT KIUIIMPOBAHHBIN XapakTep TaKUX PAllMOHATbHBIX
onepauuit: «Bot mouemy B pomanax CTeHzans repod TaK HacTO PEaM3yl0T CBOU CTPACTH,
omupasich, CO3HATENbHO MM Oecco3HaTeNbHO, Ha “‘poMaHHbIe [AOIOHBI” (schémes
romanesques)». B “«KpacHom u uepHOM” OHHM ‘“‘pacCcyHaioT He Kak (uiocodbl HIH
UCTOPUKH, a KaK JIIOOMTENM DPOMAHOB”: HX IMOBEICHHE OINpEAeIseTcs NPOYUTAHHBIM, a
HaOJIOJAIOIME 32 HUMHU TIBITAIOTCS PACIM(POBATh MX JCHCTBHS, BIOXHOBILIACH JINTEPATYP-
HbIMH MozemsimMu <..>. C caMoro Hauyajga He JKelas IPOHUKHYTbCA HMCTHHOM 4yBCTBa,
Marunpia BHAMUT B ‘CTpacTHOi J0OBM” ckopee “Mojens” [Uisl TMOAPAaXKaHHs, YeM
“peanbHOCTB”: OHA WUTPAET POjb, KOTOPYIO OMpEAENseT B COOTBETCTBUH C JHUTEPATYPHBIMHU
PEMUHHMCLEHLIAMH  <...> DPHCKYSl pPa304apoBaThCs, €CIM MHCIBIThIBAEMbIE €I 3MOLUH
OTJIMYAIOTCS OT «TOro, YTO MUIIYT B poMaHax» [5. P. 19]. Xoce Optera-u-I'accer, kputukys
CTEHJIAJIEBCKYI0 TEOPHIO KPHUCTAJUIM3ALMM, YKA3bIBACT B KayeCTBE HECOCTOSTEIBHOCTH €e
UCKIIIOYUTEIIbHYIO YMO3PUTEIIBHOCTD: «B CylHOCTH roBopst, Jito00Bb, COIIACHO 3TOM TEOPHH,
HE 4TO MHOE, KaK MopoxaeHue (¢anrazuu <...>. OTO elue OonpeJeieHHee, YeM 00bSIBUTh 110
0OBIKHOBEHHUIO J1E000Bb ciiernoit. {ns Crenpans oHa Oonble 4eM cienas — MpUayMaHHas.
OHa He TOJIBKO He BUAUT PeajibHOCTU — OHa ee nmoamenseT» [8. C. 360].
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PaIMOHAIBHBIM PacyeTOM, CKOJIBKO IIPHPOTHOM JIOBKOCTHIO, BEIHOCIMBOCTBIO M
THOKOCTBIO.

U B ’KEHCKUX, H B MY>KCKHX IOPTpETax TaKKe ITOBOJBHO CIIIBHO TEIECHOE
Havaio: B JKionbeHe aBTOp OTMEYaeT XPYIKOE TEIOCIOKEHHE, a TAKXKe CTPOH-
HOCTh W THOKOCTH CTaHa; B T-)Xe 1€ PeHamp — «HAaWBHYIO TPaLUIO, IOJHYIO
HEBHHHOCTH U JKHBOCTH», B 00JHMKEe MaTHIBABI — BBICOKHH POCT, OEIOKypEIe
BOJIOCHI, TPOMaJHBIE TONMyOble Tiaza. [Icmxojormdeckue IMepeXKUBaHUS TOXKE
9acTO BBHIPAXKAIOTCS HAa BHEUIHEM — TEJIECHOM — YPOBHE: MOCPEICTBOM IIIaya,
0oJie3HH, 0OMOpPOKa, TSHKENIoro cHa (KCTaTH, Ka3Hb JKrollbeHa U 0COOEHHO TI0-
CIIeIyIomIee 3aXOPOHEHNE TakXKe MMOKa3aHbl MAKCHMAIIBHO TeJiecHo). Hakowerr, B
TpaktaTte «O MOOBW», HAPALY C TOHUYANIIMMHU TMCHXOJIOTHICCKAUMH W PaIHO-
HAJGHBIMHA HIOAHCAMH, MOKHO HAaOIIIOJaTh OMOpY Ha MPHPOTHBIC M TEIIECHEIC
acniekThl: camM CTEeHIaJb Ha3bIBa€T CBOW TPAaKTaT «@husuonozueil JTHOOBI
(physiologie de I'Amour); 11000Bb OH CpaBHHBACT C (PU3MIECCKOH CIAOOCTHIO:
nmuxopankoi (la fievre), 6onesnsto (la maladie que l'on appelle amour), panoi
(Une plaie si douloureuse ne doit jamais se cicatriser entierement), aronneu (11
faut que l'amour meure, et votre ceeur sentira avec d'affreux déchirements tous
les pas de son agonie), T.e. COCTOSHHUSMH, BbI3BAaHHBIMH, MPEKIE BCETO, peak-
OUSMHA Tena; YPPEKT ICUXOIOTHIECKON «KPHUCTAIUIN3AINNY HaBESH MIPHPOIHBIM
SIBJICHUEM — BETKOH JiepeBa, OpOICHHOMN B COJISTHBIC KOTIH.

Taxoit maTepec CTeHAANS K TEIECHOMY M MPHUPOJHOMY Hadally B YeJIOBEKE
OTIpeNieIsIeT 3a/1ady HacTosmIeld paOoThI: MOKa3aTh, YTO CIIOCOOBI aJalTaIliH
YeNIOBEKa B COIMAIBHOM MHpE BO MHOTOM CXOIHBI C ITOBEICHUEM XHBOTHBIX B
nukoi mpupoxe. [lowuck u ompeneneHne MOBTOPSIOMNXCS HAPPATUBHBIX CXEM
(TTaTTepHOB) M OCHOBaHHOE Ha HUX ITOCIECIYIONIee CTPYKTYPHOE MOJCITHPOBaHIE
CIOXKETa IMO3BOILIIOT ONHUPATHCS Ha METOJ CTPYKTypalln3Ma, pa3paOOTaHHBIH B
Tpynax P. fxobcona, K. JleBu-Ctpocca, P. Bapra, II. Tomopora. [{nst Hactos-
mieit crath 0coOCHHO BaskHa Hiies JIeBu-Ctpocca o cucteMe podcmaea (TUTIONO-
THYECKOTO CXOJCTBA), IIPA KOTOPOM OOIIHE 3aKOHBI MEXKIY Pa3NIHBIMHU AC-
[UIUTHAME BEIpa0aTHIBAIOTCS Ha OECCO3HATEIEHOM YPOBHE.

U3 monyasTobrorpadudeckoii «Ku3an Anpn Bpromapa»' MBI y3HaeM, 4to B
pasnblie ronsl CTeHmans odpamacs K MaTeMaTHKe, aCTPOHOMHH, XAMHH, MIHE-
paJIoTHH, TeOJIOTHH, 300JI0THH, OoTaHNKe. Cpenu ero 3HAKOMBIX M KyMHPOB (hu-
suonor ['eapu-Munn DaBapnac, actpoHomsl Kau-/lomuank Kaccuanm u Jlxo-
BaHHU [Inana, yueHble-0otanuku Anpuan-AHpH ne XKrocehe n JKak Kambeccern,
3oomor Amme BamanceeH, opHuTonor u saTOMONOr JKaH-Buktop OmysH w,
KOHEYHO, 3HaMeHUTHINH yueHbIi JKopxk KroBwe, caioH KOTOpOro OH mocemian ¢
1826 1., T/Ie MO3HAKOMHJICSA C OOJIBIIMHCTBOM HATYPaJMCTOB TOTO BPEMEHH.
B pomane «JTrocwen Jleen» (1834) Crenmanp numiet: «["ociogua Kiosbe B bo-
TaHMYECKOM Cafy TOBOPHII HaM, YTO €CIIH MBI XOTHM H30aBHUTHCS OT OTBpaIlle-
HUSI, KOTOPOE BHYIIAIOT HaM YEPBH, HACEKOMBIE, YPOIIHBEIE MOPCKHE KpalObl U
mpodee W Impouee, MBI JOIDKHBI MEmoOUYecky ux uzyyams, CTapaTeabHO OTME-

! Takxe 06 3Tom cMm.: [9. P. 231-242].
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Yas MX CXOJICTBA W pasiuuusy». Takum oOpasom, CteHnane onepexaeT banmbza-
Ka, KOTOpsIid TONbKO B 1842 1. B cBoeM «lIpemucioBun k “YenmoBedeckoi Kome-
i’ HarameT: «Co3maTelsb MoJIb30BaJICS OJJHAM H TeM K€ 00pasIioM I BCeX
JKUBBIX CYIIECTB» U «OOIIECTBO OI00HO Hpnpone»l.

[ToMuMO aBTOpCKOT'O MHTEpEca K €CTECTBEHHBIM HayKaM, CYIIECTBYIOT TaK-
e HMCTOpUYECKHE TpPHUYHHBI oOpamieHus CTeHaansd K 3aKOHAM MPHPOJIBL
B pomane «KpacHoe u yepHOE» n300paxkaeTcs rnepuoa PectaBpanuu, Koraa Bce
00IIECTBEHHBIC COCIIOBHS OIYINAIOT TPEBOTY, HEMOCTOSIHCTBO, XPYIKOCTh CBOE-
ro monoxenns’. IIpoBHHIMANEHOMY JBOPSHHHY T-HY e Penamo Mepemarcs
yKachl TPSIYIIEH PEBOIONMK U PACIUIATHI 32 YOMICTBO KPECThIHHHA;, TPOTUB
a00atoB Illenana u Ilupapa pasBopauuBacTCs KaMIlaHUS C [EIbI0 UX YCTpaHe-
HUs; Mapku3 ne Jla-Monb W Bce yJbTpampaBo€ CTOJUYHOE JBOPSHCTBO
HACTOJIbKO 03a00YCHBI COXPaHEHHEM MOHAPXHH, YTO JIAKe TOTOBBI IPOCHUTH I10-
MOIIIA Y COCEJHEH, eIlle COBCEM HEeJAaBHO BpakeCcKoi AHTIMH. TakuM oOpasom,
BCEIJIa HAaXOJUTCS KTO-TO 00Jiee CHITLHBIN M ONACHBIH, TOTOBBIM MPHUCBOUTH ce0e
C TPYJIOM 3aBOCBAHHOE TIOJIOKCHHE H — HEPEAKO — YHUYTOXKHUTH €r0 HCTHHHOTO
obmagarens.

Kronmpern Copenb, MepexoIIIfid U3 OJHON COIMATBLHONW CpPEeAbl B APYTYIO U
0 POXKACHUIO HE MPUHAIICKAIIMNA HU K OJHON M3 HHX, C TIEPBBIX JIO TOCTE/I-
HUX CTpaHHIl POMaHa OIIYIIAET YTPO3bI: MOTCHIMAIBHBIC, KOTOPhIE ¢ HOIMH HU-
KOTJla HEe TPOU30MIYT, HO KOTOPHIE OH IOCTOSIHHO IPOUTPBIBACT B T'OJIOBE, U
peanbHBIe, O KOTOPHIX OH 3a9acTyi0 Jake He morajpiBacTcs. Kakaerii HOBBINA
JIOM, B €T0 IIPEICTABICHUH, KUIIAT MITHOHAMH, IPEIATSISIMA U XUTPOYMHBIMU
KalKaHaMH, KKl BCTPEYHBIA YEJIOBEK — Bpar, HaJl KOTOPHIM HEO0OXOIMMO
ojxepkath obey. Jlaxe 3a TPOTHBOIOJIOKHBIM TTOJIOM OH HAOJIIOAaeT «CIOBHO
3a Bparom, ¢ KOTOphIM eMy mpejacrosuia cxBatkay [12. C. 74]. B takux ycioBusix
JICHCTBOBATh PAIMOHAIBHO, TIPOAYMBIBAST KAXKIBIA IIAT W COCTABJISIS TUIAH JCH-
cTBUH, HEA((HEKTUBHO — XOTsI OBbI B CHJIY TOTO, UTO F0HBIH Copelb He 3HAeT CIie-

! JlobaBuM K OTOMy BBIIEPKKM M3 IIyOJMUMCTUYECKOM KHMru P. Aumpue:

«B cTenpaneBckux JHEBHHMKAX M MHCbMaX MHOXKECTBO cChUIOK Ha Konmumbska, I'enbBerms
<...> Tpacu u Kabanuca <...>. Ot HUX OH Oeper Te3uc, 4To npeameT GpuIocoPpuu — 4enoBeK
KaK buonocudeckas W COUMalbHAs pealbHOCTh <...>. CTeHaalb NMPUBETCTBYET IOJIOKEHHE
Tpacu, uro gurocopus — smo yacme 300n0euu <...>. CylecTByeT JIUIb oaHa HUIocous —
¢bunocodusi, paccMaTprBarolias YenoBeka B npupoje u B obmectse» [10. C. 35-36].

2 Annan Iacko cBssbiBaer 31moxy PecraBpalun ¢ KpU3MCOM BJIACTH, C KOTOPOH IIPHILEN U
kpu3uc nuuHocTH: «“KpacHoe u uepHOe” mOBecTByeT O Cyry0O JIMUHON HCTOPUH IIETIOr0
o0iecTBa. ITO UCTOPHS O HEHAZEKHOCTH [CYIISCTBOBAHU ], CTpaxe, MEIAaHXOJIUH U HEyBe-
peHHoctH <...>. Jtoau nmepecranyd NOHUMaTh, KTO OHHU Takue. Pe3ynpTaToM cTaji mocTOsHHBIN
cTpecc U ero BeuHslid cmyTHHK — penpeccusi» [11. P. 175]. IToxoxee cocrosiHue obuiecTsa
onuchiBaeT U Ayapoax: «Terneps 00 OMACHOCTSAX 3HAJM, )KU3Hb ObLIa Mapain30BaHa CTPAXOM,
4to coObiTust 1793 roaa nosropsitcs. CaMu He Bepsi B TO [1€710, KOTOPOE OHH MPEICTABISIOT, U
HE BHJS BOSMOXXHOCTH 3aIlUTHTh €r0 B CIIOPE, OHU NPEANOYMTAIOT FOBOPHUTH O IMOrOAE, O
MY3bIKE, II€pECKa3bIBaTh MPUIBOPHBIC CIUVIETHH; K TOMY )K€ €Ile HPUXOIWIOCh MUPHUTBCS CO
CBOMMH COIO3HMKAMH — MPEICTaBUTEILIMH pa3dorareBiuell OypiKyas3uw, cO CHOOaMHU U
CIEKYJITHTAMH, KOTOpbIE OKOHYATEJbHO IOPTAT OOLIECTBEHHYIO arMocdepy, — OHH
0ecCOBECTHBI U HU3KH, MOJIHBI CTPaxa, APOXKaT 3a HeUYeCTHO HaKuThie cocTossHus [1. C. 452].
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IU(UUECKUX 3aKOHOB TOH CpeAbl, K KOTOPOW OH MBITAETCS TPHCIIOCOOUTEHCS.
K Tomy e pa3nmuumsi MeXXIy COCIOBHSAMH HACTOJBKO BENHKH, UYTO TE€POH, ACH-
CTBYIOIIME PAalMOHAIBEHO, B OyKBAJIbHOM CMEICIIC CIIOBA HE IOHHMAIOT APYT
IpyTa, HEBEPHO MHTEPIPETHUPYIOT T WIM WHBIE HAMEPEHWs, NEWCTBHS U TO-
CTYIIKH.

BcnomuanMm, k mpumepy, TiepByro ciieHy BcTpeun JKronbeHa W r-ku 1e Pe-
HaJb, Pa3IeJICHHBIX HE TOIBKO COCIIOBHBIMU, HO M TE€HICPHBIMU M BO3PACTHBIMH
pa3NuUMsIME: UIMEHHO Upe3MepHas (aHTa3ms, a TAKKE «OCTPOTa TyBCTBY HAPH-
coBanu r-ke ae Perans JKionpeHa Kak «OTBPaTUTENBHOTO, Tpy0OOT0, B3IOXMa-
YeHHOTO CyOBEeKTa, KOTOPOMY pa3peliaeTcs OpaTh Ha €€ IeTel TOIBKO IMOTOMY,
4yTO OH 3HaeT JateiHby [12. C. 45]. B cBoro ouepenp, KronpeH nonagary gymaet
o r-xe 1e Penans kak o mpencTaBUTENbHUIIE Ooradeld, KOTOPHIE «BTOMIYT TEOsI
B TPs3b, a IOTOM AyMAroT, YTO BCE DTO MOXKHO 3arfIaiTh KaKUMH-TO YKUMKa-
Mm». B pomanax CreHaans HecllydallHO MpHBIICKAST BHUMaHUE pa3HOoOpas3ue
Croco00B KOMMYHHKALINH, CPEIN KOTOPHIX BepOaibHAs — IPSMOIM pasroBOp —
3aHUMAET JTAJICKO HE TJIABCHCTBYIOIIEE MECTO.

Hamportus, B «KpacHOM m 4epHOM» MHOTO KOMHYECKHX CICH, B KOTOPBIX
JKronbeH He MOXKET HAaWTH OOINEro s3bIKa ¢ cobeceHUKOM: «B mepBbIid pas,
Korma r-ka ne Penans mompo0OoBana 3aBsi3aTh ¢ HUM Pa3roBOp... OH CTall pac-
CKa3bIBaTh € 0 XUPYPTUUECKUX OIEPaIUsIX; OHa MOOIeaHeNa U IMOMPOCHIa eTo
nepectath» [12. C. 64]; «CTOMIO UM TOIBKO OCTATHCA BIBOEM, MEKIY HHUMHU
BOIApsIIOCh rryookoe Mosrdanue» [12. C. 64]; «OHM oCcTamuCh OJHH, Pa3roBOP
siBHO He kirenncs» [12. C. 365]; «M-np ne JIa-Monp He moxenana ero cirymarhb
n ucuesna. JKroybeH ObLT B BOCTOpre, HOO OH HE 3HAJ, 4TO ed ckazaTh» [12.
C. 373]. Ha cmeHy BepOaJIbHOM KOMMYHHKAIIUU TTPUXOIUT 3HAKOBAS, KECTOBAS,
3pHUTENbHAS, TAKTIWIBHAS, T.€. COMMKaIomas ¢ oOMIeHNEeM HE B COIIMAIBHOH, a B
MPHUPOIHON cpele: KacaHWs, B3TJM, IBIDKCHUS BBINAIOT MCTUHHBIA XapakTep,
MBICJIH ¥ HAMEPEHUs coOeCceTHIKA TOYHEE, YeM CIIOBa.

Urak, n3-3a COIMMAIBHOTO PACCIOCHUS W, KaK CICACTBHE, PACXOKICHUHA B
BOCIIMTaHNH, 00pa30BaHMUM, 00pase KU3HU, MAPOBOCHPHUSITHN W T.J. TIIABHOMY
reporo HeoOXOIMMO HAMTH Takoe MOJIOKEHUE, TP KOTOPOM BCE Pa3IHIMs CO-
TPYyTCS U JIBE TPOTHBOIOIOKHBIE CTOPOHBI OKa)XXyTCsI B OJMHAKOBEHIX (BHECO-
CJIOBHBIX) YCIIOBUSX, IIPH KOTOPHIX ycIieX OyeT 3aBHCETh HE OT Oorarcrsa, 00-
pa30BaHMsL, OCTPOTHI MBICIH WJIM M3BICKAHHOCTH MaHEep, a OT IPUPOTHBIX HH-
CTHHKTOB (hu3Mueckoit Gopmbl'. B CBA3M ¢ HTMM CJIOKHO COTJIACUTHCS C MCCIIe-

1 Ormerum, uro XKionsen Copellb, HE CUMTast MCKIFOUMTENBLHBIX CIIyYaeB, HE 00nanaeT
BhLIAroIIEHCsT PU3NYECKOl CHIION, YTO OTIMYAET ero OT MHOIMX APYTHX MYKCKHX IepCOHa-
*&Keil poMaHa, HalpuMep, ero OpaTheB — «HACTOSIIMX MCIIOJINHOB, KOTOPBIC, B3MAaXUBas TSDKE-
JIBIMH TOTIOpaMH, oOTechiBaiu enoBbie cTBOJb [12. C. 35], umu r-ua BanbHo — «pocioro
MY)KYUHBI B 1IBETE JIET, MOTYYEro TEJIOCIOKEHHS, C PYMSIHON (U3MOHOMHMEH M IBIILIHBIMU
4yepHbIMHU GakeHOapaamMm». OIHAKO B €ro BHEIIHOCTU UMEIOTCS KayecTBa, KOTOPbIE HIEAIBHO
MO/IXOJIST, BO-IIEPBBIX, [UIA IPHUBICYEHHUS BHUMAHMS POTHBOIIOIOKHOIO Hoja («3a mocies-
HMH ToJl ero KpacHBOE JIMIO CTAJIO IPUBJIEKATh COYYBCTBEHHOE BHUMaHHE KOS-KOTI'0 M3 IOHBIX
nesuiy [12. C. 37]), a Takke Ui aJanTaluy, BO3MOXKHOCTH MEHSITBCS, IIPHCIOCA0IMBATHCS K
pa3uuHbIM yCIoBUsM cpenbl. OH THOKHIA, JIOBKUi, HEBBICOKHI, HO CTPOMHBIH, T.€. €ro Tejio
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noBaTeNAMu', KoTophle B poMaHe «KpacHoe M 4epHOe» BUAAT UCKIIOUUTENHHO
TeMY IIOCTPOCHHS KapbephbL.

B mpuoputere y XKrompeHa, ake BOMPEKH €ro COOCTBEHHBIM 3aMBICTaM, —
MPOIIECC YXaKUBAaHUSA M MOOEIBI HAJ MPOTHUBOIIOIIOKHBEIM HOJOM — KITFOUEBAst
MOTPeOHOCTH OPTaHU3MOB B JUKOH MpHpoae (KCTaTh, IPOJODKEHHE poJa — 3a-
Jaga COXpaHEHHs MIOTOMCTBA — CTAHOBUTCA UyTh JIM HE TIIABHOH 3a00TOH Trepost
nepen CMepThio). B oTimume oT 3arimaBHOTO repost KOHCTAHOBCKOTO «AT0Nb]ay,
OCAZOBABIIETO HA H3IHUIIHIO JXCPTBEHHOCTh BO3IMIOOICHHOW, KOTOpas He
MO3BOJSUIA €My pa3BUBATH NMPOQPECCHOHANBHYI0 Kapbepy, Copenb HacTOIBKO
yBIIEKaeTCs JTIFOOOBHOW MHTPUTOH, YTO 3a0BIBACT O IMEPBOHAYAIBHBIX YECTOIIO-
6uBbIxX mraHax («Ho mis Hero Temepb Bce BBHICOKHE YasHHS CIIOBHO 3aCIIOHH-
JIUCh KaKOW-TO 3aBecod. Eciim OHM MHOH pa3 M pHCOBAINCH €r0 BOOOPaXKECHHUIO,
TO KaK-TO BECbMa CMYTHO H OTHaJIeHHO. JIF0O0Bb cremnana U3 Hero MaHbsKa, ne-
DPeBepHyIa 6ce e2o JiCu3HenHble uHmepecsl: Bce, 0 YeM OBl OH TeHeph HH TyMall,
CTOSUIO B TECHOW CBSI3M C TEM, KaK CIIOKATCs €r0 OTHOLICHWS ¢ M-Jb ae Jla-
Moy [12. C. 454]). MatepuanbHblie Oyiara, nony4eHHble JKIOJIbEHOM OT JKEH-
mMH (MECTO B IMIOYETHOM CTpake, KOTOpoe obecrieuniia r-xa e PeHans, THTYN u
3eMutH, IofgapeHHsIe e Jla-MoieM), SBISIOTCS He IIeTIbI0, a CKopee BO3HArpak-
JICHUEM 32 YCIICXH.

B pomane «KpacHoe 1 uepHOE» MBI BBIACISIEM TPH OCHOBHEIX CIIOC00a amarm-
Talldd K COLMAIBHOW cpene: 1) MapTHEPCTBO («CHUMOMO3»); 2) TOJpa)kaHue
(«vuMuKpus»); 3) 6opsba («xuuiHEUecTBOY)’. IlocienoBaTeNnbHBIN aHATH3
Ka)XIIOTO M3 HUX TIO3BOJIUT OIPEIEITUTh MEXaHN3M aIaIlTaIlHH.

obnagaer uaealbHOH COpa3MEPHOCTHIO, NMPONOPLMOHAIBHOCTBIO. Takas TeJiecHas IUIacTHY-
HOCTBb repost no3BossieT Mropuaib JlapMoH paccMoTpeTh poMaH «KpacHoe 1 4epHoe» ¢ TOUKH
3pEHHs IOCTOSHHOTO Hepecmpausanus mend NPy NMepexo]e U3 OAHOW COLMAIBHOW cpelbl B
npyryo. VIMEHHO yMeHHe alaliTHpOBaTh CBOE TEJIO K Pa3JIMYHBIM YCIOBHSAM CTAHOBHTCS 3a-
norom ycrexa JKronvena (il s’agit de «faire» son corps pour faire sa fortune) [2. P. 178].
31ech JKe Hy)KHO OTMETUTh aHIPOrHHHOCTb I'epOosi — COYETAHUE MY)XCKHX KaueCTB (JIOBKOCTb,
oTBara, 4ectojro0ue, PalHOHAIBHBIA CKIAJ] yMa) C MKEHCKHMH (CBEpX4yBCTBHTEIBHOCTD,
9MOLIMOHAIIBHOCTh, «TOHKHE, IOYTH >KEHCTBEHHBIE YepThbl», 3a00Ta 0 moromcTse). Kax mpa-
BWJIO, MCCJIENOBATeNIM BUIAT B aHAPOTMHHOCTU CHJIBbHYIO CTOpOHY JKIOJIBEHA, MOCKOJBKY
YHUCTOH BOABI «MY)KECTBEHHOCTB» YIPOILIAeT WHIMBHIA, CBsA3bIBacTcs CreHpaneMm ¢ rpy6o-
CTBhIO MaHep, BYJIbrapHOCTBIO U Aaxke ypoactBoM (la laideur) [2. P. 182]. Ha rpyOsiii u pa3-
PYLIHUTENBHBIA XapaKTep UCKIIOUUTEIBHO «MYKCKOro» Mupa ykasbiBaeT JKan-Mapu Pynan, B
KauecTBe MpUMEPa MPUBOJ BCTYNUTEIbHBIA 3MHU30/ C MPUHAIIISKAIIEH MIPY T'BO3IMIBHON
(balOpuKol, Te YaXHyT «LBETYIINE, XOpOoIleHbKHe AeByiiku») [13. P. 110].

! Cm., nanpumep: Kabanosa U.B. Poman kapeepsl: «KpacHoe u uepHoe» Crenpans / 3a-
pyOexHast urepaTypa : ocoOue Ui yyaluxcsl CTapIlX Kil. M CTYJEHTOB I'yMaHHUTap. CIie-
uuanbHocTel By3oB. Caparos, 2002; Bepkosckuii H.S. Jlekuus 26. Crengans / Jlekuuu mo
3apy0esxxHoit nutreparype. CII6. : A30yka-knaccuka, 2002. 480 c.

2 3pmech HEOOXOMUMO OTOBOPUTHCS, YTO YYEHHS O CUMOMO3€ M MUMHKPHUH TMOSBUIUCH
nuiib Bo Bropoi monoBune XIX B., Tak uro CreHaanb, ymepiuuit B 1842 r., oco3HaBas 00-
LMK CMBICT TPUPOIHBIX SIBICHUH U MX OTPaXKEHHE B COLMAJIBHOM cpeze, He MOT 3HATh 3TH
Tepmunbl. [1o 3T0il npuunHe B HacTOsALICH pabOTe OHU JAIOTCS B KABBIYKAX M UMEIOT B 0OJIb-
el creneHu MeTadopuuecKuii, a He OyKBayIbHbINA cMbICI. OHAKO B MOJICPIKKY HAILCH I'H-
MOTE3bl 00 YMECTHOCTH YNOTPEOICHHS Ha3BaHHBIX TEPMUHOB MOXKHO COCJIAThCS HA YiKe YIIO-
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[Mon «cMMOUOTHYECKHUM TTOBEICHUEM ITOHIMACTCS COCYIIIECTBOBAHIE MHIH-
BUZIOB, TIPUHAICKAIUX K pa3iu4HblM CONUAIBHBIM TPYIIAM ¥ TIPABOJISIICE K
B3aMHOH 6bicode. B KadecTBe MMOKA3aTENHHOTO MpPUMEpa MOXKHO MPUBECTH HE
TONBKO cBs3b Coperst u r-ku e PeHanb, HO M OTHOIICHHS TePOs C TyXOBHBIMH
OTIAaMH, B 0COOEHHOCTH ¢ [IupapoM, KOTOpPEIA OKPOBUTEILCTBYET JKIONbEHY, a
TOT, B CBOIO OYepe/ib, TOTOB OTIUIATUTH €My TOIIEPIKKOH, padoTast CeKpeTapeM y
ne Jla-Mome#i. OkazaBmmch B HE3HAKOMOW cpefe, JKrombeH, CcTpajarommid OT
MHOKECTBA KOMIUIEKCOB, Tpekae Bcero mmieT cebe omopy. He B mocnemHroro
oduepens STO CTPEMIICHHE IHMKTYeTCS MEPKAaHTHIBHBIMH COOOpPa’KCHUSIMH, Kak
numet aBTop: «M oTHIONH HE M000B OSPET MO CBOE MTOKPOBUTENECTBO U BEICT
K yCIIeXy MOJIOJBIX JIFOJIeH, OapeHHbIX, MoJ00HO JKronbeHy, Koe-KaKUMHU CIO-
COOHOCTSIMU: OHU npuienyisiomces kpenko-raxpenko (ils s’ attachent d’une étreinte
invicible) x kakoi-HHOYIIb KIIMKE, U KOTJla 3TOM KIMKE Be3eT, Bce Oyara oOrie-
CTBEHHBIE CHITUTIOTCA Ha HUX B M300mmm». OmHAKo B OOJBIICH CTENECHH Teporo,
JHINEHHOMY TOAICPKKH MAaTepPH W OTIa, HEOOXOIMMO KaKUM-TO 00pa3oM KOM-
MIEHCUPOBATh OTCYTCTBHE POJUTEIBCKOM 3a00ThI (HeCIy4YailHO M T-3ka Jie PeHais,
1 a66at [Tupap HA3BIBAIOT €0 «IUTS MOE»)!, TaK YTO BEIOOP «ITAPTHEPA» C CAMO-
r'0 Havajla UMEET JOCTATOYHO KPEIKOe OCHOBAHUE.

OTHoOMIEHUS CTPOSITCS HE Cpasy, a MOCTETNEHHO: U K T-e A¢ Penanp, u x [1u-
papy JKronbeH moHaYamy HE TOJNBKO HE HCIBITHIBACT CHMIATHH, HO, HAIPOTUB,
HACTPOEH BpaKAeOHO M HEAOBEPUMBO, TAK YTO IepBasi BcTpeda ¢ ae PeHans BBI-
3BIBACT Yy HETO CJie3bl, a ¢ [Tupapom — u BoBce TIyOOKHit 00MOpoK. VIcXoaHBIM
[IaroM K aJanTallyy SBISIETCS HE CTOJIBKO ACHCTBHE WHTEIUICKTA: Oe3yIpedHast
MaMSATh U BEJIMKOJICITHOE 3HaHUe JKIOMBEHOM JIATBIHU CKOpEe MPHIACT eMy YBe-

MsIHYTYIO panee MoHorpaduio M. Ckott [2], re uaer peub 0 pa3HHLe MEXIY «Hrpoi» (role-
play) u «muMukpuei» (mimétisme, imitation); JK.-M. PynaH, KOTOpbIi TOBOPUT 0 MUMUKPUH
(élan mimétique) xax 00 ogHOM u3 crmocoboB «oOyuenust» (Le deuxieme mode de
D’apprentissage est l'imitation de modéles qui surgissent au gré de I’expérience) [13. P. 113].
O «xungectBe» nucan [lons Bypike, HaspiBaBmumii Coperns «CBOEro polia TUKUM 3BEPEM,
XHIIHUKOMY» (une sorte de fauve, un prédateur): «becnpenenbHas rpycTh U CMYTHOE OTHasi-
nue pasperuatorcst B Hem (Copene. — H.K.) HeoOy3/1aHHBIM anleTUTOM K pa3pyIINTEIbHbIM
HacnaxAeHusaM <..>. 1 BOT W3-NOJ YCIIOBHBIX HOHATHH, KOTOPHIMH OOPEMEHEH Halll MO3T,
U3-TIOZL KUTEHCKUX NPUHIMIOB, BHYLIEHHBIX HaM BOCIMTAHHMEM, H3-1I0J] HACJIEACTBEHHOW
OCTOPOXKHOCTH, JIeJIAIONIe U3 HAC NPUPYUCHHBIX JOMAIIHUX >KUBOTHBIX, BHOBb IIPOSBIISAETCS
NepBOOBITHOE IUIOTOSIIHOE, AMKOE, XKUBYIEE OCOOHAKOM JXKMBOTHOE, PYKOBOAMMOE JIMIIb
CBOEH mpHUpoIoH, T.e. 60pbOOit 3a cylecTBoBaHKe. Bbl BooOpaxanu cebe, OyaTo OHO TpHpY-
YEHO, HO OHO TOJIBKO CIIaJIO; BbI CYUTANIM €r0 NOOEKIEHHBIM, HO OHO OBLIO TOJIBKO CBSA3AHO.
Ho y3bl MOXHO HOpBAaTh, CIMIIEE XUBOTHOE MOXET IPOCHYTBhCSA, — U BbI y)KacaeTech IpU
BHUJIE TOTO, YTO CTOJIBKO BEKOB LIMBMJIM3ALMK HE B COCTOSHMM ObUIM 3ariyLINTh XOTS Obl OJ-
HOTO 3apojplllia MpexHed cBupenoctu» (uuT. no: [lanteons nurepatypsl. [lons Bypike.
OuepKH COBPEMEHHOI IICUXOJIOTiN. DTIObI O BBIIAIOIIMXCS MTUCATENAXb HAIIETO BPEMEHH, Ch
npuioxeniem ctater 0 I1. Bypaxe XKrons Jlemerpa / mep. 3.K. Barcona. CII6. : Tunorpadin
H.A. JleBununa, 1888. Ne 8) [14. P. 320-321].

1 JK.-M. PyjiaH TOBOPUT O TOM, YTO «IIyTh T€POSl MOXKHO PACCMATPHBATh KaK IOMCK MC-
TOYHHMKA BIACTH: oTpeyeHue oT namaimu Copelsist M MOCIeJOBATENIbHYI0 CMEHY IPHUEMHBIX
otuos» [13. P. 105].
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PEHHOCTH, HO HE COZICHCTBYET YCTaHOBICHUIO c6s3u («/la, CymaphIHs, — OTBETHII
OH, CTapasCh NMPUHATH KAK MONCHO Oojiee XO0N0OHbI 6u0. — 51 3HAIO JIATHIHL HE
xyke, uem rocmogud kope» [12. C. 48]; «PasroBop mpomgomxaics mo-JIaThHA.
Bripakenne ra3 ab0aTa MOCTENIEHHO CMATYANOCh; K JKIONbeHYy HMOHEMHOTY
BO3BpaInaiock npucymemeue oyxa [12. C. 204]).

[o-HacTosAmeMy KpemKasi CBSI3b MEXKIY WHAUBUAAMH HACTYIIAET B PE3yNIbTa-
T€ MakmuabHo2o KOHTAaKTa, Koraa JKIonmbeH KacaeTcsl pyK WIH HMOIHOCHUT K Ty-
0am pykwu r-xu Jie Penaips u ab6ata [Tupapa: mociie mepBoro — MamuHaIILHOTO —
OTTOpXKEeHHS («ITO elme uTo Takoe?» — cepanuTo 3akpuuan pekrop [12. C. 230];
«OH... B3sUJI T-Ky Jie PeHaib 3a pyKy — oHa ToTUac ke otaepHyaa ee» [12. C. 75])
«IMapTHEp» TNPHHAMAET TaKoH o0pa3 JEHCTBHA — W OTBEYACT B3aMMHOCTHIO
(«emre omHO, TTOCTIEIHEE YCHUIIME BEIPBATHCS — H HAKOHEI] €€ pyKa 3aTHXJa B €r0
pyke» [12. C. 76]; «A66at [Tupap oOHsUI ero W MPUBJICK K CBOeH rpyam» [12.
C. 231]). B3sBmuch 3a pyku MO0 OOHSBIIHCH, TEPOU W HA TEJIIECHOM, U Ha Y-
XOBHOM YPOBHE SIBIISTIOT OO0 KaK ObI CIMHBIN OPTaHU3M, HCIIBITBIBAIOT OWHA-
KOBBIE yBcTBa («l'0I0C y HEro 3aMeTHO M3MEHUIICS, a 6cied 3a 3mum ceigac
e 3aJpOrKal rojioc U y T-KU A€ PeHanb); «clagocTeH ObUT 3TOT MHUT 051 HUX
oboux» [12. C. 231)).

OMOIMOHAIEHBINA TTOPHIB I'-KHU ¢ PeHanp Hamucath pa3obiiadaroinee v ryou-
TEJNBHOE MUCHMO MOMEHTAIFHO TOPOXKIAET OTBETHHIH MMITYIEC B ICHCTBHIX
JKronbeHa; packasHue U IPOIIEHUE Y 000X TAKXKE MPOUCXOIUT OJHOBPEMEHHO.
EnuHCTBO IBYX Hyml HACTONBKO CHIIBHO, YTO Ia)Ke CMEPTh OTHOTO MOXKET IT0-
BJIEYb CMEPThH Apyroro. [Ipm 3TOM M3HAYambHBIE pa3nuus B XapaKTepax CHU-
MAIOTCA, TOCKONBKY «IIaPTHEPBD» ISl YKPETIICHUS CBSI3M 3aMCTBYIOT Ka4eCTBa
IpyT Ipyra: r-ka ae PeHanmp mocie CBEpIIMBINETOCS aAIOIBTEPa CTAHOBHTCS
Oosiee XUTpPOW, HAXOMYMBOW, ITUHWYHON (BCIIOMHHM SITHU30J C «AHOHHUMHBIMH
MAChMaMMy ), Xapaktep ab0ata [Tupap cmsruaercs, XKrombeH (B TIOpbMe) yTpa-
YMBAaeT CBOM STOMCTHYHBIC KayecTBa — TIHIECNIABHE, JIMIIEMEpHE, decTOIo0ue,
TOPIOCTb.

Kakwue npenmMyIiiecTBa y Takoro «mapTHepcKoro» obpasa aevicteuii? [Ipexme
BCETO, 9TO O0OBEANHEHNE CHJI: IBa MHWBH/A JEUCTBYIOT KaK OJHO Ieioe (Hema-
POM OIlHA W3 TJIaB, ONMUChIBaronmx cOmkenne Coperst u r-xu ae Penans Ha3wI-
BaeTCs «U30HMpaTelbHOE CPOICTBO» — les affinités électives) — oTcrolla TIIaroi
«TPUBA3ATLC (5 'attacher) B 0003HAUCHUH WX OTHOIICHUH: «/la, ma, mats moe,
st mpuBsizasics kK Teoe» [12. C. 230]; «A BHI... Jaxke He TpeiacTaBiseTe cede, 10
yero g K Bam mpuBsizan» [12. C. 164]. Tako# anbsHC 3HAYUTENHHO yCHINBACT
000WX, OHI HAYMHAIOT KOOPIUHUPOBATH CBOW NEUCTBHSL, U B PE3yiIbTaTe HOOU-
BalOTCS ycIleXa B afalTalyy K OITAaCHOCTSIM BHEUTHEH cpelsl — B IOMe T-Ha Je
Penans, bezanconckoit cemuHapuu u gome ne Jla-Momneit. Eme oganm BayKHBIM
YCIIOBHEM U MPEUMYIIECTBOM KPETKUX «CHMOMOTHYECKIX» OTHOIICHHH CTAaHO-
BHTCSI CaMOpPa3BHUTHE, CAMOCOBEPIICHCTBOBAHHIE JHYHOCTH. [y IpUBIICUCHHUS
BHHUMAHHUS IOCTaTOYHO HCIIOJIF30BATh CBOW CHJIBHBIC BPOJKICHHBIC KadecTBa,
TaKue KaK MCKIIOYUTEIbHAS IMaMATh WM KPacoTa, OMHAKO IUIS MOCIEAYIOIMIETro
yACpKaHUS «IapTHEPa» U CO3AaHUS KPETKOH CBS3U 3TOTO HEOCTATOYHO.
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B cBoux neiictBusix JKIOIbeH CTPEMHUTCS BBIICIUTLCS U3 OOIIECH MacChl, HC-
MONB3YS [UTSL TOTO OPUTHHANBHBIC PEIICHHSI: TIPHUTH ITOCPEIN HOYM B KOMHATY
K T-Ke Jie PeHanp mimn 3a5e3Th K Hell B OKHO, PUCKYS IIPH 3TOM KH3HBIO HIIH, 11O
MEHBIIIEH Mepe, peIrryTalueil; BRIOpaTh B HACTABHUKK OyHTaps U ssHCeHucTa [1u-
papa, a He kKoH(popmrcTa Kactanena.

OTH pemeHns He MPOAWKTOBAHBI XUTPOCTHIO M H300pETaTeIbHOCTHIO, TO
€CTb, H30IIPEHHOI pabOoTOi CO3HAHUS, HAIPOTHB: IMOTICPKHBACTCS X «OE3yM-
HBIi», «OTPOMETUYHBBIN» XapaKTep, KOTOPHIA WIET Bpa3pe3 ¢ 3aKoHamHu, obec-
MEYNBAIOIIIMH BBITOJHOE KapbepHOE W (prHAHCOBOE TONOXKeHHE («Y HETo He
OBLTIO HUKAKOTO IJIaHa, a €CI OBl TaXke ¥ ObLI, OH YyBCTBOBAJ ce0s ceifuac 1o
TaKOH CTENEHW PacTePSIHHBIM, YTO BCE PABHO HE MOT OBbI €r0 BBIIOJHUTHY [12.
C. 109]). 3aT0 B TaKOM OpWUTHHAJIBHOM IIOCTYIIKE OOHAPYKHBACTCS WHIUBHUIY-
QIBHOCTH (MBIITICHHSI, 00pa3a JEHCTBHI, MUPOBOCHPHUATHS), UCKPEHHOCTh H
MOJTHOTA YYBCTBA, MOMHOCTHIO OYHINEHHOTO OT TIIECIIABHUS, TOPABIHU, U JIHIE-
Mmepust («U Tyt y XKionbeHa BBEUIETENH U3 TOJIOBHI BCE €TO TIIECIaBHBIC OpeIHH,
U o npocmo cman camum covoi [12. C. 109]; «KronbeH, kK BETHKOMY CBOEMY
CTHIIY, IIOYyBCTBOBAJL, YTO TJIa3a €ro HAIIOJIHSIIOTCS CIIE3aMHU; €My TaK XOTEeIO0Ch
OpOoCHTECS Ha Tpyab cBoeMy npyry» [12. C. 275]). TakuM 00pa3om, OTHOIICHHS,
KOTOpBIC HAUMHAIIICH C OTTOPKEHHS U UMEIH TI0 cOOOH MPaKTHUECKIHA Xapak-
TEp B3aHMMOBBITOMBI, YCIOXHSIOTCS M yTOHYAIOTCS, TEPEXOIsl C «TEICCHOTOY
YPOBHS Ha Ty XOBHBIN.

Jpyroii croco0 BBDKHMBaHUS, KOTOPBIH JKIONBEH TBHITACTCS HCIIONIB30BATh,
HaxXo/msICh B be3aHCOHCKOM akaieMuH, a TAaKKe CPead ApUCTOKPATHIECKON 3HATH B
[Mapmxe, — 3T0 «MHMHKPHUA», MEXaHU3M MACKUPOBKU U NOOPANCAHUS. DTOT CIO-
€00 MIPOTHBOIIONIOKEH «IIAPTHEPCKOMY», TIPH KOTOPOM T'€pOI0 HY)KHO OBLIO KaK-TO
BBIICIUTHCS, OOHAPYKUTh MHAWBHIyaIbHbIE KayecTBa, YTOOBI MPUBIICYs BHUMaA-
uue. B Be3ancone oH BeTpedaer Ooiee TPEeXCOT CEMHHAPHUCTOB — CHIBHBIX Jiepe-
BEHCKMX TMapHEH, «B [UbMX| XMypbIX B3opax JKIONbeHy HE yAaBaIOCh MPOYECThH
HUYETO0, KPOME YyBCTBA YJIOBJICTBOPEHHOM (pU3HUECKOM MOTpeOHOCTH Tociie obena
Y MPEIBKYIIEHNs (PHU3NYECKOro YI0BOILCTBHS Tiepen exoi» [12. C. 209].

[Mocnemyrommii OMBIT MOKAKET, HACKOIBKO OMACHO BBINEISTHCS CPEAU «CO-
OpaTbeB»: Maleilee OTIMYAE CO CTOPOHBI HAYAIBCTBA — M TEPOI0 yTPOKACT
MaCCOBBIH OOHMKOT BIUIOTH JIO (PM3HYECKON pacipaBbl. B Takux 00CTOSITELCTBAX
HEOOXOIMMO HAWTH KaKOW-TO obpazey, uiabion TIOBENCHHUS W MOCTEIICHHO TPH-
criocabiMBaTh IO HETO CBOIO HATypy («B Tia3ax [ceMuHapuCcTOB] OH OBLI MOBH-
HEH B CTPAIIHOM Tpexe: “On dyman, oH cyoun cam, BMECTO TOTO, YTOOBI CIIETIO
TOMUMHATECS asmopumemy 1 cienosath npumepy »! [12. C. 212]). 3neck cTouT
OTMETUTh HEKOTOPYIO HEIOCIIEI0BATEIRHOCTh B ONMMCaHMK Xapakrepa Copers,
KOTOPBII HUKaK HE MOKET IPUCIIOCOOUTRCS U M3-32 HEIOCTAaTKA OIBITA TIOCTOSH-
HO BBIZAeT ceOs B Menodax. [lo 9Toro umraTens BUACH Tepos, 0ONagaBIIero 1a-
POM JIMIIEMEpHS 9y Th JIA HE C JISTCTBA; KOTOPBI B 0COOHsKE Jie PeHarneid BbImaBai
cebs1 3a sIporo HeHaBHCTHUKA HamomeoHa, py 3TOM Mpstda €ro MOPTPET B CBOCH

! Bripeneno Crennanem. — H. K.
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MIOCTENH; KOTOPHIH eIIe 10 TOCTYIUICHNS B be3aHCOH ¢ BOCXUIIIEHHEM CMOTpEN Ha
MOJIOZIOTO eNUCKOoNa ATIICKOTO, penemuposasuieco Tiepe]] 3epKajloM pa3rHeBaH-
HBIH, CYpOBBII BUJ M CTAPaBIIET0Cs Ka3aThCs CTAPIIE CBOMX JIET.

C TaxkuM k€ BOCXHIICHIEM OH OyZeT BIOCIICACTBUN CMOTPEThH Ha MICBAIIBE JIE
Bosyasu («Tax, HarmpuMep, KaBaiep HEMHOTO 3aHKAaJICS TOJIBKO ITOTOMY, 9TO UMEI
9EeCTh YaCTO BCTPEUYAThCS C OAHMM Ba)KHBIM BEIBMOXKEH, CTPAJaBIINM 3TUM He-
nmoctatkoM. Hukorma eme JKionpeHy HE MPUXOIMIIOCH BHIETH, YTOOBI B OJHOM
CYIIECTBE COENMHSINCH TAKUe 3a0aBHBIC CTPAHHOCTH C COBEpIICHCTBOM MaHEp,
KOMOpoMy GeOHbL NPOSUHYUAT MONCEN MOJILKO NbIMamvcst noopaxcamvy [12.
C. 310]). To ecThb, TOTOBHOCTH BHIZIABATh CE0s 32 JPYroOro, HA/IeBaTh M CHUMATh Ty
WM MHYI0 «MacKy» B 3aBHCHMOCTH OT OOCTOSTEIBCTB SIBISIETCS HEOTHEMIIEMOM
yepToit Coperst ¢ caMbIX FOHBIX JIeT («OH eI, YTO My CIIEAYET TOKPEITHTLCS
B CBOEM XaHecTBe (fypocrisie) v U 3TOTO HETIOXO ObLIO OBl 3 TH B IIEPKOBb.
Bac ymuBmnsier ato ciioBo? Ho mpexknie yem OH JomIen 10 3TOT0 YKacHOTO CIIOBA,
IyIIIe FOHOTO KPECThSIHUHA TPUILIOCH TIPOAEIATh HeMAaIbIi My Th» (/'dme du jeune
paysan avait eu bien du chemin a parcourir) [12. C. 41]).

HyxHO oTMETHTB, YTO TeMa IMIAOJOHHOTO TOBEICHHUS — KaK U B IIEJIOM IPO-
OJeMa MCTHHHOTO W BHAMMOTO — IIPOXOIWT JICHTMOTHBOM Hepe3 BECh POMaH.
JKronpeH 1 MaTiiibaia OZMHAKOBO BEAyT Ce0s 1O OTHOIICHHIO K (TePOHYECKOMY)
MPONUIOMY: HaXOIAT «IIabIOH» W MOATOHSIOT HOJ HETO CBOHM XapakTep W CBOH
nericTBus. MaTmiibia HaXoAUT oOpaser MOBENCHUS, MPEKAE BCEro, B HCTOPHH
CBOMX IIPEJKOB, a TAKKE B ICTOPUIECKUX XPOHUKAX 1 MHOTOUYHCIICHHBIX POMaHAX
(«OHa cTana IpUITOMHUHATE PO ce0sI BCE OMHCAHMUS CTPACTH, KOTOPHIC YNTalla B
“Manon Jlecko”, B “HoBoit Dnonze”, B “Iluchmax mopTyranbCKOH MOHAXWHU W
T.4» [12. C. 352]). ABTOp MOBOJHT 10 abCypaa Temy MaOJIOHHOCTH B 00pase u
neiicTBrsaX KHs13st KopazoBa, KOTOPHIi HE TONBKO caM, KaK BCE PYCCKHE, «CTapa-
TEeJIFHO KOnHpy|[e]T paHIy3cKie HpaBbl, TOIBKO OTCTaBas JIET Ha ISTHACCAT», HO
n o0y4aeT JKrolbeHa UCKYCCTBY OOOJIBIICHHS, TIPOMUCHIBAs OYKBATLHO KaXKIbIiA
mar («9TH THChMa HAJIO0 OTBO3HUTH JIMYHO: BEPXOM, B YEPHOM TaJICTYKE, B CHHEM
ciopryke. [TrceMo Bpy9aroT mBednapy; BU IpH STOM CIEAYET NMETh COKPYIICH-
HBIW, NTyOoYaiIass Meanxoims Bo B3opey [12. C. 456]).

JKronbeH coOmpaeT 1 HAKAIUIMBACT Pa3IMYHBIC «MACKI» MO XOIy BCEH JKU3-
HHU: caM ¢ c000#l OH pasbIrpbIBacT 00pa3 MBICICH W JIEHCTBHI CBOETO KyMHpa
Hamoneona; B be3ancone oH HameBaeT MacKy O€3rpemIHOCTH, JIUK «0Opasybl
KOTOPOTO OCTaBWUJ HaM [BEpYMHO B CBOMX PEIUTHO3HBIX KapThHax» [12.
C. 214] — korzia «BCs BHEITHOCTh CEMHHAPHUCTA, €T0 NOXOOKA, MAHEPA 08U2amb
PyKamu, NOOHUMAmMs 21a3a M TaK Jaliee CBUICTENBCTBYIOT O TOJHOM OTpeIle-
HuU oT Bcero mupckoro» [12. C. 213-214]; B mome ne Jla-Monmneii on — «HacTo-
SIITAHA TEHIW», BIIOJMHE OBIANEBIINHN «ucKyccmeom XUTh» (comprenait [’art de
vivre). Bpouem, uyTkas Matuiipaa Bce e 3aMedaeT B Oe3ylnpedHbIX MaHepax
Copenst enBa 3aMETHBIA U3bSTH, KOTOPBIN BBIIAET NCKYCCTBEHHOCTH TTOBEICHMS:
«B ero ¢durype, B MaHEpe IepKATHCS TEEPh yKe HE OBUIO HUYETO MPOBHHITU-
QIIBHOTO, 2 BOT B MaHEPE TOBOPHUTH YTO-TO OBLJIO HE COBCEM TaK: B €T0 Pa3rOBO-
pe Bce ellle UyBCTBOBAJTIOCH CAUUKOM MHO20 CEPbE3HOCHU, NOIOACUMETbHOCTIU)
(on y remarquait encore trop de sérieux, trop de positif).
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['maBHBIM CPENCTBOM «MHUMHKPHI CIYKUT KOCTIOM — 3HAK, OMpeIeIISTFOIHI
TnosoxkeHne B obmecTse!, cocoOGCTBYIONIMIA MACKHPOBKE HJIH, HAIPOTHB, HPH-
BJICKAIONMI BHUMaHWE (B TUKOU MPHUPOAE CXOMHYIO (DYHKIHUIO BBITONHSET JKHU-
BOTHBIH okpac). Koctiom B pomanax CTeHIals BIMSET TaK)Ke HA MUPOBOCTIPHS-
THE W CaMOONIyIIeHNEe WHANBUIA U HA OTHOLICHUE K HEMY IOPYTHX: K IPHIMEpY,
rocrioguH nie JIa-Monb mo-pazHomy oTHOcHTCS K JKI0IbeHY B CHHEM M Y€PHOM
KOCTIOMaxX «[DTOT map] mpeAaHa3HAYaeTCs] OTHIOAb HE YEIIOBEKY B YEPHOM KO-
CTIOME M COBEPIICHHO HCIOPTHUT Ty HENPHHYKICHHOCTH OOpaIeHus, KOTOPast
CTOJTb MHJIOCTHBO pa3peniaeTcs 4ejoBeky B cuHeM dpake» [12. C. 315]).

[TokazartenbHO, 4TO BHIOHpas cBOIO cyAbOY, JKroJbeH pekIie BCero BRIOUpaeT
KOCTIOM: BOGHHBIM MyHAWp Wi cyTtaHy. Koctiom B pomaHax CTeHIamns CIIy>KAT
IUTSL CO3JAHMSI WJUTIO3MH: WMESI BO3MOXKHOCTH MPUTBOPUTECS IPYTHUM, UEIIOBEK
nepecTaeT OBITh CaMHM COOOH, YyTpauMBacT CBOIO JIMYHOCTH. SIPKUM MpUMEpOM
SIBJSIETCS ClieHa, B KOTopoit Copenb BBICTYIAeT B PONM CTpaka KOPOJIEBCKOTO
MOYETHOTO Kapayia: «...IIePBBI BCATHUK B JAEBSATOM psmy ObUI OUeHb KPACHBBIH,
CTPOMHBINA FOHOIA, KOTOPOTO CHAadaia HUKTO HE MOT y3HaTh. W BAPYT co Bcex
CTOPOH TOCHBIIIATIMCH HETOMYIONIME BO3IJIACH, Ha BCEX JIHMIAX H300pa3miioch
BO3MYIICHUE, U3yMIICHHE... B 3TOM MOIOIOM dYeloBeKe... JIFOAM y3HAIHM Mallb-
yumky Copens, cbiHa TioTHHKA. .. Kak! Tonapko m3-3a TOTro, 9YTO 3TOT MalIbUHIII-
Ka-MaCTepOBOH, gwvipsiousuiutics abbaToM, COCTOMT TYBEPHEPOM IPH €To ACTIX,
MO3BOJIUTH ce0e HATTIOCTh HA3HAYUTH €T0 B MOYETHBIN Kapaym» [12. C. 125].

CreHpanme B ATOH CIIeHE TIOKa3hIBaeT 3BI0OKOE TOJIOKEHHE YeJIOBEKa, HAIeB-
IIETO KOCTIOM HE IT0 PaHTy: epBoe — 0OMaHYMBOE — BOCXHUIICHHOE BIICUATIICHUE
MOMEHTAJILHO CMCHSIETCS] BO3MYILICHHEM W THEBOM, KOTZa 3a OJECTSIINM, CBEp-
KaIOIIM KOCTIOMOM Da3NYaloT €ro MCTHHHOrO oOnajatens. B oToit ke cuene
Tepoil B YKaCHOM CIIeIIke, OYKBaJIbHO Ha XOIY IEPEOEeBACTCS, OTHAKO «H3-TIOX
JIONTONoJoN cyTanbl JKIONIbeHa BBITJISABIBANM IMOPHI TIOYETHOTO CTpaxkay [12.
C. 128]. TakuMm 00pazoM, «MHEMUKPUPYIOIICE» MOBEICHUE, B OTJIIMYME OT «CHM-
OHMOTHYECKOro», HE OTIMYACTCS HAIE)KHOCTBIO, a CKOpee HalIOMIHAECT MacKapas,
MECTPYIO CMEHY KOCTIOMOB M MacOK, KOT/Ia YEJIOBEK IBITACTCS IPEICTABUTE CEOsI
HE TeM, KTO OH €CTh Ha caMoM Jiejie. KOCTIOMBI 1 3HAKW OTIIMYHS JIETKO MOJIEeIIBI-
BAIOTCSl W TEPECTAIOT CHMBOJM3UPOBATH IPEKHUE CMBICIBI, OCOOCHHO B JIOXY
PectaBpanmm, xorga Bce, y KOTO €CTh JEHBIH, MOTYT KYIIHTh cebe 0001 THTYII.
3OTa yCIOBHOCTH HMOIYEPKUBACTCS] HEPATHUNMOCTBIO «CIIYT» M «TOCIIOI, KOTIa
JKronbeH mprHIMAET Kydepa 3a BaKHOTO TOCIIOJIMHA, a CAaMOMYy €My IapyloT TH-
TYJI eBATbe ¢ PaATBITHBOM TBOPSHCKOH (haMHIHEH.

! 51.B. BricTpoBa B paboTe, MOCBAIIEHHOM CUMBOJIMKE KOCTIOMA, IIUILET O PENPE3CHTALIMM
YeJIOBeUECKOU meecHocmu Kak KioueBoil GyHKimu koctioMa: «KocTioM MOXHO paccmat-
PHMBATh TOJIBKO B CBSI3M C KOHKPETHBIM 00Pa30OM YeJIOBEKa, €ro MaHEpOH HOCHTH OAEXAY, B
CBSI3M C €ro IUIACTUKOW M XapaKTEPHBIMH XeCTaMH. MOXHO TaKKe CKa3aTh, YTO OCHOBHOE
OTJIMYME KOHIIETITAa “KOCTIOM™ OT KOHIIENTa “0JIeJa” COCTOUT B TOM, UTO MEPBBIA COACPIKUT
B ce0e ICUXOJOrMYEeCKHEe U COLMOKYJbTYPHbIE XapaKTePUCTHKU YEIOBEKa, JAPYIHMHU CIIOBa-
MH, 3TO 0TOOpaxkeHHe ero teaecHoctuy [15. P. 88].
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Uewm Brimie mogHuMmaeTcst JKIOJMbEH MO KaphepHOW JIECTHUIE, TeM Oolee
OITaCHOHM CTaHOBHTCSI BOKPYT HEro BHemHssI cpena («MTak, 3HAUUT, 51 TeNeph B
CcaMOM IICHTpPE BCAKUX UHTPUT U JumeMepus!»). B nome ne Jla-Mouteit on Haxo-
IUTCSL B HanOOJee ySI3BUMOM IOJO0KEHHUH, TIOCKOJIBKY MapKh3 HCIIONB3YET €T
TaJaHTHl B CBOMX IIOJIMTHYCCKAX MENMSAX M MPAKTHUECKH OTIPABISIET €ro Ha
CMEpTh, BPYUUB CEKPETHYIO HOTY O Koanmuiuu ¢ AHriueil; MaTtunbna, rpe3us-
1asi POMaHTUYECKON UCTOPUEH CBOETO TpeIKa, KOMMMPYET MmoBeneHne Maprapu-
Tl HaBappckoit u (Oecco3HaTeNIbHO) TOIOMpacT MPEeTeHACHTa Ha poJib 00e3-
INIaBIEHHON KepTBhl'. B psll IPO3HBIX «XUIIHHKOB», TOTOBBIX Ha yOMIiCTBO,
TONaar0T U HOBBIA M3p Bepbepa r-u Bansao, oToMcTrBImINi JKr0NbeHY 32 1aB-
Hee CONMEePHHYECTBO M3-3a T-kU Jie PeHanb; u ab6at ne @punep (yeii Oiaropo-
HBIIA TIPOQHITE HATIOMUHAET JIUCHIO MOPAY), «OThITpaBmuiicsa» Ha ne Jla-Mosx,
¢ KOTOPBIMH BeJI MHOTOJICTHIOIO TSDKOY; M BCe MPUCSDKHEIE, BEIHecIne JKronbe-
HY CMEpPTENIbHBII IPUTOBOP W TAKMM 00pa3oM B OYKBAJIGHOM CMBICIE PacTep-
3apmme ero Teno. OmHako Hanboliee MPUCTATBHO aBTOP M3ydaeT OTHOIICHHS
XKronmbeHa ¢ MaTHITbZ0H, KOTOPhIE B OCHOBHBIX CBOUX COOBITHSX MPAKTHUYCCKU
3epKajbHO OTPaKAIOT JIFOOOBHYIO JIMHHIO C T-)XOH Jne PeHanp (3apoxaeHue
JFOOBY — 3MU30]] C JICCTHHUIICH — TalfHAs CBS3b — Pa3iyka).

OtHomenns ¢ MaTHIbI0M OTIMYAIOTCS OT CBS3HM C I'-Xoi ne Penans, rias-
HBIM 00pa3oM, OTCYTCTBHEM paBHompaBus («Ho B CBOMX pa3MBIIUIICHUSX O
JKronpeHe oHa mpencTaBisIIa €T0 cebe Kak Obl KaKMM-TO HH3IINM CYIIECTBOM,
KOTOPOE MOKHO OCYACTIIMBHTB, KOTJa M KaK TeOe 3a0aropaccyauTcs, 1 B JIFO0-
BH KOTOPOT'O Ja)K€ HE MOTYT BO3HHKHYTh coMHeHUs» [12. C. 400]). Peus umet
HE CTOIIBKO O COI03€, CKOJIEKO O Gopb0e IBYX CHII C LIENBI0 00peCcTd JOMHHUPO-
BaHUE: OJMH U3 IPOTHBHUKOB OJDKEH 3aHATHh MECTO «XHIITHUKA) («TOCIIOINHAY,
«ITOBEJIATEJISI» ), BTOPOH — MECTO «KEPTBBD» («paday).

Ha «xumanyeckuit» xapakrep cembr ne Jla-Morelt — u B ocoberHOCTH — Ma-
THIBABI — YKa3bIBaCT MHOXKECTBO HAaMEKOB: JKIONBECH B CBOEM BOOOpa’keHUH
npenacTaBisieT ee Exarepuroit Mennun u HaJenseT €€ «TakuM HETOCTH>KUMBIM
XapakTepoM, KOTOPOMY OBLIO IMOJI CTATh JIFO00E 3II0JCHCTBO, JII000e YepHOE Be-
pomomctBo» [12. C. 362]; korma Matunpaa npuxoauT K JKrombeHy, 3aKITF0YeHHO-
My B KpEIIOCTH, OH CHPOCOHBSI IIPUHUMAET €€ 3a IIanaya; Iepel] 3aXOpOHCHUEM
OHa IeyeT rojioBy JKioibeHa B TyObl, 4eM IPHBOAUT B yxac Dyke — 3Toro «310-
POBEHHOT'O MAJIOT0 ¢ TpyOBIMH YepTaMH JIHIa», KOTOPHIA Ia)ke He MOXKET 0e3
COJIPOTaHMS CMOTPETH HA 3TO 3PENUIIE; APEBHAUN aprCcTOKpaTudeckuii pos ae Jla-
Moreli U3BECTEH CBOCH JaBHEH Ipy>k00i ¢ TbeMOHTCKUM JBOPSHIHOM AHHHUOA-
ne npe KokoHacco — OHUM M3 CaMBIX JKECTOKHX YOWHI[ BO BpeMeHa COOBITHIA

! Isep o Taxke 0OpalaeT BHUMAHKUE Ha TO, KaK «II0 MEPE Pa3BUTHs BTOPOM 4acTh po-
MaHa CTaHOBHTCS Bce Oojiee sIBHbIM oToxaecTBieHue [Marmibasl u JKronbeHa] ¢ ucropuye-
ckumu urypamu Mapraputel U bonndarms. XKionbeH cobnasHser Maruipay, Koraa OTox-
JIeCTBJICHHE C 00e3rJIaBICHHbIM JIIOOOBHUKOM CTAHOBHTCS HanOoJiee OYEBHIHBIM — IPH 00pa-
LICHUHU K MPOILLIOMY, “K APEeBHUM IiTyOMHAaM mepBOOBITHON oTtBaru”™» [S. P. 25] A. Tlacko (c
onopoit Ha XIV rnaBy pomana) cpaBHuBaeT Matunpay ¢ Mezeel, U B CBS3U C 3TUM TOBOPUT HE
TOJIBKO 00 YTpo3e CMEPTHU «My>Kay», HO 1 O HeMHHyeMo# rudenu ero pedenka [11. P. 173-174].
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Bapdomnomeesckoii Houn. K JKronbeHy Martiiibaa ycreBaeT HCIBITATh BECh
CIEKTp UyBCTB: OT OTBPAILCHUS, IPE3PEHHsI M HEHABUCTH A0 BOCXHILICHUS U TIpe-
kIoHeHNsA. COOTBETCTBEHHO, €0 POJIb IMOCTOSHHO MEHSIETCS: TO OH — CaMbId HU-
YTOXKHBIN U3 €€ CIIYT, TO — €IMHCTBEHHbII OJHONPABHbIM OBEIUTENb.

B xakoif MmomeHT MaTunpaa npu3HaeT BIacTh JKiombeHa U TTOKOPSETCS eMy?
Kak u B mpupoze, 3ToMy cnocoOCTBYeT JBa TJIaBHBIX KAauecTBa «MY)KCKOH OCO-
Om»: BHEHIHSS IPHUBJIEKATEILHOCTh, KOTopas oTiamdaeT Copens «OT BCeX ITUX
rocrionn ie Kpyasenya, ne Kentocos, ne JIr030B 1 ipourx», U BEIPAKEHUE CHITHI —
HalpuMep, B SIH30/€ C JICCTHHUIEH, KOrja MOMHMO JIOBKOCTH IMOTpeOoBalach
«CBepxUesoBeueckas cuiay (une force surhumaine). (3aMeTiM, 9TO T-XKy ne Pe-
HAaJTb, HATIPOTHUB, TPHUBIICKAIA «’KEHCTBEHHOCTBY, & TAKXKE CIIa00CTh U YSI3BUMOCTh
JKronbena, Gecco3HATENBHOE JKENAHHWE ITO-MATEPHHCKH 3alIATHTH €T0: YyBCTBO
BCTIBIXMBAET, KOTJa OHA BHIWT €ro CIIE3bl WIN KPaWHIOI CKYIOCTh Traprepoda.
«CunpHbIe» cTOpoHHI JKIonbeHa — eHOMEHAIBHAS TaMATh, Oe3yIpevuHoe 3HAHIEe
JIATBIHA, 8 TAKXKE TOPIOCTh U BEHICOKOMEPHE — HA000POT, CMYIIAIOT U MYTAIOT €€. )

HHTepecHo, UTO cCeKcyanbHas OJIM30CTh (KOHmMAaKm) COBEPIICHHO HE HHTEPE-
cyeT W naxke oTBpamiaeT Martmipay ot JKioJbeHa: ee YyBCTBO YCHIIMBACTCS B
caMbIe OCTpBIE MTHOBEHHSI 60pb0Obl, 0COOCHHO KOTJa JIFOOOBHHUK HaMepeBaeTCs
HaHeCTH el (u3Hueckoe yBeube, BILIOTH A0 yoOuiicTBa: «Manemyasens ne Jla-
Moib B COBEpIIIEHHOM yTIOSHHWU TOJIBKO W AyMaia O TOW BOCXHTHTEIHLHOW MH-
HyTe, KorJia ee 4yTh OblI0 He younu. OHa yke efBa Ju He ropopmiia cebe: «OH
JIOCTOMH OBITH MOMM TOCIIOIMTHOM: BEIb OH T'OTOB OBUT yOUTH MeHs. CKOIBKO
MOHAZIO00MIOCH OBl CIUIABUTH BMECTE ATUX IIPEIICCTHBIX BEIMKOCBETCKUX FOHO-
miei, 9ToObI TOOUTHCS TAKOTO B3phIBa cTpacTtu?» [12. C. 394].

B Takux OTHOMmIEHUSX HEOOXOIMMO IIOCTOSIHHO OBITh HAYEKY, HE MOIaBaTh-
Csl M3NHUINTHEH YyBCTBUTEIHHOCTH, HE IOOMIPSATH Upe3MEPHBIM BHIMAHHEM H
3a00To0i, a HanpoTHB: «JlepkaTh ee B cmpaxe!.. Moii épae TONbKO TOTHA OyIeT
NOBUHOB8AMbCSL MHE, KOTIIAa OH OyNeT cmpauwiumucs MeHs» [12. C. 476]. B otiu-
e OT «CUMOMOTHYIECCKUAX» OTHOLICHUH, OCHOBOW KOTOPHIX OBLTH COI03 W TIPH-
BS3aHHOCTb, B OTHOHICHUSX ¢ MaTHIIBIOH OCHOBAHHEM CIYXKUT MPHUMHCHIE
6onM M CTpajaHus, pasmparomee HaTypy : «Ilouemy 060BE, KOTOPYIO MPoOy-

! JToGaBuM ellle HECKOIBKO MPUMEPOB U3 TeKcTa: «Ero cTpajaHus J10CTABJIAIM el SBHOE
ynoBonbcTBUeY (Ses douleurs étaient une vive jouissance pour elle) [12. C. 397]; «[a, Tbl
Mol moBenuTeNb!.. BnacTByil Hago MHOIO Bceria, Kapait 6e3 momaasl CBOO pabbIHIO, ecin
OHa B3yMaeT OyHTOBaTh» (Régne a jamais sur moi, punis sévérement ton esclave quand elle
voudra se révolter) [12. C. 406]. B atux cuenax Opocaercs B r1a3a ornopa Crennans Ha ¢Gu-
nocodekue B3risiapl Mapku3a e Cazia, ¢ TBOPUECTBOM KOTOPOT'O MHCATENb OIPEASIICHHO ObLI
3HaKoM (B Tpakrate «O J00BM» OH, K MpUMepy, ccbliaercs Ha «Kioctuny). Mccnenosaren,
oTMeuast OOIIyI0 MpUBIIeKaTeNbHOCTh (unocoduu ne Cana, moYeMy-To MPaKTUYSCKH HE 3a-
Mevanu 3ToT MOTHB B «KpacHom u uepnom». K mpumepy, A. Ionnmerep [16. P. 612-627]
MUIIET 0 MOTHBax caau3ma B obOpase on XKyana («Henum») u B «I[lapmckoii oburenn» — u
JMIIb OJHAX/BI yrioMuHaeT «KpacHoe u yepHoe»: «CTeHnalb ¢ yJOBOJILCTBUEM OIUCHIBACT
y’KacHbIe CLEHBI... HeBo3MOXKHO 3a0biTh 0Oe3riaBnuBanue npeaka Matuibipl ae Jla-Monb,
a TaKKe CTPaHHYIO0 NOXOpoHHY0 mpoueccuto JKionsena Copensi» [16. P. 620]. 1. Mapuon
Takke numer o BausHuM Ae Cazna Ha eBpoOIeiicKylo nurepaTypy Hadana XIX B. B 1ei1oM
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Jjla BO MHE 3Ta cyMacOpojka, Bce emie mepszaem MeHs (tourmente)»? [12.
C. 416]; «OH u cam HE 3HAI, OH IyBCTBOBAJ TOJBKO, UYTO B €TO UCHEP3AHHOU Ty-
e (dans son dme bourrelée) Matiibia BIacTByeT Oe3pa3felibHO, — 61a0blMUYd
€ro cyacThsl U ero BooOpaxeHus» (Mathilde maitresse absolue de son bonheur
comme de son imagination) [12. C. 440]; «KrombeH HHKOTIIA HE MPEICTABIISII
ce0e, 9TO MOXKHO JIOWTH JI0 TAKOTO YXKacHOTO omuasnus (intensité de malheur)
[12. C. 399]; oH TOTOB OBLI KpHYaTh; 3T CTOWKAS AyIla ObLIa Ucmep3aHa BKOHEIL,
6 Hell He OCMANOCh JHCUB020 Mecmay (B OpUTHHAIE — MEHEE SKCIPECCHBHO: cetfe
ame si ferme était enfin bouleversée de fond en comble) [12. C. 399].

Ecmn B «mmapTHEpPCKHUX» OTHOMICHISIX HEOOXOANMO OBLITO UCIIONB30BATh CBOU
HCKITIOYHTENbHBIC (TBOPUYECKUE) HABBIKU; €CIM B «IOJpakaTeIbHOMY» CIIOC00e
COLMAIIFHOM aanTauy PeKOMEHI0BAIIOCH, HA000POT, HANETh «MAacKy», CKPHITH
WHANBUAYAIBHOCTE, TO BO BpeMs «OOpHOBD» HEOOXOAWMO aKTHBH3WPOBATH
«CBUPEIYIO», «CTPAIIHYIO», KOTHEHHYIO)» CTOPOHY CYIIHOCTH, KOTOpast B 0OBIY-
HBIX 00OCTOSTENECTBAX TIyOOKO 3allpsiTaHa W MOJKET MPOSBISATHCS JIHIIH KaKH-
MH-TO CIy4YalHBIMH BCHbIIKaMu («KrolbeH BIPYT BBIAAN ceOsl BHE3AIHON
BCHBIIIKOM TOTO OTHS, KOTOPBIA MOXKUPAN €T0 AyIIy»; «HO TOH, KAKHIM BCE 3TO
MPOM3HOCHIIOCH, M CBEPKABIIMH B €ro OdYaX OTrOHb, KOTOPHIH OH HE yMel
CKpBITH, myTanu otna lllenanay). B MOMEHT TopikecTBa Hall «IIPOTHBHUKOM» B
JHUIAX JFOOOBHUKOB IMOSIBIISICTCS XOJOMHOCTD, KECTOKOCTh, OHH YPOJUINBO HC-
Ka)KAIOTCA: B IIa3ax MaThibIbl — 3JI0CTB/)KECTOKOCTh (méchanceté), ee BbIpa-
KeHue nuia — «aepctBoe u 3moe» [12. C. 389]. JIumo XKionseHa, Koraa oH oco-
3HAJ CBOIO BIIACTH, CTAHOBHUTCSI OTBPATUTEIBHBIM, 0€300pa3HBIM, TyAOBHITHEIM
(hideuse, atroce). «B ee uyBcTBO K JKIOJNIbEHY MPOKPAIOCH YTO-TO CMYMIHOE,
beszomuemnoe, umo-mo noxooicee na ysicacy [12. C. 499]. B cBoux MbIcisax Ma-
TAIBJA C TPYIOM IPOBOIUT PA3IHUME MEKAY MOHSATISIMH «U3BEPT» H «MY[I-
pocTh»/«n00poTay (Mais que dis-je, monstre ! il est sage, prudent, bon).

[IpoBeneHHBII aHANMN3 ITOKA3aJI, YTO HAPSAY C IICHXOJOTHYECKIMA U PaIAO-
HAJBGHBIMH OTIEPAIMSIMA B TIONBITKAX MPUCIIOCOOJCHUS K OIMACHOH BHEIIHEH
cpene repossmu pomaHa «KpacHoe M 4epHOE» IBIDKYT TAaKXKe UyBCTBA WM JACH-
CTBUS, ONIM3KHE K MPHUPOIHBIM HHCTHHKTAaM. Takod crocod amamTarmum Kak
MApTHEPCTBO, WIIN «CHHTE3», HAIICJICHHBII Ha PaBHOIIPABHEC M B3aWMOIIOMOIIb,
YCHUIINBACT HHIMBHIA, YCIOKHSET €TO HATYpy, IPEBpaIlacT TeIeCHyIo (MepKaH-
TIJIBHYIO) TIPUBSI3aHHOCTE B YHCTOE, IyXOBHOE YyBCTBO. HampoTus, moBeneHwe,
B OCHOBE KOTOPOT'O JICKUT TOJpaxkaHue («MUMHKpPHUS») WK O00ph0a («XUIIHH-
9YECTBO») XOTh U COBEPIICHCTBYET TEJICCHBIC KaUeCTBa, OAHAKO T'PO3UT MOTEepei
WHIUBHUIYATLHOCTH U JaKe PU3UIECKON THOEIBIO.

(«ITepBast monoBuHa XIX Beka OTMeUeHa ONPENCICHHOM CaauCTCKON MOJOH, Onaromaps Ko-
TOPOI1 ACTETH3ALMS KPOBH M CMEPTH MIPOHUKJIIA B CEPHE3HYIO, “NMUTApHYIO™ IuTepaTypy» [17.
P. 128]) u Ha HOBety «YeHUn» B YaCTHOCTH, OTMEYasl B Ka4eCTBE ABYX IJIaBHBIX aCIIEKTOB
cagusma youitctBo u unuect [17. P. 132]. 'onauuterep cs3biBaet ae Cana u CreHnpanst o6-
LIAM JKeJlaHHeM O0pEeCTH UCTHHHYIO CBOOOY, OECCTpaIlHyIO Mepes JTI00bIMU COLUaTbHBIMU
MpeapaccyiKaMu U KiepukanuzMoM [16. P. 613—614], apyrumu cioBaMu, OTXOAy OT COLH-
QJIBHBIX MHCTUTYTOB M OOPAILEHHIO K IPUPO/IE.
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B zaxmouenne BHOBB oOpatumcst k ciioBam 3ois: «Ho eciim CteHaanb He J10-
IIeJ 10 TIPU3HAHUS YeNO0BEKa Kak SIBJICHHUS (PH3HOIOTHYECKOTO, YEIOBEKA, JKIBY-
IIET0 BCEMH OpPTaHaMH, JCHCTBYIOIIECTO IO BIMSHAEM OOIICCTBEHHOH Cpempl U
TPUPOJIBI, TO BCE K€ HANO CKa3aTh, 9To MeTadmsnka CTeHmams — 9To yxKe He Me-
tadusnka Pacuna uimn naxe BonbTepa; oHa mpomnymieHa yepes unocopuro Kon-
IMJIBAKA, B HEH yKe OpE3KUT MO3UTHBU3M, TyBCTBYETCS, YTO MBI HAXOIIMCS Ha
nopore Hay4dHoro Beka» [7. C. 409]. IlomHoCThIO OTpHIAs (PH3HOJIIOTHUCCKHM,
MPUPOHBIA aCTIEKT B PACKPBHITHH XapakTepoB, oOBUHssT CTeHZANI B MEXaHH3a-
LMW TE€POEB, 307151 Bce ke HaszbiBasn CTEHAams «OTHIUM W3 HAIIMX YUYATENNEH, OJTHIM
13 3a4nHATeNel HaTypanrcTuyeckoro apmwkerms» [7. C. 409].
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AnHotanus. CpaBHUBAIOTCS THEBHUKOBBIE 3amucu B.A. XKykoBckoro 3a nepuona
ero npeObiBanus B Pume B nexkadpe 1838 — siuBape 1839 r. u puMckue pUCYHKH I10-
9Ta, MPEACTaBIIONME COO0I CBOEro posia MMarojoruyeckoe onucanue Beunoro ro-
poxa. 3a sro Bpems JKykoBckuii cozaan 6onee 40 pUCYHKOB ropojia U €ro OKPeCcTHO-
CTel, KOTOpbIe B CTAThE PACCMAaTPUBAIOTCS KAK CBOETO poJa BU3YalbHBIH PUMCKUI
IHEBHUK I09Ta, B OOJbILCH Mepe, YeM BepOalbHbIH, OTPaXKAOLINA €ro BOCIIPHUITHE
Puma u ¢opmupyrommmii 11eI0CTHBIA U KOHIENTYalbHbIi 00pa3 Tomoca B CO3HAHHU
JKykoBckoro. Pumckre pucyHKH 1Mo3Ta HHTEPIPETUPOBAHBI KaK BU3yaJIbHBIA BapUaHT
pumMckoro Tekcra JKyKOBCKOT0, OTIMYAIOLIMNACS OT KpaliHe CKYIOro 1 HOMHHATHBHO-
ro BepbanbHOro 00Opas3a TONOca B JHEBHUKOBBIX 3aIlMCSX 1103TA OYEBHIHBIM €IMH-
CTBOM THIIOJIOTHH CIOXETOB, OCOOEHHOCTSIMH KOMIIO3MLIMM U CBOEOOpasHeM TOYKH
3peHHs XyJoKHUKa. Kpome Toro, HeKOTOpbIe PUCYHKH JIal0T BO3MOKHOCTb PEaJIbHO-
ro KOMMEHTapHsl K TEKCTaM PYCCKOHM JIMTEpaTrypbl 0 PuMe — B 4acTHOCTH, OTPBIBKY
H.B. Toromnst «Pum». CraTbsi cONpoBOXKAaeTCs MyOnuKaluei 22 pUMCKUX PHCYHKOB
JKykoBckoro.

KioueBbie cioBa: B.A. XKykoBckuii, pUMCKHiT TEKCT, pUCYHKH TI09Ta, BepOaib-
HBIH ¥ BU3yaJbHbINH qHEBHUK, H.B. I'oross, oTpeiBok «Pum»
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The visual Roman diary of Vasiliy Zhukovsky
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Abstract. In each of his journeys through European countries and Russia, Zhu-
kovsky made not only travel notes and diary entries, but also drawings. The documen-
tary heritage of the Russian poet includes two types of diaries — verbal and visual.
They do not always coincide chronologically, but Roman diaries are an exception in
this sense: During a two-month stay in the Eternal City (December 1838 — January
1839), Zhukovsky made a whole series of clearly dated drawings, and periodically
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these dates match the corresponding dates of diary entries. However, Zhukovsky in
Rome and Zhukovsky’s Rome in verbal and visual diaries are completely different
images of the poet and the city. The typology of diary entries during the poet’s stay in
Rome is determined by the fact that the poet was in Rome as an official, a mentor of
the Russian heir to the throne, and his daily routine included many official events. In
addition, he did not miss the opportunity to meet famous contemporaries and see the
sights of the city and chat with old friends: all these items of his daily routine were re-
flected in his diary entries. As a result, Roman diary entries create the impression of
an extraordinary density of the daily routine of each Roman day: an image of an ac-
tive, mobile, sociable person grows out of them — but not a romantic poet, and the im-
age of Rome appears as a kind of a Russian version of Baedeker. Rome and Zhu-
kovsky himself appear quite differently in his Roman drawings. Zhukovsky’s Roman
views are not only Roman views, but also the space of the soul, recreated using the
same artistic techniques. Roman drawings do not differ from other Zhukovsky’s
drawings only in one way: this is his characteristic graphic manner “au trait”. As for
the choice of the object, the influence of Gogol is obvious here. The typology of the
plot of Roman drawings, their composition and the artist’s point of view, represented
in them by a very special technique, deserve special attention. If we talk about the ty-
pology of the plot, it is obvious that Zhukovsky is most attracted by a wide panoramic
view: looking at a distance, the outlines of which are lost in the depths of space, most
of all corresponds to a romantic duality, the state of a person peering not only into the
vague outlines of the distance, but also into the depths of his own soul. In the absolute
majority of Zhukovsky’s Roman drawings, especially panoramic ones, one recurring
detail catches the eye: this is the figure of a man depicted from the back or half-
turned, whose whole pose indicates that he is immersed in self-forgetful contempla-
tion: in most cases, this is Gogol — in his company Zhukovsky learned Rome. The
pose of Gogol frozen in contemplation embodies what the artist cannot capture in his
drawing: the artist himself, his position, point of view and mood. In Zhukovsky’s
drawings, Gogol, immersed in the contemplation of the Eternal City, is not only
Gogol, but also Zhukovsky himself, who thus captures in his drawing the state of gaz-
ing simultaneously into the beauty of the Eternal City and into the depths of his own
soul. Among Zhukovsky’s Roman drawings, which depict Gogol contemplating
Rome, one deserves a special conversation: “Aqua Paulina” (Fig. 22). It depicts Gogol
contemplatiing the panorama of Rome against the background of the chimera of the
Aqua Paola fountain, crowning the top of the Janiculum Hill and lying on the way to
the Church of San Pietro in Montorio on the Janiculum. As is well known, the pano-
rama of Gorda described by Gogol in the finale of the passage “Rome” does not cor-
respond to what can actually be seen from this observation point. From San Pietro in
Montorio, it is impossible to see the Pantheon, the Capitol and the Colosseum at the
same time — therefore, it is believed that this panorama was either created by Gogol
from memory, or has an ideal character, combining the iconic points of the Roman
urban landscape. However, here it is appropriate to recall Zhukovsky’s drawing de-
picting Gogol next to the chimera, on the upper platform of the tall building of the
fountain “Aqua Paola”: this observation point should be raised no less than 30 meters
above San Pietro in Montorio. This significantly expands the horizon of the review,
smoothing the protruding bend of the Janiculum, on which the church is located and
which prevents one from covering the entire panorama of the city at a glance, as it
happens in Gogol’s story with its hero; however, it is quite possible that the all-
encompassing panorama of Rome described in the excerpt was seen by Gogol from
this spot, the highest on the Janiculum. Thus, Zhukovsky’s drawing becomes a kind of
a nonverbal commentary on the excerpt “Rome”, certifying the topographic accuracy
and objectivity of Gogol’s vision of the Eternal City.

160



Jlebedesa O.F. Buzyanvuwiii pumckuil onesnux B.A. JKykosckoeo

Keywords: Vasily Zhukovsky, Roman text, drawings of poet, verbal and visual
diary, Nikolai Gogol, excerpt “Rome”

For citation: Lebedeva, O.B. (2023) The visual Roman diary of Vasily Zhukovsky.
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiva — Tomsk State
University Journal of Philology. 84. pp. 159-183. (In Russian). doi:
10.17223/19986645/84/8

Iloceawaemca Pume /Dicynuanu

B 1838 r. II.A. IlnetneB mucan B xypHaie «COBpEeMEHHHK» O PHUCYHKax
JKykoBckoro: «3HATOKM BCera yIUBISUIACH BEPHOCTH €r0 B3IIIAAA, YMEHBIO
BEIOMPATh TOYKH, C KOTOPBIX OH IPEACTABISLET IPEAMETHI, 1 MAaCTEPCTBY CXBa-
THIBATh BEIIM XAPAKTEPUCTHYECKH B camblx JieTkux oudepkax» [1. C. 8]. Cam
JKykoBckuii 0003HAYMII ICTOKH CBOCH CTPACTH K PHCOBAHHIO B IMHCHME K BEJIH-
Kol kHsruHe Alekcanape @emoporHe ot 2/14-7/19 okts6pst 1821 1.: «...310€Ch
JIOIDKeH s TpH3HAThes Bamremy BeicodecTBy, 9TO €O BCTYIDIGHHS MOETO B
[IBefimapuio OTKpHUIaCh BO MHE OONE3Hb PHUCOBAHBS; S PUCOBAI BE3IE, T
TOJIBKO MOT TIPHCECTh HA CBOOOME, Y MEHS TeNeph B KapMaHe IIOUTH BCE 03epa
[lIBe#iapun, HECKOIBKO MOJMWH M TOJIIOXKHUHBI BBICOKMX Top» [2. T. 16.
C. 129]. B 1823 r., Bckope mocie CBOET0 BO3BPAIIECHUS U3 TIEPBOTO 3arPaHUIHO-
ro mytemmectBus o ['epmanuu u [lBelinapun ¢ KopoTkuM 3ae310M B CeBepHYIO
Urammio, XykoBckuii B mmcbMme K cBoeil cBogHoi cectpe A.IL 3onHTtar ot
11 saBaps moBTOpWI MOYTH TO *XKe camoe: «llyTemecTBue cuenano MEHS U pH-
COBIIIKOM — I HAPHCOBAJ au trait okoso 80 BHIOB, KOTOPEIE CaM BBITPABHPYIO
Takke au trait. YtoOsl 1aTh Bam MoOHsTHE O MOEM HCKycCTBE, IMOChUIal0 Bam
TpaBIOPHI MABJIOBCKUX BUIOB. Tak e OyAyT cAeiaHBl U MIBEHIIAPCKHE, TOIBKO
npu HUX OyneT onucanue» [2. T. 16. C. 176]. Mexay 3TumMu nircbMaMu JKyKoB-
CKHH TTOCBSITHII HECKOJIBKO MECAIEB — C Masl 1Mo Aekabpb 1822 r. — ycepaHbIM
3aHSATHSM TPAaBAPOBAaHNEM O(QOPTOB IO COOCTBECHHBIM PHCYHKAM.

Hauwnas ¢ aToro MomeHTa kaxxaoe myremecTBrue JKyKOBCKOTO O €BpOTIEH-
CKUM cTpaHaM U Poccum cOmpoBOXKIanoch HE TOJIBKO MyTEBHIMH 3aMETKaMH H
THEBHUKOBBIMH 3aIllCSIMHU, HO W pUCyHKamHd. llokamyif, MOXXHO CKa3aTh, UTO
1t JKyKOBCKOTO €T0 IMyTEeBBIE PUCYHKH OBUIH TEM XK€, YeM IS COBPEMEHHOTO
CTPaHCTBYIOIETO JIFOJIa SIBIISIOTCS JIFOOUTENbCKUE (oTorpaduu — crnocodbom
yAepKaTh B MaMATH M 3alledaTiicTh BO BPEMEHH OBICTPOTEKYIee MTHOBCHHE,
BH3YAIBHBII 00pa3 MPEeKpPacHOTO, JIIOOOMBITHOTO, TOPA3HUBIIETO BOOOPaKEHUE 1
BHUMaHue. C TOW TOJNBKO pa3HUIICH, YTO JOOHTENbcKass (oTorpadus odeHb
penko obmagaeT COCOOHOCTRIO TEHEPUPOBATH SMOLIUIO Y TOTO, KTO €€ BUINT —
a aBTOPCKHI PHUCYHOK HACHIIIEH €0 BCETHa: SMOIMOHAIHHOE COCTOSHHE XY-
JOKHUKA 3aIIeYaTIeHO B PUCYHKE TaK K€ HEMPEIOKHO, KaK AMOIMS M03Ta — B
€r0 CTUXOTBOPHOM TeKcTe. Bo BpeMs npebriBanus JKykoBckoro B Pume, 30 ne-
kabpst 1838 r., I1.A. TliretHeB Hamucan eMy: «51 )KUBO BOOOpaXkaro, CKOJIBKO JIJIS
Bac macnaxxnenuit B atoit Mtanum <..> u, yBbel! ckonpko Bel HakmmaeTe xapas-
JamoM COOCTBEHHBIX BHIOB, IIOTOMY YBBI, YTO B 3TH MHHYTHI MOTJH ObI B
nepeBomuTh Tacca wian XOTh MaHIIOHH, a emie OBl JydIle — IMHcaTh COOCTBEH-
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seie ctuxu» [3. C. 531]. CruxoB XykoBckuit B PuMe Tak u He Hammcai, HO UX
MECTO ITOJTHOIICHHO 3aHSTN €T0 PUMCKHE PUCYHKH — II0 CTETIEHH SMOIMOHAIB-
HOW HACHIIICHHOCTH U BBEIPA3UTEIHHOCTH, IO HECOMHEHHOCTH 3aII€YaTIICHHOTO B
HUX HACTPOCHUS STH PUCYHKU COBEPIICHHO SKBUBAJICHTHBI CTUXAM.

Takum 00pa3oM, JOKyMEHTaJIbHOE HACIEeIUe PYCCKOTO I0ATa BKIIOYACT B
ce0s 1Ba THIIA JTHEBHUKOB — BepOaNbHbIe W BU3yanbHble. OHM HE BCET/Ia COBIIA-
Jaf0T B XPOHOJIOTHYECKOM OTHOIICHUH, HO PUMCKUC JTHEBHUKH B 3TOM CMBICTIC
MPECTaBILIIOT COOO0H UCKIIOUEHHUE: IByXMeCSIHOe NpeOpiBanne JKyKOBCKOTO B
Beunom ropone (nexadppb 1838 — sHBaph 1839 r.) 03HAMEHOBaHO IIENIOH cepueit
YEeTKO NATHPOBAHHBIX PHCYHKOB, H MEPHOIMYCCKA 3TH AATHl TOYHO COOTHOCSTCS
C COOTBETCBYIOIIMMH JaTaM{ JTHEBHHUKOBBIX 3ammceid. OmHako JKyKOBCKwil B
Pume n Pum JKykoBckoro B BepOaibHBIX M BH3YaIBHBIX JHEBHHKAaX — 3TO CO-
BCEM pa3HbIe 00pa3bl OATa U TOpoa.

Ecnu roBOpuTh O THUIOJIOTHHU JHEBHUKOBEIX 3aIMCEH 3a BpeMsl MpeObIBa-
HUs To3Ta B BewHoM ropoje, To, Bo-niepBhIX, JKyKoBcKkHil Obl1 B PuMme B Ka-
gecTBE O(UIIMANBHOTO JIMIA, HACTABHUKA PYCCKOTO MPECTOJIOHACIECIHUKA,
COIIPOBOXKIAIOMIETO CBOETO BOCIIUTAHHHUKA B €T0 O3HAKOMHTEIFHOM ITyTelIe-
ctBuU 10 EBporne, — 1 B 3TOM Ka4ecTBE €TO paclopsIoK JHS BKIOYAN B ceOs
MHOXECTBO O(HIIHATHHBIX MEpONpPHATHH. BO-BTOpPHIX, Kak 3TO OBUIO W B
1821 r., xorma KykoBckuil BIEepBBIE MOCETHI [ epMaHHIO TOXXE B KayeCTBE
0(MIHAIBHOTO JUIA B CBUTE BEJIMKOW KHATHHU AJjiekcaHapbl DenopoBHBI,
modT ¥ B PuMme He yrmyckan ciaydast MO3HAKOMHUTBCS CO 3HAMCHHTHIMHU COBpE-
MEHHHUKAMH U OCMOTPETHh AOCTONPUMEYATECIHFHOCTH TOpPOJa: TIIaBHEIM 00pa-
30M 3TO OBUTH MAMSTHUKH aHTHYHOH APEBHOCTH M ApXUTEKTYPHI, KAPTHHHBIC
rajeper, My3ed M MacTepCKue XyIOXKHHKOB. Hakouem, B-TpeTbux, B Pume
PYCCKHI MOAT OBLI W YaCTHBIM YEIIOBEKOM B KPYTY CTAapBIX APYy3ed U HOBBIX
3HAKOMBIX, C KOTOPBIMH OH IOCTATOYHO MHTCHCHBHO OOINAICS M MPOBOIIII
HEMaJo BpeMeHH. 1 Bce 3TH MyHKTHI €r0 pacmopsiaka JHS HaXOIMIIA CBOE
OTpa’KCHHE B €r0 JTHEBHUKOBBIX 3aIlHCAX — IIYCTh B KPAaTKOH W HOMHHATHB-
HOl (opme, KoTOpyto oOpasHo omnpenenwi I1.A. BazeMmckuii, ynogoOus 3tu
HOMHHATHBHEIE 3aIACH «KOJbSM, KOTOPBIE ITyTEIIECTBEHHUK BTHIKACT B 3EM-
10, 9TOOBI 0003HAYNTE NMPOUIEHHBIN ITyTh, €CIIN MPUAETCS €My Ha HEro BO3-
Bpatuthes <...>» [4. T. 7. C. 481].

B pesynbrare puMcKue THEBHIKOBBIC 3aIIMCH CO3IAI0T BIICYATIICHIE SCITH HE
MHUPCKOH CYEeTHI — 3TO KaK-TO HE OYCHb MPUMEHUMO K JKYKOBCKOMY, TO BCE XK€
HEOOBIKHOBEHHOH IUIOTHOCTH PACHOpPSIKa Ka)XIOTO PHMCKOTO IHS PYCCKOTO
modTa. U 3TO BreYaTieHWE BBI3BIBACT Yy YMTATEINS €TO €KETHEBHBIX 3aMETOK
MpEeCTaBICHIE O CTPEMHUTEIEHO-TMHAMAYHON JKH3HH WX aBTOpa, HE OCTaBIIA-
fomell eMy BpeMEHH Ha TO, YTOOBI «OCTAHOBHUTECS, OTVIIHYTHCS», 3ayMaThCSI
WIH TOTPY3UTHCS B MEIUTATHBHO-CO3EPLATEIBHOE COCTOSHHE MEeper JHIIOM
THICSTYEIIETHEH MCTOPHUH €BPOINEHCKON MUBHIIM3ANNN, KOTOPasi TaK HATISIAHO U
SMOIMOHAIFHO-3aPa3UTENIFHO BOIUIOIMICHA B PUMCKOM IIPOCTPAHCTBE, OpraHIY-
HO COCAMHSIONIEM B ceOe JKUBYIO MaMATh 000 BCEX JIMOXaX EBPOIEHCKON HCTO-
pUH 0T AHTHYHOCTH JO COBPEMEHHOCTH. BOT nWmIs Ba THIWYHBIX IIpUMepa
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MOTOOHBIX 3aITUCEH, TArOIINX MPEACTABICHAE O TOM, KaK IUIOTHO HACHIIIEH OBII
TTOYTH KaJKJIBI PUMCKAN JeHb JKYKOBCKOTO:

9/21 dexabps, natHALA. Ympom y mens nawiu pycckue yncueonucywl: Vipanos, YKu-
Baro u nexoparop Huxurun. [Torom lesbipeB. K Kpueuyogy, y KOToporo 3aBTpakai;
ot Hero K Bpoyny ua Ripa Tarpeja; k kusncune I'onuuwinoit u x kuszune Bonxon-
ckoit. K I'ocomio, 3amazanHzas ciyxanka. B padouyro Topeanvocena: HOBbIN Oapeib-
e¢ Anomion nactyx, pendant MoanHa; Hauateiii Oapenbe() ANOIUIOH, Fpaluy, My3bl U
1no3Tel; Mononast mwisicynbs. I'omep, norommit npen tonmnorw. Cyn ColaoMOHOB, Tpo-
ekt Oapenseda. B dom Topeanvocena: kaprunbl HoBelimx. [TyOnuuHblii nucer, mu-
LIyHMid MTUCbMO W 4MTarolumil oTBeT Ha Hero; Hepmnuessl byigonst; I pex Pobepra;
nopmpem Topeanvocena I'opaca Bepuera, Maoouna Osepbeka. [lonosicenue 60 epod
Kopuenuyca; Crsuyuii miadeney 6 xoavibenu na connye Kartens; [lecuanoiii 6epee
I'onena. Pucynku Kectnepa. Macku Hanoneona u ['ere u emie mHorue apyrue. 3a
06edom pazroBop o reapaun u [lerepOypre, rnaBHblil oparop Uenuiues. Beuep y no-
cnannuka. Kecruep, llnayp, nocon aBcrpuiickuii, MOHCHHBOP, Buckontu, Hu66wm,
BpoyHn, Byx, [Tanaukuii, Tune, Jlynoned, Jlurra [2. T. 14. C. 141].

17/29 censaps, emopnux. Y mensn Munapou u Huéoou. C Toronem k Kamyuunu.
Ipekpacuas ranepesi. [Ipuctanp mopckas Kinox Jloppenst. Padaenst Manonna, u cB.
Exarepuna c cB. BapBapoii. Ocku3z Marpanunsl Koppemxkus. XKuotto. 3ameuarens-
Has kapruHa JKan bemnuno boru Ha 3emne B npsactBe (IlmyTton u IIposepmnuna, ba-
xyc u Benepa, FOnutep u ['eba, Anosion, ['epkynec, dhasubr. Jlanamadt k veit Tu-
uuaHoB). Xpucroc u GecHytouuiics [apogano. Dchups ['Bepunno. Depapcekas kpa-
caBuua B Buzie FOnudu Iapodaino. Praesepio de Garofalo. Pacmsitue — I'Buna. Iopt-
pet IlaBna Il — Tunmana. — B Maria sorpa Minerva noBuaaTeCs ¢ HECPABHEHHOIO
ManonHoro ®besone. 3ameuarenbHas Oubnuoreka. — B Palazzo Braschi nuBHas
JIECTHHLIA, TPAHUTHBIC KOJIOHHBI, MMIICTPbI U3 IParoLeHHOr0 MpaMopa, MoJ MO3aKKa,
Ganroctpana 6enoro mpamopa; 6 Palazzo Mattei 3ameuarenvusiii 1sop. Ha Punemmy
pucoBatb. Y Bwenveopckozo. /loma. Beeuepy y ymupawowezo Azagponosa. Ilotom
umenue I'ozoneeo «KopoGouka» [2. T. 14. C. 151].

W3 stux 3ammceil BeIpacTaeT 00pa3 HEOOBIKHOBEHHO JESTEIHHOTO, TIOABHIK-
HOTO, TMHAMHUYHOTO YeNIOBEKa, O0NAIAIOIIETO IHPOKUM ICTETHISCKAM KPYTO-
30poM H OoJiee YeM OOIMMPHOMN SPYAMIIUEH, YeIOBeKa B BBICIICH CTEIICHU KOM-
MYHHKa0EJIbHOTO U UMEIOIIETO HEBEPOATHO MIMPOKUI KPyT CaMBIX Pa3HO00pa3-
HBIX 3HAKOMCTB — KaKOTO YTOIHO 3aMeYaTeIbHOTO YeIOBEKa, HO TOJNBKO HE I10-
3Ta-poMaHTHKA. Pazymeercs, Bce MEpEUNCICHHBIE YePTHI JIMYHOCTH ObLTH JKy-
KOBCKOMY CBOIMCTBEHHEI, HO IMH JTAJIEKO HE WCUEPITBIBACTCS €TO TyXOBHEIH 00-
JIUK: TJIABHOE B TIOATE — ATO MOITHUYECCKASI AyIIa, a €e-TO U HEeT B JHEBHHUKOBBIX
3aIUCSIX.

Uro xe KacaeTcst oOpas3a roposaa, To OH B pUMCKOM THEeBHUKE JKyKOBCKOTO
MPEeICTacT CBOETO pola PYCCKUM BapHaHTOM benexepa W B 3TOM CMEICIIE — HE
OUYCHB-TO M300HMIBHBIM HUCTOYHHKOM JJISI HMAaroJIOTHYECKOTO HCCIIEIOBAHUS H
PEKOHCTPYKIMH HHIWBHAIYAJIFHOTO PUMCKOTO TEKCTa IOATA: PHMCKHE JOCTO-

! Tlomy »KMPHBIM KYPCHBOM BBIIENEHBI T€ 3aIIMCH, KOTOPBIE CBUJIETENBCTBYIOT O MEPE/IBHU-
xeHnH JKyKOBCKOTrO B T€UCHHE OJHOrO JIHS; CBETJIBIM KypCHBOM O0O3HA4YEHBI MOJYEpPKHBa-
HUS B OpUTrHHATIBHOM Tekcte JKykoBckoro. — O.J1
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MPUMEYATEITFHOCTH, KOTOPHIE OH TIOCETHJI M OTMETHII B CBOEM THEBHHUKE, — 3TO
BCE T€ XK€ PUMCKHE IOCTOIPHMEYATEIIFHOCTH, KOTOPbIE HA IPOTSDKEHHU YIKe
HECKOJBKHX BEKOB HEM3MEHHO MAHAT K ceOe Bech CTPAHCTBYIOIIMH JIIO HE3a-
BACHUMO OT (DOHOBBIX 3HAHHH M AIpPUOPHOTO KYJIBTYPHOTO Oara’ka ITyTele-
CTBeHHUKA. 11 ecnm OBI MBI HE 3HAIH BU3YallbHOTO PUMCKOTO THEBHUKA PYCCKO-
'O IMO03Ta, 3TO BIeUYaTIeHHe ObUTIO ObI a0CONFOTHO JOMUHUPYIOMMM (aKTOPOM B
HalIMX TPEeACTaBICHUAX O TOM, Kak JKyKkoBCKWi dyBcTBOBajd ceOs B Pume, ka-
KAM OH YBHUIEJT U BOCIIPUHST BeuHsIi Topo]], KaKUM CIIOKHIICS U OCTAJICS 00pa3
ropoja B CO3HAHHWHU IO3Ta. DTH MpeACTaBICHI ObLIA OBl €ClIM HE COBCEM He-
aJIcKBaTHBIMH, TO BCE K€, OE3yCIOBHO, OMHOCTOPOHHUMH. XOTS B HEPEUHCIIH-
TEJBHBIX THEBHUKOBBIX 3aMUCSAX M 3a()UKCHPOBAHO MHOMKECTBO JCTETHUECKHIX
BrieyaTiicHn# JKyKOBCKOTO — MOKHO JaKe CKa3aTh, IPEBOCXOISINEE MHOMKE-
CTBO, MOCKOJIBKY HEKOTOpBIE 3aIFCH BBITJLIIAT IIPOCTO KaK KaTalOTH KapTHH-
HBIX TaJiepeld, — OHU BCE e He MepeIaloT TOro, YTO IS M03Ta OBLIO TJIAaBHBIM:
HACTPOCHHUS ITyTENIECTBEHHNKA W SMOLINOHAIFHON HACHIIIEHHOCTH YBUACHHOTO
€T0 TJa3aMH U IEePEKUTOTO ero Aymoi o0paza rOpoACKOro MPOCTPAHCTBA B €TI0
nomuHaHTax. [lepedpasupys cioBa caMoro mosta, MOXKHO CKa3aTh, YTO B BEp-
0aJbHOM PUMCKOM JHEBHHKE JKYKOBCKOTO HET TOTO CaMOTO «HEBBIPA3HMOTOY,
KOTOpO€ HETOIBIACTHO BBIPAKEHUIO. 3aTO OHO, 3TO HEBBIPA3UMOE, COXPAaHH-
JIOCh B €T0 BU3yaJbHOM JHEBHHKE, B €0 PUCYHKaX, MOXKET OBITh, IMEHHO II0-
TOMY, YTO TUIACTUIECKHUI KO OMICaHM TOIOCA MO-MHOMY HACBIIIEH YMOIHSIMHI
W CMBICTIAMH, HEXXeJM BepOabHbIi. Bo BCsAkoM ciydae, BEIOOp 00bhEKTa, KOMIIO-
3WIUSL PUCYHKA, TOUKA 3PCHUS XyNOKHHKA, OOIIas MaHepa MUChbMa M CaMmoe
TJIABHOE — TUIIOJIOTHS CIOJKETa, CIIOCOOHBI TCHEPUPOBATH SYMOIMIO HE MEHEe WH-
TEHCHBHYIO, Ye€M ITOATHYECKHI TEKCT U Topas3mo 0ojee MHTEHCHBHYIO, YeM II0-
KyMCHTAJIFHOE CBHIETENECTBO O Tomoce. OIHAKO TYT )K€ CIIEAyeT OTMETHTH,
9TO B JIAKOHWYHBIX JHEBHUKOBBIX 3AIHCSIX IEPHOANICCKH MIPUCYTCTBYET CIOBO
«PHCOBATEHY:

11/23 zensaps, cepeoa. K Tlotemkuny. B kaprunnyto ranepero. B S. Agostino. Pa-
¢aenes Ucaus, onennbie dppecku. K Mernmodanru. B Barukan, pucosan B ranepee,
CBEpXY U CHHU3Y.

12/24 zeneaps, uemeepe. C T'oronem n Bukynunasim y Munapau. B Villa Mills. Puco-
BaHbE.

17/29 eensaps, smopnux. Ha Punerty pucoBats.

22 censaps/3 (pespans. YTpOM paHO B SICHBII, HO BecbMa XOJOIHbIH aeHb B Villa
Volchonsky mist pucoBatbst

29 censaps/10 ¢espans, éockpecenve. Y obenuu. Pucosan. B S. Pietro in Montorio
[2. T. 14. C. 150-153].

JlaTel HEKOTOPHIX 3aIUCEe W PUCYHKOB COBMANAIOT; B JPYTUX 3aIUCSIX HET
CJIOBa «PHCOBA», HO JHEBHUKOBAS 3aIACH M PUCYHOK, JaTHPOBAHHEIC OIHUM H
TEM JKE YMCIIOM, COBIIQJIAIOT MO0 CBOEMY CIOJKETY. McTOpHIO PUMCKHX PHCYHKOB
JKykoBckoro yoenauTesibHo pekoHcTpyupoBana JI.U. Bynu: «Ha ctpanumax ma-
JEHBKOTO albboMa TEMHO-3eJICHOTo cadbsiHa, CIyKuBIIETO JKyKOBCKOMY 3a-
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MHCHO# KHIDKKOH! <...> IyTeBBIe 3aMeTKH uepeayiotcs» [S. C. 684] co ctpemn-
TEJBHBIMH 3CKU3HBIMHI HaOpPOCKaMH Pa3HBIX BHIOB PrMa: Kak mucan B MICEME K
A.C. JlanuneBckoMy oT 5 ¢eBpans 1839 r. pumckuid umdepoHe JKyKoBCKOro
H.B. T'oronp, moat pucoBai ux «Ha JETy», «B OJJHY MUHYTY <...> TIO JIECATKAM U
uype3BbryaifHo BepHO U Xopomoy» [6. T. 11. C. 197]. O T'orone u ero ponu B pum-
CKUX pHCYHKax JKyKOBCKOTO MBI elle BCIOMHHM JHajiee. Kak crpaBeainBo cuu-
taet JL.U. Bynd, «3aHUMAaThCS OTACIKON HATYPHBIX 3apUCOBOK BO BpEMSI MTOE3/I-
K{ ObUTO OBl HEBO3MOXKHO M3-32 HEBEPOSTHOW HACHIICHHOCTH Ka)KIOTO IHS, O
KOTOpOH CBHICTEIBECTBYET THEBHUK IT03Ta. MaHepa HCIONHEHHUS U OAUHAKOBOE
oQopMIIEHHE TTO3BOIIIOT CIENATh BBIBOA, UTO JKyKoBcKuii paboTan HaJ puUCyH-
KaMH B OIIHO U TO K€ BpeMsl, CO3/aBasi aJb0OM Ha MAMATh O CBOMX ITyTCIICCTBHU-
sx. B omHoii 13 mamok (Ne 62) Ha MOCIEIHUX JTUCTaX MOXKHO YBHJIETh YJICHOB
cempr PeiitepHoB, koTopbeix JKykoBckmit pucoBan B 1840-1842 rr. Cnemosa-
TEJBHO, 3aBEPIICHHBIE PICYHKH NOSBIIIACH HE PaHBINE STOTO BPEMEHH, T.€. YiKe
ToCIe KeHNUTHOBI, Kora ol nocemmics B [epmarnm» [5. C. 684—685]°.

BusyanbHbiit puMckuii qHEBHUK JKYKOBCKOTO CO BCEH HArJISIIHON OYEBH-
HOCTBIO CBHJICTEIILCTBYET O TOM, YTO Ja’Ke B OTH CPaBHHUTEIFHO IMO3THUE TOMIBI
CBOCH JKM3HU U cBoero TBopuecTBa (a 29 suBaps 1839 r., korna moat O6b1 B Pu-
Me, eMy HCIOJHIWIOCH 46 JIET, OH MPaKTHUCCKH IIEPECTal IHCATh JHUPHYCCKHE
CTHXOTBOPEHUS U OYCHD HENAJICKO yKe OBLIO TO BpeMs, KOTa OH OKOHYATEIBHO
oThact cedsi CTHXOTBOPHOMY 3II0OCY) OH OCTAJICSl POMAaHTHKOM — HE CTOJBKO B
TEPMUHOJIOTUIECKI-TIUTEPATYPHOM CMBICIE, XOTS U 3TO TOXKE HEOMPOBEPIKU-
MBIH (akT, a B CMBICIIE IK3UCTCHIHAIFHO-MAPOBO33PEHICCKOM, MpPEIITOIararo-
meM B OCHOBE MHPOCO3EPIaHUS KOHIENT IBOEMHPHS: pealbHO-OBITOBOE
«3IECH», B KOTOPOM JKHBET 36MHOH YEJIOBEK, M «O09apoBaHHOE Tam», TOe B OC-
HOBHOM OOWTaeT [yIla I03Ta U KOTOPOE OHA CTPEMHUTCSI PACCMOTPETH 33 BHIIH-
MBIMH OYEPTAaHHSIMHU MAaTEPHAIBHOTO MHpA:

C tex mop — HE0OOKaTeNh
[loaconHeuHbIx cyeT —

Craj BepHBI 00HuTaTeIh

CtpaHsl TyXOB MOJT,

CtpaHBl HEOTKPOBEHHOI:

Tyna HenocBsAIIEHHON

Tomme moporu Het [2. T. 2. C. 189].

OOmuii 3MOIMOHAIBHBIA HACTPOH PHUMCKHX PHCYHKOB JKYKOBCKOTO, Kak
Ka)XCTCSl, MOXKHO OIPEIEINTh UMEHHO ATHM camMoMy JKyKOBCKOMY IpHHAIJIe-
JKAIFM CJIOBOM «CTpaHa HEOTKPOBEHHAs»: B €r0 PUCYHKaX, KaK 3TO MOXKET II0-
Ka3aThCs Ha MEPBBIN B3TIL, 3alleYaT/ICH MPOCTO PEalbHBIN Tomoc (Kak MpaBH-
JI0, PUCYHKH TI03Ta OTIMYAIOTCS MPAKTHYECKH (POTOrpadynaecKod TOUHOCTHIO U

1 3ror anbbom xpanurcsa B OP PHB (®. 286. Om. 2. Ex. xp. 59).
2 Pumckue (M BOOOLIE MTaIbSHCKME) PUCYHKHM JKYKOBCKOTO COCPENOTOYEHBI B IIANKE
Ne 63 (OP PHB. @. 286. On. 2).

165



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

OUYeHb BEpPHBI B TOMOTpaHuecKoOM OTHOIIEHHH). Ho 3TO TONBKO HA TIEpBEIHA
B3TJIS1. YoKe BTOPOW yOSXKIaeT B TOM, UTO pUMCKHE BHJIBI JKYKOBCKOTO — 3TO HE
TOJBKO PUMCKHE BHIBI, HO W TIPOCTPAHCTBO AYIIH, BOCCO3MaHHOE MPH ITOMOIII
OITHUX U T€X KE XyA0KECTBEHHBIX prueMoB. OT IpyTUX pUCYHKOB JKyKOBCKOTO
PUMCKHE HE OTIMYAIOTCS TONBKO MO OJHOMY HPH3HAKY: 3TO €r0 XapaKTepHas
rpaduyeckast MaHepa «au traity. Yto kacaeTcs BBIOOpa 00BEKTa, TO 37IeCh Oue-
BuHO BiusiHEE ['oroust: YKykoBckuit Opoaui o Pumy nMeHHO B ero o0riecTse,
U PEMCKHE MapHIpyTHl IBYX PYCCKHX MuUcaTeneii ObUT COCTAaBICHBI WMECHHO
lNoronem, o yem npekpacHo Hanmcana B cBoer kaure Pura xynuanm [7. C. 35—
39, 60]. Ho ocoOeHHOTO BHUMaHUS 3aCITy)KHBAIOT THITOJIOTHS CIOXKETa PUMCKHX
PHUCYHKOB, MX KOMITO3HIMS M TOYKA 3PCHUS XYIOKHHUKA, TIPEACTABICHHAS B HIX
COBEPILECHHO 0COOCHHBIM IIPHEMOM.

Ecnit roBOpUTE O THITOJIOTHH CIOXKETa, TO OYEBUIHO, YTO JKyKOBCKOTO OOtee
BCETO MPUBJIEKACT IMMPOKHUN MaHOPAMHBIN BHI: 3TO JIaHAMIA(THOE MPEIIouTe-
HHUE BBISIBIJIOCH y PYCCKOTO IO3Ta OYCHb PAHO, W IPUYUHBI €r0 0003HAYCHBI
camMuM JKYKOBCKHM B caMBI€ ITEPBEBIC TOJBI €T0 TBOPUECTBA C MPEACITBHON BHAT-
HOCTBIO:

1 wrona 1805, éseuepy. 51 HpIHYE B KaKOM-TO MPUATHO-YHBUIOM pacroyiokeHnu. He my-
Masi HU O 4eM, 33lyM4uB. MHe IPUATHO ObUIO CMOTPETh Ha OTAQICHUS, IOKPHITHIC Be-
YEPHEIO0 TeHbI0. JTa HESICHOCTh U OTJAICHHOCTh BCErJa UMEET TPOraTeibHOe BIIMSHHE
Ha Cep/Ile: BUMILb, KaXeTCst, Oy IylIyto cyaAp0y CBOKO HEM3BECTHYIO, HO HE COBCEM He-
3HakoMyto. Kakoe-To TaliHOe mpeiuyBCTBHE TOBOPUT O HEl M OOHApyKHUBAeT ee HesB-
CTBEHHO 3a NPO3payHbIM 3aHaBecoM. Huyero He MoxeT ObITh NMPHSATHEE TUX TPOra-
TENbHBIX MUHYT, KOTJIa Cep/ILe TIOIHO — yeM? He 3Haels! Beé Toraa neiictByer Ha TeOst
ropaszo *xuBee. [ JSIIHIb ¢ 9yBCTBOM Ha He0O; XOTel Obl BCSKYIO MHUHYTY OpPOCHTBCS
Ha konena! JIrobuis Bora, To ects cubHo Ero wyBctByeus [2. T. 14. C. 14].

HMeHHO 3TOT B3MIA] HAa OTAAJICHUE, OYSPTAHUS KOTOPOTO TEPSIOTCS B TITY-
OHMHE TTPOCTPAHCTBA, 00JIEe BCETO COOTBETCTBYET POMAaHTHUECKOMY JIBOSMHPHIO,
OCTPOMY TIEPEIKUBAHHUIO TAWHBI OBITHS, B3BOJIHOBAHHOMY COCTOSIHUIO YEJIOBEKA,
MOTPY3HBIIETO CBOW B3TJISA HE TOJLKO B HESCHBIC OUCPTAHUS Jalld, HO U B TIIy-
OWHBI COOCTBEHHOM IyIIM, — U OYEHb XapaKTEPHO TO, YTO MOJOOHOE MeaWTa-
THBHOE COCTOSIHUE TIEPEKHUBACTCS KaK PEIIMTHO3HOE YyBCTBO, CP. B CTUXOTBOPE-
Hun «HeBwipazumoe», HarmmcanHOM B 1819 1.:

Cust cxopsias CBATHIHSA C BBIIINHEIL,

Cue npucytcteue Co3aatess B CO3IaHbe —

Kaxoit gns Hux s361k?.. ['opé myma neTwr,

Bce HEOOBsITHOE B € AUMHBIN B3/I0X TECHUTCS,

W nums momganue morsitHo rooput [2. T. 2. C. 130].

[ToaToMy TIOHATHO, YTO CEMUXOJIMHBIA PUM ¢ ero n300mimeM BBICOKHX 00-
30pHBIX TOYEK, C KOTOPBIX OTKPHIBAIOTCS MIHMPOKHE BUIH Ha Pumckyro Kamma-
HBIO U MAHOPaMy TOpoja, 3aMKHYTYIO B TYMaHHOM OTHAJICHHU JIETKUMHU O4ep-
kaMu AnpOaHcKiX n CaOMHCKUX TOp, MAaHOpaMy BCeTIa pa3Hylo U BCETa 3ada-
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POBEIBAIONIYIO, AOJDKEH ObUT odapoBaTh JKykoBckoro. OH €ro m O4apoBall, 10
CBUZICTENLCTBY ['OroMsl, ero HEM3MEHHOTO CIYyTHHKAa B MPOTyIKax mo Pumy:
JKykoBckuii «Bech yrmoeH Pumom», oH «Bech BmoOwics B Heroy» [6. T. 11.
C. 195, 197]". U momyanuBhle, THXHE® PUMCKHE PHCYHKH JKyKOBCKOTO TOBOPST
OUYeHb TOHATHO — U 00 0Opa3e PrMa B CO3HaHWM MO3TA, U O COCTOSHHUU €T0 Y-
M, BCMaTPUBAONICHCS B TAWHY BEYHOCTH Bewynoro ropopa.

AOGConoTHOE OONBIIMHCTBO PHUMCKUAX PUCYHKOB — 3TO ITaHOpPaMHBIE BUEI,
3allevyaT/ICHHbIe, KaK IIPAaBIJIO, C BBICOKOH 0OO030pHON TOYKH: BUA C OankoHa
Can JI)xopanau wH Jlatepano (puc. 1), Bunm Ha ®packatu ¢ JlaTMHCKUX TOp
(puc. 2), mapHbIid PUCYHOK ¢ BUIaMH THBOJIH W BULIHI [I'Octe (puc. 4), BUI C
kpoBiyi cobopa Casroro [lerpa (puc. 7), mapHBI pUCYHOK, 3aTlICUaTIICBIIHNA BHT
¢ xpoBiu Cesitoro Ilerpa Ha Cant OHOo(puo u Bux ¢ Teppackl Cant OHOGpHO
(puc. 8), Bun U3 BUUILI MIIUTbC Ha pyHHBI qBopia 1{e3apeii u [{upkyc Makcu-
Myc (puc. 10), Bux ot Canta bubnana Ha Tepmsl Kapakamiel (puc. 12), Bua
Martten (puc. 14), Bun Ha Anp0anckoe o3epo U Kacrens [angonedo (puc. 15),
BHI ¢ BhIcOTHI Kommzest Ha Pum (puc. 19). Ho ngake Ha pucyHKaX, OCHOBHOM
CIOET KOTOPHIX 3aMKHYT B IIpeleNiaX OrpaHHYCHHOTO IPOCTPAHCTBA, HETpe-
MEHHO HalAeTCs YTOJIOK JANBHETO IUTaHa, B KOTOPOM B3TJISLI HAOIIOmaTeNs JieT-
KO MOJET IOTEPSATHCSA B OE3MOHHOCTH MEPCHEKTUBBI — KaK ATO XapaKTEpPHO
IUTSL TaNbHUX TUTAHOB HA KapTHHAX WUTANBSHCKUAX XyIOKHHKOB Bricoxoro Bos-
pOXIeHHus (CM., HAPAMEP, BTOPYIO YacTh ABOMHOTO PHCYHKA, MTOCBAIICHHOTO
Briuie AnpmaHa — [leunie, rae BHA CKBO3b apKy aKBEAyKa 3aCTaBIET TIia3a
3pHUTENSI MOTPY3UTHECS B TyMaHHBIC OTHAJICHWs MOYTH 3a TpeleiaMu H300pa-
JKEHHOTO Tiei3axa (puc. 3), Wil PUCYHOK, H300pakaronuii Haarpobue [ToarHb
Bsizemckoii (puc. 6), rae puT™ YeTKHX JIMHUH JIPEBECHBIX BETBEH YBOJUT B3IIISL
co3eprarelsi K JaJeKoMy U €€ 3aMEeTHOMY IIEHTPY HEepPCIIEKTUBHI BCEH KOMIIO-
3WUIUH — K 9yTh BUAHCIOIIUMCS MEXIY JAePEBbsIMH KyronaMm cobopa). [Toxamyii,
UCKITIOUCHUSIMA M3 JTOTO IpaBHIa HEJB3s Ha3BaTh M TE PHCYHKH, KOTOPEIE
n300paKaroT 3aMKHYTOE TOPOICKOE IPOCTPAHCTBO: Ja)Ke HA TaKHUX PHCYHKaX,
kak Komuseit (puc. 5), ®opym Pomanym (puc. 11), Jla Pumerra (puc. 16), IIbsi-
na Munepsa (puc. 21) aKIEHTHPOBAHBI WK MPOEMbI apOK, WM W3THOBI YIIHII,
WIN HaNpaBJCHUE NBIDKEHHUS (PUTYPOK MEIIeXOI0B, TOYHO TaK JKE YBOISIIHE
B3I 3pUTENS 32 TIPEIeIbl POCTPAHCTBA HITH B TIyOHHY TpaduuecKoro JucTa.

Ha abGcomoTHOM OONBITMHCTBE PUMCKHAX PUCYHKOB JKYKOBCKOTO, 0COOCHHO
MAaHOPaMHEIX, OpocaeTcs B TJ1a3a OJHA ITOBTOPSIOMIASCS IeTalb — (Urypa deio-
BeKa, M300pa’KeHHOTO CO CIHHBI WM BIIOJIOOOPOTA, BCS 1032 KOTOPOTO CBHIIC-

! Tucema k B.H. Pennunoii or 18 supaps 1839 r. u k A.C. JlanunesckoMy ot 5 eBpais
1839r.

2 Tlo Tounomy 3ameuanuto H.B. Camosep, «pucyHkyu JKyKOBCKOro IOTYEPKHYTO THXH;
THUILKHA )K€ «CBA3aHa C OHATUEM XXU3HHU, TOUHEE, C € 00XKECTBEHHO CYIIHOCTBIO», THILIHHA
«Hecer B cebe 00pa3 BeuHocTH». M nanee uccienoBarenbHulia 3amedaer: «Mup XKykoBcko-
I'0 — MUp HEIPEXOLIeH KU3HH, BOIUIOIICHHOH HE B COOBITHSX, a HEIIOCPEACTBEHHO B CAMOM
ObITHH. Bee jKUBOE It HEro — Mpex/e BCero ObITUICTBEHHO, M BCsKOE ObiTHE — kHBO. OT-
CIO/Ia U CBOMCTBEHHbIN eMy 00pa3 MTanuu — naeanbHO MPEKPacHON, HO MOTYAIUBOIL, cocpe-
JIOTOYCHHOM, IPOHUKHYTOH YyTh 3aMETHOH cBeTI0i nevansion [8. C. 359, 360, 370].
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TENBCTBYET O TOM, YTO OH IOTPY’KEH B CaM03a0BEHHOE CO3CpIIaHKE: B OOJBIINH-

cTBe ciy4aeB 3To ['orons, B Komnaanu ¢ KOTOpsiM JKyKOBCKHMH mo3HaBa Pum.
l"’-

i

7T T A WA AN NN

Mo cb s o ST Jedabcmists

Puc. 1. 1/ 13 stuBapst. Bun ¢ 6ankona S.<an> G.<iovanni> di Laterano

i

Vo I mmenbugree Safuose vov Frosudole Jarre W=

Puc. 2. 2/ 14 siuBapsi. Vue des montagnes Latines vers Frascati
[Bun na dpackatu ¢ Jlatuackux rop]
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Eaieds . Villa Qahogee *1. 199 Pocel . Villa advisn. 37,

Puc. 3. 2/ 14 siuBapsi: a — Kano6. Villa Adriana [Kanomnyc. Bumia Anpuanal; 6 — Pecile.
Villa Adriana [ITeunne. Bunna Anpuana). «1/ 13 siuBapst. <...> Bxox B BWwu1y AJpHaHOBY.
O6ouutu Buuty [Tuzonosy» [2. T. 14. C. 149]

142,
e /
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,L’;:;."
g - "
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\ T 1
Tivet ,‘zi_jpm. Villa v Gt )

Puc. 4. 2/ 14 siuBapst: a — Tivoli [Tusonu]; 6 — Villa D’Este [Busna JI’Dcre].
«2 / 14 suBaps. B Tusonny [2. T. 14. C. 149]
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Wi

Lo Glofii f Tamne: 1439,

Puc. 5. 9/ 28 siuBapsi. Le Colossée [Konuzeii]. «9 / 21 siuBapsi, moHeeIbHUK.
<...> B Komnocceit» (XIV. 149)
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Puc. 6. 9/21 siBapst: a — Tombeau de P.<auline> Viazemsky [Haarpo6ue ITonubt

Bsizemckoii]; 6 — Piramide de Sestio [TTupamuna Hecrus]. «9 / 21 sHBapsi, HOHEACIbHUK.
<...> K Cectuesoii mupamuze» [2. T. 14. C. 149]
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Veg.

| e

Vi pnrt I M F 3 sf'rm%h, g,

Puc. 7. 11/ 23 suBapst. Vue prise du haut de St. Pierre [Buz ¢ kposiu cobopa Casitoro Ilerpa]

Wadh G kpobos CTamipr rn COmMps 1 . °

é«b 4 meppash-C- Quochpre: 1!;;-,
©

Puc. 8. 11 /23 suBaps: a — Bz ¢ kposnu Cs. [lerpa na C. Onodpuo; 6 — Buj ¢ Teppachl
C. Onodpuo. «11 /23 suBaps, cepena. <...> B Barukan, pucoBai B rajiepee CBEpXy U CHH3Y.
B S. Onoftio» [2. T. 14. C. 150]
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[ mm—‘!}m‘r 1y

Puc. 9. 12 / 24 suBaps. Buiia Musiibe

T B

e M5 Rucstde R o e, G 2o ]

Puc. 10. 12 / 24 saBaps. Villa Mills. Ruines du Palais des Cesars, Circus Maximus
[Bumia Musuise. Pyunst nopua Lesapeit, Liupkyc Makcumyc]. «12 / 24 siuBapsi, ueTBepr.
B Villa Mills. PucoBansey [2. T. 14. C. 150]
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Forum Remanum - _';; Tanv: 1$%.

Puc. 11. 12 / 24 suBaps. Forum Romanum [Pumckuit ®opym]. «12 / 24 siuBapsi, uetBepr.
B Forumy» [2. T. 14. C. 150]
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L3

Puc. 12. 13/ 25 ssuBapst. Bua ot S. Bibiana na pa3.<anunbsr> b.<anp> Kapakaisr.
«13 /25 auBapsi, natauna. B S. Bibiana»; k «C. Metella, B villa Mattei» [2. T. 14. C. 150]

"G,

Uspes Korr..a _&

Puc. 13. 13 / 25 suBaps. Hupk Kapakamis
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00 -

Puc. 14. 15 / 24 suBaps. Anb6ano. Yacts Anbbanckoro o3epa. Castel Gandolfo.
«15/ 27 sauBapsi, Bockpecenbe. [Toe3nka B Anbbano. <...> Bup ¢ ropsl. OTTyaa uepes ropos
u uepe3 awiero nyoo Castel Gandolfo u B Villa Barberini» [2. T. 14. C. 150]

y A

q
S

Puc. 15. 13/ 25 suBaps. Villa Mattei. «15/ 27 nekabps, uerBepr. <...> La villa Mattei.
Capkodar noa TeHbto 3enensix a1y6oB. Bua Ha Circus Maximus. C ogHON CTOPOHBI —

6anu Kapaxasisl, ¢ qpyroit — pa3saiuHbl JBOpLA Kecapei. 3a mupkoM ropsl. JlyHay
(XIV. 143); «13/ 25 auBaps, matHuna. <...> B villa Mattei» [2. T. 14. C. 150]
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=
fr]

Puc. 16. 17/ 29 suBaps. La Ripetta [JIa Punerral. «17/29 stHBapsl. <...>
Ha Punerry pucosate» [2. T. 14. C. 151]

Vuspi‘wh » villln\.»lmm_1 ;M;: i
Puc. 17. 22 suBapst / 3 pepaisi. Vue prise de la Villa Volchonsky
[Bua ¢ Buiuisl Bonkonckoi]. «22 stuBapst / 3 gpeBpaiisi. YTpoM paHo B SICHBIH, HO BeCbMa

xononusiil iens B Villa Volchonsky mmst pucoBanbs» [2. T. 14. C. 151]

176



Jlebeoesa O.b. Buzyanvnotil pumckuil Onesnuk B.A. JKykosckozo

Wi

-

BT T T,

g A5 Y/
| e
r ) '/ y f'f‘_.ff
= _/_
Pl
= = Y Ty

Puc. 18. 22 suBapst / 3 pepaisi. Vue prise du haut du Colysée [Bun ¢ Beicotst Konuses|.
«22 stuBapsi / 3 peBpans. <...> ITorom B Konoccein» [2. T. 14. C. 151]

AT AN

Q‘h Meuws83., !-
4%

Puc. 19. 23 siuBapst / 4 pespasi. Iy6 Taccos. «23 siuBapst / 4 deBpatsi, OHEACTbHHK.
Hauano kapnaBana. <...> B Cantr Onodpuo, rae cisimain konokom» [2. T. 14. C. 151]
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Villo Waluhaney. 20F

Puc. 20. 28 stuBapst / 9 pespaisi. Villa Wolchonsky [Buina Bonkonckoit].
«28 stuBapsi / 9 peBpas, cyboora. <...> K kusirure BosikoHCKOH. 3aBTpak Ha BHILIC»
[2. T. 14. C. 152]

Puc. 21. 17/ 29 siuBaps. Piazza Minerva. Palazzo Conti [IIpsiiiua Munepga. ITanaro Koxru].
«29 renBapsi, BTopHUK. <...> B Maria sorpa Minerva moBuaaTbcsi ¢ HECPaBHEHHOIO
Manonnoro @eesonex» [2. T. 14. C. 151]
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/83

u . 7
Age Cautine 27

Puc. 22. 29 suBapst / 10 peBpans. Aqua Paulina [Axsa [Taynunal. «29 suBapsi / 10 dpeBpas,
Bockpecenbe. <...>. Pucosan. B S. Pietro in Montorio» [2. T. 14. C. 153]

OpHaKo 3TO MOTYT OBITH U MOHAXH, KaK, HAIPUMEp, Ha pucyHKax Buiia Mat-
teu (puc. 14), Anp6ano (puc. 15), JIyo Taccos (puc. 20), wiu puMcKHe 000pBaH-
1B, TJIa3eromrre Ha TedeHne Tuopa (JIa Punetra, puc. 16), mim, HakOHEI, TPOCTO
YCIJIOBHBIE (DUT'YPHI TPOXOXKUX, UbE JABHIKCHHE HAIpaBJICHO BrIIyOb, OT HaOJI01a-
tenst (Iupk Kapakamnel, puc. 13; [Ibsiiiia MunepBa, puc. 21), 4To Takke BeIeT 3a
co0ol B3I 3pUTEIIs 3a Mpeaelisl rpadudeckoro ymcra. Cpemy 3Tux Guryp, or-
BEPHYTBIX OT 3pUTENSI M OOpameHHBIX K PuMy, KOHEYHO, OCOOEHHOTO pa3roBopa
3aciyxuBaeT UMeHHO (urypa ['oroins (I'oronb H300paXkeH co CIIMHBI WK BITOJIO-
6opoTa Ha puc. 1, 2, 9-12, 16-20, 22), HO HE CTOIBKO MOTOMY, UTO 3TO IpyT XKy-
KOBCKOT'O Y BEJIMKAN PYCCKHUN MHCATENb, CKOJIBKO ITOTOMY, YTO UIMEHHO 1o3a ['o-
TOJIs1, 3aCTHIBIIETO B CO3EPLAHUH U MOTPYKEHHOTO B CBOETO POZa IKCTATHUECKYTO
MEIUTAINIO, KaK IPEICTaBIIETCS, BOIDIOMAET B ceOe TO, UeTro XYyOOKHHK IT0
OIIpENIeICHHI0 HE MOXKET 3aledaTiieTh Ha CBOEM PHCYHKe, He mpuoeras K Qop-
MAaJIBHBIM YXHIIPEHUSIM THIIA CBOETO COOCTBEHHOTO OTPAKEHHS B 3EpKalle, BBE-
JIEHHOTO B KOMIIO3HIINIO, — 8 IMEHHO €T0, XYI0KHHKA, TTO3UIIHIO, TOUKY 3PEHHUS H
HacTpoeHHe. PHCKHY BBICKa3aTh MpEAIONOKEeHIEe, YT Ha pUCYHKax JKyKOBCKOTro
[Norons, morpysxeHHBIN B co3eprianne BedHoro ropoja, — 3To He TONbKO [oroms,
HO 1 caM JKyKOBCKHH, KOTOPBII TaKUM 00pa3oM 3aleuaTiicBacT B CBOEM PHUCYHKE
TO COCTOSIHHE BCMAaTpPHBAaHHS OJTHOBPEMEHHO B KpacoTy Bewnoro ropoma um ero
OKPECTHOCTEH — U B TIyOHMHBI COOCTBEHHOW IIyIIIH, TIOTPY>KEHHOW B BBICOKYIO TH-
MIMHY YKCTATHYECKOTO, TOYTH PEJIUTHO3HOTO CBOHUCTBA: «CHE IIPHUCYTCTBHE CO3/1a-
TeNs B CO37aHbey... Kak KaKeTcs, IMEHHO dTUM HAaCTPOCHHEM HEBBIPa3UMOCTH
HACBIIICH BU3YyaJbHBIN PUMCKUAN JHEBHUK 1O3Ta, KOTOPHIH 3a 20 JIleT 10 Toro, Kak
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YBHUIETh PUM W 3amedatieTs ero B CBOMX PHCYHKAX, BBIPA3WJl 3TO COCTOSIHHE-
HacTpoeHHe BepOabHBIM CIIOCOOOM B CTHXOTBOPEHHH «HeEBBIpasuMoe»: «i JIHIIH
MOJTYaHUE TIOHSITHO TOBOPHUT. . . ).

Cpemu puMCKUX pHCYHKOB JKyKOBCKOTO, Ha KOTOPHIX 3alleuaTiieH co3epla-
omuid Pum ['oromns, oAWH 3acmy’KUBaeT CHEIMAIBHOTO pa3roBopa: «Axsa Ilay-
muHay (puc. 22). Ha Hem mucatens M300pakeH MOTPY)KEHHBIM B CO3EpIIaHUE
nmaHopambl PuMa Ha one xuMepbl GoHTaHa AkBa [laoia, BeHUYArOmEero BepIim-
Hy SIHUKyIIBCKOTO XONMa U Jexainero Ha mytu K nepkeu Can [Isetpo na Mon-
topuo 1o SAaukymy. O coBMecTHBIX nporynkax JKykoBckoro u I'oromns mo Pumy
B cBoe Bpemst npekpacHo Hamucasl A.C. Slaymkesnd. [To3Boiio cebe 3aKOYnTh
0030p BH3YAIBHOTO PHMCKOTO JHEBHHKA JKYKOBCKOTO OOIIMpHOW IHTATOH W3
3TOW CTaThbU; B HEl OOHapyXuBaeT ce0s cO BCEH OYEBHIHOCTHIO €I OJIHA
(GYHKIUS BU3YaJbHOTO PUMCKOTO IHEBHHKA JKYKOBCKOTO, 8 IMEHHO €TO CIIO-
COOHOCTB CITY’KUTh KOMMEHTApPHEM K XyI0KECTBEHHBIM TEKCTaM U 0OJiee TOro —
ITOKA3aTEIECTBOM, YTO TEKCTHI 3TH HE IOTPEIIA0T IPOTHUB HCTHHEIL:

Oror pucynok [AxBa [laynmuna] 3acmyuBaeT Haiiero ocOOCHHOrO BHHUMAHMSI.
Ipesxne Bcero, OH SABISIETCS «THIMYHO POMAHTUYECKUM PUCYHKOM-3KCIICPHMEHTOMY
[8. C.371] — st dKykoBCKOrO 3TO CHMBOJI OOpEHHsI IyIId, BHYTPEHHErO 3PeHUsI, C
XUMEPaMH >KUTEUCKON CyeThl U MUHYTHBIX PafoCTel — TO, YTO C TAKOM CHIJION MO3T
BBIPA3KJI B U3BECTHOM CBOEM CTHUXOTBOpEHUH «TeoH 1 DcXum»:

O nmpyr MoOM, UCKaB M3MEHSIOIIKX Oar,

HckaB HacnaxaeHUd MUHYTHBIX,

Tbl BepHble Oiara yTpaThi CBOU —

Trl xu3Hp npe3uparp Hayuuncs... [2. T. 1. C. 383].

O0pa3 xumepsl B 3TOi MeTadopHIeCKU-aIUICrOPUIECKON (QYHKIMK IOCTATOYHO
YCTOHYMB B THEBHUKOBOH IMPO3€ U AMUCTOIAPUH JKYKOBCKOTO KaK BBIPa)KEHHE CyeT-
HOCTH ¥ OeCIleNbHOCTH cyliecTBoBaHus. Tak, B mucbme k O.I'. Bennpuxy ot 19 ne-
kabpst 1805 r., ompezernsisi CBOIO ITHKO-PHIOCOPCKYIO MO3UIMIO TIEPUOIa CaMOYCO-
BepieHcTBOBaHMS, JKyKOBCKUH 3aMedaeT:

B cBeTe 00OBIKHOBEHHO CMEIOTCSI MEUTaM M YyBCTBAM IHUIKMX MOJIOBIX JIFO-
Jieii; Ha3bIBAIOT UX MOHSITHS O JOOPOICTEN XUMEPaMH;, B CAMOM JIejie, OHH XHMe-
PbI B GOJIBILIOM CBETE, [UIs KOTOPOrO OHH CYIIECTBYIOT M KOTOPBIH MPHUBBIK 00pa-
LIaTh BCE B CMEIIHOE; HO OHKM HE XMMEPbI ISl TOrO YeJI0BeKa, KOTOPBIHA 3aKIIF0Ya-
€T CBOE CUACThE MEHbIIIE B rPy00ii UyBCTBEHHOCTH, HEXKEITH B HACIKICHISX [Ty~
xoBHbIX <..>[2.T. 15. C. 35].

Ho cam Croxer 3Toro pucyHka B KOHTEKCTE OT3BYKOB PHUMCKOTO NAJIOMHHUYECTBA
JIByX PYCCKHX MHUcaTesneld B TBOpUYecTBE ['oromis HEOXXKHUIAHHO JeNaeT ero (PUCYHOK)
JIOKyMEHTaJIbHBIM CBHETEIBCTBOM, KOTOPOE MO3BOJIET NPOJIUTH HOBBIN CBET Ha OJI-
HO Jocelie TEeMHOE MECTO B TOrOJIEBCKMX TEKCTaX, CO3JaHHBIX B Pume (OTpBIBOK
«Pum»).

Oco0eHHOro BHUMaHUS 3aCiIy’KHBAET B 3TOM OTHOILEHUH 3aKJIFOYUTENIbHBII 311~
30]1 IOBECTH: TOT CaMblii, B KOTOPOM PUMCKHI KHS3b IOIPY)KAaeTCst B CO3EPLAHUE Ia-
Hopambl Puma, OTKpBIBIIEHCS eMy — B MOBECTH [ '0ronis — ¢ IIIOLIaKU nepes LEepKo-
Bbio S. Pietro in Montorio:

...TaM iockuil kymnon [laHTeoHa; Tam yOpaHHas Bepxyllika AHTOHUHOB-
CKOH KOJIOHHBI C KaIlUTEeNbIO U cTaryeil anocrona [laBna; eme npasee BO3HO-
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CHJIM BEPXM KallUTOIMHCKME 3/1aHUs C KOHSAMH, CTATysSMHM; elle IpaBee, Hall
Orerymieil TONMoi JOMOB M KpBIII BEIMYECTBEHHO M CTPOrO MOJIHHMAlach
teMHas mmpuHa Konuseiickoit rpomazel [6. T. 3. C. 258].

Kaxk xopo1o u3BecTHO, onucaHue ['orons He COOTBETCTBYET TOMY, YTO B peajb-
HOCTH MOXKHO YBHJIETH C 3TOr0 0030PHOrO IIyHKTA, AaXK€ YYHMThIBas TO OOCTOSTENb-
CTBO, 4uTO 3a Oosiee yeM 160 sieT oOrmasi KOMIIO3UIMS PUMCKOTO MPOCTPAHCTBA, MPU
HEW3MEHHOCTH NEPEYUCICHHBIX ['0rojieM OIOPHBIX ITYHKTOB, MOIVIa W3MEHHUTBCS 3a
CYET Pa3pOCLINXCS IePEBLEB M HOBBIX CPABHUTEIBHO BHICOKHX 3/1aHHH, 3aCIIOHUBIINX
oTaenbHbie ceKkTopsl manopambl. Ot San Pietro in Montorio HEBO3MOXHO OJHOBpE-
MeHHO yBuzeTh [lanreon, Kanuronuit u Konuseii, mostomy cuuraercsi, 4To naHopama
Puma, onmcanHas ['orosem B OTpbIBKE, WIIM CO3JJaHA UM I10 [IAMSTH, WM UMEET ujie-
QJIBHBIH XapakTep, COSAMHsA B ceOe 3HAKOBBIE TOYKU PUMCKOTO YPOAHUCTHYECKOrO
nanamadra. OnHAKO K€ 3/1eCh-TO M YMECTHO BCIIOMHUTH PUCYHOK JKyKOBCKoro,
n3obpaxaronmii ['oroyst psaaoM ¢ XUMepoii, BeHYAIOIel BBICOKOE 3/1aHKe (OHTaHA
«Aqua Paola».

Maso Toro, 4to )OHTaH PAcCIONOKEH Ha OIHOW M3 CaMbIX BBICOKMX IUIOIIAJOK
SIHUKYJIBCKOTrO XO0JIMa, OH U caM 1o cebe oueHb BICOK (He MeHee 20 M), U KapHU3bI C
XHMepaMH BBICOKO MOIHATHI Ja)ke HaJ wimmieM uepksu San Pietro in Montorio, 4to
XOpOIIO BUIHO Ha pucyHke JKykoBckoro. B 1enom Hax ypoBHeM 0030pHO#T Iiomai-
KH Y LIEPKBY XUMEPbI BO3BBILIAIOTCS METPOB Ha 30, Y4TO CYIIECTBEHHO pacIIUpseT Io-
PHU30HT 0030pa, CIIIaKKBast BBICTYMAIOIIMN U3rH0 SIHKMKYIa, HA KOTOPOM PAcIOoNKe-
Ha LIEPKOBb ¥ KOTOPBII MPEISTCTBYET OXBATUTh BCIO [TAHOpaMy ropoja OJAHUM B3I~
JIOM, KaK 3TO IIPOMCXO/UT B OBEeCTH ['0roiist ¢ ee repoem; OHAKO BIIOJIHE BO3MOXKHO,
YTO BCEOXBATHas MaHopama Puma, omucaHHas B OTpbIBKe, Obula yBuaeHa ['orosem
HMEHHO C 3TOH, Bbicouaiiliell Ha SIHuKyne 0030pHO#M Touku. Takum 00pa3om, pucy-
HOK JKyKOBCKOT'O CTaHOBUTCS CBOETO PoJia HeBepOaIbHBIM KOMMEHTapHEM K OTPBIBKY
«Pum», ynocroBepss TonorpaMyecKyro TOYHOCTh U OOBEKTHBHOCTH I'OrOJIEBCKOIO
BuaeHus Beunoro ropoza [9. C. 76, 78-80].

BceoxBatHas maHopama Puma, Bocco3nanHas ['oroneM B puHae OTphIBKA, TIpe-
IETBHO SMOIMOHANEHO HACBHIIICHA: OHA «JyOHAS W CHSIOMAsS», OHA «IOKPHITA
OCJICTIUTEFHBIM OJIECKOM COJTHIIA», €€ 3aMBIKAIOT «IIPO3PavHBIC TOPHI, JETKUE, KaK
BO3IyX, OOBAThIC KAaKHM-TO (HhOC(HOPHUECKAM CBETOM», €€ HENb3s IepeiaTh «HU
CJIOBOM, HHM KHCTEIO»: «boxke, kakoi Bua! Kus3b, 0OBSTEIN MM, 11033061 U ce0s, 1
KpacoTy AHHYHIIATHI, H TAMHCTBEHHYIO CYZIL0Y CBOCTO HApOaa, M BCE, UYTO HU €CTh
Ha cBetey [6. T. 3. C. 258-259], coBepiieHHO Tak ke, Kak 3To mpoucxomio ¢ ['o-
roieM u JKyKOBCKMM B WX Mporynkax no PuMy. 3HameHnTas roroieBckas nmaHopa-
Ma PrimMa, 3aBepimaromiasicst KOHCTaTaIue adCOMIOTHOTO caM0o3a0BEHHS ee co3epIia-
TEIs, B CBETE PUMCKUX PUCYHKOB JKYKOBCKOTO BBITJISIIAT YyTh JIM HE UX dK(ppacu-
COM — €CJI HE CaMH PHCYHKH, TO IPOHH3BIBAOIIEE MX HEMepenaBacMoe «HU CII0-
BOM, HH KHCTBIO» HACTPOCHIE BHICOKOH THIIMHEI YN, CAMOYTITyOJIEHHOM, HO B TO
e BpeMs PacTaxXHyTOH HABCTpedy KpacoTe M BEYHOCTH MHpPA, BOCIIPOHM3BEICHO B
TOTOJIEBCKOM CJIOBE C TOHM K€ CHJIOH AMOIMOHAIBLHOW YOSHTUTENbHOCTH, KaK U B
cruxotBopernu JKykoBckoro «HeBripazumoe».

Bpewmst ¢ certsaops 1839 1. mo mait 1840 1. ['oronbs mposest B Poccuu, B 0CHOB-
HOM B Mockse, HO ¢ 30 okTs0ps 1o 17 nekadps oH xwui B [leTepOypre, mocenus-
umch y XKykosckoro B IlleneneBckom moprie [10. C. 555]. Bo3moxHo, puMckue
pucyHKH JKyKOBCKOTO K 3TOMY BpEMEHH OBLTH Y€ TOTOBBI M APY3bsl UX pac-

181



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

cMmatpuBain BMecTe? Crenars 5TO MPEeIoIoKeHNE MTO3BOIISET OAHA U3 HOSIOPB-
CKHX JTHEBHHKOBBIX 3aIlCel mod3Ta: «9, uemeepe. YTpo AoMa, IpUBOAMI B TIOPS-
1ok ansooMmely [2. T. 14. C. 190]. BriosHe BO3MOKHO, YTO B HEH TOBOPHTCS
MMEHHO 00 anb0oMax JOPOKHBIX (B TOM YKCIIC M PUMCKHX) 3apHCOBOK JKyKOB-
ckoro. Ho make ecnm 3TO He Tak, O pUMCKUX JHSX, IPOBEICHHBIX BMecTe, JKy-
KOBCKHUi1 1 [ 0rois He MOTJIM HE BCTIOMHHTH, YBHIICBIIUCH BIIEPBBIE TIOCIIE BCTpE-
gn B Pume. U, BeposTHO, 3TH BOCIIOMUHAHHS TOKE CHITPAIIH CBOIO POJb, OKPACHB
HACTPOCHHUEM TEX PUMCKHX JHEH (PHHAI TOTr0JIEBCKOTO OTPHIBKA «Prm».

TBopueckas UCTOpHUS OTPBIBKA «PHM» IOMOUIMHHO HEM3BECTHA: MPEIIIONO-
KHUTEIBHO, 3TO TIpon3BeaeHre ['orost OblT0 Hamucano BecHoW 1838 r. mimu oce-
vpi0 1839 1. [6. T. 3. C. 707-708]. B »sTux mpenenax BecHa 1839 r., HacTynus-
mas mocie Berpeun JKykoBckoro u ['oronst B Pume i iX COBMECTHBIX MPOTYIIOK,
HanboJiee BEepOATHA: U3BECTHO, YTO KO BpeMeHH npeOriBanus [orons B Poccun
B 1839-1840 rr. moBecTh yxke ObUIa XOTs ObI BUepHE ToTOBa: 4 deBpains 1840 r.
(cTaporo ctwiist) ['orois YuTaN MEPBYIO IIABY «AHHYHIIUATHD Y AKCaKOBBIX [7.
C. 151]. Y, nve BmaBasich B IPEBPATHOCTH TBOPUYECKON MCTOPUU TOTOJEBCKOTO
«Pumay, 3akirody emie OJHOW IUTATOM W3 BBIIICYIIOMSAHYTOW pPabOTHI
A.C. SlnymkeBuya:

«OTpbIBOK» N0/ Ha3BaHueM «Pum» ObuT OmMyOIIMKOBaH B KypHaIe «MOCKBHUTS-
Hun» (1842. Y. II. Ne 3. C. 22-67), a B utone 1842 r. ['orons mocnan JKykoBckoMmy
«<...> cTatpio Mo “Pum”, nomemeHHyo B “MoOCKBUTSHUHE, KOTOPYIO s A Bac
oTmeyaran oTAenbHO Oporrtoporoy [6. T. 12. C. 70]. Dra Gporiopa coXpaHHIaCh B
oubnmrorexe JKykoBckoro ¢ kapanmamHoW Haamuceio: «B.A. Xykockomy» [11.
Ne 2503]. JlakOHM3M MHCKPHIITA, BUAXMO, OAYEPKHUBACT TO, YTO OBLIO MOHITHO U 03
CJIOB: BO3MOXKHO, 3Ta akuus ['orons Obuia cBOoero poza nocpsiieHueM noectu JKy-
KOBCKOMY, BOCIIOMHHAaHHEM 00 UX COBMECTHOM «4TeHHM» Puma, a pa3 Tak — ee TBOp-
4ecKasi UCTOpUs TECHO CBsi3aHa ¢ npeObiBaHueM JKykoBckoro B Pume, M 1OKyMEHTBI
3TOro NpeObIBaHUSA — PUMCKHE PUCYHKH I103Ta, 3aneyaTiesiure ['orons Ha GpoHe pum-
CKHUX [TAHOPaM, SBJIIOTCS CBOErO POJia HEBEPOAIBHBIMU KOMMEHTAPHSAMH K €€ TEKCTY
[9.C.77].
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AnHoTanus1. B Hayke yTBepAnioch MHeHHUe, 4To ues nokasars A.C. ['puboenoBy
HEKYI0 spMapKy Ha BonblHH, 0 KOTOpo#i TOT HanuieT cBoemy apyry B.®. OnoeBckomy
10 urons 1825 r., npuHayiexana Kpyry Jul, UIMEBIINX HAMEPEHHE CBECTH €r0 C Ha4u-
HAIOIIUM OCIUIETPUCTOM U MPUSITEIEM MOJIBCKOro nodra Anama MunikeBuda ['eHprxom
PxeByckum. OniHako (akThl yKa3bIBatOT HA TO, YTO OPraHU3aTOPbI IAHHOTO IIaHa MOT-
JI1 PYKOBOJZICTBOBAThCSl MHBIMU MOTHBaMH. Llenb uccnejoBaHus — BBISICHUTD, VIS 4ero
I'puboenoBa npurnamany B bepauye 1 kak 3TOT ropoJi ObUI CBSI3aH C MPOMCXO/IIINM
Ha YKpauHe B pasrap HOJrOTOBKH aHTUIIPABUTEILCTBEHHOI'O MATEXA.

KioueBblie cioBa: rpuboenoBeicHue, JeKaOpHUCThI, Ororpaguyeckoe KOMMEH-
TUPOBAHUE, MOJIbCKO-PYCCKHE CBSA3H, YKPaHHO(DUILCTBO

Baarogapuocrn: VcciaenoBanue BBIMOJTHEHO MPH (DUHAHCOBOM MOIepKe MUHH-
cTepcTBa Hayku M Bbicuiero oOpasoBanusi Poccuiickoit depeparmu, mnporpamma
«IIpuopuret-2030» Ne 075-15-2021-1323.
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Why Alexander Griboyedov was invited to Berdychiv in 1825
Sergey S. Minchik'

'y I Vernadsky Crimean Federal University, Simferopol, Russian Federation,
serserminch@gmail.com

Abstract. On 10 June 1825, Alexander S. Griboyedov wrote from Kyiv to his
friend Vladimir F. Odoyevsky: “I am constantly invited to the market in Berdichev,
which starts the day after tomorrow; they want to introduce me to Rzhevutskii there;
and what’s more, the Muravyov family are preparing me a very warm welcome in
Liubara; I’m afraid to surrender to their faith, one wouldn’t break free soon”. Since
the 19th century, when these lines became public, researchers of Griboyedov attribut-
ed the name of the figure, for whose sake the author of Woe from Wit was called to
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Volyn, to Henryk Rzewuski. This representative of ancient nobles owned lands in
Ukraine, but was known primarily as a friend of the Polish poet Adam Mickiewicz. In
the 20th century, researchers also associated Griboyedov’s words about Berdychiv
with Rzewuski — without changing the rhetoric to present day. However, there are
enough reasons to comment otherwise on the letter to Odoyevsky, and an example of
an appropriate interpretation was demonstrated in Soviet times. For instance, the
Polonist Semeon S. Landa supposed that the Russian writer and diplomat was asked
to leave Kyiv in order to become acquainted with the famous adventurer Waclaw
Rzewuski, who lived in the East and was engaged in fiction, which is why he could
attract Griboyedov’s friends. In the USSR, this hypothesis was disregarded, as well as
the sources allowing for clarity in the discussion of the two relatives. Eventually, the
personality of Henryk Rzewuski was simplified, and his economic activities in 1825
were ignored. The facts that allow understanding the logic of the organizers of the
Russian classic’s trip to Berdychiv were also canceled. Among the facts are Waclaw
Rzewuski’s unknown experiences in the genre of travelogue, his successes in the state
and military spheres and activities in business and politics. The latter made this man
closer to the Kyiv Decembrists, including the Muravyov-Apostol family, whom Gri-
boyedov mentioned to Odoyevsky on 10 June 1825. As for Waclaw Rzewuski’s man-
agement experiments, they concerned to horses. Being a brilliant rider and being en-
gaged in stallion breeding, he spent much time on compensating expenses for his fa-
vorite project and could not miss markets where his herd had a chance to attract a
buyer. The biggest of them was held annually in Berdychiv on June 12, the day of St.
Onufry — about which Griboyedov would write from Kyiv, naming the place and time
of the event, to which he was “constantly invited”.

Keywords: Griboyedov studies, Decembrists, biographical commenting, Polish-
Russian relations, Ukrainophilism
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1

BonsHomymMmer, oTaaBmmii KU3Hb BO UM pofHON cTpanbl, Anekcanap Cep-
reepud ['pudoenos (1794-1829) ve mor He Mudomnorusuposarsbes B CCCP. Cu-
JaMH COTeH NyONMKanui MapKCHCTCKas Hayka co3laBaia eMmy obpa3 Oopiia,
KOTOPBIH BEPHJI B HEOOXOAUMOCTH TepeycTpoiicTBa Poccuu 1 MHOTO Aemalt Juist
Hapona. Takas ycTaHOBKa Ha MHTEPIPETALNIO JIMYHOCTH [ 'prboemoBa ompene-
JHJIa TPAKTOBKY MHO>KECTBA AaCIEKTOB €0 JKHU3HH M TBOPUYECTBA, OHUM H3 KO-
TOPBIX CTAJIO M MTUCATEIIECKOE OKPYKEHHE.

Ot ToTO, C KEM CBS3BIBATH co3maTeis «['opst OT ymay, HO-TIpesKHEMY 3aBH-
CHUT, KaK IMEHHO TIOHIMATh CHCTEMY ero B3mIiaoB. [loroMy Bompoc o Xxapakre-
pe TprOOeTOBCKUX KOHTAKTOB HE MOTEPSUT OCTPOTY M B HAIIM THU, HO M HE CTAJ
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IpeIMETOM ycToiunBoro nETepeca’. HelHe ero ecimm u pemaroT, To H3pe/ka H B
OCHOBHOM B JINTEPaTypHOM H3MepeHHH. [10MTHYECKHI JKe MOATEKCT BCTPEd U
obmenust ['puboenoBa ¢ COBpEeMEHHHKAMH IPH ATOM OCTAeTCS BHE ITOJIC 3pEHUS
uccienoBannii. Tak ydeHble KOMIIEHCHPYIOT HM30BITOK BHHMAaHHS, KOTOPOE B
COBETCKYIO TIOPY YIEISUIOCh POJIHM 3aroBopa B ero cyapde. Ho mpoayKTHBHOCTH
M30paHHOTO MMH TOJXOJa COMHHUTENbHA. JIuCTaHIupysach OT MpoOIeMbl Jes-
TEIHHOCTH JCKaOPUCTOB, TPUOOEIOBEICHAE TEM CaMbIM OOXOJIUT CTOPOHOH W
Maccy 3a0JTyKIIeHHIA, KOTOPBIE ICCATIIICTHSIMH HaKaIlJIMBAJIUCh B HEM. A 0e3 HX
BBISIBJICHUS M YCTPAHEHHSI OCMBICIUTH JINYHOCTD KJIACCHKA TTO-HOBOMY HEJIB3sl.

[IpenmeToM paboOTHI ompenesieHo B3auMoJeicTBrue ['prubdoenoBa ¢ TalHBIMU
oOmiecTBaMu, Ieb — BBIACHUTH, KTO U C KEM XOTENl CBECTH ero B bepanucre B
nioHe 1825 r.

2

Kpynueiimum BblpazuTesnieM TEOpPUHM O BOBJICYEHHOCTH COYMHUTEIS-
JUTIJIOMaTa B PEBONIONMMOHHBIA Tporiecc sBisuack akaaemuk AH CCCP
M.B. Heuknna. CBou B3TJIsiIBI OHA apTyMEHTHPOBAIA JIECSTKAMHU KU3HEOITHCA-
HUH, QparMeHThl KOTOPBIX MMEPECEKITUCh ¢ TeMaMu MsTexa Ha CeHaTCKOH IIo-
IIai ¥ BoccTaHusl YepHUTOBCKOTO T0JKa. B cBeTe ke moesnku ['puboeosa Ha
10T BHUMaHue HeukuHOM MpUBIIEKYT BCEro JBE KaTErOPUHU JIML — OTHOCSILUECS
K ero npeObiBannto B Kuee u Kprimy. B mepBoii 3HauaTcst smaepsl CeBepHOTO
u IOxHOoTO 001IecTB M.I1. bectyxes-PromuH, A.3. Mypasees, C.I1. MypaBbeB-
Amocronr mu C.II. TpyOeukoii. BTopyro Tpymmy COCTaBISIOT IITa0C-POTMHCTP
H.H. Opxwunkuit 1 renepan M.®. Opnos, a Takke TPOWKA MOJSKOB, BKIIOYAB-
mas momenwka ['.d. Onuzapa, moata Agama MurkeBrda U ero cmyTHrKa [ eH-
puxa PxeByckoro [1. C. 518-543]. Ilocnennero Heuknna BOUIIET ¥ B KOHTEKCT
MUCATENbCKON JKU3HU HAa YKpauHEe — B IPOTUBOBEC MHEHUIO, YTO B XOJI€ CTPaH-
cTBHS co3maTelnb «['ops ...» OynTo ObI COCPETOTOUMIICS JIHIIE Ha XYHI0KECTBEH-
HbIX ombITax [1. C. 537]. ConuieTcst mpy 3TOM HCTOPHK Ha ClieAyronmid ¢par-
MeHT u3 nucbMa ['puboenoBa B.®. Omoerckomy ot 10 mroHs 1825 r.: «Mews
npueiauiarom HeomcmynHo 8 bepouues na apmapky, Komopas HauHemcs nocie-
3aempa, mam xomsam nosnaxomums ¢ Pocesyyxumy» [2. C. 96]. U xots B nan-
HBIX clioBaXx HedukwHa yBHIWT ykazaHuwe Ha mpusTenss MuikeBnda, B JCHCTBH-
TEJIBHOCTH OHU MOIJIM KacaThCsl IPYrOro YeIoBeKa.

Bama Pxeryckuii (1785—1831) BoiiieT B UICTOPUIO KaK JIMYHOCTH HEOPIH-
HapHasl. 3HaKOMBIi ¢ TeHepaioM A.I1. EpMosnioBbIM, TprO0eI0OBCKIM HavaIbHH-
KOM, 3TOT YEJIOBEK 3aHHMMaJICsl MELEHATCTBOM M II€JarOTUKOM, yBJeKaJcs a3u-
aTckoit kynpTypoid. [IpokuBast Ha BocToke B oHO Bpemst ¢ aBTopoM «lops ...»,

! OcHOBHOM ynop B rpuOOENIOBEIEHUY HBIHE CHIENAH BCETO HA OJIMH ACTIEKT — KOMEUIO
«T"ope ot ymay. XKu3Hp xe ee aBTopa €ciid U U3y4yaeTcsi CHCTeMaTHYECKH, TO B OCHOBHOM B
cBere mpollieM MHCATEeNIbCKOro pokaeHus u O0oppObl Poccuu 3a Bimsinne Ha Boctoke
(M.I'. Anprurymnep, C.H. [Imutpues, .M. Mensunn, P.M. Crenanosa, M.B. Crporanos,
H.A. Tapxosa, A.A. ®ununmnosa, C.A. ®omuues, A.C. Xauarpsin, E.H. Llumbaesa u np.).
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OH TIPOCITABHJIICS BOCHHBIMH ITOJIBUTAMH U MPHOOPEI JCIIOBOM OIBIT, 2 BEPHYB-
IIMCh HA POJWHY, TIOMPOOOBa cedsl yke KakK MEePEBOAUUK, JTUTSPATOP H MY3bI-
kaaT [3. S. 90-92, 98-120, 157-252, 324-331]. HecmydaitHO MOJIOHUCT
C.C. JlaHga BBICKaXeT MBICITh, 4TO Ha Bossab ['prboenoBa nmpuriamai IMeH-
HO pamu BammaBa PxkeByckoro — nBa nesitenst ObUTH CIMIIKOM ITOXOXKH JPYT Ha
IpyTa, 9To0BI UX TIPHATENH, BHAS 3TO, He XoTenn oboux ceectn [4. C. 149]'. Ho
B OTJIMYHE OT SIOXH POMAaHTHU3Ma, COBETCKOE BPEMS PacCTaBUT CBOM AKIICHTHI B
nuckMe K OJ0eBCKOMY, OTHECS K TpPHOOEIOBCKOMY OHOMACTHKOHY HMEHHO
I'enpuxa PxkeByckoro, a He ero ogHopamiuiba u asmo [3. S. 22-87; 7. C. 464—
466]2. XOTs ITOBOIOB HE IEIaTh 3TOr0 JTOCTATOYHO.

1 OObsACHSs, 0YEMY B TEKCTe rpubOenoBeKkoro nuckma B.d. Onoesckomy ot 10 uioHs
1825 r. durypupoBan ue 'enpux PxeByckuii, a Bawas, nocineaunero C.C. Jlanaa nHazoBer
rJIyOOKUM 3HATOKOM a3MaTCKOM KyJIbTYpbI, aBAHTIOPUCTOM U IIOIMYJIPHBIM COUMHUTENEM [4.
C. 149]. Ho noxoke, 4To 3TOT 4eIOBEK MOT MpUBIeYh BHUMaHUe co3aaters «['ops ...» eme u
0oraThIM OIBITOM JIMJCPCTBA B OOIECTBEHHOM, MTOJUTHYECKOW U BOCHHOM cdepax. B monHoi
Mepe OHO BBIPA3HUTCs BO BpeMsi ero npeObiBaHus Ha 3emirsix OcMaHcKoro cynranara. [loceTus
UX OPUMEPHO B OJHO BpeMsi ¢ Bu3uTamu Ha bmmxuuii Bocrok I'puboenosa, B. PxxeByckuii,
CBIH «monbHOrO» rermana Peun ITocrmonuToil, sikoObl 3aiiMeTCsi BBIIIOJHEHHEM CEKPETHBIX
nopyueHuii uapst Anekcanzpa I, npuMkHYB xe K apabam 1 OeLyrHaM, 3aBOIOCT HX YBa)KCHHE
u nonyuut npo3suiie Tadz el-Faher («Berery ciaBbi»), a Takke THTYJIBI Ieixa u smupa [3.
S. 163-220, 256]. B nmanHo# cBsizu mokaszarenbHbl cBunerenbcrBa C.H. beruuesa, yTBep-
*kaaBiero, uyro I'puboenoB Meurtan «siBUThCS B IlepcHio MPOPOKOM M caenaTh TaM COBEp-
ureHHoe npeobpaszosanue» [S. C. 29]. Oxnako u 310 He Bce. B cBete HeyureHubix Jlanmoit
COOTBETCTBHM B Onorpadusix ABYX [esTeniedl Takke MpUMedaTesbHO TBopuecTBO B. PikeBy-
ckoro-myremectBeHHuka [3. S. 358]. Y I'puboenoBa OHO HOMHKHO OBLIO BBI3BIBATH MOBBIIICH-
HBIA MHTEpec, TOCKONbKY He3amonro no mnpue3na B KueB n KpbiM um oOHapyxuTCs Tsra
HUMEHHO K KaHpY TPaBeJIOT, II03BOJISBIIEMY COBMELIATh YBJICYEHHOCTh UCKYCCTBOM CO CITyIK-
6oii [6. C. 171-177].

2 TpamuuuIo CBA3bIBATH TPUOOEIOBCKUI Maccax o bepauuese ¢ npusTenem Agama Mui-
KeBHYa 3aI0KWIN H3zatenu apxusa OnoeBckoro, Ha3BaBLIue «PkeByLKoro» u3 micpMa ot
10 urons 1825 r. «u3BecTHBHIM HONBCKUM poMaHucTom» [8. Ctib. 812]. Dty Bepcuro Bmo-
cieacreun nomaepxut H.K. Tlukcanos, moarorosuBminii nepByro myonukaipto [ICCI nox
rpudom Akamemun Hayk: «BepositHo, rpad 'enpux AnmamoBuu PxeBycckuii (1791-1866),
nucatenb-Oemuterpuct» [9. C. 332]. BIwioTh 10 KOHIA CTONETUS JaHHbBIE CJIOBa C OOJbIIeH
WIM MEHbIIEH CTENeHbI0 TOYHOCTH MPOAYOIHUpPYIOT coOpaHMs TpUOOCIOBCKHX COYMHEHUIA
non penakuueit B.H. Opnosa, rnaBHoro snurona M.B. HeukuHoli B nurepatypoBeeHuH, U
C.A. ®omuuena [2. C. 663; 10. C. 758; 11. C. 740]. B Tom e mayxe OyayT BbLIEpIKaHbl U
Zpyrue Tpynpl, mocBsieHHsle co3aarento «lops ...» [12. C. 270; 13. C. 311-312; 14. C. 218;
15. C. 264, 496]. Unoii Bun xapakrtepucTuka «PkeByukoro» mpumer B «Jleromucu...»
H.A. TapxoBoii. 3asiBineHHas KaK HepeusJaHue oAHOUMEHHOro npoekra [lukcanoBa, MHOrHe
nepunetud 1825 r. oHa MpeCTaBUT B CBETE€ HAXO/0K, KOTOPbIE MO3BOJIAIOT [IO-HOBOMY IIEpe-
ocMbIcIUTh ku3Hb ['pudoenosa [6. C. 29, 94]. Ho cnenaet 3to TapxoBa, He coriacoBaB cBOE
[OBECTBOBAHUE C NEPBOMCTOYHUKAMH M HE CHAOAMB €ro, Kak CJEA0BAJIO Obl, CChUIKAMM Ha
ucnonb3oBaHHyto aureparypy [16. C. 253, 258, 539]. B urore B ee koMmmeHTapusix K dpase
I'puboenoBa o bepanuese HaiiaeTcss MECTO IyTaHUIE — UX ABTOP OTHECET OJHOBPEMEHHO U K
CIyTHUKY MulkeBr4a, 1 K €ro poAcTBeHHUKY: «PxxeBycckuii (PxeBynkuii) ['enpux Anamo-
Bu4, rp. (1791-1866), monbckuii mucarenp, MyTEMICCTBEHHUK, 3HATOK BOCTOYHBIX S3BIKOB)»
[16. C. 539].
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Hcrounuku, mo3Bodstomue B pazdope coObiTiid 1825 T. mpeanoyecTh 0JIHO-
ro PxxeByckoro apyromy, Ha CETOAHSINHWAN J€Hb HE BBISIBICHBL. M c yueTom
crier( UK MepeMeleHnid ABYX MUISXTHYEH sICHO, 9To B bepauueBe HakaHyHe
rpu6oeI0BCKOTO MpHe3ia B KpeIM, B CymHOCTH, MOTJIH oka3aTthes oba'. Ho nc-
KIIOYUTh M3 MPEANoaraeMoro Kpyra OOINEHHS PYCCKOro KiacCHKa IIpOIIe
nmeHHo ['. PxeByckoro.

Bo-1iepBBIX, BRICOKa BEpOSITHOCTH MIPHYACTHOCTH OKpY>KeHHS MHIIKeBHYA K
JIEATETFHOCTH TAWHOW MOJMIIMA, KOTOpas CIeania 3a ero Bosbkamu mo Poccun n
HaBEpHsIKa MOBJIHsUIa Obl Ha cyap0y ['puboemoBa B X0Je CIEACTBUSA 10 JEly O

! Haspieas I'. PxeByckoro ¢urypantom cios I'puGoenosa o Bepaudese, uccienoparenu
HE OOBSACHSIOT, YTO MOIJIO NPUBECTH HA 3anaj Poccuu myTHHKa, CONPOBOKIABIIEro Murike-
BHUYa B moe3zkax no rory. Ho oreeruts Ha 310oT Bompoc MoxHO. B IleHTpansHom ucropude-
CKOM apXuBe YKpauHbI XpaHHUTCS JOKYMEHT, KOTOpBI coobiaer o konduukre I'. PxkeBycko-
ro ¢ HekuM [eiiboii Baiinmrokom. Oto Bbinucka u3 kuur [naBaoro cyzna Kuesckoii ryGep-
Hud. Ona nomedeHa 1825 r. M MOCBAIIEHA PACTOPKEHHUIO KOHTPAKTa MEXKIy OOOMMH Ha
ctpoutensctBo aoMma B T. XKutomup (UTUAY. &. 259. On. 1. 1. 122). K psiny obcrositens-
cTB, HapymmBLIKX mokoi I'. PxeByckoro B kaHyH npuesna ['puboenoBa B KpbiMm, Takxke
MOJKHO OTHECTH CMepTh ero otua Anama. Jlatupyemoe 12 suBapst 1825 r., manHoe mpowuciie-
CTBHE 3aCTaBUT €TI0 ChIHA NPHUOBITH CHauata Ha KueBuiuny, a oTTyna nepedparbes K cecTpe B
Opeccy [17. C. 167; 18]. OHo ke npuBe[eT K ObITOBBIM M MPABOBBIM XJIOMIOTaM, KOTOPBIE
omnpeessiin cyap0y cpa3y HeCKONbKHX moMectuii Hacnemonatesns [18; 19. C. 8, 12-13, 22].
Kun oren rpada I'enpuxa B mecreuke Ilorpebuiie, Ha paccTosnuu B 74 % Bepetsl ot bepau-
yeBa [18; 20. JI. 26]. Ot sroro ropona o eme AByX uMmeHuii A. PxeByckoro, B CTapokoH-
cranTuHOBe U Bepxosue, 6610 100 %% u npubnusurensHo 63 B. [19. C. 8, 13; 21. JI. 26; 20.
JI. 3]. B cBoto ouepens, Uynuos, rae ['. PxxeByckuii mocenurcs mocie cMEpPTH POIUTENS,
pacnonaraincs euie Oimwke k bepnuueBy — Bcero B 40 %4 Beperax. [19. C. 125 20. JI. 3; 18].
Henonaneky ot Hero naxoauics u Jlrobaps (kyaa ['puboenoBa Takke MPUIIIACAT, O Y€M OH
coobwut Bce ToMy ke Onoeckomy [2. C. 96]): paccTosiHEe MEXKITy HUMHU COCTaBISLIIO BCETO
31 B. [20. JI. 3]. CBa3bIBasiu 1B HACEJICHHBIX IyHKTA, YIOMSIHYTHIX B 3MHUCTOJSIPUU aBTOpa
«lopst ...», u npyrue poporu. HOxHas, yepe3 SHymmnons, umena MpoTKEHHOCTh 64 B., ce-
BepHas Obljla HEMHOT'O JUIMHHee, Ha 7 Y2 B., 3aT0 nposierana oHa 4yepes YyaHos [20. JI. 3]. Bee
9TO JOKa3bIBaeT, 4TO B JAeHCTBUTENbHOCTH BeTpeua ['. PxeByckoro ¢ I'puboenoBsiM Moriia
cocrosiThest Kak B bepauuese, Tak u B Jlrobape — mpu ycnoBum, eciau 10 urons 1825 r. Tor,
pasyMeeTcs, TOBOPHI UMEHHO O CIlyTHHKe MulkeBuya. Benp (akTbl CBUACTENBCTBYIOT, YTO
skutenieM BonblHCKOM ryOepHHM Tarke sBsUIcsS U B. PxkeByckuii, mocne Bo3BpalleHHs U3
Azuu B 1820 1. MHOTO BpeMEHHU MPOBOJMBILIMKA B UMEeHUH cBoeill Matepu KysmuHn [3. S. 106,
220, 223, 242, 308]. CocenctBoBano oHo ¢ [IpockypoBbIM, OTKyZa LuIa mpsMas Jopora Ha
XmenbHuk (77 B.), JexaBInil Ha nepeceueHun nyreit u3 Jlrobaps (47 B.) u bepmuuesa (59 %2
B.) [20. JI. 2, 3]. O6a orHocunuch K BonbiHckuii ryOepHuun, neHTp kotopoit XKuromup B.
PxeByckuii, B CBOIO ouepelp, TakxKe Mocenan He eanHox sl [3. S. 258, 262, 263, 330]. Or-
CroJ1a e UM npsamele foporu Ha JIro6aps (73 B.) u bepauues (74 %2 B.) [20. JI. 2, 3]. U xots
noOpatbes 10 HuX u3 Ky3MuHa, Kak oKasbIBaloT NpHUBeAeHHbIE LU (PbI, ObLIO TsDKENee, YeM
u3 [Torpe6umia, BepxoBuu unu YynHosa, paccrosiaus st B. PxeByckoro B 1825 r. Bpsig
JM SBISUTMCH NOMeXOW. CIbLI 3TOT MPEICTABUTENb IUIIXThI BUPTYO3HBIM HAE3HUKOM, a B
PaCHOPSDKEHUH Y HEro MMENHCh JECSATKU NMPUBE3EHHBIX UM ¢ BoCTOKa CKakyHOB, KOTOpbIE
CIIaBUIIUCh Ha BCIO OKPYTy OBICTPOTOW, OTMEHHBIM 3I0POBBEM M HEMPUXOTIUBOCTHIO [3. S.
112, 115, 116, 237-239, 247, 251, 266].
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JeKaOpUCTax, MOMAaJUCh OH Ha TJia3a CIIyTHHKaM IepBoro mo3ta [loibmmm
[6. C. 43]'. Bo-BTOpHIX, B 20-¢ rT. XIX B. I'. P3KeBycKuii (BIIOCIIE/ICTBHH — BIIHS-
TEIbHBIN OCJIJIETPHUCT) elle He ObLT M3BECTCH YUTATENI0, BBHJIy YETO CO3JIaTellb
HanryMeBIero «lops ...» Bpsi Jin ObI cTal cooOmaTh 0 HEM CBOMM aJipecaTam
[4. C. 149]. Torma kak ero nsas BammaB x 1825 r., HampoTuB, yke cuuTaics
3HAMEHUTOCTHIO, O KOTOPOH 3Han maxke Murkesnd [3. S. 218, 251; 4. C. 149].
U nomxken Obur cipimath OMOCBCKUI — COYMHHTEIH, MEJIOANUCT U, B TEPBYIO
odepens, OAWH W3 JNEATEIbHEWIINX POMaHTUKOB cTpaHbl [22. C. 393-394].
B-Tpetbux, o6pas xu3Hu I'. PxxeByckoro B rox npuesna ['pudoenosa Ha 1or He
0Cc000 BBIJICTSUT €r0 Cpelid COBPEMEHHHKOB. [T03HaKOMUBIIHCE ¢ MHIIKEeBHUEM
omarozaaps cectpe Kaponmue (ke B Ozecce, Tie HEKOTIa TOCTHII U CChLTb-
HBIA TIOJISIK), OH, KaK MPUHATO CUUTATh, 3aHUMAJICS JIUIIb TEM, YTO MPOBOINI
BCE BpPEMS B X KOMITAHWH, Pa3BIIEKasi €€ MacTePCTBOM pacckazumka [23. S. 86;
24.S. 473-474F. Tlputom uto B. PxeByckmii B Ty TOpy, HANpOTHB, AENAMH
OBLT TIeperpy’keH: TOociIe BO3BpaleHus 3 A3un npebbiBas B uMeHud CaBpaHb
Ha [logonbe, Bes TaM XO3SHWCTBO M y4acTBYS B OOIIECTBEHHO-ITOJMTHICCKOM
nporecce [3. S. 237-259].

B ToMm in00 MHOM BHJIe CKa3aHHOE MEpeKInKaeTcs ¢ noBoaamMu Jlanmwl [4.
C. 149, 180-1817°. Ho xommenTapwii k mucsMy Onoesckomy ot 10 mrons 1825 T,

! Jlanpa nomskeH ObUI IOHUMATh, YTO CBS3b . PAKEBYCKOTO ¢ OCBEJOMUTENSIMH IIPABUTEIb-
CTBa He MO3BOJIMIA Obl YTauTh OT cleAcTBus (akT ero Bcrpeun ¢ [puboenossiM. [lotomy, BU-
MO, O CIIeXKe 32 MULIKEBUYEM Yy4eHbI HAIUIIET, HO B MPUMEYAHUIX K TJIaBHOM M3 CBOMX
myOJHKaLHii O HeM, a He B OCHOBHOM TEKCTE — SIBHO He kelast uckirodath BakHyto mist CCCP u
[THP BO3MO>XKHOCTb KOHTAKTOB MOJIECKOTO HUIAXTHYA C PYCCKUM JIUTEPATOPOM-IUILIOMATOM [4.
C. 180-181].

2 Tonbckmii kputvk 1 0031 JLH. Tomonuukuii cunran, uro I'. PskeByckmii Obu1 cBsizan ¢ I'pu-
6oeioBbIM MMeHHO Onaromapst Opecce (Kyma mociequuil «ayth Obuio He momam» [2. C. 98] Bo
BpeMsi TIOS3/I0K TI0 0Ty), a Takxke Apreky (rae xun «mpusitens» rpada [enpuxa [.d. Onuzap, B
CBOIO 0Yepe/ib, YIIOMUHAEMBIN B THEBHUKE counHUTENs «[ops ...» [23. S. 80]).

3 Cornacurbes ¢ KoMMeHTapueM JlaHibpl OTHOCHTENBHO TMchbMa OnoeBckoMy OT 10 nroHs
1825 r. MoxHO He Bo BeeM. «I'puboenos e npuexan B bepauueny» [4. C. 150], — 3asBut oH B
cBoeii crarbe. OJJHAKO 3116Ch CIEIYeT OTMETUTD, YTO (haKThl, KOTOPbIE IIO3BOIMIN Obl CIENaTh
TaKoil BBIBOJ, HAayKe IOKAa HE M3BECTHbI. TO e KacaeTcs M JOra/loK OTHOCHTEIBbHO IpHOO-
eZ0BCKOM BeTpeur ¢ B. PxeByckuM Ha momyocTpoBe (BBUAY OTCYTCTBHUSI JOKYMEHTAIbHBIX
CBUZIETENILCTB TOBOPHUTH O HE HEKOPPEKTHO Jake B MOPAIKE MpeArnoyioxkeHus). Brnpodewm,
JaHHoe oOcrosTesbeTBO JIaHay He ocTaHOBHT. I10TOMY CBOIO MO3HLIMIO TIO HOBOJY NPOU30-
menmero B KpeiMy oH moBropur aBaxasl. CHauana — oTpuIas BO3MOXKHOCTh Ipue3na ['pu-
6oenoBa B Bepmuuen: «MoHO mpemonarate, 4To ero 3HakoMctBo ¢ B. JKeByckum cocrosi-
J0ch Mo3ke, B KoHIle aBrycra B Kpeimy» [4. C. 150]. U eme pa3 — paccyxaas o BcTpedax
nusixTu4a-aBanTiopucta B 1825 r. K ydyacTHHkam OfHOM M3 HUX HCCIeIOBaTellb OTHECET
MuiikeBrYa, JIOKAIN30BaB €¢ Ha IMOMyocTpoBe, U HamuiieT: «Bo3moxHo, uro u ['puboenos
no3Hakommics Toraa ¢ “amupoM Tamk-Yip-Dexpom”, 0 koTopoM cibliian B [lerepOypre u
Kuese» [4. C. 150]. IIpaBna, BO3MOXXHOCTh KOHTAKTOB PYCCKOI'O U MOJBCKOTO KJIACCUKOB B
Aprteke, B ominune ot Toi ke Heukunoil, Jlanaa uckmount. XoTs cenaeT 3T0 JBYCMbICICH-
HO: C OJIHOHM CTODPOHBI, JIOKa3aB, YyTo 00a He MOIJIM BCTPETUThCs B KpbIMy, MOCKOIBKY HOCe-
TIIK ero B pazHoe Bpems [4. C. 129-131], ¢ apyroii xe — NpOLUTUPOBAB KHUTY MOJIOHUCTA
C.C. CoseroBa. [locnennuii yrepxaan: «Y rpada I'ycraa Onmzapa 29 mas 1824 rona non
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OCHOBAHHBII Ha MOJIECKOS3BITHOM JINTEpaType, MO3BOJIET YCHIINTh HX — 00ora-
THB TPpUOOCTOBHAHY HOBBIMU (DaKTaMH M JIOKa3aB HEOOXOJAUMOCTh OOPaTUTh ee
K nmuckyccuu o B. u I'. PxeByckux.

4

bepnuues, ube Hacemenue B mepBoi Tpetn XIX B. MPeHMYIECTBEHHO CO-
CTaBJISUTM €BPEU, 3aHUMAaJl OJTHO U3 KJIFOUEBBIX MecT B 3koHOMUKe Poccun. CBoit
BEC W MIMPOKYIO M3BECTHOCTH OH IproOpen Omaromaps sipMapkam, IpHypOUeH-
HBIM K PEJINTHO3HBIM JaTaM W IPOBOAMBINMMCS 4YeThIpe pasza B roxa. Cyms mo
BpEMEHH TOSBICHIS TPHOOSTOBCKOTO IIicbMa OI0OEBCKOMY U €Tr0 COIEPKaHUIO
(10 mrons 1825 1. aBTOp MOJYEPKHET, YTO MEPONPHUATHE C ydacTHeM «PxeByIl-
koro» [2. C. 96] HauHeTCs «ITOCIIe3aBTPay ), MPUTIACHIIN €T0 Ha TOPXKHUIIE, KO-
TOPOE CUMTAIOCH CaMbIM KpynmHBIM Ha Bombrau. Kaxxapiit rox oHO TpOXOIuiio B
JIeHb aMATH cBsiToro OHydpus (Kak pa3 12 HIOHs) M Ha3bIBAJIOCH B €TI0 YECTh
[26. S.282]. Ho m1aBHBIM OTIHYHEM 3TOH APMapKd OT IPYTHX OBLIM HE Mac-
mTadbl, a CIeNUalN3alis, eKEeroIHO B TEPBBIH Mecsll JieTa IMpeBpallaBIIast
bepnuyer B meHTp KOHHOW TOproBmHM cTpaHbl [26. S. 282; 27. C. 214-215].
B sTOM e ropoze, 9TO MpUMeEYaTEIFHO, HAXOAUIACH H3BECTHAS IT0 TEM BpeMe-
HaM IIKOJIA HAE3IHWYECTBA, HA €r0 OKpaWHAX PETYJSIPHO OPraHW30BBHIBAIICH
CKa4KH, MECTHBIE JKUTEIM MaccoBO pasBojwin nomaseit [3. S. 136, 152, 334;
28. C. 449]. Bce 3T0 MoOgUepKUBacT B maccaxke 0 bepandyeBe HIMOIOTHYECKAN
aCIIeKT U BBIHY)KIAET YCTAHOBHUTH, KOMY M3 TPHOOEIOBCKIX COBPEMEHHUKOB OH
Ob11 OoTee OIM30K.

006 unTepece I'. PrkeBycKkoro K JomaasM Ha CETOAHSITHAN JIEHh UCCIICA0Ba-
TeJSIM HE M3BECTHO HHUYETO. 3aTO WMS €ro S, HAIPOTHB, CBS3aHO C HUMH
OOJIBIIAM KOJIMYECTBOM aCCOLUALINH.

CrpacTs k BepxoBo# e3ne oxBatutT B. PxxeByckoro B nerctBe. Ha 3To moBnu-
SIFOT €T0 YBJICYEHHOCTh BOCTOKOM WM TIPHHAIIECKHOCTH K POy, HPEACTABUTEIN
KOTOpPOTO BO3BEJM KOHHOE JIeT0 B KynbT. Hemaneko ot KysmunHa, nmenus mare-
pu B. PxeByckoro B I1o10nbCcKol TYOSpHHH, KUK U3BECTHBIC HA BCIO OKPYTY
3aBOMYHKH, C YbEH ITOMOIIBI0 OyIyIINiA aBaHTIOPHUCT Y3HAET O TOHKOCTSIX pas-
BEJICHUS JIOMIAJICH 1 pHOOpeTeT cede TepBhli TaOyH. 31eCh e KUBOTHBIC Oy-
IOyT TIEPEKUIATH 3UMY B COOPYKCHHBIX UIS HUX IMHKAPHBIX KOHIOUIHSX, a Jie-
TOM uX OyayT meperoHars B CaBpaHb, B OKPECTHOCTSIX KOTOPOH OHH YYBCTBO-
Baiu cebs cBoboaHee U Mormm syume ruTathes [3. C. 106-107]'. Muoro Bpe-

Atonarom Baras XKesyckuii u MunikeBud Berpermuch ¢ A.C. I'puboenoBsim» [25. C. 87].
U eme: «/lns atoro onu taiiHO Beiexanu u3 Oneccel B Kpbim eme 1o noesaxu tyza Kaponu-
ubl Cobanbckoii — cectpsl ['enpuxa XKesyckoro» [25. C. 87]. IIpu 3tom ommbku CoBeroBa B
JIATUPOBKE cOOBITHH Ha naue Onuzapa, paBHO KaK M OTCYTCTBHE KaKHMX-JIMOO apryMEHTOB B
0JIB3Y NPUBE/ICHHBIX MM BbICKa3bIBaHUH, Jlanny He cMyTaT. Bepcuio MuikeBu4eBena B ua-
CTH XPOHOJIOTMH OH COIIPOBOJMT 3HAKOM BoIpoca (He Ooiee), a IOMBICIIbI, BbIJAHHBIE B €TI0
KHUre 3a (akThl, MONpocTy ocTaBut Oe3 oreHok [4. C. 181].

! Ha Iomonbe B neppoit Tpetu XIX B. ObLIO J1Ba HACENEHHBIX MyHKTa ¢ HazBaHueM Kys-
MHH: OJJMH U3 HMX pacnojaraiucs BOmu3un CaBpaHH, JPYyroil — Ha PacCTOSHUU TPEX COTEH
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MEHH TIPOBOJIS CO CBOMMH NuTOMIIaMH, B. PkeByckuii CTaHET HE TOIBKO MCKYC-
HBIM HAae3JHUKOM, CIIOCOOHBIM OCEIaTh W TPHPYUIHUTH Nake IUKYI0 OCOOB.
Taroke OH mpuUMeETCs 00y94aTh 3TOMY MACTEPCTBY BCEX JKENAIOIINX, BKIIOUAsI
MOJIOZICKb, @ TIOJTYYMB IPH3HAHUE CPEIH MECTHBIX JKUTENEH, PEIUT IOmpooo-
BaTh CBOM CWJIbI Ha uyOuHe [3. S. 111, 115]. B 1815 r. Ha BerckoMm koHTpecce,
KyZla CBEIYTCS NeJIeTaThl CTPaH — yYaCTHHI[ aHTHHATIOJICOHOBCKOM KOAJIHIIUH,
B. PxxeByckuil BRICTYIUT C HUJIe€ BOCCTAHOBHUTH U MEPECTPOUTH KOHHOE XO3sTi-
ctBo EBpomebl, paspymenHoe BoiHOH [3. C. 116—115]. JIroOuTeNb-OpPHESHTAIIHCT,
OH Tarke 00OCHYEeT HEOOXOAMMOCTh UMITOpTA Jomanei u3 AWM Ul CKpeIu-
BaHUS C OCTABIIMMCS B UBBIX TIOTOJIOBBEM U TPOU3BOICTBA IOIYJIAIIH, KOTO-
pas orBeyana Ol TpeOOBaHWSIM HOBOTO BpPEMEHH. B mTore, IpemiokuB CBOM
YCIYTH PYKOBOIWTENS dKcreaui Ha Boctok, B. PxeByckuit momyumT nBa
cepbe3HbIX 3aka3a u B 1817 r. ornpasutcs B myTh [3. S. 118-120]. IIpoBens xe
HECKOJBKO JIET B pa3be3lax M0 apaOCKUM CTpaHaM, OTIMYHATCS M 3/1eCh — KaK
€BpOIIeel, MOCTUTIINKA MpeMyApocTr KoHHOTO fAena [3.S. 166-167]. Iloctas-
JICHHYIO [ENb OH TaKKe CMOXKET BBITIONHUTH: HAMIA 9UCTBIE 0Opa3mbl MOPOIBI
(BKITIOYAs KOXEHIIaHa, SIBJIABIIETOCS MTOTOMKOM KOOBUTBI Myxammena), opraHu-
30BaB HX TOKYIKY (y X035€B, KOTOPBIE OTKA3BIBAINCH MPOAaBaTh CBOIO COO-
CTBEHHOCTH, CUUTAasl ¢ OSCIICHHOM) 1, HAaKOHEII, BhIBEIS TPHOOPETEHHBIA TaOYH
W3 MONMHOW cropmpu3oB mycteiHU [3. S. 177-179, 184, 186—188, 195]. [Tocme
3IOKJIIOYEHUH, CBSI3aHHBIX C TPAHCHOPTHUPOBKOW >KMBOTO Tpy3a B EBpory, e
€r0 YacTh, BOIIPEKH YasHusM B. PxkeByckoro, Tak ¥ He Obljia MpoJaHa, JIomaaei
nepeBe3yT B Caspanb [3. S. 216-220]. B nannom umenun, saunnas ¢ 1821 r.,
OHH M OYyAYyT KUTh, BMECTE C MPEKHUMH oOuTaTeNsaMu. V3 cTa TpHIOIAaTH ceMu
KYIUIEHHBIX 0c00eil ceOe rpad OCTaBUT CEMBJICCAT BOCEMb, & OCTAIBHBIX OTOE-
peT i 3aka3uukoB. Ho IOCKONBEKY Ce0eCTOMMOCTh XKHBOTHBIX OKAa)KETCS
CIIMIIIKOM BBICOKOM, COBITH MX Cpa3y M IO JIOCTOMHOH IIeHE OH HE CMOXET.
3TO 3aCTaBUT €ro MOMEHATH CBOW 00pa3 KU3HU: OTHABIINCH YXOIY 32 CBOMMH
MUTOMIIAMH, MEPEeBOIUIOTUBIINCE B O€OyHHA, MPEANOYTS IBOPIOBOMY YIOTY
JKU3HBb TIOJT OTKPBHITBIM HEOOM M 3aHSBIIMCH PEHICHHEM IpoOJieMbl ¢ (pUHAHCA-
MM, BEI3BAHHOM M3IEPKKaMH U JaBJICHUEM KpeauTopoB [3. S. 237-240].

Ecmu «Pxepytikuid» [2. C. 96], o kotopom mmucan ['puboenos B Kuese, ObuT KO-
HEBOJZIOM, TBITAIOIMMCS PEIINTH TPOOIEMy CONEpKAaHHS CBOMX TaOyHOB 3a CUET
TOMCKa OOraThIX MOKYIATeIIe, KOMY U JUIS Yero MOHaJI0OMIOCh CBOJUTH 000MX B
BepmuueBe? OTBET Ha ATOT BOMPOC TPEOYET pacCyKICHHUH, KOTOPBIE HCKITIOYAIOT U3
Kpyra MOTHBOB YKa3aHHOM 3aT€H XO3SHCTBEHHBIH MOITEKCT.

5

10 uronst 1825 1. I'puboenoBa HammmeT: «MTak, mpommanTe >KypHAIBI 10
Tudnuca. — MeHs MpHMIIaNIalOT HEOTCTYITHO B bepauder Ha sipMapKy, KoTopas
HayHETCs IOCIIe3aBTpa, TaM XOTAT MMO3HAKOMUTH ¢ PxeByukum, nputoM B Jlro-

BepcT K ceBepy (0:m3 rpanuist ¢ BonbiHekoii ryoepuuei). [locnenuuii, ecnu Beputh UCTOY-
HUKaM, U puHaaiexan ceMbe PxeByckux [3. S. 248; 20. JL. 2].
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Oape ceMelicTBO MypaBbheBBIX YCTparBaeT MHE CaMbIid IPUSATHBIN TIpHUeM, OOFOCH
CIIAThCS HA MIX BEPY, HE CKOPO BBIpBemIbCs. — [Ipomrait, mrerit Moit» [2. C. 96].
Kak BumHO, BrIckaseiBaHHe 0 bepmudeBe B TeKCTe mUChMa OOBEIMHEHO C YIIO-
MuHaHHeM JIro0aps 1 BeICIIEHO ¢ 00eUX CTOPOH THUpe. TakuM criocoboM aBTop,
OCO3HAHHO WJIA HET, IMOAYEPKUBACT IEIBHOCTH CBOEH MBICIM O HAMEPECHHH
UMEHHO JEeKaOPHCTOB 3aepKaTh €ro Ha MAaTEPHUKE — U MOKA3BIBACT CBSI3b MEXK-
1Ty Ha3BaHHBIMU JIFOIbMH.

Ecmm T'puboenoBeiM moapazymeBanach ceMbsi Apramona MypasbeBa (1793—
1846), 3mech cieayeT ydecTh, YTO MOCHCIHHH oTaudwics B OTedeCTBEHHOMN
BoiiHe 1812 r. u 3arpaHn4HbIX noxozxax. B JlroGape cTosm AXTBHIPCKHNA TOJIK,
KOTOpHIM OH KOMaH/OBaJ, a B bepandese, rie ero BIOCIEICTBHH apecTyIOT,
pacnonarajics TMBU3HOHHBIN 1Tad [29. C. 118, 287-289]. BnobaBok k cka3aH-
HOMY B TOCTH K MypaBreBy B uioHe 1825 r. mpuener xena. CrnenoBarensHoO,
CIIOBO «ceMmelicmagoy, UCIoIp30BaHHOe [ prnboenoBeiM B miuchMe OTOEBCKOMY, H
ynomuHanue bepamuesa B omHOM psimy ¢ JIrobapem B cirydae ¢ 3TUM 3aroBoOp-
mUKOM BeITIaAT jJoruaHo [1. C. 518, 522]. PaBHO Kak u MOSBJICHHE B OJHOM
KOHTEKCTe ¢ ero ¢ammiuueid B. PxkeByckoro, kotopsiid, mogodbHo MypaBbeBy
posiBUB cebs1 B 005X mpotuB apmum Harosieona (B EBporie), Takke MoyduT
OTIBIT yYacTHs B aHTUIIPABUTEIECTBEHHOM MsITeXe (B A3WH), MIPUMKHYB K JIesi-
TeIbHOCTH apabckux mopcTanies [3. C. 102-104; 196-214; 29. C. 118].

PaccmatpuBas dpasy ['puboesnosa o «cemeticmse» u3 micbma OJ0€BCKOMY,
1enaecoo0pa3Ho BCIIOMHHUTH emie JaBoux Jroaed. Cepreii MypaBbeB-ATOCTON
(1795-1826) sBisinicst oqauM U3 ocHoBateneld Coro3a cnacenus u Corosa Garo-
neHcTBHs' . B 1825 1. oH cocTos B UepHHTOBCKOM MONKY, B JIo6ape ObIBai 1o
JIONTY CITY>KOBI U UMeJT poaHoTo Opata Matses (1793—1886), Takke CBSI3aHHOTO
¢ 3TiM MectoM. UTo mpuMedatensHO, 00a HapaBHE CO CBOMM POJICTBEHHHKOM
ApTaMOHOM yYacTBOBAIHM B HAIlOJICOHOBCKHUX BOWHAX M CUUTAIICH BUIHBIMHU
unenamu FOxuHoro odmectsa [29. C. 121, 122, 287, 288].

HNutepecno B MypaBreBbIX-AnocTonax u cienyroomniee. B nHagame 1825 r. B
JKutoMupe mpoieT CoBEIIaHNEe MPEACTABUTENCH PEBOIIONMOHHBIX KPYTOB, Ha
KOTOpOM OyIyT 00CYXIaThCs TUIAHBI TIepeycTpoiicTBa Poccuu u cyms0b1 ToJ-
BIIACTHBIX e Teppuropuii. [Tomumo K.®. PrineeBa (npyra I'puboemosa u eme
OITHOTO IHzepa IeKaOpHcTOB) moceTHT manHoe Mepompustue C. MypaBbeB-
ArocTou, mpuOBIBIINIA closia ¢ GpaToM-BosibHOIyMIIeM Mnmosmtom [29. C. 288;
30. S. 232-233]. Ho OyneT 3aech u B. PxeByckwii, K TOMy BpEMEHH BOBJICUCH-
HBIA B JesTeIbHOCTh [laTproTHueckoro obmiectsa [lonpmu. [IpudemM riaaBHBIM
repoeM I Hero, KaK ! JUIsI OOJNBIIMHCTBA IPHCYTCTBOBABIINX Ha CIIaBsIHCKOM
coOpaHuH, okakeTcs HauyuHaromui mosT ®oma Ilamypa [3. S. 258-259]. Boc-
TOPT y IyOJIWKA BRI30BYT 3asIBIICHHSI STOTO YEIIOBEKA O IIPaBe HApOJOB Ha caMo-
ompenencHre, a MypaBbeB-AMOCTON HACTONBKO BIECUATIHTCS YCIBIIIAHHEBIM,

! B nokasanusx cneactuio ['puboenos nassiaet C.1. MypaBbeBa-Anocrona 6e3 BTopoit
yacty pamunun — kak 1 Apramona [S. C. 284, 287]. Crano ObiTb, B ero nucbMe O0eBCKOMY
nof cioBamu o JIrobape B 11e10M MOT [Opa3yMeBaThCst JIF00O0M U3 3TUX IeKaOpUCTOB.
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9TO ake TOAAPHUT €My CHMBOJ OpaTCTBa PYCCKUX U MOJBCKUX 3aTOBOPIIUKOB B
BujIe *xKene3noro nmepctas [30. S. 232-233].

Tponyt meiciu [lamyper 1 B. PxeByckoro. IIpomomkuB BumeTscss U mocie
3HaKoMcTBa B JKutommpe, 00a momamyT MOJ CICACTBUE MO JEIy O COOBITHSIX Ha
CeHaTcKoii TUIOIA M, a TMOCIE 3TOTO MepeeayT B nMeHne CaBpaHb. 37eCh MOJIO-
JIOH TUTEepaTop PEIIUT ITOCENUTECS Ha MpaBax XO3SHMCKOTO Ipyra M MpUMETCs 3a
BOIDTOIICHUE TABHEH MEUTHI — BEPHYTh HE3aBUCHUMOCTH [lonbIe, pa30yamB B ku-
TesIX YKpauHbI cTpacTh K OyHTy. Ho HaiineTcs B maHax Ilaxypbl MecTo u Jyist
camoro B. PxeByckoro. Jluaep mo ayxy, mocieAHH BO3TTIAaBUT MECTHBIX ITOYHTA-
TeNIeH TpaIWIUK Ka3auecTBa M, OTKPECTUBIIICH OT IBOPSHCKOTO IIPOMCXOKIC-
HUS, HAYHET HOBYIO XKW3Hb O] IPO3BUIIEM «atamal Peyxay [3. S. 262-267].

Kak manexo 3amura »BONIONMS MOJUTHYECKHX B3TIsI0B B. PxkeByckoro k
MOMEHTY TIpue3za Ha tor ['puboenoBa, cka3ath HenpocTo. [Tockonbky xe [laxy-
pa, KaK ¥ IPeIBOAUTENHN OO, COIIENCS ¢ HUM B Hadane 1825 r., MOXHO
MIPEIOJIOKUTh, YTO BO3MOKHOCTH €TO TOSBICHHS B bepamueBe mpuBIeKaia
BHUMaHHE NEKaOpHUCTOB 10 MEHBIIEH Mepe B cBeTe HaOMpaBIIMX TOTHA CHITY
unel  yKpamHO(QWIBCTBA H  TONMBITOK  CIPOBOIMPOBATH  HAIMOHAJIHHO-
0cBOGOIMTEIBHOE MBIDKEHHE Ha Bosbiay 1 B [Tomonse'. Hecnyuaitno B utupy-
eMoM muchbMe K Om0eBCKOMY, TOMHUMO CJlOB O PxkeByckoM m MypaBbeBBIX,
I'puboenoB HammireT: «Kak OHH MBICIAT B YTO TBOPSIT PYCCKHE YMHOBHUKHU H
MMOJIbCKHUE ToMenkn, bor ux Bemaer» [2. C. 95].

6

CkazaHHOE TO3BOJISICT CHOPMYIMPOBATE CIECAYIONINe BHBOABL. [lepBrie mo-
MBITKA TPOKOMMEHTHPOBATh Mmaccaxx ['puboenosa o bepandese mpeanpuMyT B
XIX B. myOmukaTopbl ero mickMa Kk OmoeBckomy oT 10 uroHs 1825 r. OHE ke
3asBAT, YTO, PACCKa3bIBasi CBOEMY aJjpecaTy O HeCOCTOSIBIICHCS moe3ake Ha Bo-
JIBIHB, aBTOP «l0Op4 ...» UMEN B BUAY CBUMAHUE C ApyroM Murkesnda I'. PxkeBy-
ckuM. B XX B. BbIlIcHa3BaHHAS THIIOTE3a HAWJET CTOPOHHUKOB B JIMIE TAKHX
aBTOPUTETOB, Kak akalgeMuKkH [lnkcaHoB m HeukwHa, 1 IOTOMY CTaHET Tpau-
nnoHHOW. bonee Toro, yaeHsie Ha3pIBaOT [ . PaKeBYCKOTO UMb MUIIKEBUUCKAM
CITyTHUKOM [IOHBIHE, TOTJa KaK B JICHCTBHTEIFHOCTH €r0 IESITEIbHOCTH B
1825 T. OBl Pa3HOILUIAHOBOM.

[ToxopoHHB OTIa 32 MONTOAa IO BH3UTAa COUMHHTEIII-TUILIOMATa Ha IOT,
rpa¢ I'enpux morpys3urcs B 3a00THI 0 HEIBIKIMOM MMYIIECTBE Ha YKpawHe H
HaYyHeT I0CeNIaTh MecTa Hermozalneky oT bepanyesa u JlroGaps, xotoperit ['pu-
0oen0B HazoBeT OJIOEBCKOMY B KOHTEKCTE BBICKA3BIBAHUH YXKE O «CEMEHCTBE
MypaBbeBbix». OqHAKO BOJIHM3HM OT STHX HACEJICHHBIX ITYHKTOB TAaKKe HAaXOIH-

! Ha Cnapsuckom co6panuu B XKuromupe B 1825 1., rae npucyrcrsoBanu K.®. PruieeB u
MypasbeB-Anocron, Poma [lagypa BbICKaKET yBEPEHHOCTh B CYIIECTBOBAaHMU YKPAWHIIEB
KaK OTAEJIBHOTO OT JPYrHX CJaBsiH 3THoca. Taioke OH mooOelaer caenarh Bce, YToObl Mpu-
BUTh UM HAIlMOHAIBHYIO HJICI0 — C LEJBI0 0CNaOuTh no3uiuu Poccun Ha ObIBLIMX 3eMIIIX
IMosemm [3. S. 259; 30. S. 232-233].

193



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

JIUCh 3eMJTH €IlIe OJHOTO TpeiCTaBUTeNs pona PkeByckmx — Barprasa. JIroOu-
TeNb TPUKITIOYEHUN W BEpXOBOW e31bl, B 1825 1. oH mocetuT BonbiHe MHOTO
pa3. Tem He MeHee B TPUOOCIOBCKOM OHOMAacTHKOHE MMs B. PkeByckoro ot-
CYTCTBYET H II0 CE IeHBb — IPUTOM, UTO CBSI3aTh UX HAyKa BCE )K€ MOIBITACTCS.
Cnemaer 310 nonoHWCT JlaHma, W3y4aBIIWH TOAPOOHOCTH XW3HHM B Poccun
MunkeBuva. Pa3MpIluisss 0 BO3MOKHOW BCTpeUe NIBYX KIAacCHKOB B Kprimy,
0oJiee BEpOSITHBIMU OH MpH3HAEeT KOHTAKTHI ' prboenosa He ¢ ['enpuxom Pixke-
BYCKHM, TIPeI0JIaraeMbIM OCBEJOMHUTEIIEM IIPaBUTENBCTBA, a C €ro msiaeil Bar-
nmaBoM. Ho o mommtryeckoil mestenbHOCTH Iociendero Jlanga me 3Hain. Bor
rnovyemy, aHanu3upys nucbMo k OmoeBckomy ot 10 mronst 1825 r., uccnemoBa-
TeJb BBEIIBUHET MPEIIOIOKEHUE, UTO eKaOpHUCTHI XOTeNu cBecTu ero ¢ ['pubo-
€IOBBIM H3-32 JIIOOBH 000X K dIaTaxy, BocToky u mo33uu. JOmMONMHUTE apry-
MeHTHI JIaHIbI MOKHO, YUTS aMOUIIO3HOCTh IBYX JCSTENCH U X YBICYEHHOCTD
JIUTEpaTypor MyTemecTBUH. BrpodeM, >kelaHwe MOANONbS MO3HAKOMUTH CO-
s3marerst «lops ...» ¢ «Powcegyykum» BpsI TH OOBICHIOCH NPHUBEICHHBIMU
aHAJIOTHUSIMH — YTO MOATBEPIKIAET IHCATENbCKas perummka o JIrobape.

Kumn B sToM Mecteuke Ha JKuTommprimae u ObIBaIM cpa3y HECKOIBKO
«Mypaevesbix», 0 ceMbe KOTOpbIX ['puboemoB Hammmer OmoeBckoMy: Apra-
MoH, MatBeit u Cepreii. Bce Tpoe ywdacTBoBamm B BOWHE C HAOJICOHOBCKOW
apmueii — paBHO kak W B. Pxkemyckwit. Ero 6Gmm3octs k C. MypaBbeBy-
ArocToiy, B CBOIO 04Yepellb, 3aCBUACTEIIBCTBYET €Ille OAHO coObiTHe. B 1825 1.
B JXuromupe 06a mpumyT ydactre B CIaBSIHCKOM COOpPaHHHU «pPEBOJIOLMOHE-
poB» Poccun u [lonpmm, Tie OTMETHTCS IPKUM BBICTYTUICHHEM H ITPOIATraHIACT
ykpanHopmibcTBa @oma [Mamypa. BeickazaHHbIE HM MBICITH O TIpaBe MOTOMKOB
Ka3ayecTBa Ha CaMOOMpeaeIeHIe HACTONBKO BIICUATIIAT MPUCYTCTBYIOIINX, UTO
C. MypaBpeB-ATIOCTON TIPETIOTHECET €My LEHHBIA nap, a B. PxeByckwuii mpen-
TOXUT Jpyxk0y. B TedeHne roma ABoe MONSKOB OyIyT HMOIICPKUBATH TECHBII
KOHTaKT, CJICICTBAEM KOTOPOTO CTaHET BOBJICUCHHE MUIXTHYA-aBAHTIOPHCTA B
mans! [laypsl MOgHATE aHTUPOCCUICKUI MSITEK HA Y KpawHE.

CoOcTBEeHHO, IPHYACTHOCTH rpada BammaBa kK OesTEIFHOCTH CEIapaTUCTOB
U JoIDKHA OymeT oOpaTUTh Ha HErO BHUMaHHE KACBCKHUX 3aroBOPIINKOB. bepmi-
YEBBIM JKE OH HHTEPECOBAJICS B CBETE APYTUX 00CTOSATENBCTB. Byaydn omaum n3
LIEHTPOB YKOHOMHIYECKOT0 pocta B Poccuu, B mepBoit Tpetn XIX B. 3TOT ropos B
OCHOBHOM TIPHUBJICKAN JIFOJEH, KETaBIINX 3apaboTaTh HA KOHHOM JeJie M JIO-
OMBIIMX KaTaThCs BepXOM. IIpHUMHON TOMY MOCIYXHIIHM HPOMBICITE MECTHBIX
JKUTENEW W TIPOXOAAIIAs 3/IeCh K€ KaxAblii rop sipmapka. [IpoBommmm ee
12 utons, B Jlenpb cBaToro OHydpHs, a BaXHEUITHM TOBAPOM Ha HE# ObLIM JIO-
maan. Beepnes yBnekancs umu u B. PxxeByckwii, 3a math net 1o npuesna B Ku-
eB ['puboemoBa mpUrHABIIWE U3 A3uu TaOyH HMOPOIMCTHIX CKaKyHOB. bosbiue
U3IEPKKA TOTPeOYIOT OT HEr0 YCKOPUTH MPOJaKy HPHOOPETEHHBIX ITHTOMIIEB,
HO TMOCKONIBKY UX CE€OSCTOMMOCTH OKa)KETCSI BRICOKOH, pealim30BaTh MOTOIOBBE
OBICTPO €My He yAacTcs. XOTS HOMBITKH UCIPABUTH CUTYAIHIO OH TAKKE B
JM OCTABHUT — TeM OoJiee B CBETE IEPCIEKTHB, KOTOPHIE OTKPHIBAIA TIEPEl HUM
crierdrka OHYHPUEBCKOTO TOPIKHIIA.
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B menom, nmpuBeneHHBIX (paKTOB ITOCTATOYHO, YTOOBI 3aKIIOUNTH: MOTHBOB
moceTuTh BonbiHb y B. PikeByckoro ObUTO HEMaso, a ujaes CBECTH €ro C aBTO-
poMm «lops ...» MorIa mpuHAUIEKaTh UMEHHO AekaOpuctam. Crano ObIT, Tpu-
00eIoBEICHNE COBEPIIACT OMNOKY, HTHOPHUPYS JIXIHOCTH 3TOTO YEIIOBEKA, BBH-
Iy 9eTO CUMTATh PEIICHHOU MpoOIeMy CIIOB 0 OSpINIEBCKOM IPMapKe B MICHEME
Omoesckomy ot 10 mronst 1825 1. mpexieBpeMeHHO.
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AnHoTanus. PaccmoTpens! npuHIuMnbl oTO0Opa Matepuana s odepka M. Anga-
HOBa «3urerT B AHU Teppopa» (1939). ApxuBHas mepenucka UCroiab3yeTca ANaHo-
BBIM JUI CO3/IaHUS OYEePKa O CII0CO0aX CYIIECTBOBAHKS B OJUTHYECKU HECIIOKOWHbIC
BpeMeHa. [1300paxkass MakpoUCTOPHIO, aBTOp IpeHeOperaeTr packpbiTueM obpasa 3a-
[JIaBHOU repouHH ouepka. Omnpenesnsercs NpUHaJIeKHOCTh aHOHUMHON 3UTeTT K ce-
MmeiictBy Bponbspos. [logHumaercst Bompoc onpaBAaHHOCTH M OCO3HAHHOCTH aBTOP-
CKOro CMELIEHHMS aKLIEHTOB, a TAK)Ke O I'PaHULIAX aBTOPCKOH OCBEJIOMIIEHHOCTH.
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Restoring the portrait of a Parisian lady: Documents
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Abstract. The article dedicated to Mark Aldanov’s essay “Zigett v Dni Terrora”
[Ziguette in the Days of Terror] has two distinct aims. First, the authors highlight
principles of selecting materials for portraying characters of the essay. The primary
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source for Aldanov’s essay was Louis de Launay’s archival publication of a French
maid’s diary, illustrating the private life during the French Revolution. The diary fo-
cuses on the life of “citoyenne C” and her family, which included Ziguette, a fourteen
year old daughter. The diary describes their daily life with dinners, theatres and pri-
vate lessons. People surrounding them include A.-D. Chaudet, D.-J. Garat,
P. D.E. Lebrun (Lebrun-Pindar), J.-A. Houdon and other representatives of culture.
The diary does not portray them in detail or pay any special attention to them. Al-
danov’s approach exploits the archival documents to create a totally different text. In-
stead of family-centered narration of the diary, Aldanov suggests a group of portraits
dedicated to the family’s artistic entourage. The key persons in the essay are Jacques-
Louis David, Lebrun-Pindar, Hubert Robert and Jean-Honoré Fragonard. Their lives
illustrate different approaches to surviving in a dark time of the French Revolution.
Some may try to conform to a new reality — successfully (David) or not (Lebrun-
Pindar), while others live their lives as if nothing has happened (Robert, optimistically
enduring the difficulties and Fragonard, succumbing to despair). The author suggests
no reasons why some people may succeed, while others do not — that goes well with
Aldanov’s philosophy of chance. The shift of the author’s attention from private to
public life indicates Aldanov’s narrative values. Most of his texts highlight the epi-
sodes of great historic importance e.g. revolutions and assassinations, and therefore
prominent historic figures are the most frequent in his works. They are well docu-
mented and their stories seem more appealing and recognizable to a reader. Aldanov’s
distance from “feminine” and “domestic” realities can be another reason for filtering
out many archival details. The second aim of the article is to unveil the identity of
Ziguette. The author misses information about her family and adult life and regrets
that. Meanwhile, Ziguette belonged to the Brogniart family. Her childhood portrait
(by Elisabeth Vigée Le Brun) is exhibited at the National Gallery in London. She mar-
ried Louis-Andre Pichon, French ambassador involved in the Louisiana purchase by
the United States. Her father, Alexandre-Théodore Brongniart, was an architect and
made a project of the Pére Lachaise cemetery and Palais de la Bourse (now Palais
Brogniart) in Paris as well as many other sights. Her brother, Alexandre Brongniart,
was a profound specialist in natural sciences and the director of the Sévres porcelain
factory. These facts correct the author’s statement about “average family” and raise a
question of author’s awareness about his characters’ background.
Keywords: French Revolution, Aldanov, essay, documents, Brogniart, terror
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BonpmmaCTBO OuepKkoB Mapka AnjgaHOBa OTHOCHUTCSI K KaHPY «IOPTPET-
HBIX» B HN300pa)kaloT JIMYHOCTH, BHECHIYIO 3HAYUTENBHBIN BKIAJ B HCTOPHIO,
OHAKO «3UTeTT B IOHH TEPpopa» ACPKUTCS HECKONBKO OCOOHSKOM. Ouepk
omy6mukoBaH etom 1939 . B raszere «Ilocieaue HOBOCTHY ' ; KO BpEMEHH 3TOH
myOnuKamu OONBIIMHCTBO «IIOPTPETOBY yXKE OBLIIO HAMMMCAHO AJITAHOBBIM, H B

' No 6688, 6691, 6698 u 6702.
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1940-e rr. OH Ha4YasT OCBAaMBATH KAHP PacCKasza, MOATOMY OYEPK MOXKHO BOCITPH-
HATH Kak (opMy Imepexola K COOCTBEHHO XYI0)KECTBEHHOMY HPOM3BEICHUIO.
HecMmotps Ha 3aroJIOBOK, BBELICISIONIANA KOHKPETHOTO ITepcoHaka, o0pa3 3urert
JUIOB CBS3BIBACT «TEPPOPHUCTHUCCKYIO», «TAaCTPOHOMHYECKYIO», «apTHCTHYC-
CKYIO», «T€aTPabHYIO» U IPyTHE YaCTH TEKCTA.

[Toxanyii, Bce ouepkn AIaHOBa UMEIOT TOKyMEHTAJIBHYIO OCHOBY, OJHAKO
B 3TOM CITy4yae MPHHIUI pabOTHl aBTOpa ¢ ITOKYMEHTaMH OTIHYAETCS OT TEX,
9TO HCIIONBF30BAaHBI B OOJBINMHCTBE €T0 TEKCTOB. AJIJAHOBCKUHM TEKCT Kak OBI
«TIpopacTaeT» U3 apXMBHON Haxoaku npodeccopa e Jlone!. IToBogom s 06-
pamieHust AnaHoBa K JaHHOMY JIOKyMEHTY mociryxuiia 150-1eTHsis ro1oBImHa
Benukoii ¢paniysckoii peposrormu. [lucateahr KOMMEHTHPYET ITyOJUKAIHIO
JTHEBHHUKOBBIX 3aIMCEN TYBEPHAHTKH MAapPUKCKOW cembH C., MpeaHa3HAYCHHBIX
UL OTIIAa CeMEICTBa, apXUTEKTOpa Ha KOPOJEBCKOH CITyKOe, OTIIPaBHUBIIETOCS
paboTaTh B MPOBHHIIMIO. 3alTUCH OTPaXKAIOT MHUPHBIA U HE3aMBICIIOBATHIH Oyp-
JKyas3HBIH OBIT, KOTOPBIA KOHTPACTHPYET ¢ dmoxoi Teppopa.

[lepBas 3amava, KOTOPYIO MBI CTaBUM Mepea COOOH, COMOCTaBIISIS ITyOIHKa-
ruro e JIoHa ¢ ouepkoM ANIaHOBA, — YTOYHUTH AJTAHOBCKHE MPUHIIAIIBI 0TOO-
pa IOKYMEHTAJIBHOTO MaTepHana. DTO MO3BOJUT TOYHEE IOHITH aKCHOJIOTHIO
AnnanoBa. Mel cpaBHEM ITyOnmKanmto npodeccopa ae Jlone [1, 2] ¢ ouepkom
«3UreTT B HU Teppopa»’ ¢ TOUKH 3PEHMS KOMIIO3HUIINHU, COCTaBA TIePCOHaXKeH 1
co3maHus ux odpaza. Jpyras 3agada — naeHTH(PUIIIPOBATH 3UTETT U €€ CEMBIO,
3TOMY OyZeT MOCBSIIEHa BTOPAst OJIOBIHA CTATHH.

Ouepk AJIaHOBAa COCTOUT M3 CEMH IMPOHYMEPOBAHHBIX YacTel U HEOOJBIIO-
ro 3aKmodeHus. | gacte — uctopust JoKyMeHTa U cembu C., BiusHue Benmkoii
(hpaHIly3CKOM PEBOJIOIMA Ha COBPEMECHHBIC IMONUTHUECKHEe Omorpaduu, I —
MMOBCEHEBHOCTh 3M0Xu Teppopa, Il — nmepeMeHsl B OBITY C aKIEHTOM Ha Ta-
CTPOHOMHH W TIOSIBICHHE CaMOi 3WUTETT B NOBECTBOBAHUH, OIMCAHUE €€ OOBIU-
Horo mHs. Cnemyromme 4acTd (OKYCHPYIOTCS Ha PasiIMIHBIX (OpMax HCKYyC-
ctBa: B eHTpe IV wactu — XynoxHuk J{aBu v ero mKoja XHBOIHICH, KOTOPYIO
nocemaa 3ureTT, B V yactu — nodT [Tuamap-Jledpen, VI yacTh mocBsIeHa Te-
atpy, a VII — cHOBa xwuBomucH, ¢ ynomuHanueM FO6epa Pobepa n ®paronapa.
[IpoxommenTrpoBaB npazmgnoBanue 20 mpepuans B yecth BepxoBHoro Cyie-
CTBa, B (hrHAJIC OYEepKa aBTOP COXKAIEET, UTO OoJiee HUKAKHUX JAHHBIX O CEMBE H
JANbHEHTIIeH cy1b0e 3UreTT He COXPaHUIIOCh.

HecMmoTpst Ha 3aronoBOK, 3UTETT HE SBISETCS HEHTPAJIHHBIM IIEPCOHAKEM.
Ha u «1Hu Teppopa» HACHIIICHBI NaleKo He TeppopoM. OUepK CTPOUTCS BOKPYT

! OrmeTuM ynuBuTenbHOE co3Byune tuaHocty Jlyu ae Jlone (1860-1938) camomy Aunna-
HoBy. [IpodeccnoHanbHbIi yueHBIH-T€0I0r, C KHUTaMH U CTAaThsIMU 00 UCTOpUH HayKH (OHo-
rpadpun Angpe-Mapu Amnepa, 'aciapa Momxka, cembu BpoHbsipoB), ucropun Obita Ppan-

p p Y P p p p p P
Ly3CKOI peBOIIOLUH U PaboTOii, MOCBsIILEHHO# JlekapTy.
2 Iepeas my6mnukauus — «IlocienHue HOBOCTWY, HIONIb-aBrycT 1939 r., mur. no: [3].
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YETBIPEX YBIICUCHUH IOHOW MapvKaHKU U ee yuuTened. B ero Hawyane moBecTBo-
BaTeNb MEPEeBOANT (POKYC OT JIMYHOCTEH, COBpeMeHHBIX eMy (Ppanko, ['utiep,
CranuH), K IPOXOKUM U OOBIBATEIISIM, KOTOPEIE HE MEHSIOTCS C TEUCHHEM Bpe-
MeHH. [IpoBoxaromme KOJIECHUIYy C OCYKACHHBIMH Ha Ka3Hb YIOMOOISIOTCS
YUTATEISIM Ta3eT, paBHOAYIIHO BIUTHIBAIOMINM B ceOst Mu(PHI )KEPTB aBHAHAJIE-
ToB. OOpa3 Tonmbl orchimaer k Gopmysie «Panem et circenses!», U AJTaHOB
HAUYMHACT C XJIeOOB, KOTOPHIE «TOpa3fo BaKHEE 3PENHUID». ABTOPY MHOTOUHC-
JICHHBIX «IIOPTPETOBY» BaxkeH (POKYC Ha OTACIBHON JTHIHOCTH, IIOATOMY IS HII-
JIOCTPAaMU KyJIHHAPHOTO M300MMsI OepeTcst SKCTpaBaraHTHBIA M JajKe CIIeTKa
pabnesnanckuii 06pa3 I'pumo ne JIs Pennepa'. Tlomo6HOE BHEMaHHE K JTHYHO-
CTH XapakTepHO W U JajbHEHIIEro TekcTa. Tak, caMa KOMITO3HILHUS OYepKa
OTIAJICHHO HAalOMUHAET «MepTBBIe AyII»: BCIIEI 32 TIaBHBIM IepoeM, IOHOM
3ureTT, CBS3YIOIIEH MPOHM3BENCHHE, CIEAYET «MOHOTpaUIecKoe» W IPErMy-
IIECTBEHHO MEePCOHU(HUIIMPOBAHHOE TIPEICTABICHIE )KUBOIUCH, TIOI3UH U TEaT-
pa nepuona pesomonnu. Ecim y ['orons mymm moMenmmkoB B TOW WM WHOU
CTENeHH MepTBBI, TO Aymn mapwsxkan korna XVIII B. B epByio ouepes oep-
YKUMBI HJIeeH MPUCITOCOOICHUS K PE3KO MEHSIOIICHCS CUTyalny. Bo3HUKAFOIINI
B (uHaAJIE ouepka oOpa3 3UTETT U € CEMBU COACPKUT OOJbINE JOTAZ0K, YeM
(aKTOB — MOBECTBOBATENh COXKAJIEET, YTO €My Ooyiee HHYETO HE HM3BECTHO O
JaJTbHEHIIeH cyip0e TTIaBHON TEPOHHH U €€ CEMBH.

[Ipodeccop ne Jlone omyOmukoBan 30 JHEBHHKOBBIX 3amucei. [IpuBemem
poCHHCh MX COAEpX aHUS 1O XpOHONIOTMYecKoMy mpuHImmy: 16.01.1794 —
yTpeHHne cOopel, ypok y lllome, nomamHmii o0en, YTeHHE PUMCKHX II0ITOB;
20.01 — moyacoBo#l pacmopsaok aomaimHero Obita; 21.01 — MOKyIKa YepHOTO

! OTMeTnM, OfiHaKo, uTO y caMoro PeHbepa HAXOIATCS CBUIETENBCTBA BIUSAHHS PEBOIIIO-
LIMOHHBIX COOBITHH Ha KyJbTypy enbl: «becenpl 3a TaOnbA0TOM BEIUCh 1O OOJIbIIEH YacTH
yBJIeKaTenbHble U Becelble. [1ocBsiIeHbl OHM ObLIIM HOBOCTSIM JIMTEPAaTyphl U TeaTpa, a Ho-
CKOJIBKY HOJIUTHKA B T€ OJIaroC/IOBEHHbIE BPEMEHA MaJlo 3aHUMajla yMbl, MOXHO OBLIO I'OBO-
puUTh 000 BCEM OTKPOBEHHO, HUYEro HE Onacasch. 3a OOLIMM CTOJIOM HEPEIKO 3aBs3bIBAIHCH
3HAKOMCTBA NPUATHBIC U TIOJIE3HBIE, A TIOPOH TaM Jaxke Opaja Hadano Kpemkas npyxoa. Bech
9TOT mopsiiok nepemenuna Pepomrouust. C mepBbIx ee AHEH Bce OOIIECTBEHHbIE COOpaHHs
[PEBPATHIINCH B CaMbl€ HACTOSIIME apEHbI; BBICKA3bIBaTh MHEHHE O 4eM Obl TO HH ObLIO Cclie-
J1aJI0Ch OIAacHO, MO0 BCE OYEHb OBICTPO CBOAMIIOCH K MOJMUTHKE. [I0CKOJIBKY BCE MOPSAAOYHbIC
JroaM ObUIM B GOJIBIICH MM MEHBILIEH CTENeHH HEJ0BOJIBHbBI HOBBIM IIOPAKOM BEIICH, y HUX
HOPOH BBIPHIBAINCH KAIOOBI M NEHH, O KOTOPbIX MAaTPUOTHI HEMEUICHHO IOHOCHIIM KakK O
NPECTYIVICHUSIX NPOTUB PEBONIOLMM ThICSAYE U OJHOMY CHICKHOMY KOMHTETY, alldyleMy
noAo00HbIX pa3zobnayenuid. YToObl n3bexarh JAOHOCA, CIeI0Bao 00eAaTh, He IMPOU3HOCT HU
cJI0Ba, ¥ 0E3POIOTHO CHOCUTH OCKOPOJICHHS, KOTOPBIMH MAaTPHUOTHI, MPOHHUKIIHE BO Bce 00-
IIIECTBEHHBIC 3aBEICHUS U PACIIOPSKABILMECS TaM I0-XO3SHCKH, OCBIIAIN BCAKOIrO, KTO Iy-
MaJjl He TaK, Kak OHH. C 3TOro BPEMEHHU CaMble MPOCIABICHHbIE TOCTUHHULBI Y)K€ HUYEM He
OTJIMYAIMCH OT TPAKTHUPOB; YYTHUBOCTH MOKHHYJIA TaOIbJOTHI, U Tpare3a 3a OOLIUM CTOJIOM
npeBparuiack B popMeHHbIH rpabesk; NopsI04HbIe JIIOAN 33 TAKOW CTOJI CECTh HE OCMEJINBa-
JIUCh, IPOYKE HE MOTJIHM HOJIAIUTh, U TAaOJIbA0THI MPUILIOCH 3aKPbITh» [4. C. 552].

2 «/l vHaYe OH He MOT HA3BaTh; HE PEBM3CKHME — MEPTBBIE JYIIH, a BCe 9TH Ho3mpessr,
Manuinossl # tutti quanti — BOT MepTBbI€ AYIIM, U MBI UX BCTPEYaeM Ha KaXIOM miary» [5.
C. 220].
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miaThss U 00en y Y30; 22.01 — yTpeHHHe 3aHATHS WCTOpHEH, ypok y I'apa B
Junee; 27.01 — nekmus Tapa, yueba; 28.01 — oben y JleOpeHa B KOMIaHUH
XKepapa; 29.01 — ypoxk IIpanepa, onepsl Laure et Zulme u Michel Cervantes;
10.02 — nambI cobuparoTcs B TeaTp Ha Tparenuto «HepoH n Dmmxapucy, nepe-
yucistorest Hapsansl; 11.02 — yrenne «bpurannka» Pacuna; 12.02 — [loxe na-
€T YpOK 3WUTEeTT, BU3HT HAPSAHON MmoBapuxu, cOopsl B Teatp; 14.02 — BU3MT
[TapmanTthe; 16.02 — mocemienue nuies,, MPOCTyIIMBAHUE PEYCH M CTHUXOB;
18.02 — Busut JleOpeHa, uTeHHE CTHXOB, O3MHUN yXxo1; 24.02 — ypokw, Tearp,
onepa; 05.03 — AeHb POXKICHUS MATYIIKH, 3UTETT ITOST U UTpaeT Ha pOopTeIH-
aHo; 06.03 — 3aBtpak y C., ee mocerurenu; 08.03 — mocemenue JleOpena,
ykHH 1 ToxoA B Teatp; 10.03 — moe3aka B OTeit 1 nmporyika oOpaTHO AOMOM;
14.03 — T'ynon ouenmBaer pucyHkn Omuiu; 16.04 — rpaxmganka C. guraer
[Toyma; 25.04 — 3urreT HapspKkaeTcsl Ha IEHb POKIACHUS rpakaanku [Ipaxep u
moeT Tam; 29.04 — JIeKIus 0 CIICHHYeCKHX Hapsaax u Tanmax B Oomectse Mc-
kycctB; 09.05 — 3urert pacckassiBaeT o moesnke B OTed U 0 TOM, Kak HE TO-
aja Ha CIIEKTaKJIb.

[Tocne atoro ciemyeT komMmeHTapuii fe JIoHe, MOAYEepKUBAOIIETO KU3HEPA-
JIOCTHOCTh ITOW CEMBH, NMPOAOIDKABIIEH MOCENmaTh KOHIEPTHl M CHEKTAKIH B
caMmpblil pasrap smoxu Teppopa. B kadecTBe mimmtocTpanuy OJTHOTO U3 pa3BIlicye-
HUH TOTO BpeMEeHH IyOJIMKyeTcst 00beMHOe muchMo oT 09 uroHs 1974 1., B KO-
TOPOM OTIMCHIBACTCS HOBOM300peTeHHBIN Mpa3aHuk BepxoHoro Cymectsa.
3aBepnIaroT MyOJMKaIIo pa3MbIuieHus ¢ JIoHe o criocoOHOCTH «100poIops-
JOYHOW TyOJIMKW» M30eraTh PEBONIOIMOHHBIX BOJMHEHWH. KpacHopeunBa 3a-
Bepiaronias ¢paza «Yparan oOpymuics Ha J1y0, a 3aTeM HeOO TPOSCHUIIOCH.
TITUIE! B CBOEM THE3/IE HHUETO STOT0 HE 3aMeTHIn» .

CymiecTByeT MHOKECTBO CBUAETEIECTB OEPEKHOTO 00paIeHnsT AJTaHOBa C
mokymeHTamu. A.A. KuzeBerrep B penen3un Ha pomaH «UepToB MOCT» aTTe-
CTYeT aBTOpa KaK «IOOPOCOBECTHEHIETO WM TPHIICKHEHUIIET0 B HCTOPHUYECKUX
M3BICKaHUSX APYIUTa», KOTOPOMY IPHCYIIA «CKPYILyJIe3Hasi HCTOpHUYECKas TOU-
HOCTBY [6. C. 478]. A.B. baxpax 3ameuaeT, 4T0 «AJIJaHOB JOJITO paboTa B ap-
XHUBax W OMONMMOTEKAX, 3alOJHSI CBOU pabodune TeTpaay BHIMMCKAMH M, TaKAM
o0pa3oM, pacroyiarajl mouTH HeoOBATHEIM MaTepuasiom» [7. C. 17]. Ho ouepk
AnnaHoBa, HECMOTpPS Ha 3asBICHHYIO JOKYMEHTANBHOCTH («O0 3TOM ITOKyMeH-
Te <...> MMO3BOJIMTENIFHO BCIIOMHUTH B IOOWJICHHEIC THW), Pa3UTENBHO OTIMYa-
€TCS OT 3aIUCEH TYBEepHAHTKA. APXUBHBIE MaTEPHAIBI PUTOAUINCH ATIAHOBY
KaK MOTHUB IS CO3JJAHUS XapaKTCPHCTHK H3BECTHBIX JINTHOCTEH.

[optper 3urert m ee moBcegHEBHBIE 3a00THI OOpPHCOBAaHBI Ha IMOIYTOPA
CTpaHHIAX TEKCTa: «OUEHb XOpOIa COOOH, YMHUIIA, IMEIa Pa3HBIC TaJAHTHD»,
«3HaJia Hau3yCTh UyTh JIX HE Bcero PacuHa, mena, pucoBaiay, «Irocemaina Kypesl
0 Pa3HBIM IPEeIMETaM 3HAHUS, «KUBOIHCH ObLIA TJIABHBIM TAJIAHTOM U TJIaB-
HOM ctpacTthto 3urert» [3. P. 222]. B nyoimkanuu ne Jlone oOpa3 3ureTT npe-

! L'ouragan s'est déchainé autour du chéne, puis le ciel s'est rasséréné. Les oiseaux dans
leur nid ne s'en sont pas émus (3xech u ganee nepesox ¢ ¢p. C.A. Usanosoit. — C.I1., C./.)
[2. P. 242].
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JIOXEH B IpeaucinoBun: «O4eHb YMHas, O4CHb KPacHBast, OYCHb )KUBAsT MOJIOAs
ocobax»!. Hecnoxxro 06HapykuTh mapadpas 9Toi GOpMyIsl B odepke ANTaHO-
Ba. OHAaKo 3aMedaHNe O CTENICHH 3HAaKOMCTBA ¢ TBOp4YecTBOM PacwHa He Haxo-
IUT TIOATBEPKICHHUS B UCTOYHHUKE, 00a yIIOMUHAHUS (PPaHITy3CKOTO JpamMaTyp-
ra, «Ctuxu PachHa, KOoTopble 3aydnBalOTCA Ham3ycThb»” M «OHH TIOBTOPSIOT CO
MHOUM HECKOJIBKO CTpPOK U3 Pacwna mim Byano»3, HE CTOJIb JETaJIbHBI, KaK anga-
HOBCKas xapakTepucThka. [ nmepOou3amus — He caMblil TUITMYHBIN preM AJl-
IaHOBA, TaK YTO 3a HEW MOKHO YCMOTpPETh KaK CTpEMIICHHE K HeaIn3aIliu
MepcoHaXka, Tak U 0COOCHHOCTH aBTOPCKOTO BOCIIPUSTHS MTEPBOHCTOYHNKA. CaM
e o0pa3 PacnHa BBI3BIBaET K MaMSITH ITOKOPHBIX UYKOMY IPOH3BOIY JIIOICH.
OmHako eciiii TepoM IpaMaTypra BCe K€ NOOMBAIOTCS, MHOTHA ITyCTh W IIO-
CMEPTHOTO, HO TOP>KECTBA, TO aJITAHOBCKHE MEPCOHAXKH JIMIICHBI TAaKUX aMOu-
U, UX CTPATETUS — HE BHICTH 3714, COBEPIIAIOIIETOCS BOKPYT HUX.

Brpouem, GONBIIMHCTBO JeTajei AJIaHOBBIM BhITyckaeTrcs. COOphI 3UTETT,
MIPU KOTOPBIX TIIATENIFHO OMHCHIBAETCS €€ Hapsa: «bombimoi spkuii romoBHON
IUTATOK, TaK aKKypaTHO KOTZA-TO CBEPHYTHIM MATYIIKOM; MAIIIBOTKH B U 0€3
TOTO BBIOIIMXCS BOJOCaX; OCIOCHEk HAs Oacka ¢ pyKaBaMH H TTyOOKUM JICKOJIb-
T€, CepPBIU... 3eJeHBIC, PEMEIIOK — BCE, YTO MOXKHO ce0e IPEeACTaBUTh HEOOXO-
IUMBIM JUTS SKEHIIWHBI, KOTOpas 3aHUMAeTCsl CBOMM TyalleTOM. A HaJ BCeM
STHM — MAJIOE JIMYUKO, MIPUCYTCTBHE KOTOPOTO MPUIAET 3HAYMMOCTH IIPOHCXO-
asieMy BOKpyr. TakoBa rpaxkiaHka 3UreTT»*, HTHOPUPYIOTCS aBTOPOM, M 3TO
HE eIMHUYHBIN cliydail. PaBHOMyIHE K JkKeHCKOMY rapaepo0y JeMOHCTPaTHBHO
nepenaeTcs Ppazoil «Kakoe-TO IUIaThe, KyIJieHHoe 3a 22 (paHka Ha pio ae bak,
3aHUMAET B Mepenucke Hemano mecta» [3. P. 223].

[y6mummcTaMu ¥ BccIenoBaTEsIMIA HEOJHOKPATHO MOTIEPKUBAIOCEH «Cllaboe
MecTo» AIIaHOBa — HEJOCTATOYHOE BHUMAHHE K JKCHCKHM IEpPCOHAXaM, OTCYT-
CTBHC IICHXOJIOTHUECKOW WX TIyOWHBI M TpaBronomodoHoctH [8, 9]. B manHOM
OYEpKE ATO TPOSBIIACTCS C O0COOOH CHIIOW — TNHChMa HAIWCaHbI TYBEPHAHTKOH W
M300paKaioT B TIEPBYIO OUepe/h KEHCKHUIT MUp» 1 OBIT ITapika’. 3ureTT u ee Ma-
TYIIKa TOCEIIAIOT 3aHATUS, MPUHUMAIOT TOCTeH, JKCHIIMH PHCYIOT W UM YHTAIOT
ctuxu. B odepke AnmaHoBa aKIEHTHI B 3HAYMTEIIFHOM MeEpe MEePEHOCATCS] Ha YUIu-
Teneit 3urett. Jlaxke B pacmiopsiike AHS 3UTETT YIIOMHHAHKE KKIOTO U3 €€ Mearo-
roB (Lloxne, ITuaaap-JIeOpeH) Biieder 3a coOoM CBsI3aHHOE ¢ HUM OTCTyIUIeHHE. bo-
Jiee TOTo, 5TH MMeHa MPHUTITHBAIOT Apyrue uMeHa — 3a lllone ciemyer [asunm, a
KO6ep PoGep okaswbiBaeTcst ToBapuineM ®paronapa. Bropas monoBruHa odepka —
Oenerc yanreneii 3UreTT 1, COOTBETCTBEHHO, BBIXO]] K 3HAMEHUTHIM MY KINHAM.

! Petite personne trés intelligente, trés jolie, trés vivante [1. P. 44].

2 Des vers de Racine qu'on apprend par cceur [1. P. 52].

3 On répéte avec moi quelques vers de Racine ou de Boileau [1. P. 52].

4 Le beau madras arrangé avec tout le golit possible par la maman; les cheveux en papil-
lotes, tout bouclés, tout frisés; un pierrot tout blanc, des pendants d'oreille... verts, une
ceinture, tout ce qu'on peut imaginer de parures; et, par-dessus tout cela, une petite physiono-
mie qui fait valoir ce qui l'entoure [2. P. 227].

3> O 3HAYUTENLHON PO KEHIIUH B cOObITUsAX DpaHily3cKkoii peomonuu cM: [10].
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ApXUBHas MepeNrcKa MPOHN3aHa YIOMHUHAHISIMA PAa3IMIHBIX apTHUCTOB, OM-
HAKO WX 3HAYNMOCTb [UISI TEKCTA HE CTOJb BBICOKA: 3TO HE (DyHIaMEHT, Ha KOTO-
POM IEep KUTCS MaTepHai, a JINIb spKue neramd. O poii UCKycCcTBa B KHU3HHU
cKa3zaHO B mpemucioBun ae JloHe: «3T0 OBUM MHpHEBIE JIOIH, CACP’KaHHBIC B
pedax u Gojiee 3aHATHIE TMTEPATYPOR UM UCKycCTBOM» . I'yBepHaHTKa Mpe iia-
raeT eMKYI0 XapaKTEPHCTHKY TBOPUECKOTO OKPYXKEHHS ceMbH 3urerT: «['pax-
nanuH JleOpeH, rpaxnanuH [enpe, [Ipagep — Bce 3TH A00pOMOPSIOUHBIE pec-
MyOIMKaHIBI HAOMIOAAr0T 32 oOpa3oBanueM Barreld Omunu. OHH MPUXOJAT JBA
pasa B Hezemto. Bel 3HaeTe, HACKOIBKO TalaHTIMBHI Bce Tpoe. MTak, Mo#t mpyr,
Br1 MoxeTe cyauTh 0 TOM, KaKoe HaclakKACHHE UCIBITHIBACID, CITyIIas KakIo-
ro u3 HuxX. OauH KacaeTcsl CTPYH MOEH IyIH, IPYrod MUTaeT MOW pas3yM, Tpe-
THW e CBOMM HCIOJHEHHEM MpoOyXkIaeT Bce Mou 4yBcTBa. JloOpsk Illoxe u
ero )eHa BTOPAT UM XOpOM»>.

[Nocnenytomme SmMU306I, B KOTOPBIX (HUTYPUPYIOT 3TH IIEPCOHAXKH, HE
MpeAoJiaraloT uX JIeTalbHON nopTpeTr3anud. Ha yxun 3axonar JeOpen u XKe-
pap, XyIO>)KHHUK (HE TOJBKO TAIaHTIMBBIN, HO U YPE3BBIYaiHO MSATKANA U CKPOM-
HBI{) XBIUT PUCYHKH DMHIHN (3UTETT), a MOAT YUTAET CBOIO HOBYIO (TTOJHYIO
MMO3THYECKON TEIUIOTHI) PECITyOIMKAaHCKYIO Oy Ha B3sTHe TynoHa. B mpyroit
pa3 OH YUTACT CTUXH «O YEPHBIX I7la3aX M O TONYyOBIX Iiazax». Purems HeomHO-
KpaTHO 3aXOIWT IOUTpaTh Ha (oprenmano. lllone oka3piBacTCss OOMBIIIM JIIO-
outeneM BapeHbs. [apiens MposBiseT chiHOBHHUE YyBcTBa B Jlome MckyccTs.
I'ynon xBamut pucyHku 3urert. [loxkanyi, Haubonee 00beMHBIM (HparMeHTOM,
CoIepKaIINM XyI0KECTBCHHYIO peIICKCHIO, MOKHO Ha3BaTh BU3UT K JleOpeHy:
MTOBECTBOBATEIBHAIIA YAUBISIETCSI OTCYTCTBUIO OECIIOPS/IKA, KOTOPHIN OHA OXKH-
nanma oOHAPYKHUTH Y TBOPUECKOTO UYEIOBEKAa, W NakKe BO3MYIIACTCS TOMY, UTO
JleOpeH B OBITY HE COOTBETCTBYET CTEPEOTHITHOMY 00pasy TBopia. Ha sTom
VIOMHHAHHS apTHCTOB 3aKAaHUYMBAIOTCS: OTI[y CEMeicTBa BakHEE YHTATH B
MUACHMAaX, KaK JKUBET €T0 CEeMbs, a He JINIA, €¢ OKPY KaroIIie.

B ouepke M. AnganoBa coBceM MHasi pacCTaHOBKa CWiI. BTopas monoBuHa
ouepKa MENMKOM ITOCBAIICHA JEATEISIM Pa3lNiHBIX HCKyccTB. MHTEpec K HUM
MTOBECTBOBATEISI HEMOIENICH: MepeXxoa K JaBuay mpoucxoauT depes popMyIry
«x coocanenuio (Kypcus Ham. — C./1.), B Iepernucke HUYEro He coodmaeTcs o
IITKOJIE KUBOMHCH, B KOTOPOM yumiachk 3uretrt» [3. P. 223]. [Ins AngaHoBa 3ToO
HE MpobJieMa: «HO TYT y HAC €CTh JAPYrHue HCTOYHUKN» [3. P. 223]. Beixox k us-
TMOOJICHHOMY aJITaHOBCKOMY JKaHPY, «IIOPTPETY», HEBO3MOXKEH 0€3 HCIOIb30-
BaHUS JOKYMEHTAIBHBIX CBHICTEIBCTB, M B CiIydae ¢ J[aBUIOM TaKOBBIX Topas-
10 Oouple, YeM y aHOHUMHOHM ydeHHUIIBl. PaMKy mopTpera o0pasyeT ero mkoia

111 s'agissait 1a de gens paisibles, réservés dans leurs paroles et plus occupés de littérature
ou d'art [1. P. 45].

2 Le citoyen Lebrun, le citoyen Després, Pradére, tous ces bons républicains suivent 1'édu-
cation de votre Emilie. Je les ai deux fois par semaine. Vous connaissez le talent de ces trois
citoyens. Eh bien, mon ami, vous pouvez juger de mes jouissances a les entendre chacun dans
leur genre. L'un touche mon ame, l'autre mon esprit et l'autre, par ses accents mélodieux,
s'empare de tous mes sens. Le bon Chaudet et sa femme font chorus [1. P. 50].
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B JlyBpe: OTKpBIBaeTCS MOPTPET MHTEPHEPOM M 3aKAaHUMBACTCS €r0 B3aUMOOT-
HOIICHUSMH C YICHUKaMH, a B IICHTpe (pparMeHTa OKa3bIBAIOTCS €r0 BIHSATEIBb-
HOCTh, MOPAJIbHBIC KaueCTBa M B3aMMOOTHOIICHHS C BIacThio. OIHUM U3 OC-
HOBHBIX IIPHEMOB ITOJTHKH AJITAaHOBA MO>KHO HA3BaTh Mapajuiesll MEXIY dII0-
XaMH, Yame BCETO0 MPOLNUIBIM M HACTOSIINM; COBETCKHM aHaioroM JlaBmna,
KITI0YeBOM (UTYphl BO (paHIly3ckoM HckyccTBe koHIa XVIII B., cTaHOBUTCS
M. T'opekuii: «Ilo nonoxenuto 310 ObuT ['opbkuii DpaHITy3CKON PEBOIFOIHANY
[3. P. 224]. BopoueMm, B MacmiTabax Tananrta JlaBum, pazymeerTcs, BRIUTPHIBACT Y
coBeTckoro mnucatens. Mecro [laBuma B Mupe MCKyCCTBa OIMpPEHEIsIeTCs] TakKe
ynomuHanneM Padasns n Tummana, ¢ KOTOPEIMH COBPEMEHHUKH CPAaBHUBAIN
XyZOKHUKA (KaK CIeIyeT W3 MPOHNYHOUW peMapKH aBTOpa, IPH «OUEHb K HEMY
OJIarOCKJIOHHOM CTPOE»).

Jlutepatypa B 00pa3e nosta [Tunnmapa-JleOpeHa monaydaer B TeKCTe AJIaHO-
Ba Tropa3no MeHbIIe BHUMaHHA. Cpeln MPUYMH MOYKHO BBIICIHTH OTCYTCTBHE
Ha TOT MOMEHT BIIMATEIFHBIX aBTOPOB: dmoxa [IpocBemnieHus yxe 3aKOHIIIIACE,
MOCesIB, BIIPOYEM, PEBOIIONMOHHBIE 3¢pHA B YN JIONCH, a pPOMaHTH3M eIle He
chopmupoBaics. JIMHaMHKa PEBOJIIONAM CHOCOOCTBOBajia Majiol (opme,
naMQIeTy, SIUrpaMMe, CTaTbe, — IIOATOMY HMEHHO KypHAIUCT Mapat okazaics
Ha TpeOHE BOJHBI.

Kpowme Toro, o6pa3 nosta JleOpeHa Bo ppaHIly3CKOH JIMTepaType AOCTATOY-
HO CKOMITPOMETHPOBAH €r0 00pa3oM KH3HU U BHIHYKICHHBIMH ITOJNTHICCKAMH
MetaHusiMu. Kputuk Jlarapi 3aMeTiur, ato JIeOpeH 3a BCIo )KH3Hb HAITUCAT MHO-
T0 XOpOIIMX CTPOK, HO HU omHoro xopomero ctuxa [11. P. 472]. Ero pons B
JKU3HH CEMBU 3UTETT, OJJHAKO, 3HAUNTENbHEe, 4eM y J[aBuma. AngaHoB moara-
eT, uTo JleOpeH ObLT BIIFOOJIEH B XO3SHKY IOMa, M MbI CKIIOHHBI COTJIACHUTBCS C
TEM, 4YTO IMOJOOHBIA CIICHApU He HCKITIOUeH'. DT0 06CTOATENHCTBO MOTIIO OBl
HAIpaBUTh aBTOPCKOE BHUMAaHIE Ha 3UTETT, HO IS HETO ITO BCE TaK K& PeOEHOK,
OKPYKCHHBIN B3POCIBIMH PAa3HOW CTEMEHH BIMATEIBHOCTA. A TIPEIOJIOXKCHNE
«MosxeT OBITh, 3UTETT B CaMOM JIeJIe XOPOIIO PHCOBAIAY CITYKHUT JIAIIE TIOBOJIOM
BCIIOMHHTB 00 3MH30/i¢ BO B3anMooTHomeHusX JlaBuma u XKepapa. Jlucranmms k
peaMeTy N300paskeHUsI MTO3BOJISIET aBTOPY MMOPA3MBIIUIITE O MPUINHAX, TOJIKA-
FOIINX JIFOZCH Ha CMEHY CBOMX B3IJISIIOB.

B sTOoM MBI BHMM miepexos K OTHOW U3 OCHOBHBIX T€M, HHTEPECYIOMUX AJl-
JTAHOBA KaK MOJHUTHYECKOTO MBICIHTEISI, — MEXaHU3MBI OCYIICCTBICHUS U MIPH-
HATHSI MaccaMH PEBONIONHHU. V1 BBHIBOI, KOTOPHIA OH JEJacT, HOCUT OIpaBla-
TEJNBHBIA XapakTep: JTIOAW MEHSIOTCS MO0 M3 YyBCTBA YEIIOBEUECKOH CTamHO-

! Le citoyen Lebrun est venu nous voir et nous a dit ses vers sur les yeux noirs et les yeux
bleus. Il est resté assez tard, quoique son dessein fiit de s’en aller de bonne heure. Mais que
voulez-vous? La citoyenne C... a quelque cherme, quelque secret magique. On ne peut
s’arracher d’auprés d’elle [2. P. 229]. «'paxaanun JIeOpIH mpwuiLen K HaM B TOCTH U IIPOYH-
Taj HaM CBOM CTHXHM O YEPHBIX TJ1a3ax U O ToiyObix rina3ax. OH mpoObul y HAC JOMO3/Ha, XOTsI
HW3HAYAIBHO XOTeJN YWTH pasblie. Ho uro yx Tyt nogenaemnb? ['paxnanka C... mpenecTHa,
©CTb B Heil Kakas-To 4apyromias taiHa. [lonasaenis moj ee o0asiHue U He MOXKEIIb OTBECTH OT
Hee TJa3y.
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CTH — Tak Oe30IacHee, U HUKTO HE OCYAHMT, JIMOO W3 MATPHOTHYECKUX COOOpa-
KCHHI — 3aKpbIBasl TJIa3a Ha 0e3yCJIOBHBIC MPOOJIEMbI, OHH HeOE3yCIeNTHO TTbl-
TAlOTCS HAWTH W TOCTOMHCTBA HOBOTO pexuma. B ciryuae ¢ @panmnueid, mumer
AJNaHOB, PaBEHCTBO KJIACCOB M BO3MOYKHOCTEH CITY>KIIIO TOBOIOM IPUMHPECHUS
C TPECTYIUICHISIMA. UTO K€ MOTIIO OBITh B CIIydac C COBETCKIMH T'pakIaHaAMH,
YUTATEIh CIOCOOCH PEIINTH yKE CAMOCTOSTEIBHO.

YacTh, TOCBSIICHHAS TeaTpy M ONEpe, CBS3BIBACT CIICHUYECKOE YBIICUCHHE
ceMbH 3HUTETT cO 3HAaKOMCTBOM ¢ [InHmapom-JleOpenom. OqHako B My OIMKAITAN
ne JloHe MBI He HAXOUM TOATBEPKACHHUS dTOMY. bojee Toro, coxkaleHne aBTo-
pa: «B mmceMax mOYTH HUYEro He COOOIMIAeTCs O TeX IbecaX, KOTOphIE OHU BHU-
nend. YrnomsHyT “Hepon”. A To yka3aHus KpaTKue: ObLTH B Jpame, ObUTH B
orepe» — TaKKe HE COOTBETCTBYET MCTHHE, TaK KakK €IlIe B IIATH CIyJasX MPHUBO-
ISITCS Ha3BaHMSI IIOCTAHOBOK, HAa KOTOPBIX IOOBIBANM pofHEbIC 3ureTT. BMecTo
3TOTO AJIaHOB paccMaTpuBaeT peopMBl, IMPOM3OMICAIINE B TEATPE PEBOMIOIH-
oHHOW DpaHINH, U MPUBOIAUT HECKOIHKO UCTOPUUECKUX AHEKIOTOB. AHAIUTH-
Ka «OT IEPBOTO JIMIIA» TAKKE IPHCYTCTBYET, aBTOP BISABISIET IPUIMHEI HHTEpE-
ca K TeaTpy BO BpeMsI PEBOJTIONMOHHBIX Oyph. Cpemy IPHYIH OMSATh Ha3bIBAIOT-
cs IBE: ameJUMpYIoIee K PaCTBOPEHHIO, TOTEpEe KOHTPOIS «KeJTaHHe 3a0BITh-
Cs» W CHOBAa — IAaTPUOTHU3M, BEIb MCKYCCTBO CIIOCOOHO BBEI3BIBATh M IOABEM
rpakIaHCKUX TyBCTB B HAPOJE.

[Tepememmenne mocneqHe 4acTu odepKa «3UTETT B JTHU TEPPOPa» H3 IPO-
ctpancTBa ropoza B Oreit, mpuropon [lapuxa, He MEHSIET aBTOPCKOM CTPATETHH.
OTTONKHYBIIHCH OT TOTO, YTO Y CEMBH 3UTETT TaM HaXOAWJIach 1ada, H OTMETUB
BBICOKYIO HCTOPUYECKYIO 3HAYMMOCTB ATOTO ITOCEJICHHSI, TOBECTBOBATEh «00-
HapyxuBaeT» xynoxHuka KO6epa Pobepa B cocensx y 3urert. ApxuBHas my0-
JMUKANWs YIOMHHAET €T0 MHMOXOJOM, Cpa3y e IMepeXxois K APYTHM TadHBIM
3a00TaM W pa3BIICUYCHUSAM, HO IS ANIaHOBA €ro (pUrypa CTaHOBUTCS TOPA3Io
0oJiee MHTEPECHOM, YeM MOAPYTH WM KpeCcTHbIe MaTepu cemeiicTa. FO6ep Po-
Oep TpelcTaBiieH 00pa3IoM CTOHKOTO JKU3HETIOOWs, KaKYIIUMCS MTOBECTBOBA-
TEJI0 CBEPXBECTECTBCHHBIM, TAaK KaK OIHCAHWE €T0 3JIOKIIOUEHHH B TIOpPHEME
Cent-llenaxkn MPONMMTAHO MPOHUYHOW JIETKOCTHIO CTHIIS: «...HY TOCAIHUIIN B
TIOPBMY, CKOPO JIEITIO BBISICHUTCS, BRITYCTSIT» [3. P. 236].

Wnast peaknmst Ha peBOJIONUOHHBIE COOBITHS TOKazaHa y dparonapa. Tosa-
putnr PoGepa oka3piBaeTCsi MOPAIBHO pa3aBICHHBIM IEPEMEHOW HACTPOCHUH
3aKa34MKOB, M €ro ITO3MIMS — IOJaBJIeHHOEe Oe3aeiicTBre. 3Hadyenne ceMbn C. B
3TOM (parMeHTe HEeCYHIECTBEHHO: «Y HUX OBUIM TaM W IpyTUE IPHUSITENH, U3-
BECTHOCTH He MMeIomue. JJauHuKe JKITH KaK JaYHUKA, XOIMIN IPYT K JPYTY B
TOCTH, UTPaH, Melid, MHOT/Ia MOJIO/IeXb TaHIeBanay [3. P. 239]. ABtop nocro-
STHHO TIBITAETCS BBIPBATHCS U3 TIOBCEITHEBHOCTH B MHP MPUMEUATEIBHBIX COOBI-
i («Kak-To y coceneil Obuta cBann0a — Becelbe HEOOBIKHOBEHHOE») |[3.
P. 239] nnn moneit («3abaBHO, yTOo PoOecmbepa oHa MPOCTO HE 3aMeTHIIA: HE
YIIOMHHAET Jake ero uMeHu») [3. P. 240].

OTTankuBasch OT TekcTa Je JIoHe mpo oObIBaTeNIeH, TPOKUBAIONINX B TIepe-
JIOMHYIO 30Xy, HO KaK OyATO HE 3aMeYalonnX ee, AJJaHOB IBITAETCS ITPOaHa-
JTU3UPOBATEH PA3IHYHBIC CTPATEIUH MOBEICHUS TBOPUCCKOM JIMIHOCTH BO BpeMs
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Teppopa. ITo MOXKeT ObITh Kak ycrenHoe (JlaBua) Hiiu He CIMIIKOM YCIIeNTHOE
(ITuamap-JleOpeH) mprCIOCOOJICHUE, TaK W TOMBITKA BECTH MPEKHIOK KHU3Hb
(PobGep, ¢ onTHMHU3MOM TPOXOIANIHIA Yepe3 Oempl, 1 PparoHap, OMyCKAaFOIIHA
nepen HuMH pyku). Kakoi-T0 3aKOHOMEPHOCTH, MOYEMY y OJHOTO YeJIOBEeKa
YTO-TO MOJYYACTCS, @ y APYroro HeT, OBECTBOBATENb HE BhIsBIACT. [IpHUHHHO-
CJICZICTBEHHYIO CBSI3b OIPE/ICIUTh HEBO3MOXKHO KaK BCIICICTBUE AJJaHOBCKOM
¢bunocodun ciyyasi, TAK U 10 MPUYUHE CO3JAHUS OUYEpPKa, HE MPETEH/IYIOIIETO
Ha TyOuHy aHaym3a. OIHAKO CIOKEThl BpeMeH Benwmkoil (paHIy3ckoil peBo-
JIONMH HEN30eKHO MPOCHMPYIOTCS HA CUTYALUI0 SMHUTPAlid Kak (akThl JINY-
HOU M 0OIIECTBEHHOHN Tpare .

I

3aBepriaercs algaHOBCKUI ouepk cioBamu: «K coskaneHuto, mpodeccop e
JloHe, omyONMKOBABIINIT 3Ty HHTEPECHYIO MEPENHCKY, HIYETO HaM He COOOITHII
0 naybHeltIel cyapbe 3ureTT. Mbl Belb He 3HaeM H ee dhammmn» [3. P. 240].
[Morpobyem UCTIPaBUTE 3TY CHTYAITHIO, TAK KaK KU3Hb 3UTETT CIOXKMUIACH OoJiee
3aMBICJIOBATO, YeM Y MPOCTOM MAPIKCKOM OObIBaTEeIbHHIIE. Jla oHA M He ObLia
TaKOBOM ¢ caMoro Havasna.

[Ipodeccop Jlyn ne JloHe omyOIMKOBaN THEBHHK T'YBEpHAHTKH 3UTETT 3a
YETBIPE TO/a IO TOSIBICHUS OdYepKa AJaHOBa. YYEHBIN-TEOJIOT U CIENICOIIOT,
wIeH AkaZeMuu Hayk, Jie JIoHe ObUT TakKe YBIICYCH UCTOPUEH, B YACTHOCTH U
Hayku [12—14], u Obita [15]. BHUMaHue K 3UTETT U €€ CeMbe KakK pa3 CTajo
CJIEICTBUEM ITHX IBYX HHTEPECOB.

OnHMM W3 YYEHBIX, HHTepecoBaBmuX jae JloHe, Obu1 Anekcannp BpoHbsp.
OTO HEyIMBUTENBHO: OHM 00a SBIISUIACH TEOJOTaMH, a TAK)Ke YICHBIMH KpaiHe
IIUPOKOTO MPOGHIIS, B KPYT MHTEPECOB IMOCICTHETO BXOAWIHA TAKKe XHUMHUS,
300JI0THsI, TAJICOHTOJIOTUS U MHOTOE Apyroe. OIHAKO MMpOTa HHTEPECOB ObLIa
CBOMCTBEHHA HE OJTHOMY TIPEACTAaBUTENI0 ceMbU BpoHbspoB. OOpaTHMCs K TIpe-
nucnoBuio kauru ae Jlone: «Ho XuTpocIuieTeHnsT HaCleICTBEHHBIX MIPU3HAKOB
MIPHUBEN KPOME BCETO MPOUETo, COTTIacHO 3aKoHAM MeHzens, K JI000IBITHOMY
YepeIOBaHUIO B 3TOW TMHACTHH IpENCTaBUTENCH chepbl HCKYCCTBAa M HAYIHBIX
obmacTeif, B pe3yibTaTe Yero IOSBHJIACH TaK HaspiBaeMas (haMHIIbHAS depTa.
[Tocne HECKOTBKHUX TMOKOJICHUH IOPHUCTOB y anTeKaps M XUMHKA 110 COBMECTH-
TEIBCTBY POIMICS OyIylIMid M3BECTHBIH apxuTekrop: Teomop bpoHbsp, aBTop
3maHus bupxu w manupoku kinaxouina I[lep-Jlames, apyr KOGepa PobGepa,
I'ynona, Kionnona, KyacHona, JlaBuna, Xepapa, manam Buke-JleOpen u T. 1.
Cpenn nereit Teomopa bponssipa: ceH, Anekcannp bpoHbsp, oquH U3 OCHOBa-
Telel crpaturpa@uu W PyKOBOIUTEIb-HOBaTOp (habpuku B ropome Cesp (c
1800 o 1847 r. — mupekrop dapdopooit habpuku B CeBpe, Ipu KOTOPOH op-
raHW30Bajl 3HAMEHHTHIA My3elt kepamuku. — C./1.), u n1o4b, 6apoHecca [TumoH,
yuenuna JlaBuna, TanaHTimBas Xy,HO)KHI/I]_Ial» [14. P. 5].

I Mais les lois complexes de I'hérédité ont amené, en outre, chez eux, par I'application de
quelque formule Mendélienne, une bien curieuse alternance d'artistes et de savants qui suffi-
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BoisgcusieTcs, uro y AJleKcaHapa-reojiora ObUI OTell apXUTEKTOp (AJek-
cauzap-Teomop bponbsp), a Takke cecTpa — yueHuna Jlapuna u Oyaymias 6apo-
Hecca [Iumon.

YTOYHSS JIMYHOCTh OapoHECCHI, MBI OOHApYXWIH TUCbMO JIyH-AHIpe u
Omunu bponssp [Mumono Tomacy Jxeddepcony [16], npumeyanue K KOTO-
POMY COIEpKUT MHOXKECTBO [IeTaled, MpPOSCHSIOMNX AATbHEHIITYI0 Cyap0y
roHo# 3urert. [IpuBenem ero nepeBos: «Anekcanapud Omunu bpoubsp [Tumon
pomwtack B 1780 u Beiuia 3amyx 3a Jlyu-Auape [Tumona B 1800 romy. Jladaii-
€T XapaKTepH30BaJ e€¢ KaK “odueHb JroOe3Has roHas jemu’”’. Miammias no4b B
cembe Jlynser 1’ Orpemon bponbsip u apxutektopa Anekcanmapa-Teomopa bpo-
HbsIpa DMUIM BBIPOCIIA B HHTEIUICKTYAJIFHOM M TBOPUYECKOM ITAPHIKCKOM KPYTy,
BKJTIOYABIIEM WX POJICTBEHHWKa xnuMmuka AHtyaHa ®pancya mne Oypkya u He-
CKOJIBKUX XyHOKHUKOB. JKaH AHTyaH ['yIoH BeuTeniI OFOCTHI CTapIINX Oparta u
CecTpbl DMUJIH, KorAa oHU ObLTH NeThbMH. [pyroit ckynbenrop, XKan-JIyn Kyac-
HOH, M3BasuI OFOCT YeThIpEeXJIeTHEH DOMUM (M 3UTeTT, KaK €€ Ha3bIBaJd B Ce-
Mbe). Dim3abeT Brke-JIeOpeH HapucoBasia 0OYeHb KUBOW MOPTPET BOCHMHIICT-
geit v, TTopTpeT nmATHaAUATHIETHEH ke DMUIM B ncrnonHeHnn dpaHcya
JKepapa mpusen B Boctopr kputukoB Camona B 1795 r. OHa pa3BuBaiia cBOU
TBOpPYECKHE HABBIKHU 1MOJ pykoBoAcTBoM AHTyana-/lenn lllone, a takxke [laBu-
I1a, TIPEIOCTABHUBIIETO €l TOCTYH B CBOIO CTYAWIO JUIS KOIIMPOBAHHUS €TO PadoT.
Omna 3Haja JaTHHCKHH SA3BIK, N3ydalia My3BIKY H ITOCEIIaja Iy OInIHbIe JeKIUH.
[To cemeliHON Tpamui OHA OTKJIOHWIA TPEIJIOKEHHE O 3aMYXKECTBE IpyTa
cBoero Opata, XKopxxa KroBbe. 3a HECKOJIBKO Heleh 0 CBOETO OThe3Nla B AMe-
PYKY B cTaTyce TeHepaJhbHOro Komuccapa K Heil mocBatancs Jlyu-Aunpe Ilu-
10K, cTaplie ee Ha JAeBATH JeT. Uepes HeleNno mocie cBaabObI U 3a JBa JIHS JI0
oThesna TayelipaH npuriacui k cede Ha y)KUH UX U ee ceMblo. JladakieT mican
Anexkcanapy ['amunbToHYy 00 OMumm: “S mpejckasan eid, YTo OHa OYeHb CHIIBHO
noupaButcst amepukaninam”. B CIIIA onm mocenmmmck B J[>opmkrayHe, T
Omumn noapyxunack ¢ Jomm Mamucon® n Mapraper Cmut®. Bo Bpems mpe-
obiBanus B CIIIA y OMwim poamics CbIH, KOTOPBIH Bckope ymep. [lo mpuesne
Bo Dpanmuio y mapsl co BpeMeHeM TOSIBIIIOCH etrie Tpoe aeteit. B 1830 r. Jlyn-

rait pour leur conférer une physionomie toute particuliére. Apres des générations de légistes,
un pharmacien-chimiste engendre un architecte célébre : Théodore Brongniart, 1'auteur de la
Bourse et du Pére-Lachaise, 1'ami de Hubert Robert, de Houdon, de Clodion, de Couasnon, de
David, de Gérard, de Mme Vigée-Lebrun, etc. Celui-ci a parmi ses enfants : un fils, Alexan-
dre Brongniart, I'un des fondateurs de la géologie stratigraphique et le rénovateur de la fab-
rique de Sévres et une fille, la Baronne Pichon, éléve de David qui eut un véritable talent de
peintre.

! Ceiiuac noprper Haxoaurcs B JIOHIOHCKOM HALMOHAJILHOM rajiepee.

2 O ponu IMuiona B npopaxke amepukanuam Jlyusuanst cm.: [17. P. 257-270].

3 Nonnu Ioiin Tomn Maaucon (1768-1849), cynpyra 4-ro npesuaenra CIIA JIxeiivmca
Mbnucona.

4 Mapraper Baitap Cmur (1778-1844), nucarenbHuna, aBTop MOJMTUYECKMX MEMYapOB,
3nakomas Tomaca J[xxeddepcona.

208



Illecmepes C.K., Hsanosa C.A. LImpuxu k nopmpemy napuicaHku

AHJpe MOoyYns TUTYJ OapoHa, U DMHIIM cTaia GapoHeccoiy (epeBoJ ¢ aHTII.
C.K. Ilectepepa. — C.I1., C.1.).

K »3TOMy MOXHO J00aBUTh, YTO OTEIl DMHIIH, «aPXUTEKTOP Ha KOPOJIEBCKOH
cyx0e», Anekcaunap-Teomop bponssp, 10 cBoero orbe3na B bopao crpoekTu-
POBaJ MHOKECTBO IAPKOB M OCOOHSKOB IUTS TTAPHIKCKOM 3HATH, BKIIIOYasi 0c00-
Hsk BypOoHoB-KoHJe, W ipuBiekaiics K paboTe HaJ 31aHUsAMU BoeHHOH 1IKO-
ael 1 Jloma nHBaNMIOB. Yske B XIX B. OH CTaHET aBTOPOM IPOCKTa KIlaJa0uIIa
[Tep-Jlame3 (1804), a Taxxke aBopua bpoHbspa, paHee bupkeBoro msopia
(1807). Bo Bpems peBosroniu BpoHbsp yexan B «upoBuHIHO» (bopmo) mis
«IOCTpPOMKH Kakoro-to Tearpa» (Téatre de la Montagne), 9TOOBI CKPBITECS OT
BO3MOXKHBIX TPECIICIOBAHMN KaK MPEACTaBUTENb cTaporo cTpost. OmHaKo mpu
3TOM HW3BECTHO, YTO OH YYacTBOBAJ B OPTraHU3ALUM MAPIDKCKUX IEPEeMOHHIMA
npasaHoBaHus [V U V T070B peciryOIMKaHCKOTO KaJeHIaps, a TakXke MpeBpa-
THa cobop B bopo u mepkoBs B JIa-Peorne B xpambl Pazyma.

B aT0if medarensHOCTH TpPOSBIIMCH OTHOBPEMEHHO KaK €ro JInOepaibHO-
EMOKpATHUECKIE YOeKACHHUS, TaK U HEOOXOANMOCTD CIIUTHCS C PEBOIIOLNOH-
HBIM TEYCHHEM, YTOOBI HE IMOCTPaJaTh OT BO3MOXKHBIX perpeccuii. TodHOCT
aHaym3a AJIaHOBa IPOSBILIETCS B OMPENCIICHUHN HUICOIOrHYeCKOro (hyHIaMeH-
Ta BpoHbsApa u ero 6mu3kuX: «JlymMaro, 4To 1Mo 00IEeMy CBOEMY OOJIHKY WICHBI
cembu C. ObUTH TOBOJIBHO O1M3KK UMEeHHO K FOOepy Pobepy. Ero momurrueckas
MYIpOCTh HaM OoJiee WM MeHee U3BECTHA: TEPPOP OTBPATUTEIICH, BIACTH TOTIa-
Ja B PyKH 3JI0/Ie€B, HO OT 3Toro uaew 1789 roma He TepslfOT HU CMBICTA, HA
neHHocta. <...>. [lo-Buaumomy, Tak mymana u cembs C.» [3. P. 240]. U Bce xe
HE CTOHT IIEPEOLICHNBATH 3HAUCHHE ITOJNTHUKA B KU3HH BPOHBIPOB — B TIEPBYIO
ouepens, Anekcanap-Teomop ObUT TPOGECCHOHATIOM B BOIUIOIICHUHM MacliTad-
HBIX apXUTEKTYPHBIX IPOEKTOB, KOTOPHIE MOTJIH OBITH OCYIIECTBIECHBI TOJIBKO
TIPH OTPEIETICHHOH JIOSIIBHOCTH K TEKYIIEMY HOJIHTHIECKOMY CTPOIO.

3HaHuEe TOrO, KM OBUTH HOMHHAIBHO LEHTPAJIBHBIC MEPCOHAKH OYEpKa,
CIocOOHO MHOTOE M3MEHHTH B €r0 BOCIPUATHH. B TEKCTE MEHSIETCS pacCTaHOB-
Ka CHJI ¥ BMECTO JIAKyHBI Ha MecTe ceMbH C. IOSBISIOTCS MTOMHOICHHBIE yYacT-
HUKH HUCTOPHYECKOTO Tporecca. ['ocTH He «IenaroT ONOKEHHE» aHOHUMHBIM
9IICHAM CEMBH, SIBJLSISICH paJdl CHITHBIX 00€IOB M (uIMpTa ¢ MaTepbio 3WTETT,
TENeph 3TO CKOpPEE MOCEIIEHNE CBETCKOTO CaJoHa, TAE UX JKAET paBHAS UM KOM-
MaHWsL. YCHINBACTCS CIOKET BOCHHMTAHMS: yUacTHE 3BE3IHBIX IIEATOTOB OBLIO
HE HaIpacHBIM, TaK KaK CTAaHOBHUTCS M3BECTHO, YTO 3UTETT BHIPOCIA TATAHTIIHU-
BOH M CBETCKOH JaMOii, CITOCOOHO MPOM3BECTH BIICYATIICHHE HA JIFOJICH caMoro
BBICILIEr0 O0IIECTBA.

[ToBwImiaercs 3HadeHHe W oOpa3a ceMbH W JioMa. B odepke AJIaHOBa 3TO
«Ha PENKOCTh JpY)KHasl CEMbs», a 3HAHUE TOTO, YTO BpOHBAPHI — omHA U3
HanboJiee YCIEMIHBIX AMHACTHHA (DPAHITy3CKUX YUEHBIX, HMOJUEPKHUBACT BaXK-
HOCTB TEIUIBIX CEMEHHBIX OTHOIICHUH ISl KyJIBTHBUPOBAHUS HAYYHOTO MHTEPE-
ca M3 TOKOJIEHHA B MoKoyieHue. C Ipyrod CTOpOHBI, CEMEHCTBEHHOCTD MOPOJK-
JIaeT CIIOCOOHOCTh MATH Ha YCTYIKH U MHPHTHCS CO 3JI0M pagd 0e30MacHOCTH
cBonxX Onmm3kux. TakuMm 00pazoM, TaHHBIE JIAKYHBI MOTYT CBHIICTEIBCTBOBATH O
MpUOpHTETaX AJIJaHOBAa B HM300pa)KCHWH cdep deaoBedeckoro ObiTHs. Ecmu

209



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

MIPEIOJIOKUTh, YTO €My BCE K& ObLIa M3BECTHA JIMYHOCTh 3UTETT, TO HEXKela-
HUE UCIIONIB30BAThH €€ MOJHBIN 00pa3 MOXKET JIMITHUHN pa3 yKa3bIBaTh Ha OTCYT-
CTBHE HHTEpECa y AJTAHOBA K JOMAIITHAM, CEMEHHBIM U OBITOBBIM IICHHOCTSIM.

Eme ognu Bompoc, Ha KOTOPEIA MBI TTOKa HE TOTOBBI IaTh OJHO3HAYHEIN OT-
BET: HACKOJBKO BEPOSITHO TO, YTO AJIIAHOB JCHCTBUTEIHHO HE YBUMEN 32 «Ce-
Mmbeii C.» Bponsspos? B Hauane ouepka o numet: «Iluckma 3Ti H3BIEUYEHBI U3
ceMeitHoro apxuBa, HO mpod. ne Jlone He Ha3Ban Gamummii. CeMbsi, 0 KOTOPOM
HIeT peds, obo3Hadena uM OykBoit Cly» [3. P. 215]. Jlyn ne JloHe mumer uyTs
oonbme: «CemeiictBo C. He Hy)XnaeTcs B OoJjiee TOUHOM 0003HAYCHHH. MBI X
3HaeM. MBI 3HaeM, 4TO OHH IPHOOPEIH 3aCIyKCHHYIO PEITyTaIii0 B UCKYCCTBE
1 Hayke»’. BO3MOXkHO 1, 4T0 AIIIaHOB HE 3aMHTEPECOBAINCS JTHYHOCTAMHU TeX,
KTO Tak oueBHUJIcH I ne JIoHe, UTo OH Jake He Ha3hIBacT nX UMeH? Morio m
3TO OBITH TPONOJDKEHHEM alIaHOBCKOW CTpaTeTWH yMOJYAHWS, HAYaTOW Ie
Jlone? ®paHITy3cKUi apXUBUCT M300pa)aeT, B TIEPBYIO O4epeib, ObIT 3MIOXH, U
MOSIBIICHHE B TEKCTE M3BECTHBHIX MMEH MOTJIO OBl CMECTHTH aKIEHTH. M. Ajna-
HOBY JK€ MHTEpPECEH MHUP OOJIBIION MCTOPUH, U UMs BpoHbsipa ObUTO ObI B €T0
odepke 00Jiee YMECTHBIM.

Cpenn XyJoOKeCTBEHHBIX MPHEMOB AJITAaHOBA HEPEAKO M300pa’keHHE BENH-
KOH (BO3MOXKHO B OYAyIEM) JIMYHOCTH TTIa3aMH HEOCBEIOMIICHHOTO YEIOBEKA:
«MOJIOZION M Ype3BhIYaliHO KpacuBhIid co00r0 mo3T ['eTe» (ppoineiin eprpyna
B «JleBsitom Tepmumope»), «BTopoi, mocie MImMdeBCKoro, U3 MOJOIBIX Iap-
CKOCeJIbCKUX T03TOBY» (e bamemen o Ilymkuae B «Cesitoii Enener), T'utiep,
HEOXXUIaHHO BeTpeueHHBIH [Tpodeccopom B «Actponorey. CMeeM Tpenoo-
XKHTB, 9TO B OUEPKE «3UTETT B JHHU TEPPOPa» MOBECTBOBATEIN, CaAM TOT'O HE JKe-
Jasi, OKa3aJcs B TIOXOXKEeH CHTYyaIllH, «He y3HaB» ceMbio bpoHbspa.
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of Grigory Potanin (1835-1920), an encyclopedist scientist, traveler, public figure,
publicist, ideologist of the oblastnichestvo movement. The article aims to construct
Potanin’s personality in the public consciousness of Siberia at the turn of the 20th
century. The objectives of the study are: to consider Potanin’s biography, creative, so-
cial and scientific activities as a special life-building project; to analyse the mecha-
nisms of his personality’s institutionalization; to comprehend the features of the ob-
lastnichestvo movement at this stage; to reveal the ideas of Siberians about the social,
economic and cultural situation of Siberia during this period. Welcoming addresses in
honour of Potanin’s 80th birthday, which are stored in his archive at the Research Li-
brary of Tomsk State University, were the material for the study. Many of them are
introduced into scholarly discourse for the first time. The material is analysed in con-
nection with the traditions of epideictic eloquence. The study uses biographical, his-
torical-cultural, semiotic, sociological research methods. In the addresses, Potanin’s
biography is interpreted as a synthesis of a non-canonical biography, including arrest,
hard labor and exile, and a canonical biography, reflecting his activities as an explor-
er, traveler, member of the Imperial Russian Geographical Society, as a citizen of Si-
beria. This type of biography reflects the demands of Russian society at the turn of the
20th century for awareness of its regional, all-Russian and Eurasian identity, which
was refracted in Potanin’s biographical narrative. The role of Potanin in the founding
of the first university in Siberia is emphasised, his merits as a travelling researcher in
Mongolia, China, Tibet and as a public figure are presented. The article presents a
symbolic comprehension of the personality of Potanin as a hero of space and a hero of
time in the 1860s—1910s, compares him with the Buddhist image of Chakravartin and
with the priest of the sacred fire. The article concludes that the perception of Potanin’s
personality in the aspect of life building turned out to be closely connected with his
ideas about himself, about the role that he was to play in Siberian society and the
opinion of this society about him, his attitudes and expectations in relation to the “best
son of Siberia”. The anniversary celebrations largely contributed to the institutionali-
zation of his image in the cultural consciousness of Siberians. This was reflected in
his election as an honorary citizen of a number of Siberian cities; the naming of
streets, libraries, departments of museums in Tomsk and Novo-Nikolaevsk; in the es-
tablishment of Potanin scholarships for research on Siberia and for students of the Si-
berian region. The recognition of his merits as an encyclopedist scientist and as an ed-
ucator of Siberia is evidenced by his election as an honorary member of certain scien-
tific, educational and cultural organizations and societies.

Keywords: Grigory Potanin, anniversary, epideictic eloquence, Siberia, public
organisations, institutionalization of personality
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WzyueHne KyJIbTOBOW JMYHOCTH MPEACTABISIET HHTEPEC B PA3HBIX aCIEKTaX:
onorpapu4eckoM, HCTOPUYECKOM, COLHAIBHOM, KYyJIbTYPHOM, MHQOJIOTHYE-
ckoM. B cratee mpeamerom paccmotpenus ctaHoBuTcs anaHOcTh [ H. [Totanu-
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Ha (1835-1920), y4eHOTO-3HIIMKIIONEANCTA, IMyTeICCTBEHHNKA, 00IIECTBEHHO-
TO JesTeNs, MyONUINCTa, UACOIoTa 00IaCTHIYECKOTO ABMKeHH. Llens HacTo-
siei paboTHl BUANUTCS B KOHCTPYHUPOBAHUH JTMIHOCTH [loTaHHa B 00IIeCTBEH-
HOM co3HaHnM Cubupu pybexa XIX—XX BB. 3amaun ucclie0BaHMS 3aKIIOYa-
IOTCS B pPacCMOTpEeHHH Ouorpaduu, TBOPUECKOH, OOIIECTBEHHON W HAYYHOU Jie-
srenpHOCTH [loTaHMHA Kak 0CO00TO KIU3HECTPOUTEIHFHOTO IIPOEKTA; B M3YUCHUH
MEXaHU3MOB MHCTHUTYINOHAIN3AINN €T0 JIMYHOCTA; B OCMBICJICHHH OCOOEHHO-
cTel 00JaCTHIYECKOTO JBMYKCHIS Ha TAHHOM JTalle; B PACKPBITHU IIPEICTaBIIe-
HUH CHOMPSKOB O COIMAIIBHOM, SKOHOMHYECKOM, KyJIbTYpHOM MojoxeHun Cu-
OvpH B 3TOT HepHoA. MaTepraaoM MOCITy KN IIPUBETCTBEHHEIE afpeca B YeCTh
BochMUAeCATHIIETHETO f00mies [lotannHa, Xpansmmecs B ero apxuse B Hayu-
HO# O6nbnamoreke ToMckoro yHuBepcuTeTa. MHOTHE U3 HUX BIICPBBIC BBOJATCS B
Hay4HBId 000poT. B pabore wucnonp3yrorcs Onorpapuveckuid, HUCTOPUKO-
KYJIBTYPHBIN, CEMHIOTHYECKHMA, COIIMOIOTHIECKII METO Bl NCCIIEIOBAHUSI.

B paMkax ro0miieeBeIcHUs KaK CICIHAIbHON TPESIMETHOM 00JIACTH TYMaHH-
TapHBIX HCCIICAOBAHMI IOOMIIEH MOHMMAETCS KaK COMMOKYIBTYPHOE SIBIICHHUE U
Kak (opMa KyJIbTYpHOH HaMsTH, «(HOPMHUPYIOIMIECH CHMBOJIUYECKU Iepepado-
TaHHBIA 00pa3 mponuroro» [1. C. 8]. KOOuen M3BECTHBIX MHcaTeNel, YUCHBIX,
0OMIECTBEHHBIX M KyJIbTYPHBIX JAEATETICH CTAHOBITCS «PyOSKHBIMHU Ipa3IHUKA-
MIY, OATBEP KOAIONINMHI CTaTyC YeJIOBeKa B OOIIECTBE, €ro 3HAYNMOCTh B CO-
[UOKYJIBETYPHOM MIPOCTPAHCTBE U BOCIIPUHIMAIOTCS KaK MEXaHU3M (hOPMHPOBa-
HUS ¥ TPAHCIALUH IEHHOCTEH, HEOOXOMMMBIX Ul TAPMOHM3AINHA W WICHTHY-
HocTH commyma [2. C. 125, 127]. FOOuneitHpie MepONpHUATHS, MOCBSIIECHHBIE
OTIECTFHOMY H3BECTHOMY JIMITY, MPEIIONIaTal0T KOHCTPYHpOBaHHE Onorpaduu
3TOTO JIUIIA, €T0 TBOPUYECKOH M OOIIECTBEHHOH NEATENHHOCTH C yYETOM CIIO-
KHUBIIMXCS K MOMEHTY IOOWJIes JOMHHUPYIOIINX UACOIOTHUECKUX M KYJIBTyp-
HBIX ITapaJirM, CBSI3aHHBIX C OOMICHAIIMOHAIBFHON U PETHOHATIBHONW WACHTHIHO-
cteio [3. C. 95]. [IpazaHOBaHUE MEPCOHATEHOTO FOOUIIES HEe TOJBKO PACKPHIBAET
€IMHCTBO JMYHOCTU C HAIMEH M e¢ HEHHOCTSIMH, HO M BOCIIPHHHMAECTCS Kak
CBOETO pOJa pe3epBHAsl CHCTEMa KyJIbTYpPHO-UCTOPHUYECKON MaMsTH OOIIecTBa
[4.C. 32].

OObpatnMcst K H3y9IeHHIO BOCBMUIECSTUIIETHETO I0OMIIEs] H3BECTHOTO OTede-
CTBEHHOTO 3THOTrpada, ¢oybkioprcTta, macarens ['puropus Hukonaesuya [lo-
tanuHa (1835-1920). «IloTaHWHCKHE JHUY», TOPKECTBEHHO OTMEYCHHBIE B TOM-
cke U Ipyrux ropomax Culmpu, mo3npaBieHus OOWILIPY U MaTEpUaIbl O HEM,
MOSIBUBIINECS HAa CTPAHUIAX LEHTPAIBHOW M PETHOHAJIBHOW IEPHOIUKH, CIIO-
CcOOCTBOBAITM Pa3BUTHIO OOJIee TECHON CBS3H IIEHTPA M TIEpU(pEPUH, ONPEICIICH-
HOMY CTII&KHUBAHUIO KYJIBTYPHOH aCHMMETpPHH MEXIy HUMH. B To ke Bpems
9TH COOBITHS OKAa3aJMCh HEPa3pBIBHO CBS3aHBI C MPOIECCOM (HOpMHPOBAHHS
PETHOHANFHOTO CAMOCO3HAHUSI CHOHMPSKOB, AKTHBH3MPOBABIIEIOCS B KOHIIE
XIX — Hagane XX B. [5. C. 65], ¢ nHCTHTYHIHOHANTM3aIel oOpasza [lotanuHa B
obmiecTBeHHOM co3Hannu Cubupw [6. C. 137].

21 cents0ps 1915 r. B Tomcke B 3mannu OOIIECTBEHHOTO COOpaHHs B MPH-
CYTCTBHH IOOMIISIpAa OTMEYAIOCH BOCEMHIICCATIIICTHE CO ITHS €T0 POXKACHUS, Op-
raHn3oBaHHoe coBeToM OOmecTBa u3ydenuss Cubupu. K 3toMy mHIO OBUTO BBHI-
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nymeno 1200 OwietoB i nemyTaTtoB M Imyonaukn. C JOKIaJaMH O HAyYHOH U
oOmiecTBeHHOU JiesTepbHOCTH [loTaHWHA BBICTYIMIIM Mpodeccop reooruu Tom-
CKOTO TexHoJiormdeckoro mHCTHTyTa M.A. YcoB (1883-1939), mpodeccop ka-
¢denpel rocymapcTBeHHoro mpaBa Tomckoro yamBepcutreta A.M. TopOyHOB
(1867-1925), rnacueiii Tomckoli ropozckoir aymer I1.B. Bomoronckuit (1863—
1925). 3arem npezacraputed Oojee 50 opraHu3aMidi 3a4WTad CBOM IPHBET-
CTBEHHEIE ajpeca, a Xop TOMCKOTo XOpoBOTO 00IIecTBa HCHOMHIIT TUMH «CliaBa
[TotanuHy». B KOHIIE ¢ OTBETHOW pedblo BRICTYIHI caM roomsp [7. C. 69].

IO6uneit [TotaHMHA BOCIIPUHUMAETCS W KaK BAKHCUIIHHA TEKCTOIOPOXKIAI0-
il pakTop, CBSI3aHHBIM ¢ KOHCTPYHPOBaHUEM ero Ouorpaduu u obpaza Cubu-
pHu B OOIIECTBEHHOM co3HaHWM Poccum Hawanma XX crtonerus. B cBs3u ¢ 100u-
neiiHol mator Beimen «COoopHUK K 80-yeTHro IHS pokaeHus ['puropust Huko-
naesnya [TotanuHa» [8] ¢ mpenucmoBueM npodeccopa TOMCKOTo YHHBEpCHTETA
B.B. CanoxnukoBa (1861-1924), 6uorpadudeckum odepkoM peaakropa «Cu-
oupckoii Tazetel» A.B. Anpuanosa (1854-1920) u u3OpaHHBIMH CTATHAMH U3
myTeniecTBUA ¥ myOnmuucTukr camoro Iloranuna. K ro6wmieto [Torannna B ra-
3ete «CubHpckas Ku3Hb» 0T 29 ceHTA0ps 1915 1. ObUTa OMyOJIMKOBaHA MMO3/pa-
BHUTENbHAS Tenerpamma ot A.M. I'opbkoro. B 3ToM e HoMepe Obliin Harevara-
HBI TIO3JJpaBJlICHHUS OT pelakIuid KypHaoB «Pycckoe GorarctBo», «I'oioc Mu-
HyBIIIETo», «ExxeMecsuHbIi sxypHaI», «COBpeMEHHUK», TazeT «YTpo Cubupmy,
«Cubupckas MbICIbY», «CHOUPBY, «IpKyTCKas KHU3HbY, «[IpuutmmMbe» u ap. [9.
C. 58-59]. B 1916 r. B.A. O6pyueB, yuacTHuk BTOpoi Kuraiicko-Tuberckoi
skcnenuiuu [lorannaa 18921893 rr., BRIMyCTHIT KPATKUI OYEPK O €T0 KU3HU
¥ Hay4JHOU AesiTenbHOCTH [10]. DTOT rFoOMIIeH CTall TOUCTHHE COOBITHEM B KYJIb-
TYPHOH W TOJMTHYECKOHN >XHU3HU Beeil CHOMpH, «HeaapoM B 3TH JHHU poiib [lo-
TaHuHa 1711 CHOUpH CpaBHUBAIM C TEM, YTO Jeiai ToJcToi s Bcel CTpaHbDy
[11.C. 183].

B Hamieif cTatbe MBI paCCMOTPHUM ITO3APABUTENBFHBIE a/Ipeca U IPUBETCTBHS,
3aYUTaHHbIC Ha 3TOM fobuiee [ToranuHa n XpaHsimuecs B ero ¢ponae B Hayunoit
oubnuotexe ToMckoro yHuBepcuTeTa. M3BecTHO, 4TO apXxuB u oubimmoreka [lo-
TaHWHA TIOCTYIMWIM B Onbimoreky Tomckoro yHusepcuteTa B 1920 1. 13 OuO-
muotekn MHcTUTyTa MccnenoBanus CubupH, Haxojsmero B ToMcke, 1Mo Tpu-
yuHe ero 3akpeITus 1 utons 1920 r. OTIMYUTENFHBIM PU3HAKOM 3TUX KHUT U
KYPHAJIOB SIBIIICTCS HAlMYUE HA THUTYIBHBIX JIHCTaX MPSIMOYTOINBHOM IedaTH
OMONMOTEKN WHCTUTYTA, a Takxke OykB «IIT», MOCTaBIEHHBIX OKOJIO IMU(pa
kaurd [12. C. 96]. [dpyras yacts MaTepuajoB ObUIa TepeaaHa B OMOIMOTEKY B
koHIe 1922 1. u3 ¢poumoB Cubupckoro HayaHoro kpyxka um. I'.H. [loranuHa.
B nactosmee Bpems apxus [Toranuna Bkiarodaet B ce0s 15 700 J1., OTHOCSIIHX-
csa xk 1849-1919 rr., u ero Jm4Hyro OMOIHOTEKY, HacuuThIBaronyo 3 200 en.
xpanenust [13. C. 31, 29]. Tlo3apaBuTenpHBIE MaTepUaNbl, OTHOCSIIHECS K
BOCBMUZECATHIICTHEMY [oOmieto IloTaHmHa, TMpencTaBIsIOT co0Oi IpHUBET-
CTBHS, aIpeCOBAaHHBIE €My W IIONNHMCAHHBIC TJIaBaMH OTACIBHBIX CHOMPCKUX
TOPOJIOB, TIpeIcCeNaTesIMI, CEKPeTapsMA M WICHAMH Pa3NYHBIX OOIIECTB H
opranuzanuii Tomcka, Kpacnosipcka, Eanceiicka, Munycuncka, Mpkytcka, Om-
cka, buiicka, HoBo-Huxonaescka. B nacTosmee Bpemst B apxuBe [loTanmHa B
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Tomcke coxpanuinock 40 MPUBETCTBEHHBIX ajpecoB. Bce oHM HaxomsTcs B
11 mankax, BHYTpH KaKIO0W MMEETCsl CBOS HyMmepamus. YacTe Mo3apaBieHAN
HameyJaTaHa THIIOTpapCKUM CITOCOOOM, YacTh MPEACTaBIsSeT COOOW MaIIMHO-
MUCHBIA TEKCT, YaCTh HAMMMCAHA OT PYKH KANIHTPapHICCKAM MTOYSPKOM YSPHEI-
Mu depHuiamu. Pazmeps! mo3npaButenbHBIX anpecoB 42,0 x 30,5; 39,3 x 25.3;
37,5 x 23,8; 35,5 x 22. [Ipu 3HAaKOMCTBE C HUIMH MO>XHO BBIJIEJTUTH HECKOIJIEKO
mpoOJieM: KOHCTpynupoBaHue ouorpaduu [ToTaHuHa Kak 0CO0OTO KHU3HECTPOU-
TEJBHOTO MPOCKTA; HHCTUTYIIMOHAIM3ALHS €T0 JINYHOCTH B KYJIBTypPHOM CO3HA-
Huu Cubupn u Poccnn Havama XX B.; oOnacTHHYecKue uaen «marpuapxa Cu-
oupn» Ha pyoexe XIX—XX cromeTwii; ocMbIcIeHHE poiu W Mecta CHOUpH B
TTOTUTUYECKOM, PDKOHOMHYECKON W KyJIbTYPHOW JKM3HH CTpaHbl Hayana XX B. B
JTAHHOW CTAaThEe MBI PACCMOTPHM II€PBEIC JBE MPOOIEMBIL.

OTMeTHM, 9TO C TOYKU 3PCHHUSI PUTOPHKH BCE TO3PABUTEIBHBIC MaTEPHAIIBI
OTHOCSITCS K TUITYy SUACUKTHUECKUX peded. DMUICHKTUIECKas pedb — «ITO TaK
Ha3plBaeMas “‘pedb Ha CIlydail’, pedb TOP)KECTBEHHAS, MPOM3HOCHUMAsS B pede-
BEIX CHTYaIMsIX 0co0Oro poja: Ha IOOMIEX, IPYTHUX TOP)KECTBEHHBIX aKTax,
<...> KOrja oA COOHMPArOTCs, YTOOBI IOYYyBCTBOBATH CBOE EIMHCTBO, OCO-
3HATh ceOs KakK eAMHYI0 OOIMHOCTh, KaK KOJUICKTHB EIMHOMBINUICHHUKOBY [14.
C. 274]. Uenp >nuIeHKTHYECKOTO KPACHOPEUHS] — «IIPOM3BECTH Ha CITyIIATEIsS
JIOJITOBPEMEHHOE BIIEYATIICHHUE, ‘“3aPOHUTH MBICIB B €T0 AyIIy , YKPEIHUTh €TO B
Tex wiu uHbIX B3rsmax» [15. C. 56]. B HoBoe BpeMst mpsMBIM MO3THYECKUM
aHaJIOTOM JIHICHKTHIECKOTO KPAaCHOPEUHS CTAaHOBHUTCS ofa. B o0mactu komrro-
3UIUH SMUACHKTHYECKOE KPaCHOPEUNe XapaKTepU3yeTCsl CTPEMIIEHIEM K CHM-
METpHH, PUTMHU3AINN, aMIUTH(HUKALIH, HAPaBICHHON Ha MOCTEIICHHOE Hapa-
[IMBaHNE OCHOBHBIX MOJIOXKECHUH. C TOUKH 3pSHUS BBIPKCHHS STOT BHI Kpac-
HOpEUHs ONHpaeTcs Ha Pa3BepHYTYI0 MeTadopy, J4acTo pa3pacTaromIylocs B
mputay [15. C. 57]. Bce oTMeYeHHBIE OCOOCHHOCTH JAHHOTO BUA KpaCHOPEUHS
B TOM WM WHOW Mepe MPUCYTCTBYIOT B KaXKIOW M3 TO3APABUTEIBHBIX peyei,
MPOM3HECCHHBIX B YECTh FOOMIISpA.

Bo Bcex mosnpaBieHHsIX TOCiIe oOpalleHus K I00MIApY U3JararTcs oore-
CTBEHHO 3Ha4MMbIe (hakThl ero Onorpaduu. PaccMorpuM ocoGeHHOCTH (HOpMH-
poBanust Ouorpaduyeckoro Tekcra [loTaHHHA Kak 0cO00TO KH3HECTPOUTEIHLHO-
ro npoekra. [Tox GrmorpadudeckuM TEKCTOM HAMHU TIOHUMAETCS «CTIOCO0 TIPOou3-
BOJICTBA 3HAHHA 00 OOIIECTBE, BOBICUYCHHOTO B MPOIECC CAMOIIO3HAHMS M CTa-
HoByteHUs» [16. C. 180]. C 3TOM TOYKM 3peHUs cpeau OuorpaduyecKkux Happa-
TUBOB MO>KHO BBIICUTH JIBE OTIPEICIIIOIINC JINHAN: KOHCTPYHPOBAaHAE HOpMa-
TUBHBIX OWoTrpaduii, B KOTOPHIX pealn3yeTcs] KOHIEMIHsS «OIarod >KU3HU» U
KOTOpHIE B OOIIECTBEHHOM IIJIaHE HATIPABICHBI Ha ONPABIaHUE CYIIECTBYIOIIETO
MHPOIOPSAAKA, ¥ «IIPOOIeMaTH3PYIOMIHX» Onorpaduid, CBI3aHHBIX ¢ N3MCHEHH-
eM, TpanchopManued TPaIUIHOHHBIX WHCTUTYTOB W CO3JIAHHEM HOBBIX KYJIb-
TypHBIX mapagurM [16. C. 179, 185, 186]. Ciy4aii xe I[loTaHnHa 0COOCHHBIN.
Ero u3Hb MOKET OBITH OCMBICIICHA KaK CHHTE3 HEKAHOHHUYECKOH, «IIpobdiema-
THU3UpYIOWIEi» Onorpaduu, BKIIOYAIOMEH apecT, KaTOpry W CCHUIKY, H OIHO-
BpeMeHHO Omorpaduy KaHOHHYECKOU, OTPaXKAIoOMIeH ero NesTeIbHOCTh KaK HC-
cienoBaTeNsl, MyTelIeCTBeHHNKA, WwieHa MmmepaTopckoro Pycckoro reorpagu-

217



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

YeCcKOro oO0INecTBa, Kak rpaxaaHuHa CuOupH. DTOT THUI OHOTpaduH TOTYIHIT
OTpa’keHHE B PAIC MO3IPaBUTEIHHBIX anpecoB. Tak B anpece or O0mecTBa Bpa-
yeit Exncelickoii TyOepHHH KpaTKO 0003HAYEH BECh )KM3HEHHBIM MyTh [loTaHu-
Ha. ABTOpHI mumIyT: «Bce OOMECTBEHHOE NBM)KCHHE, BBI3BAHHOE K SKH3HH
H.M. SAnpunnessiM u ['.H. [ToTaHUHBIM CO TOBapHIIH, KaK U3BECTHO, OBLIO 3a-
MOJIO3PEHO <...> MPOTHB BCEH TPYIIIBI JIAI OBUIO BO30OYKACHO NIENI0, KOTOPOe
MOBEJIO K apecTaM, CyIy, CCBUIKE U Katopre. <...> Ho u 3Ta TshKenmas U qonrast
cTpanua Bameit xxu3an MuHOBana. <...> Ha ckione ner Bel umeete Benmmkoe
CYaCThE BHICTH Pe3yIbTaThl CBOUX TPYHOB. Brl BuauTe CHOUpHs OOHOBICHHYIO,
B TeX (hopMax, KOTOphIE KOTJAa-TO TOJIbKO MeuTanuch» [17. JI. 11]. B aToMm mo-
3[paBICHUN MOAYepKUBacTCcs eanHCcTBO SnpuaineBa u [lotannHa Kak pogoHa-
YabHAKOB OOJIACTHIMYECKOTO JBIDKEHHS, MOCIEIOBATENEHO CTPEMHBIIAXCS
BOIUTOTHTH CBOH HIICH B IPOCTpaHCTBE poaHol CHOHMpH, 1 OAHOBPEMEHHO MO
pa3syMeBaeTcs pa3Iuine UX KA3HECHHOTO MyTH: caMOyOHHCTBO SIIpHHIIEBa Kak
peanm3anys TParundecKoro BapHWaHTa CyObOBI CHOMPCKOTO TIPOCBETUTENS H
BOCBMUJICCATIIICTHHI FoOMield [ToTaHWHA KaK BOILIONICHUE «HICATBHOI» CyIb-
OBl «TYMaHHCTa-00JIaCTHUKA». Pa3HbIe BAPHAHTHI UX KU3HCHHBIX TPACKTOPHI
(hOpMUPYIOT COMMOKYILTYPHBIH NanmmadgT CHOMPH M BBICTYIIAIOT B KaueCTBE
OCHOBBI JUTsi MUA(DOJIOTHU3AIMH HX Onorpaduid B CHOMPCKOH M 00MEpOCCHIUCKOM
nepuoanke pyoexa Bexos [18. C. 167].

Brorpaduaeckuii HappaTHB OKa3bIBACTCS OMPEHEISIIONMM U B ITO3IpaBic-
HAU OT COTpPYAHHMKOB HMpkyTckoro otmena OOmectBa m3ydenus Cubupu u
yinyumeHust ee Obita. OOpamniasich K FOUIAPY, OHH MHUIIYT: «Y>Ke TOJICTONETHS
OTJIETSET HaC OT TOTO BPEMEHH, Koraa Bamr ropsunii mpu3siB K MOJOABIM CHIIAM
POIVMHBI — IPU3BIB CIUIOTUTHCS BO MIMSI CIYKE€HUS eif — ObII COUTEH 3a IPECTyTI-
nerne. Ho XW3HP B 9TH IATHIECAT JIET <...> SBIIDIA JOKa3aTEIBCTBA TOMY, YTO
Bam npu3siB k pabote, 32 KOTOPBI BbI TOHECIH TSHKENYIO Kapy, ObLI MPOIHK-
TOBaH CaMOM JEHCTBUTEIHLHOCTHIO <...> OBII HEOOXOMUM. VI BEHOK W3 TEpHUH
Ha Barreid rooBe cran BEHKOM JIaBpoBbIM...» [19. JI. 3-3 00.]. B nanHom mo-
3[paBICHUN PACKPBIBACTCS XPHCTHAHCKUH, OOMIEKYIBTYPHBIH M CHMBOIIUE-
CKHH KOHTEKCT, (hopMuUpyronmmiics BOKpYyr MMeHW [loTaHWHa, MepeaaHHBId C
MTOMOIIBIO 00pa30B «BEHKA TEPHOBOTO» H «BEHKA JIABPOBOTO» H IpHEMa aM-
mUKaIuY, HAPaBICHHOTO HA BO3PACTaHHE CMBICIOBON XapaKTEPHUCTHKH
azipecaTa, Ha CO3IaHHe BOKPYT HETO MECCHAHCKOTO apeona. B Meradopruiaeckom
IUTaHE ATOT OTPBHIBOK OIMCHIBACT Pa3HBIE ATAIBI peallbHOi Onorpadun [lotanu-
Ha: oT ero apecta 29 mas 1865 r. B TomMcke, TpeXJIETHETO TIOPEMHOTO 3aKITI0Ye-
Hus B OMmcke, katopru B Ceaboprckodd kpenoctd B DUHISHAWU, CCBUIKH B
ToreMy 1 Hukonbck, ropoaa Bomorockoii o6mactu, u amauctiu B 1874 1. Ilo-
cleqyromye 3aTeM Hay4dHble dkcrenuiuu [lotanmna B Monrommio, Kurtait n
TubeT, ero nesATenbHOCTh KaK YIeHOTO-UCCIIeIOBATENs U KaK «maTproTa Crou-
pI» 00YCIIOBIIIN BOCIIPHATHE €TO JTMIHOCTH KaK «BIIACTUTEISI CHOMPCKON MBIC-
JIM, CTPOUTEIIA €€ JKU3HH, ee JIFooumoro ceiaay [20. JI. 20]. B atom npuBeTcTBHM
aKICHTUPYIOTCS KU3HECTPOUTENBHBIC CTpaTeTHH JTNIHOCTH [loTaHmHa, KOTOpEIe
«IIPETBOPSIOTCSDY UM B JIENI0 CO3UAaHuUs HOBOM CHOMPH, OCHOBaHHOTO HA peali-
3allH €T0 MPOCBETUTENBCKIX U 00JacTHHYECKHUX uaeil. CxomHpIM 00pa3oM Xa-
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paxTepHu3yeTcs JMIHOCTD I00MIIIpa ¥ B MO3IPAaBUTEIBHOM ajpece oT MuHyCHH-
CKOTO TOPOICKOTO MapThSHOBCKOTO My3esl. B HeM TOBOpHTCS 0 HAy4YHBIX HC-
cnenoBanusx [lorannwHa, mocBsimeHHBIX CHOMpPH, KOTOpPBIE OMpPEAEIMIA BCIO
€T0 «IONTYIO U IIOJOTBOPHYIO KHU3HBY», M OTMEYACTCS, YTO «JIakKe TOCTUTIIHE
Bac B 10HOCTH CypOBBIE MCHBITAHHS HE MOTJIH IOTYIIUTH SPKO TOPEBILETO B
Bameit myme miamenu o608y K Hei!» [21. 1. 2].

Kak BugHO 13 prBeeHHBIX ()parMEeHTOB, BHYTPEHHE LIEIOCTHAS KU3HB [1o-
TaHWHA Ha TIEPBOM €€ JTale BOCIPHHUMAJACh, C TOYKH 3PEHUS OPHINATBHOM
UIEOJIOTHH, KaK «OIMacHas», B MO3IPaBUTEIBHBIX JK€ MaTepHallax K BOCHMIJIE-
CATWIICTHEMY I00MIICI0 (hOpMUPYETCsl yKe KaHOHHUEeCcKas ero owmorpadus kak
ouorpadusi POCCHHCKOT0 HMHTEJUIUTEHTA, YYCHOTO, OOIIECTBEHHOTO IesTels,
MyOJIUIMCTa, HAEOJIora CHOMPCKOTO OO0JaCTHHYECTBA. JTOT THIT OHorpaduu
OTpakaeT 3ampockl PyccKoro obmiectBa Ha pyoexke XIX—XX BB. Ha 0CO3HaHUE
CBOCH PErHOHAIBHOM, 0OMIEPOCCUHCKOW M €BPa3UHCKON MICHTHYHOCTH, TIOTY-
YHUBIICH TpeioMmiieHre B OnorpadudeckoM Happatuse [loTannHa.

B 0CHOBHOIf 9acTH MHOTHX TO3IPABHTENBHBIX aIPECOB OTMEYAIOTCS Pa3HO-
CTOPOHHSIA 00IIECTBEHHAS AeATENFHOCTD [loTaHNHA U €T0 HAaY9IHBIC 3aCITyTH KaK
YYEeHOTO-HIMKIIONEANCTAa M Kak mpocsetutens Cubupu. B mosnpasmennn ot
Cosera Mmmneparopckoro ToMcKOro yHUBEpCHUTETa TTOTYEPKUBACTCS €T0 POJIH B
JieTie OCHOBaHMsI YHHBEpcHTeTa: «BaMu MOJ0KeH OMMH HX HEPBBIX TyXOBHBIX
KaMHeH B co3ianue Jirobumoirt Bamu Alma Mater Sibirica. <...> ITycTs yBuauTe
Br1 BO3MOXXHO cKOpee, 9To MmocessHHOe Bamu ropumdHoe 3epHO BRIPOCIIO B TPO-
MaJHOe W 3aKOHYeHHOe JpeBo 3HaHus» [22 JI. 1, 1 06.]. [To3npasneHue ObLIO
moamucaHo mpodeccopamu Tomckoro ynuepcuteta [LU. Jlsmenko (1876—
1955), H.A. HoBombeprckimm (1871-1949), M.JI. Pysckum (1864—-1948) [23.
C. 156, 179, 216]. Bcrpeuaromieecst 3/1eCh M3BECTHOE JIATHHCKOE BBIPAKEHUE,
oubeiickue 00pa3bl «rOPUNYHOE 3EPHO» U «JIPEBO 3HAHHS» CBHUJICTEILCTBYIOT
00 MCIONB30BaHUH DIIEMEHTOB aJUICTOPHYECKOTO M METaQOPUIECKOTO CTHIICH,
9TO0 COOOIIAeT CaMOl peur HEOOXOIUMYIO TOPKECTBEHHOCTh M MOJUEPKUBACT
3HAYUMOCTh JIMYHOCTH FOOHIISApa U ero 3aciyT rnepex CHOUphIO.

B ampece ot CubOupcKoro KpyKka TOMCKHX CTYIEHTOB BHHUMAHHE aKIICHTH-
pyeTcs Ha CBsI3M pa3HBIX JTaloOB >KU3HEHHOTrO myTH lloTaHwHa ¢ muesmu o0-
JACTHUYECTBA, KOTOPBIE «IPETBOPSAIOTCS B IENO OTKPHITHS MMmieparopckoro
Cubupckoro yHuBepcuTeTa. B HeM, B yacTHOCTH, oTMeuaeTcs: «OCHOBaB Tep-
Boe cuOMpckoe 3emisiuectBo B I[leTporpane <...> Bpl, ¢ BammMm ciaBHBIM co-
TpynHukoM Hukoiaem MuxaiiioBudeM SIpHHIIEBBIM, HEYCTAaHHO OOpPOJIMCH 32
OTKPHBITHE MEPBOTO KyNbTYpHOTO cBeToda B Cubupu — ToMCKOro yHUBepcHTe-
Ta» [24. JI. 5]. O6 3TOM e TOBOPUTCS U B MO31paBiicHHH 0T CHOUPCKHUX 3eMIIS-
YeCTB MpPU BBICIINX YUeOHBIX 3aBeleHHMsAX I. Tomcka: «bomee monBeka ToMmy
Hazaz, eme Oymyun ctyneHToM, Ber opranmsoBamu B IleTporpane Kpy»ok cu-
OHMPSKOB, TIOCTABUBINKEI CBOEH IENbIO co3nane B CuOupyn yHuBepcuTeTa. <...>
Bama meuta ocymiectBuiach — B 1888 romy Obl1 OTKpHIT TOMCKHIT YHUBEpCH-
ter. ClleIcTBUEM JanbHEWINEro pa3BUTHs Bamieil uaen SBHIOCH OTKPBHITHE B
Tomcke TexHosornueckoro HHCTUTYTa B CHOMPCKHX BBICIINX JKEHCKHX Kyp-
coB» [25. JI. 10]. [IpeacrarisieT HHTEpPEC MEPSUUCIICHUE CAMHX CHOUPCKHUX 3EM-
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JISTYECTB, KOTOPHIE CO3IalM CTYACHTHI, oOydaBmmecs B TO BpeMs B Tomcke.
Cpenn HuX Antaiickoe, AMypckoe, EHuceiickoe, 3abaiikanbckoe, MpkyTckoe,
Kpacnosipckoe, Hoso-Hukomaesckoe, Omckoe, IlerponmaBnosckoe, Ilpumop-
ckoe, Cubupckoe mpu Brictmx xeHCkHx Kypcax, TobOonbckoe, TromMeHCKoe,
Tomckoe, Cemunanatnackoe, SIKyTCKOe 3eMIIsTIeCTBa.

3acnyrn SAnpunneBa u [loTaHWHA B JeJie OCHOBaHHS IEPBOTO CHOHPCKOTO
VHUBEpCHUTETA HEOLUCHUMBI. Kak M3BeCTHO, BOIIPOC 00 OTKPHITHH YHHUBEPCHUTETA
BIIEpBBIC OBUT CHOPMYITPOBAH MMHU elie B Hadasie 1860-X IT. u paccMaTpuBaics B
€IMHCTBE C TAKMUMH BOIPOCAMH, KaK CCBLIKA, TIOTYMHEHHOE YKOHOMHYECKOE T10-
noxxearne CuOupH, Bompoc 00 WHOpoAUAaX, KooHm3arus CHOHpH, paciIupeHre
cepsl KynbTypHOH xu3HH perruoHa [26. C. 89]. B xonne 1863 r. [TotanuH mnpo-
YHTaNl MyONMYHYIO JIEKIHIO O CHOMPCKOM yHHBepcuTeTe B CeMHITanaTHHCKE, B
9TO e BpeMs SIIpuHIIEB HA JIHUTEpaTypHOM Beuepe B OMCKe, OpPraHU30BaHHOM B
9ecTh cOOpa Cpe/ICTB Ha MIKOIY IS JeTel Ka3aKoB, BBICTYIIACT C COOOIICHUEM Ha
Ty e TeMy. BrociieactBun peus SnpuniieBa Obuta omyOJIMKOBaHA B HEO(DUIIH-
JIBHOM YacTH ra3erhbl «ToMCKUe TyOepHCKHE BEAOMOCTH» 3a 1864 T. moJ Ha3Ba-
HueM «I1o ToBOTy CHOMPCKOTO YHHUBEPCHTETa». B Heil, B 4aCTHOCTH, TOBOPHIIOCH
0 TOM, YTO «CHOMPCKHUN YHHBEPCHUTET C TABHUX IO COCTABILIET CaMyIO 3aBETHYTO
MEYTy, CaMbIid JJFOOUMBIN HJieall CHOMPSIKOB-IIATPUOTOB. <...> CHOHUpH CyXIeHa
POJb CO3IaTh Ty LUBIIM3AIMNIO, KOTOpass OyIeT CIy>KUTh MOCIICTHUM 3BCHOM,
CMBIKAIOIM 00pa30BaHHEIE HAPOIEI YMEpEeHHOTo nosica CEeBEpHOTO TOMyIIaPHsL.
CuOHpCcKHl YHUBEPCUTET OyIET 3apobliieM 3Tol uBrmm3aum» [27. C. 29, 31].
Kak BumiM, mzest OTKpbITHS yHHUBepcuTeTa B CHOMpH Hapsimy ¢ APYyTHMH KyJib-
TYpPHBIMH, SKOHOMUYECKUMH, MMOJUTHYCCKAMH, PEIUTHO3HBIME (DaKTOPaMH pas-
BUTHSI OCMBICIISUTACH TT0]] 3HAKOM OPTaHMYECKOTO BXOXKICHHS PETHOHA B POCCHIA-
CKYIO THOIIMBIITM3ALINIO, a uepe3 MetacucteMy «EBpona — Poccrspy — B ri100aims-
Hyto «MeTarmBrir3anmio Cesepay [28].

BrocnenctBuu mmest 00 OTKPHITHH CHOMPCKOTO YHHBEPCHTETA MONYYHIIA
MPOJIOJKEHUE B APYrod CTaThe SIpHHIIEBa, CTaBIICH CBOETO Poaa MaHU(PECTOM
panHero cubupckoro obmactaudectBa [26. C. 89], «Cubupr B 1-¢ sHBaps
1865 rona», koropas Oblja HameyaTtaHa B rasete « ToMckue ryOepHCKHE BeIO-
MocTh», B Ne 1 ot 8 sHBapst 1865 1. B Hell cHOMPCKUN YHUBEPCUTET MBICIATCS
KaK «BEIMKOE HAPOJHOE 3IaHHE», KOTOpOe OyAeT BO3BEIEHO 3a CUET MECTHBIX
noxeptBoBanui [29. C. 3]. Benen 3a Snpunanessim [lotanun B 3ameTke «Marte-
puainsl K Borpocy 0 CHOMPCKOM YHHBEPCHTETE)» MPHUBOIHUT ITaHHBIE O HEOOXO-
MO CyMME €XKETOJTHOTO COJIepKaHus YHUBepcuTeTa — cBbime 60 000 pyOmeit
cepedpom [30. C. 8]. B mpyroii cratse «I'paxagaHckoe yBiedeHne Cnbupm» oH
COCTABISICT YK€ MPeIBAPUTEIBFHYI0 CMETY JJISl CTPOUTENLCTBA YHHBEPCUTETA H
€T0 OCHAICHHS: «3MaHHe IUIS IIOMENICHUsS] YHUBEPCUTETa B CHOMPCKOM TOpoze
Oyzet crouth okojo 60,000 p.c.; bubimoreka u3 5000 TomoB okoso 25,000 p.c.;
3aTeM OCTaloTCs eme (Qu3ndecKuit kaOuHeT, jabopatopuss W OOTaHUKO-
3oomorunaeckuit mysei» [31. C. 2].

Hogplii 3Tan B neite ocHOBaHUs yHHBepcHTeTa B CHONUPH MPOIOIIKHIICS YiKe
B cepenuHe 1870-X TIT. B MyOJUKAIUAX, JIEKIUAX, YOJMYHBIX BBICTYIIJICHUASX
CHOHPCKUX OOJACTHUKOB. B 3TO BpeMsi «yHHMBEpCUTETCKas WJes Halia Oyiaro-
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MIPUSATHBIC YCIIOBHSI JUIS CBOSTO PAa3BHTHS B CAMOM CHOMpPCKOM oOmmecTBe» [32.
C. 146] n, kak W3BECTHO, MOJTYYHJIA BOTUIOIICHHE B «BBICOYANIIIEM TTOBEICHUIDY
nMmriepatopa Asekcanapa Il ot 16 mas 1878 1. 06 yupexnennn MmiepaTopcko-
ro Cubupckoro yausepcuteTa B Tomcke. OT™MeTuM, 4to posb [lotanwna u Sn-
pPHUHIIEBA B CTAHOBIICHUU BEBICIIETO 00pazoBaHus B CHOMPH OKa3BIBAETCS TECHO
cBsi3aHa ¢ opMmupyrommMcs ¢ koHia XIX B. «6a30BbIM MUpoM» 0 ToMcke Kak
Cubnpckux AduHaX, 3aKpEIUILIIONINM IIPEACTABICHAE O TOPOAe KaK KyJIbTyp-
HOM IieHTpe CHOMpH ¥ BHOCSIIMM B €€ KOHIENTOC(hepy U MH(OIOTHIO HOBBII
CIOKET HMHTEIUICKTyalIbHOTO OCBOCHHS, KOHIIGHTpAlMHM IyXOBHBIX cui [33.
C. 77, 80; 34. C. 40].

HestenpHocTh [loTaHnHa Kak uccnemoBatens CHOMpPH OTpakeHa IMOYTH BO
BCEX JIOKyMEHTaX. Tak, B MO3JpaBlicHHH OT cTaTUCTUKOB Cubupu u Tomcka
xu3Hb [loTaHWHA-HCCIIeTOBATENST OCMBICIIACTCS. B ICTOPHYECKOM PETPOCTIEKTH-
Be. B anpece roBoputcs: «...50 jer Tomy Hazax — Bel OblTH M30paHbI cCeKpeTa-
pPEeM CTaTUCTUUECKOro KoMuTeTa B ToMCKe U <...> OIHWMH H3 MEPBHIX Bammx
TPYAOB HAYYHOTO 3HAYCHUS OBLTH TPYIBlI CTATUCTHYECKUE — 110 M3YUCHUIO THC-
JIEHHOTO cocTaBa HaceJeHuss CHOMpPH M 10 HCCIEAOBAHUIO PHIOOIIOBCTBA Ha
o3epe 3atican» [35. JI. 1 00.]. Peus uner, BepositHo, o ctaThe [loTanmna «Kimu-
MaT u moau Cubupny, onyonnkoBaHHOH B « TOMCKUX TyOSpHCKIX BEIOMOCTSIX)
3a 1865 r. [36], n o matepuane «O peiOHOM TpoMbIciie Ha [[3aiicane u Ha Yep-
HOM HpThilie», HaneyaTaHHOM B 3amuckax Pycckoro reorpaguieckoro ooiie-
ctBa 3a 1864 r. [37]. B mepBoi#t U3 HUX, B 9YaCTHOCTH, TOBOPHUTCS O JIBYX MyTsIX
KoJIoHU3aIK ToMcKo# TyOepHuH, HayaBmmxcs ¢ cepeaunsl X VII cromerus, —
0 HEHACHJILCTBEHHOH (BOJBHOM) 3eMJICNENIbYECKOM KOJOHHU3AIUN CEBEPHBIX,
BOCTOUHBIX W IOJKHBIX €€ 00JacTeil, 1 BOCHHOH — B IOTO-3aIIaJHBIX YaCTSIX OT
Uptemma no Ycere-Kamenoropcka. Bo BTopoit cratbe, onmuchiBasi B3aWMOOTHO-
IICHUS. PYCCKUX HApOJOB C MHOpOAUAMH, [loTaHWH OTMEYaeT, YTO BEPXOBbS
HpThiia — 3170 «BTOpasi MecTHOCTh B CHOWpPH IMOCNie BEpXHUX 4yacTed AMypa,
TJIe ’HOPOJIIIaMH YCBOCHA pyccKas pbibosioBHas KynbTypa» [37. C. 38].

B noznpasnennn ot KpacHospckoit TopoACKON AyMbI TTOTIEPKUBACTCS POITb
[ToTaHnHa Kak TyTeNIeCTBEHHHKA M HccienoBarens Asmm. B oOpameHunm K
HeMy ToBopuTcs: «Bamm Beimarommecss myTemiecTBHS 1Mo As3mu <...> Iaid
OTPOMHBIA MaTepHa UL CaMBIX Pa3HOOOPa3HBIX HAYYHBIX 3HAHUI, a 0COOCHHO
0 OTHENy STHOTpaduu HApOIOB A3HH, a TaKKe B 0OJACTH €CTECTBOZHAHUS
[38. JI. 3]. B aagpece oT OOmecTBa B3aMMHOTO BCIIOMOIIIECTBOBAHUS yYallluX U
yumuBIMX EHHMCcelCcko#il TryOepHUU pacKphIBaeTCs MPEHMYIIECTBCHHO HayJHas
cropoHa xwu3HH [TotanuHa: «B TOT ieHb, KorIa MpIC)IH Beeit Cubupu oOpameHb!
k Bam, B HamieM BooOpa)keHHH HEBOJIBHO BCTAFOT KapTHUHA 3a KapTHHOW Barmmx
MMyTENIECTBHI 1TO HEOOO3PUMBIM CTeIsIM U JiecaM CpeaHeld A3uu. MHOTO ThICSY
BepcT mpoitneHo Bamu <...> cpenn HeoOBATHBIX MpocTopoB ['o6u, Tubera,
Mownromnuu u 1o 6eckoHeyHoMy CruOUpCcKoOMy IyTH. <...> BCroy Uit Bac Haxo-
JTAJICSI MTHTEPECHBIM MaTepbhsil, KOTOPBIH Bl coOupanu 1, oOpadaTeiBas ero, ae-
JIAJM [IEHHBINA BKJIaT B HayKy» [39. JI. 7 00.]. B agpece ot MpkyTckoii xeHCKOM
rumHaznn A.M. I'puroppeBoit ormedaetcst ponb ero skeHsl A.B. [loTanmHoi
(1843-1893), koTOpas NMpHHHMATa yYacTHE BO BCEX UYCTHIPEX SKCICIUIINSX,

221



Jlumepamypogedenue / Literature Studies

BO3TJIABISIEMBIX €€ My>KeM. B oKcreuImsax oHa 3aHUMajach repOapusaMu, Bela
MyTeBBIC JHEBHUKH, JAeNaja 3apHCOBKH, COOMpaa STHOrpaduueckie KOJIICK-
nuu. JKMBO MHTEpecoBaiach OyIIM3MOM H Oy utMicKo# KynbTypoit [40. C. 9].
B no3npaBuTETEHOM TPUBETCTBHH TOBOPUTCS: «B CBOMX MyTemeCTBHUSX, Ts-
JKECTh KOTOPBIX pa3zelisyia u BepHas nmojapyra Bamel xn3an Anexcanapa Buk-
TOpPOBHA, BEI HE TONBKO TaBalTi HCYEPITBIBAIOIIEE OMUCAHIE Kpast, HO M PacKpHI-
BaJIi €T0 JaJIeKOe IPOIIIOe, MPOU3BOIS PACKOIKH U MCCIEIysI MECTHEIC IPEB-
HOCTH, KOTOPBIX Tak MHOTO B IleHTpansHoil A3nu u FOxHO#M CrbupH, cTpaHax ¢
IyOOKO ApeBHEH KynbTypoi <...>. U Teneph HeJb3s MPUCTYIUTh K N3yYCHHIO
3TOTO Kpasi, MuHys Bamm tpyae» [41. JI. 1].

[Moutn BO BcexX MO3IpaBICHHUSX AKICHTHPYETCS BHUMAaHWE HE TOJBKO Ha
MPU3HAHWY HAYYHBIX OTKPHITHH [loTaHWHA «BCEW MBICHSIIEH YacThIO PYyCCKOTO
oOrmIecTBa», HO U Ha BOCIIPUATHU €T0 KaK OOIIECTBEHHOTO IEATENs], KaK UCTHUH-
HOTO TpakaannHa Cubupu u Poccun. Ponb [ToTaHnHa kak 0OIIECTBEHHOTO JIes-
TeJs OKa3bIBaeTCS OCOOCHHO aKTyalbHOH B cBeTe coObiTHH [lepBoii MUpOBOH
BOMHBI, YTO HAXOAUT OTPAXKCHUE B TEKCTE HEKOTOPBIX MTO3IPAaBUTEIBHEBIX ape-
coB. «Hamr cerogHamHMi Mpa3mHIK OMpavdeH COBEPIIAIOIIUMIECS COOBITHIMH
MHPOBOH BakHOCTH. <...> [lycTh Ham <...> Mpa3gHUAK OyIeT 3aJI0TOM CKOPOM
mobepl 100pa U cBetal» — TOBOPUTCS B OOpallleHHH OT CTYJICHTOB TOMCKOTO
yauBepcuteta [42. JI. 3]. « MBI mepexxuBaeM TSKEIOE BpEeMsI UCTIBITAHWH, TIO-
POKIAaeMbIX CTUXHIHON OOphOOi Halllel pOIUHBI 3a MPaBO CBOOOHOTO pa3BH-
THSA, 3a TPaBO YelioBeka. <...> “TloTaHWHCKUI JEeHB” JO0IKEH O00O0JPUTH, OXKH-
BHATh W yCHIINTh UyBCTBAa BCEX, JIOOSIINX OTYM3HY», — OTMEUAcTCs B ajpece
Tomckoro O6riectBa coaericTBus pusudeckomy pasputuro [43. JI. 31]. TIpasn-
HoBaHHe fo0mes [loTaHmHA B 9THX MCTOPHYECKHUX YCIOBHUSX BOCIIPHHHUMAETCS
KaK «MHOTO3HAMCHATENIFHBIN aKT MPOSBICHHUS O0MIECTBEHHOTO CAMOCO3HAHUS U
cunbl. <...> OTHBIHE JeHb 21 CeHTAOps MycTh OyNeT HANIMM CIIaBHBIM Ipa3J-
HUKOM, H €KEeTOHO Bairero nMeHn roOMIeiHbIe COOPaHHUS MOCITYKUIN OBl CBS-
3YIOIINM 3BEHOM MEXKIIy BCEMH CIIOSIMH CHOMPCKOTO HACENICHUS», — HAIIICAHO B
MO3IPaBUTEIHFHOM apece OT CIyXKaIMX TOMCKOTO TOPOJICKOTO OOMIECTBEHHOTO
camoympapienus [44. JI. 41, 41 06.].

B cootBeTcTBHM ¢ TpamuImed SMUICHKTUYECKOTO KPACHOPEUHS MOYTH BCE
MTO3/paBJICHHUS 3aBEPIIAIOTCS BBIPA3UTEIBHON MeTadopoii, pacKpbIBaronield Boc-
npusitie oopasa [lotanuHa B KynbTypHOM co3Hanuu Cubupu u Poccun Havana
XX B. YHacth 31X MeTadop HOCHT TOMOJIOTHYCCKHIA XapaKTep, CBS3aHHBIA C
CHOMPCKUM PETHOHOM Kak JacThio Poccun. B HUX 100WMIsIp Ha3bIBaeTCS «Tpak-
naanHOM Cubupny, «marpuapxoM Cubupm», «IyqammM ceiHOM CHOMpH», «CH-
OUPCKUM TATPHOTOM», «CaMOOBITHBIM KpucTaimioM CHOMpH», «y4IuTeIeM U
MPOCBEHICHHBIM feareneM CuOupm», «OTIOM HaydHOTo H3ydeHus Cuoupm»,
«BIIACTUTETIEM CHOHWPCKOH MBICINY, «3alIUTHHKOM npaB Cubupm». B atHx
onpeneneHussix CHOUPHh OCMBICISCTCS Kak 0Co0O0e MPOCTPaHCTBO, cHOPMHUPO-
BaBIllee €IMHCTBO JTUYHOCTH lloTaHWHA M eTo HIei, a caM OH BOCTIPHHHUMAETCSI
«KaK TepoH IPOCTPAHCTBA, UCCICIOBAHIIO KOTOPOTO OH IIOCBSITHJ CBOIO JKHA3HBY
[6. C. 138, 139]. Taxxe B 3THX HOMUHAIUAX AKIICHTHPYETCS BHUMAaHHUE HA JH-
OUKIONEIMYHOCTH HAYYIHBIX MHTEpecoB [loTaHMHA, KOTOPHIN «caM SBISUICS Kak
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OBl TIEPBBIM CHOUPCKHM YHUBEPCHUTETOMY, «KHBOW SHIMKIONeauet Cubupn u
Hentpansaoit Azunm» [45. C. 17]. B xapakrepucTukax JHYHOCTH «HaTpUapxa
Cubupm» pacKphIBacTCsA W €T0 ACATENBHOCTh KaK «TYMaHHCTa-00JaCTHHKA,
OTCTaMBaBIIETO BOIIPOCH IKOHOMUYECKOH aBTOHOMHH Kpasi, 3aIIpeTa Ha CCBUIKY
B Cubupb, CO3MaHUS MECTHOW MHTEIUIATCHINH, TIOMOIINA CHOMPCKIM HAapOIJHO-
CTSIM W TIepecelnieHnam. B gactHocTH, B mo3apaBnennn ot KpacHospckoro oTre-
na O6mecTBa n3ydeHuss CHOMpPH U yIIydIIeHHs ee ObITa pearm3anus OTACIHHBIX
obmactaryeckux uped [loTaHWHBIM M €ro eJUHOMBINUICHHUKAMH IO3BOJISCT
BOCIIPHHUMATH 3TOT PETHOH KaK CBOETO polia MPOCTPAHCTBO «BOIUIOMICHHOTO
cnoBay. B Hem otmeuaetcs: «Yupexaenne TOMCKOTO YHUBEPCUTETA, SIBIISIOIIIE-
rocsl IepBBIM YMCTBEHHBIM IeHTpoM Cubupu <...> COKpaIlIeHHE YTOJOBHOM
CCBUIKH, orpaxnaromee CHOMpPh B 3HAUNTEIBHOH CTEIIEHH OT Pa3araroIero
AQHTUCOIMATIBHOTO JIEMEHTA, IOSBIICHHE CHOMPCKOM MPecchl, 00CTyKIUBaromIe
HY>KIBI 00JIACTH W BEIABILIONICH €€ MHTEPECH], IPHBICUCHHE CHONPCKOH MOJIO-
JIe)KA Ha CITYy)KOYy pOJWHE — TaKOBBI MTOTH HadyWHaHWUU “Mononoit Cubupu’»
[46. JI. 5 06.]. B anpece oT OO61mecTBa BCIIOMOIIECTBOBAHMS YIaIIUMCS OypsiTaMm
BHUMAaHHUE aKIEHTHPYETCS Ha AesATeNbHOCTH [10TaHMHA KaK 3aIlUTHUKA HHTEpE-
COB KOpPEHHBIX HaponoB CuOupH, B oOpallleHul K HeMy ToBoputcs: «B Bammx
Tpynax Bbr HuKorma He 3a0bIBany 00 MHOPOMYECKHX HApoIHOCTSIX Poccum m
SIBJISUTHCH HEM3MEHHBIM M TOPSIYMM 3aIIUTHUKOM uX mipas» [47. JI. 5].

Jlpyrue mo3aparieHuss (HOpPMUPYIOT MeTaQOpPHUSCKHI psj, CBS3aHHBINA C
BocrpusitieMm Ilotannna mpexnae Bcero kak repost Bpemern 1860-1910-x rr.
B HUX OH mpeacTaeT KaK «UACANUCT-IICCTUICCATHUKY, «UEIIOBEK-TPaKIAHIH,
«1OOOPHHK CBOOOBI U 3HAHUS», «CBETIBIA TCHUH UCTUHEI M CIIPABEIITHBOCTI,
«IpKas TMyTeBOIHAS 3Be3la B CyMepKax OeCHpaBHsD», «CBETIBIA Mask», «Ile-
YabHUK YTHETEHHBIX», «CHMBOJI YE€CTHOW MBICIH W HPOTECTYIOMIETO CIIOBaY,
«cobupaTensb OOUIECTBEHHONW MyOIMIIMCTHYECKON MBICIHY», «YYHTENb M HICH-
HBIA PyKOBOAUTENEY. Tak, HarmpuMep, B aapece ot OOImecTBa CONCHCTBUS BeUYep-
HUM 00Imeo0pa3oBaTenbHBIM KilaccaM B TOMCKe MOIIEpKIBAIOTCS OTPOMHEIC 3a-
ciyru [loTaHnHa «B [ee opraHu3anyy OOIMECTBEHHON MBICIH M pa0OTHI IS yI0-
BIICTBOPEHHSI IPOCBETHTEIECKAX OOMMIETPaKIAHCKAX HYXI HaIled HEoOBSTHOM
pomuabD [48. J1. 30]. B apyrom anmpece otmeuaetcst: «BbI Tak TapMOHUYECKH COUe-
TaJli CIIy’KeHHE OOIIECTBEHHOE Ha TOJNIB3Y POIWHE C HAYYHBIMHU 3aHSTHSMH, SBIL-
IOIIMMUACS OCHOBOHM pPOAMHOBENCHIST; BBl TapMOHHYIHO COSIMHIUIA CITy)KEHHE pO-
IWHE ¢ OOIIeYeTIOBEYeCKAMH HieanaMu; Bel <...> MepeKuHyIH MOCT MEXKIy HIeH-
HBIM cozepxanreM A3un — Boctoka u EBporer — 3amana» [46. JI. 5 06.]. B no-
3apapiicHAU 0T OOIIECTBa CONCHCTBUS YCTPOMCTBY CEIILCKHX OCCIUIATHBIX OUOIHO-
TeK-ynTaliecH B TOMCKO# ryOepHHH TOBOpHUTCS: «BbI Moib3yeTech MoYeToM W yBa-
JKCHUEM Kak B Hareil pogaoid CHOMpH, Tak U cpe MHTEIMTeHIMH EBporieiickoi
Poccun. <...> Coser OOmiecTBa NMpUBETCTBYeT Bac kKak y4eHOro-uccieoBaTeds,
KaKk TYMaHHCTA-OONIACTHHKA W OOIICCTBEHHOTO IesATeNs, KaK HiealrcTa-
IIECTUNIECSTHUKA, KOTOPBIH BBICOKO AEPYKUT CBOE 3HAMSI CpElIH TIEPEMEHUYNBBIX Te-
YeHWH Halllel ToCcy1apCTBeHHOM xu3Hm» [49. J1. 27].

Mudonmornuecknii KOHTEKCT, COOTHOCHMEI ¢ nMeHeM [loTannHa, popmupy-
eTCs Yepe3 BeTpevaromuiics B Oymamiickoil mudoiornu obpa3 YakpaBapTiHa
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(HaxpaBatnHa), B MEPEBOJIE C CAHCKPHUTA — «TOT, KTO MOBOPAYHNBACT KOJIECOY,
«BpamaTeb Yakpe. YakpaBapTHH B OyAou3Me — 3TO «HAEaIbHBINA apb, ycTa-
HaBIIMBAIOIIHUN BO BCEM MHUpe HapcTBo crpasemBocTti» [50. C. 624]. Kaxapii
YakpaBapTHH HE TOJNBKO 3alIAIIACT IPUHATHIE IIOJ] CBOE ITOKPOBHUTEIHCTBO
Hapoel, HO U nipocsemaet ux [S51. C. 272]. CpaBuenue [loranuna ¢ Yakpasap-
THHOM BCTpedaeTcst B mo3apasiieHnn oT KpacHosipckoro ¢mmana BocTodso-
Cubupckoro otaena Mmmepatopckoro Pycckoro reorpaduyeckoro oOImecTsa.
B HeM roBoputcs: «OOMECTBEHHbIC NEATEIH 3HAIM, YTO TaM, Ha CHOWUPCKOM
rope CyOyp <...> CTOHT IOCEEBIINI, HO C BEYHO FOHOH Iymoi YakpaBapTHH
cubHpckoii o0mecTBeHHOCTH, [ puropuii HukonaeBud [loTaHuH, )KHBOH CHMBOJ
HEYKIIOHHOTO JABWXCHUSI K €IUHON 1enn. <...> OIHON M3 MIOJIOTBOPHBIX UACH
Bameit nesirennpHOCTH OBIIa MIEsl HEPa3phIBHOTO CO03a 3HAHMS W JKU3HH. <...>
Bot BeIcOKHMI uzaean. IlycTh ke HampaBIsAeT K HEMY €IIe JOJTHE TOAbl oOIe-
CTBEHHYIO MBICIh CBETJIbIA YakpaBapTHH CHOUPCKOW OOIIECTBEHHOCTH» [52.
JI. 10]. B mo3apariieHuu OT TPyIIBI MyCyJIbMaH-TIporpeccucToB ToMcka 100u-
JSIp CPAaBHHUBAETCS CO JKPEIIOM CBAMICHHOTO OTHS <JIFOOBH, OpaTcTBa, COLMANb-
HOTO PaBEHCTBAa BCEX, HE3aBHUCHUMO OT Bephl W HamumoHambHOCTH» [53. JI. 38].
B cbopHmuKe ke, BEITYIICHHOM K BOCBMUACCATHIIETHIO CO ITHS poskaeHus, [Tora-
HUH Ha3BaH «BOXXUHMM YEIIOBEKOMY, IMOpa3yMeBas MO ATUM «TapMOHHYIECKOE
COYCTAaHHE TTOJIOKUTEIBHBIX KAUeCTB yMa, XapaKkTepa, Bceil IeaTebHOCTH, BCe-
ro noeaeHus» [8. C. III].

B robuneiiabie mau [ToTaHnH OBUT M30paH MOYETHBIM YICHOM psa H3BECT-
HbIX B CHOUpH opraHuzaiuii U o0mecTB. EMy OblT BpydYeH TUIIOM IIOYETHOTO
yireHa OOIeCTBa eCTeCTBOMCIBITaTeNied H Bpadeld npu MmmnepaTtopckom Towm-
CKOM YHHBEPCHUTETE «3a 3aCIIyTH 110 M3YYCHHUIO NMPHUPOIbI, HAPOIOB U UCTOPHH
Cu6bupu, Monronmu u Kutas» [54. JI. 1]. Belcoko OIIeHUB €ro NesSTeIbHOCTh Ha
HUBe mnpocBenicHuss Cubupu, OOMECTBO COACHUCTBUS YCTPOWCTBY CEIIbCKUX
OecIIaTHBIX OMOMHOTEK-unTalleH B TOMCKOH TYOepHHH MPUHSUIIO PEIICHHE «OT-
KPBITh NIECSATH HOBHIX OMONMMOTEK Bamero mMeHW W, KpOME TOTO, MPUCBOUTH
HauMeHoBaHue “TloTaHMHCKHX ABYM OHOJIHOTEKaM B CEICHUAX YeMaIbCKOM U
AHOCCKOM Ha AJTae», a Takke U30paTh FOOWISIpa TOYSTHBIM YWICHOM 3TOTO 00-
mectBa [49. JI. 27, 27 06.]. Tomckoe OOMIECTBO CONECHCTBUS BEYepHUM 00pa3o-
BaTENBHBIM KJIACCaM TAaKKe M30paio «CHOMPCKOTO MaTpHapxay CBOMM IMOYET-
HBIM WICHOM W TIOCTaHOBWIO YUPEIOHTh mpu obmecTBe GoHx mMeHn [lotannHa
«UTS BBITAYHM CTHIICHANH CHOHMPSIKaM-MHOPOIIAM», CIYIIATEIIM ITUX KIAcCOB
[48. JI. 29 06.]. FOOmsip Takxke ObLT M30paH MOYETHHIM YWICHOM KPaCHOSPCKOTO
otnena OOmecTBa m3yueHuss Cubupu W ynydiieHus ee Obita, EHHMcelickoro
OO0mmecTBa MorneYeHus 0 HapoaHOM oOpasoBaHuH, HoBo-Hukomaesckoro Ooie-
CTBa IOMEYEHUS O HAPOAHOM OOpa30BAHWH C IOCTAHOBICHHUEM OTKPHITH IIPH
HeM unTainbHI0 uMeHH [lotanuna [55. JI. 4], HoBo-Huxonaesckoro otaena O6-
niecTBa u3ydeHuss CHOUpPH U yIydIlleHHUs e¢ ObITa.

[To moctanoBiienuto Tomckol Topozackoi aymbl [loTaHWH M30HpaeTcs To-
YETHBIM TPaXIAHUHOM TOPOJa, €0 MMs IPUCBAWBACTCS BTOPOH TOPOACKOM
myOIMIHON OMOIHOTEKe, HAXOAINEHCS B HCTOpUIECKOM paiioHe ropoaa Ileckw,
a Hewaesckyro ymuiy (HpiHE mpoctiekT OpyH3e) mpemiaraeTes mepenMeHoBaTh
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B [loTanmuckyto. KpacHospckas ropojnckas ayma Takke u3dmpaer [loTaHuHa
MMOYETHBIM TPAXTAHWHOM TOpOJia ¥ ITOCTAHOBIISET IOBECHTH €ro mopTpeT B ['o-
POICKOM My3€e, OIMH W3 OTAEIOB My3esl Ha3BaTh «[l0TAHWHCKMM» W acCHUTHO-
BaTh €XKeroiHO Ha ero nomonHeHue 300 pyoieii. Kpome Toro, tyma mpemiaraet
YUIpEIUTh CTUTICHIUIO €T0 UMEHH TIpu KpacHOSIpCKOM ropoICKON BBICIIEH MIKO-
ne s mHopoaua [38. JI. 3, 3 06.]. O0mecTBeHHOE yrpaBieHne OMCKa TOXe
n3bupaer [loTaHrHA TOYETHBIM TPa)XTAHHHOM TOPOJIA U YIPESKIAET CTUTICH TN
€r0 MMEHH B MYKCKHX W JKCHCKUX TUMHA3WSAX M BBICIINX HAaYaJ bHBIX YUIIIH-
IIax, BBINENSCT CPEeACTBAa Ha OpraHu3anuio mpu 3amamHo-CuOHpcKoM oTaene
NmnepaTopckoro reorpaduueckoro odmectBa Gonaa umeHn I[lotanuHa uis
BBIIaYM TpeMuidl 3a Jydmme counmHeHus o Cubupum [56. JI. 1]. Hoso-
HukomnaeBckoe ropojackoe 00MIEeCTBEHHOE YIIPaBICHUE B CBSI3H C I00MIICEM TIPH-
CBOWJIO OJHOW W3 IIEHTPAIBHBIX YJIHI ropoxa uMms [loTaHWHA W ITOCTaHOBHIIO
BeLACTNTh 300 pyOrei Ha yupexaeHue Ipu MecTHOM otaelie O0IecTBa u3yde-
Husg Cubupu My3es-OMONIMOTEKH 10 CHOMPEBEACHUIO C MPUCBOCHUEM MY3CH0
nmenn [lotanmna [57. J1. 2].

Kak BumiM, BocbMuecITHICTHHH ro0wmtel [loTaHnHa BOCTIpUHUMAETCS Kak
ONIMH U3 NEWCTBEHHBIX MEXaHH3MOB MHCTUTYIHAJHM3AUA €T0 JTUIHOCTH B 00-
IIECTBEHHOM M KYJIETYpHOM IpocTpaHcTBe Cubupn Havasa XX B. MTorom ato-
ro Tpolecca craio mpucBoeHue emy JietoM 1918 r. BpemeHabiM CHOHpPCKUM
IpaBUTEILCTBOM BO ri1aBe ¢ [1.B. Bosoroackum 3Banus No4eTHOro rpakaaHuHa
Cubupy ¢ Ha3HAYECHUEM MTOKU3HEHHOW TieHcHH. Y caMo 3TO COOBITHE W3 JIMYHO-
ro OrorpauIeckoro akra MPeBpPaTUIIOCh B JJHH TOPKECTBA BCEH KYJIbTYPHOH
Cubupny» [58. JI. 25 06.].

Bocupusitne nmuunoctr [loTaHmHa B acmeKTe XKU3HECTPOUTEIBCTBA OKa3a-
JIOCh TECHO CBSI3aHO C €T0 IPEICTABICHUSIMH O caMoM cebe, O TOH pOJIH, KOTO-
PYIO €My IIPEACTOSIIO CHITPATh B CHOMPCKOM OOIIECTBE, 4 TAKKE MHCHUEM STOTO
olmecTBa 0 HEM, €TO0 YCTAHOBKAMH M OKHIAHHUSAMH B OTHOIICHHH (JIYYILIETO
ceiHa Cubupn». U robwireit [loTaHuHa, OTHOIIEHWE K HEMY CHOMPCKOW oOIie-
CTBEHHOCTH CTAJIA O(PHUINAIHHBIM MPH3HAHIEM €TI0 B Ka4eCTBE TAKOBOU JIMIHO-
ctu. FOOmeitHbIe TOp)KEeCTBa BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJIM MHCTHTYLMOHAIIN3A-
MU ero oOpas3a B KyJIbTYPHOM CO3HAHWUHU CHOMPSKOB, YTO BBHIPA3HIIOCH B U30pa-
HUH €T0 MOYETHBIM TPAXKIAHHHOM psila CHOMPCKHX TOPOIOB, IIPHCBOCHUH €TO
nMeHn yaunaM B Tomcke 1 HoBo-HukomaeBcke, a Taxke OnOIMOTEKaM, OTIie-
JIaM My3€eB, B YUPEKICHUN CTHIICHINH nMeHH [loTaHnHa 1Sl HAy9IHBIX HCCIIe-
JnoBaHWH 0 CHOHMPH M JJIs yYaluxcsi CHOMpCKOro peruoHa. O NMpU3HAHUU €T0
3aCIIyT KaK yYeHOTO-’HIMKIONENCTA B KakK mpocBeTuTens CHOupy CBUIETEIh-
CTByeT M30paHie ero MOYEeTHBIM WICHOM OTACIBHBIX HAay4YHBIX, 00pa30BaTeIlb-
HBIX U KyJIBTYPHBIX OPTaHU3AINIA 1 OOIIECTB.

CymectBoBanue CrHOMpH HE TOIBKO KaK IOTPAHUIHOTO, HO U KaK TpaHCTpa-
HUYHOTO PETHOHA, TNIE «BCTPEUAIOTCS U COMPHKACAIOTCS KYJIBTYPEI, POSKIAIOTCS
MOJICTIH ¥ CXeMBI uX pa3Butus» [59. C. 42], npuaano ocoObIit MaciTad JIMIHO-
ctu [Torannaa. OH CTAHOBUTCS BBIPA3UTEIEM TPAHCTPAHMYHOTO CAMOCO3HAHMUS
Ha pybexe XIX—XX BB., HAallPaBJIICHHOT'O Ha BHIPABHUBAHHE TOJIUTHYCCKHUX,
SKOHOMUYECKUX M KYJIBTYpPHBIX CBS3EH MEXIy [EHTPOM U mepudepreii, Ha BBI-
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CTpanBaHNE KOHCTPYKTUBHBIX BEPTHKAIBHBIX M TOPH3OHTAIBHBIX KOHTAKTOB C
METPOIONMEH W STHUYSCKUMH PETHOHAJIBHBIMU COOOIIECTBAMH, C COCEIHUMH
pEeTHOHAMH W COIIPENCIBHBIME TOCyJapcTBaMu. B 0OIMIeCTBEHHOM CO3HAHUH
o0pa3 «matpuapxa Cubupm» OKaszajlcsi TOXKICCTBCHHBIM 3TOMY PETHOHY C €TO
MOTEHIUAIEHON MYIBTHKYIBTYPHOCTBIO W MYJBTHA3BITHOCTBIO, C €r0 0Co00i
TpaeKToOpuel pa3BUTUA 1 B3auMoieicTBus [60].

Kak m3BecTHO, B KOHIIE >ki3HU [loTaHWH 00paTHiICcs K BOCIIOMHHAHUSM, KOTO-
phle TyOJIMKOBAJIMCh Ha CTpaHHIAaxX ra3eThl «CuOupckas u3up» B 1913—-1917 rr.
Ot BOCTIOMUHAHWS OBUIM MPHU3BaHBI HE TOJIBKO PEKOHCTPYHPOBATH €r0 Peallb-
HyI0 Onorpaduro, HO ¥ IpeANoarajii BOCIPUATHE CBOSH JIMYHOCTH KaK 0CO00TO
MPOEKTa, PEaIM3yeMOT0 B acIleKTe JIMYHOW 1 OOIIECTBEHHOH MICHTHYHOCTH [61.
C. 46]. 1 ecim Poccust XVI B., mo yreepxknennto B.JI. [{siMOypckoro, co3naiach
Cubupsio [62], To MeTadOpHIeCKd MOXKHO CKa3aTh, 4TO coBpeMeHHass CHOUph BO
MHOroM ObLi1a co3nana [10TaHMHBIM U €TO € ITHOMBITIICHHUKAMH.
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B PaKypce MMaroJorH4eckoro IoJxo/a K IepeBOJHOM XyA0KECTBEHHOH JIMTepaType.
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the pages of pre-revolutionary literary publications of the Russian Empire. The high
intensity of events and interethnic communication in various spheres of life (culture,
art, politics, economics) determined the shift of emphasis from the centers to the re-
gions of the empire, from the covers of magazines to the pages of periodicals. In this
regard, translated fiction acquires a special role. In many regions of the Russian Em-
pire, along with the author’s editorial texts, translated literature as a type of borrowed
text acquired a number of functions and became one of the factors in the development
of regional self-consciousness. The bibliography of translated literature in the news-
paper Kavkaz (1885-1918) is used as a research material. From the very beginning,
Kavkaz became one of the main periodicals in the region. Firstly, it was the main con-
ductor of the Caucasian text in Russian and Russian-speaking culture, both within the
region and beyond. Secondly, due to its active work and influence on readers and the
political, cultural and historical processes common to the state, the newspapers caused
the reverse vector of intercultural, interethnic and interlingual mediation gradually,
i.e., the support of the integration of the peoples of the Caucasus into the multicultural
whole of the Russian state. In Kavkaz, local literature in Russian had a more multifac-
eted communicative space, and its information fields were filled with cultural, educa-
tional, political and ideological components. However, translated literature invariably
took its place on the pages of the newspaper. The aim of this article is to identify the
strategy of the literary policy of the newspaper Kavkaz from the perspective of the
imagological approach to translated literature. The main objectives are the quantita-
tive description and analysis of the corpus of translated literature in 1885-1918.
To reach the aim, the authors used methods of modern literary criticism, translation
studies, and journalism. As a result, the study of the first collected corpus of publica-
tions of translated literature on the pages of Kavkaz from 1884 until the end of its pub-
lication showed the validity of the hypothesis about the program status of this content
due to the acquisition of functions associated with the imagological aspect, in particu-
lar the morphogenesis of cosmopolitanism with a dominant European trend, and also
metamorphoses of classical or regional artistic, aesthetic and moral taste under the in-
fluence of external literary sources.

Keywords: translated literature, Caucasus, newspaper Kavkaz, periodicals, Rus-
sian Empire

For citation: Nikonova, N.E. & Danielyan, T.R. (2023) Translated fiction in the
newspaper Kavkaz (1885-1918). Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya— Tomsk State University Journal of Philology. 84. pp. 234-249.
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C navana XXI B. ¥ JI0o HACTOSAIIECTO BPEMEHH B3TJIS/IBI YUCHBIX OOpaICHBI K
mporieccaM, KOTOpBIE COMPOBOXKIAIN CMEHY SIO0X Oojiee BeKa TOMY Hasal H
HanboJiee BBIPAa3UTENBHO 3a(pUKCHPOBANIIICH HA CTPAHUIAX JOPEBOIIONNOHHBIX
JTUTEPaTyPHBIX W3JaHuil. BEICOKass HHTCHCHBHOCTD COOBITHI M MEKHAIMOHAb-
HOW KOMMYHHUKAIIMH B cepe KyIbTYpbl, UCKYCCTBA, IOJUTHKH, SKOHOMIKH
oTIpe/ieIiIIa IepeMenIeHIe aKIIEHTOB U3 IIEHTPOB B PETUOHBI HMIICPHH, C 00II0-
KEK TOJICTHIX >KypHAllOB HA CTPaHHIBI IIEPHONUKH. BBIBOABI mccrenoBarteneit
sToro (heHOMEHa Hadaa XX B. HACTOIBKO Pa3HOOOPasHEI, HACKOIIBKO K 3TOMY pac-
moJiaraeT TIpeaMeT W OOBEKT W3YYeHHs, ONHAKO HEKOTOPHIC KOHIICNTYaJbHBIE
HaOMIOJICHUS] MOKHO CYUTATh OOMICTIPUHSTHIMU. Bo-TIepBhIX, TOT (hakT, 4To JIope-
BOJTIOIIMOHHAs POCCHICKAS Mpecca TMpeJcTaBisieT co0oi «muddy3Hoe H ToMKaH-
poBoe siBieHue» [1. C. 14], a 3akOHUCHHBIE JHUTEPATypHBIE MPOU3BEICHUS TIPH
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KYPHAITLHOM/Ta3eTHON TyOJIMKAIMK TONaIaf0T B 0coObIid KoHTEekeT [2. C. 22].
Bo-BTOpEIX, TO, UTO «HCTOPHSI IUTEPATYPHI, YBUACHHAS CKBO3b IPU3MY UCTOPHH
KYPHAIUCTHKH, TO3BOJISICT WCUEPIIBIBAIOIIE OIPEICIUTh XapakTep B3aHMMOOT-
HOIICHUH JUTEepaTypsl <...> M BCET0 MACCUBA >KyPHAIBHO-TA3€THOH IEepPHOIH-
km» [3. C. 228], a «OCHOBY COOTHECEHHOCTH >KYPHAIMCTUKU U TUTEPATYPHI Cle-
IyeT WCKaTh B KOMMYHHKAaTHBHCTHKE (paccMaTpuBas HpoOIeMBI peLeIIiny,
AMUJDKA, penyTtarmn)» [4. C. 449].

B aT0it cBsi3m 0c00yT0 poib 00peTaeT mepeBoHast Xy J0KECTBEHHAS JINTEepa-
Typa: BO MHOTUX peruoHax Poccuiickoil mMmmepun oHa, KaK BHUJ 3aMMCTBOBAH-
HOTO TEKCTa, HAPSAy C aBTOPCKUMH TEKCTAMH PENAKIUU OOpenia IEbId psif
GYHKIUH U cTama OTHUM W3 (PaKTOPOB «Pa3BUTHS PETHOHAJILHOTO CaMOCO3Ha-
HED [5].

I'azera «KaBka3» ¢ caMoro cBoero OCHOBaHHWS OBLIA OJJHUM W3 TJIABHBIX IIe-
PHOIMYECKUX W3JaHWH B PETHOHE, 3HAYCHHE KOTOPHIX TPYAHO IEPEOLCHUTE.
C omHO# CTOPOHBI, OHa CTaja OCHOBHBIM IPOBOJHHKOM KaBKa3CKOTO TEKCTa B
PYCCKYIO U PYCCKOSI3BIYHYIO KYJIBTYpY, KaK B CAMOM PETHOHE, TaK ¥ 3a €ro mpe-
nenamu. B mutepaTypHOii pyOprKe Ta3eThl NedaTaluch COUNHEHNS OTCYECTBEH-
HBIX 1 3apyOeKHBIX MUcaTeIeii MPEeUMYIIECTBEHHO Ha KaBKa3CKyI0 TEMATHKY, B
PYCCKUX MEepeBOJax MPEICTaBIUIICH (DOIBKIOPHBIE TEKCTH KOPSHHBIX HAPOJIOB
U OpUTHHAIBHEIC TIPOU3BEICHUS MECTHBIX aBTOpoB. C Apyroit CTOpoHEI, Oxaro-
Japsi aKTHBHOM JEATEIHHOCTH COTPYIHUKOB IIEYATHOTO OpraHa W BOCTpeOOBaH-
HOCTH y IIMPOKOTO KpyTa YHTaTeNeH, a TakKe OOMHM I TOCYAapCTBa ITOJIH-
TUYECKAM U KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKIM IIPOILIECCaM ITOCTEIIEHHO pa3BHBAJICS U
00paTHBII BEKTOP MEXKYJIBTYPHOTO, MEKHAIMOHAIBHOTO W MEXBI3BIKOBOTO
MOCPEeTHUYECTBA — CONEICTBIE MHTErpanui HaponoB KaBkasa B MONMKYIBTYp-
HOe 11en0e Poccuiickoro rocymapcTsa, B TOM YMCIIE 33 CUET MPOABHIKEHUS UM-
MEPCKUX IIEHHOCTEH M PYCCKOS3BIYHOTO KOHTEHTA.

OnHako eciu pycckas JIMTepaTypa Ha KaBKa3CKHEe MOTHUBBI «CMOTJIA BEIpa0o-
TaTh “IBOWHYIO ONTHKY , MPEJICTABUTH HE TOJNBKO TOUKY 3PEHHS MPHUCOCIIMHS-
IOMIETO [EHTPa, HO M KaBKa3CKOT'0 PETHOHA, T0Ka3aB MHUPOTY HMarojJorndecKo-
ro mogxoxa» [6. C. 3], To XymOKEeCTBEHHAs] TUTEPaTypa MECTHBIX HAPOJOB B
PYCCKUX IIepeBOJax, MpeacTaBiIeHHas B rasere «KaBkasy, nmena 6onee MHOTO-
rpaHHOE KOMMYHHKATHBHOE MPOCTPAaHCTBO, HH(OPMALIMOHHEIE ITOJISI KOTOPOTO
3aIONHSUINCH KyJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIECKAMH, MTOTUTHICCKUMA U HIICOJIOTHYE-
CKAMH KOMITOHeHTaMu. OHaKO NEepeBOIHAS JIUTEpPaTypa HEM3MEHHO 3aHUMala
CBOE MECTO Ha CTPAHUIAX H3IaHHUS.

B 1885 r. mpon3zomy cymecTBEHHBIE N3MEHEHHS B TTPOTPAMMHOM TTOJTUTHKE
«KaBkaza»: ctama Ooiee OYCBHIHOM ITOCTENCHHAS CMEHA TEHACHIINU K HCTEp-
HU3AIlMd Ha BECTEPHHU3AIMIO IIPH BEIOOpE pa3MemaeMoro KoHteHTa. Ecmm mo
cepenunbl 1880-X rr. OBIIO OMYOJIMKOBAHO BCETO 5 TIEPEBOJIOB U3 HHOCTPAHHON
JTUTEPATyphl, a COUMNHEHUSI MECTHBIX JINTEPATOPOB, B OCHOBHOM, Ha KaBKa3CKYIO
TEMATUKy, 3aHAMAJN JIMANPYIONIHE TO3UINH, TO B IOCISAYIOmEM Treorpadus
MEPEBOJIHOMN XYI0KECTBEHHOHN JIUTEPATyphl 3HAYUTEIIEHO H3MEHUIAach. O0 3TOM
CBUJICTENILCTBYIOT NAHHBIC IPOMU3BEICHHBIX HAMH B pe3yibTaTe (PPOHTAILHOTO
MPOCMOTPA Ta3eT HCTOYHUKOBBIX pa3bICKaHHH.
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ens HACTOSIIEN CTaThM — BBISIBUTH CTPATETHIO JTUTEPATYPHOM MOJMTHKH W3-
JIAHWS B PaKypce MMarojIoTHYecKOro MoJXoJia K MEPeBOAHOM XYI0KECTBEHHON
JIUTEPaType; OCHOBHBIMU €€ 3aJla4yaMU SIBJISIOTCS] KOJIMYCCTBCHHOE OIHCAHHE W
Co/Iep KaTeNIbHBIA aHAIM3 KOPITyca MEPEBOJIHON XY/I0’KECTBEHHOHN JIMTEPATYPHI B
1885-1918 rr. st ux OCyIIECTBICHUS UCTIONB3YIOTCS aKTyalbHBIE METOJIBI CO-
BPEMEHHOTO JIUTEPATYPOBEICHHS, TEPEBOIOBEICHUS, KYPHATHCTHKH.

B oOwsBiennn o nmoamnucke Ha «Kaskas» B 1885 r. cooOranocs, 9yTo rasera
OyZeT HM31aBaThCs «I1OJ HOBOW peINaKIHMeld W 10 HOBOH IMpOrpamme, BBIXOMS
€XKEHEBHO, HE MCKITIOYas ¥ TIOHEICILHUKOBY [7]. B manHO# myOnuKanuy aHOH-
CHPOBAIOCH TAKXKe, Y4TO B pasfielie (eIbeTOHOB HApsAy ¢ APYTMMH MaTepHalia-
MH OYyIyT IedaTaThCsl «OCIUIETPUCTHKA: OPUTHHAIILHBIC U TIEPEBOIHBIC TIOBECTH,
pacckasbl, OUYepKH, ApaMaTHIECKUE CIICHBI, CTUXOTBOpPEeHHs  T.1.» [7]. HoBbii
penakrop-uznarenb M. TeOeHbKOB HamepeBaJICS KapJHHAIbHO HW3MEHUTH pPe-
JAKIAOHHBIA T0X0a opuIuaibHoro n3aanus «KaBkasza», B psily HOBOBBEZE-
HUH 0co00e MecTO JODKHA ObLiIa 3aHSITH IMEPEBOHAS JIUTEPATYpa: MPHKIaTHASL
HJICOJIOTHSI yCTyTalla MECTO JIEMEHTaM PHIHOYHON KOHKYPEHITHH.

HecMmoTtps Ha 3asBICHHYIO MpOrpammy, JHTEPATypHbIC PYOPHKH HOMEPOB
1885 1. BBITUIANEIM OoJiee YeM CKPOMHO, a MEePEeBOAHAS Xy I0KECTBCHHAS JINTE-
paTtypa Oblia IpeJCcTaBlieHa JIMIIL TPeMs MPOU3BEICHHUSIMHA: paccka3oM «TaifHa
smraotay dpanimysckoro nucarens O. Bunbe ne Jlnnb-Anana (MMs micaTtes B
raseTe OTCYTCTBYET) [8], Horaiickoi mosmon «SImmaii» B mepeckaze H. Cemeno-
Ba [9] u «IlecHeit 06 Daureey, 3anucanHon A. Xoma3pko B 1830 1. B AcTpaxaHu.
Kak coobmrana razera, A bek IllapamoB nepeBoans MeCHU CIIOBO B CJIOBO C
TaTapcKOTO Ha MEPCUACKUH, W TOJ €ro JUKTOBKY A. XO0J3bKO 3amucan ux, a
3aTeM H31aJI Ha aHTJIHHCKOM si3bike B JIonmone B 1842 r [10].

C 1886 mo 1918 r. muTepaTypHBIil KOHTEHT B Ta3€T€ 3HAYNTEIIHHO U3MEHSIICS
KaK B KOJMYECTBCHHOM, TaK M B COJIEP)KaTEeIILHOM TUIaHe. Pe3yibraThl Komude-
CTBEHHOT'0 KOHTEHT-aHAJIN3a 110 TOJaM BBIXOJa TEPEBOJHON XyIOKECTBECHHOMN
TuTepaTyphl B razere «KaBkas3» UMEIOT KOH(PUTYpAIUio, MPEICTABICHHYI0 Ha
puc. 1.
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Puc. 1. KonnuecTBeHHbIN KOHTEHT-aHAIN3 10 T'OJaM

W3 nuarpamMmbl ciemyer, 4To MepruoaaMu oIbeMa IMyOIMKAIIHOHHONW aKTHB-
HOCTH B OTHOIIICHHHM WHTEPECYIONIET0 HAC KOHTEHTA, €CITH CJIeIOBATh XPOHOJIO-
ruu, ssisrorest 1890-1891, 1896, 1900-1903 u 19101911 rr. Hampotus ke,
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OTHOCHUTEILHEIN CItaJ MOXHO HabmomaTh B 1892—-1895, 1897-1899, a takxke B
1904-1909 rr.

O4eBHIHO, YTO KOMIICTEHTHOCTh PEIAKTOPOB, HX JIMYHBIE HHTEPECHI U ITO3HU-
[HS TT0 OTHONICHHIO K 3aHMMaeMOW JTOJDKHOCTH OKAa3bIBAJIM BIIVMSHHE Ha HaJU-
Yye B ra3eTe XyJI0KECTBEHHOH JMTEpaTyphl B IEJIOM, M TIEPEBOJHON XyI0XKe-
CTBEHHOH nuTepartypsbl, B yactHOCcTH. C 1913 1o 1918 1. XynoxxecTBeHHBIE TTPO-
W3BEJICHUS B Ta3eTe MPAKTUUYCCKU HE MyOIIMKOBAIMCH. B 3TH TO/BI IeyaTanmch B
OCHOBHOM HMH()OPMAaIMOHHO-aHAINTHYCCKAE MaTepuasibl. OIMH U3 H3JaTelieit
raseTsl B. CTpaToOHORB 1O 3TOMY MTOBOJY JIakKe OTMETHII, YTO «Ta3eTa U3aBajiach
CKYYHO, TI0-Ka3¢HHOMY, KaK THITHYHBIC T'YOCpHCKHE BEIOMOCTH, M THPaX ce
ObLT HeBeJIUK» [11], ©Mest B BHIY TOT IEpHOJI, KOTJIa OH eIlle He CTall peIaKTo-
pom razetsl, T.€. 1906-1909 rr.

Hayaryio M. TebeHbkoBbIM B 1885—1890 TT. MOMUTHKY 1O TyOIMKAIIAH TTe-
PEBOJHBIX XYJIOKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUH JOBOJEHO AKTHBHO IIPOIOJIKHI
caenyromui peaakrop razetsl — 0. Mumotun (1891-1897). Ilocne atoro, Ko-
IJIa M3/1aTeIeM-PEIaKTOPOM Tra3eThl ctasl B. Benmmuko (1897-1899 rr.), Komuye-
CTBO IMEPEBOJTHBIX MPOU3BEICHNN 3HAYUTEIIFHO CHU3UJIOCH, K TOMY K€ caM pe-
JAKTOP MPEIIOYTCHUE OTIaBal IPYy3UHCKIM THCATENSM. 332 TPH TOa U31aTellb-
CKOH JesITeIbHOCTH M3 17 TIepeBOJHBIX MPOU3BEICHUN 6 OBUIM 3aWMMCTBOBAHBI
W3 HaClIeJHsl TPY3MHCKHX aBTOPOB. J[OBOJBHO CKpPOMHO ObLila Ipe/CTaBJICHA
JTaXKe JINJUPOBABIIAs TTOBCEMECTHO (ppaHITy3cKas JIuTepaTypa — BBIILIH 2 COYH-
HeHus [12].

C 1900 r. pemakTopoM-M3aaTeeM Ira3eThl BHOBb ObUT HazHaueH M. TeOeHb-
koB (1900 r.; 1900 1., Ne 249). OH npoJOJIKHIT TIOJIUTHKY O YBEJIMYCHUIO KO-
JIUYECTBA MyOJHKAIMKA TTePeBOHBIX MMPOU3BEICHHA, KOTOpas JOCTHTIIA CBOETO
nuka ipu K. bernaese (1900 ., Ne 250 — 1902 r.). C 1903 r., KOTI12 peAaKTOpPOM
cTaHOBUTCS A. BemuHCKHH, KOMHYecTBO MyOIMKAIUi TIEpEeBOIHBIX POHU3BEIC-
HUAH 3aMeTHO CHWXaeTcs. JlaHHas TEHACHIUS IPOJOJDKACT Pa3BUBATHCS JIO
1910 . 3a ynoMsHYTHIH MepHoj BpeMeHH peaakropamu Obum I1. OmounHuH
(1906 r. — 1907, Ne 24), A. BermHCckuii — B KadecTBe H. 0. peaakTopa (1907 r.
Ne 251910 rr.). B 1910 r. 6OIbIIMHCTBO HOMEPOB OBLIO BBINYIIEHO COBMECT-
Ho ¢ B. CtparonoBsiM (1910-1911 rr.), KOTOpBI# TakKe yaesi 0co00e BHUMA-
HHE KaK PYCCKOH, TaK M HHOCTpPaHHOU nutepaType. [locnenyromme peaqakropsl —
A. CinuBuukuii (1912 . — 1914 r. Ne 286, 3a HCKIIIOUEHHEM IIEPBOTO T'04), U. O.
H. Jle6eneB (1914 1. Ne 287 — 1917 1. Ne 243), B. Kirenenckwuit (1817 . Ne 244—
282), I1. KaBrapanze (1918 r.) — oTKa3amich OT MEPEBOMHBIX XYA0KECTBEHHBIX
npousBesieHud. TakuM 00pa3oM, MOXKHO KOHCTATUPOBATh, YTO JIMYHOCTh PElIaK-
TOpa BO MHOTOM OIpeesiia IPUCYTCTBUE TEPEBOIHOM JTUTEPaTyPhl B ra3eTe.

Be3ycnoBHO, HEMaJIOBaXKHYIO pOJIb B Clydae ¢ pa3d0poOM HHTEPECYIOIIETO
Hac JIUTepaTypHOTO perepTyapa UTPacT U COCTaB TMEPEBOJUYMKOB, OJHAKO OIpe-
JICJIATH €T0 B JACTASIX JOBOJIBHO MPOOJIEMATHYHO, TIOCKOJIEKY UX HMEHA, CIICTys
TPaJUIIH, TIPUHATON B JIOPSBONIOIIMOHHBIX H3IaHUSX, KaK MPABUIIO, HE YKa3bI-
BAJICh WM O0O3HAYAIUCh KPHUIITOHMMaMH. TeM BakHee aTpuOyTHpOBaTh He-
MHOTHE, HO Ba)KHBIC IUII UCTOPHH Kpas (QUTYPBI, IS KOTOPBIX JIATEPATypHBIC
PyOpHKHN TIEPHOJMKH CTAJTA CBOETO poja jJabopatopreld TBopueckor Mbicin [13].
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Kpome Toro, cpeam HHX BCTpEYarOTCS W 3HAMEHUTOCTH, IIEPEBOTUECKAs Hes-
TEJBHOCTh KOTOPBIX OTHOCHUTCS K MX HACIEIWIO, HO OCTAETCSI MaJOM3BECTHOMH,
T.€. Hy)K/IaeTCSl B OCBEIIICHIH.

[To mToram mpocMoTpa OYXraaTepcKUX OTYETOB permakimu 3a 1902—1903 rr.,
KOTOpBIE COXpaHWINCh B apxuBe HarmoHanpHOTO apxuBa [py3nu, MOXHO ce-
JaTh HECKOJIBKO aHAIMTUYECKUX 3aKIIFOUYCHUH OTHOCHTEIIFHO Kpyra aBTOpPOB, CO-
TpymHIHaonmx ¢ razetou [14]. Tak, B pacdeTHOM CHHCKE COTPYTHIKOB 3HAYUTCS
¢dammmmst KpelHUH, KOTOPOMY HPHYHCISUIACH CpencTBa 3a paboTel. Ilo Hammm
MPEATIONOKCHUSIM, TAHHBIH aBTOp MPH IyONMKAWHM TIEPEBOAHOM JHMTEpPaTyphI
npencrarisiics kak «E. Ko mwm «I'-xa K», a B )KypHaIUCTCKHX CTaThsIX O OJlaro-
ycrpoiictBe Tudmmca BricTyman moxa rnceBaoHruMoM «O0bBaTenby. Cropee Beero,
KpeHuHY mpuHAIIEKAIH MEpeBOIBl HTANBSIHCKIX, (PAHIY3CKHX W HEMEIKHX
aBTOpOB. MHTEpeceH ToT ¢akT, uro naMnMaisl E. K. u E. Kp. Bctpewarorcs Takke
B TIOJIHCAX K MyOJIMKaIWsM TepeBoaHOM JuTeparypsl 3a 1903 T., a B CITUCKe
OITJIaT COTPYIHUKOB PEIAKIMN €0 UMS He 3HaUnTCA. M3 TeX e JOKYMEHTOB Clie-
nyet, uto Hekas Enena Huxomamze B 1903 1. cBOM miepeBOABI MpeACTaBIISUIA IO/
nauanamu E.H., coOCTBeHHBIE IPOM3BEACHIS ITeYaTaIa TakKe MOJ] TICEBIOHH-
MoM «E. Heuys». Bonee mompoOHOH HHpOpMAIH 00 3THX aBTOpaxX B apXHBHBIX
Y TIEYaTHBIX MCTOYHHUKAX ITOKa HE HAXOJWTCS, OJJHAKO Ha CTPAHHUIIAX M3IAHUSI IIe-
9aTauch M paboThl M3BECTHBIX MIEPEBOJUMKOB. TaK, CTOUT OTMETUTD PSLI ITyONH-
karmii cynpyroB U.d. u A.A. TXOp>KEBCKUX, BBICTYIMABIIAX MOJ TICEBJOHUMOM
«MBan-ga-Mapesy» [15. C. 738]. Llukn cTUXOTBOPEHMIA B UX TMEPEBO/IAX BHIIIET HA
ctpannnax «Kaskaza» B Hadasie XX B.: B 1906 T. ObUIH OIyOJIMKOBaHBI 3 CTHXO-
TBOpPEHHsI U3 Hacienus ¢paHIily3ckoro nosta-pomantuka O. bapbse, B 1910 1.
BeIILTH 2 mepeBoga 3 B. T'toro, 3 mpoussenenuss @. boxgenmreara u omgHO U3
MIPUHAIJICKAIIIX HEN3BECTHOMY aBTOPY.

T'oBopst 0 cTpaternsax TXOPIKEBCKUX, CTOUT OTMETUTh TATOTCHHE K POMaH-
TUYIECKOW TIOATUKE TP BHIOOpPE OPHUTHHANA M BOJFHOMY ITOAPAXKAHUIO TIPH €T0
HHTEpIpeTanuy. SIpKUM TPUMEPOM BEBICTYIMAIOT IIEPEBOABI W3 TBOPUYECTBA,
UMeEBIIETO0 0c000€e 3HAUEHME B CBA3M ¢ KaBkasckoil temoil @. Boxgenmrenra. 3
CTHUXOTBOPEHUSI OOBEAMHSIOT IPUPOJHBIC MOTHBBI M CAWHBINA CIOKET, CBS3aH-
HBI C MIEPEXOIOM OT MEH3a)KHBIX DIIEMEHTOB, CKPEIUIIEMBIX TPaIUIOHHBIMH
JUIS POMaHTH3Ma OPHHTOJIOTHYCCKAMHU oOpazaMu (opiia M COJIOBbsI), TOPHBIMH
nmaHAmadTaMa 1 00pazaMu BpeMeH roja (JIeTo, 3UMa, BECHA), K IPHEMY TICHXO-
JIOTHYECKOTO MapauIeNIn3Ma, COOTHECESHHIO C YyBCTBOM JHpHueckoro S1. Uura-
Tenu 1mMo33uu B padorax TXOPKEBCKHX MMEIH BO3MOXKHOCTH ITO3HAKOMHTHCS
cKopee ¢ X COOCTBEHHBIM XYI0)KECTBEHHBIM METOAOM, Ye€M C OCOOCHHOCTSIMH
TBOpUecKoil MaHepwl boxenmreara, ['toro, bapobe u nmpyrux aBropos. Tak, Ba-
puanM Ha CrokeT cTHXoTBOpeHHH bonenmrenta «Es weht der Gottesodemy
[[Tomyet Betep OoxectBa], «Im Garten klagt die Nachtigally [ConoBeli moet B
cany] u «Prolog (Die Lieder des Mirza-Schaffy)» [[Iponor (k «I[lecassm Mup3sI-
[Tadu»)] BBIXOAAT COOTBETCTBEHHO MO 3aryaBusMu «Hamexmay, «3 meceH
BecHB» U «[lo3Ty». ®parMeHTH U3 OPUTHHAJIOB KOMITHIIMPYIOTCS M TpaHchop-
MHPYIOTCSI 10 HEYy3HaBA€MOCTH 1o/ pykoil Bana-ma-Mapbu, Kak U MPUBEACH-
HBIE 3aTJIaBHsI, IPEBPAIASCH B TIEH3aKHbIE 3aprcoBKH KaBkasza.
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Hemno B ToM, 9TO B ra3ete urypa kaBkazoBena boneHmTenTa M0 MOHATHBIM
MpUYMHAM 3aHAMaeT ocoboe MecTo. HeMenkwmii mosT mpencTaBiseTcsl B MOJIO-
KHUTEJIFHOM TIPOUMIIEPCKOM PaKypce Kak MOMYJSIPH3aTOp PYCCKON KYJIBTYPHI H
JTUTEPaTypel B HEKPOJOTe, IeperedaTaHHOM M3 JPYTOM ra3eTsl 0e3 MpOBEPKH
¢akroB [16]. Ho o mpyrom ero ammiya y3HaeM W3 WHTEPECHBIX W JOHBIHE HE
W3JaHHBIX 3aIHCEH M3BECTHOTO 3THOTpada, NCTOpUKA, apXUBHCTA U ITyOIHIIN-
cra, aBTopa «IlyreBogurens no Kaskasy» Eprenus ['ycraBoBuua Belinenbayma
(1846-1918). B ampene 1892 r. oH 3ammchiBaeT: «Ilo ra3eTHHIM H3BECTHSIM,
yMep u3BecTHbIM 1o3T ®p. BomeHmTent, mepeBoUBIIMI HA HEMEIKHUH SI3BIK
[Iymkuna u JlepmonToBa. XOTs HallM KaBKa3CKUE ra3eThl MOIJIM UMETh CaMo-
CTOSITENIBHBIC OTYETHI O 3HAUYCHHWH ITOKOWHOTO JIsI KaBKAa3CKOTO Kpas, TeM He
MeHee raszera “KaBkas” m0BOIBCTBOBANACH MEPETICUATKOIO U3 KAKOH-TO PyCCKOU
ra3eThl, He YIIYCTHBIIEH, KOHEUHO, CITy4as MepeBpaTh Bce (akThl. Tak, OHa yBe-
pseT, uro B 1840-x rr. BomeHmTe AT OBLT AUPEKTOPOM YUUTEIIBCKOTO HHCTUTYTA
Tudnuca. I'azeTanky U HE TOJO3PEBAIOT, YTO COYMHEHUS boneHmTeara o kaB-
Ka3CKUX TOpIax IMeperoIHeHbl TAKOH HEHAaBUCTHIO M 371000# mpotuB Poccuw,
KaKoil TpyZHO OBLIO OXHIATh OT YENOBEKa CIYKUBIIETO HEKOTOPOE BpeMs B
pycckoit cirysx6e» [17]. Jlymaercs, moJo0HOe aMInTya, IPUCBOCHHOE HEMEITKO-
My TI03Ty B PYCCKHX Ta3eTax, HILTIOCTPUPYET HE TOJIHKO HEBOJIBHOE MCKaXKCHHE
BCJIEICTBUE OMIMOKH, HO W MMAaroJIOTHYECKYIO CTPATETHIO MPU HCIIOIB30BaHUH
(YHKIMIA TIepeBOTHOM JINTEpaTyphl U OOpaIIeHUs K HHOCTPAHHOU CJIIOBECHOCTH
BoobOme [18].

CnoBoM, B «KaBKka3e» MECTHBIA KOJIOPUT U MPUBBIYHAS IS ITPOKOTO KpyTa
qUTaTeJICH IMOITHKA IPOIOIKAIOT JOMUHHPOBATH B KOHTEHTE IIEPEBOIHON MPO-
361 M TI0J3WH, PEaNu3ys, OYCBHIHO, UMAroJOTHYECKYI0 CTPATETHIO IOIUTHKH
W3JaHUs, YKE HE TOJNBKO HA MaTepHale MOI3UH KaBKAa3CKUX HApOIOB, HO H 3a
CYeT OCBOCHHS HACIIEIHS 3aIalHBIX aBTOPOB.

Penakrops! «KaBka3za» oOpamiatorcs K IeJIoMy Psly POCCHHCKUX IEHTpaTb-
HBIX W PETHOHANBHBIX NEPHOANYCCKUX H3JAHUI CBOETO BPEMEHH, 3aUMCTBYSI
MEPEeBOIBI M3 €BPOIECHCKON JIMTEPaTypsl, 00 3TOM TOBOPAT MPO3PAYHEIC COBIIA-
nIeHus B OnOimorpaduu mepeBoJIOB M3 perMoHanbHOM Tpecchl [19]. OmHako
yKa3zaHHUsS Ha WCTOYHHWK WM aBTOPCTBO MO3BOJISIIOT 3aKIIOYUTH, YTO W3IAHUE
HUMEIIO U CBOM KPYT aBTOPOB, MEPEBOIUBIIIX CIEIUATBHO st Ta3eThl. HeobOxo-
MO OTMETHTBH IEPEBOIBI C HUTANBSIHCKOTO SI3BIKA, a TAKKE IMEePEeBOABI ¢ (hpaH-
Iy3CKOTO0, TTorcanabie uMeHeM «E. OboterieBoi» ¢ mometolt «Ilep. s ra-
3eThl “Kapkasz”» [19].

Ha puc. 2 npuBeaeHbl XapaKTEPUCTUKNA STHOHAIIMOHAILHOW Teorpaduu Ie-
PEBOIHBIX XYA0KECTBEHHBIX IMPOM3BEACHMI, HAlleYaTaHHBIX B TrazeTe «KaBkasy
B 1885-1918 rT. (puc. 2).

Kak BumnM, u3 496 mepeBOMHBIX MPOU3BEICHUA OONIMpHEES NPYTHX Mpei-
craBiieHa (paHiry3ckas jureparypa (242), HamOoyiee MOIYJISIPHBIMH CTald
I'. ne Momnaccan (22), K. Mennec (17), A. Homd (15), ®. Konme (9). Ha Bropom
MECTE 0 KOJIMYECTBY MPOM3BEIACHUI HAXOIUTCSI HeMelkas jureparypa (51).
B omimume ot QpanHIy3ckoif OHa IMpeAcTaBiIeHa PasHBIMH aBTOPaMH, B OCHOB-
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HOM [0 OJIHOMY COYHMHEHHIO. VICKIIFOUeHHE COCTABIISIOT OMUCAHHBIC MTEPEBO/IbI
cruxotBopernid ®. boxenmreara (3).
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Puc. 2. KonuuecTBeHHBII KOHTEHT-aHAIN3 TI0 3THOHAIIMOHAIBHOMY NPU3HIAKY

B sxaHpOBOM OTHOIICHHH OOJIBIIEH TOIMYJISPHOCTHIO TOJH30BAIACH MaJiast
Mpo3a, 3a Hel cliefoBaa mo33us. M eciim U3 mpo3anKoB IMEPBEHCTBO MPHHAIC-
Kayto (hpaHIly3aM, TO CPEIU CTHXOTBOPIIEB JHIUPOBAIN IPY3MHCKHE aBTOPHI: H3
36 CTUXOTBOPHBIX Mpom3BeacHUi 10 counHeHWH MPUHAUICKATH UM (JIMIUPO-
Basm 1. Aparsucnmpenu, E. 'abamBunu, A. Lleperenn); 7 — nepy ¢paHirys-
CKHX aBTOPOB; 6 CTUXOTBOPEHHI OBLITH MIEPEBEJICHBI C HEMEIIKOTO sI3bIKa (B TOM
YyHucje Ipou3BeaeHHe pycckoro reorpada I'. Pamme); 3 ctuxoTBopeHus ObLH
3aMMCTBOBaHBI U3 HACIEAWS apMSHCKOTO TT09Ta U nipo3anka P. [Tatkansaa [20].

OtmetnM, gro counmHeHus 1. Bepaena [21], XK. Mopeaca [22], M. Metep-
nuHKa [23] ObumM IpeACTaBlIeHbl B Ka4eCTBE OTPHUIATEIIBHOIO IIpHMeEpa AeKa-
JIEHTCKOW T033uH B cTaThe «KputHueckue 3ametkm». [1o MHEHHIO aBTOpa ITyO-
JUKauK (MMSI HEU3BECTHO), MO33US CHMBOJIHUCTOB — 3TO «Opej cyMaclielie-
TO», ¥ CMBICII CBOMX TBOPECHUI HE MOHUMAIOT «I10 BCEH BEPOSTHOCTH, U CaMH
TBOPIIBI 3TUX HEOOBIKHOBEHHBIX TTPOU3BEACHUI [24].

Takum 00pa3oM, HECMOTPS Ha COXPaHHUBIIIEECS TATOTEHHE K KaBKa3CKOW Te-
MaTuke ¥ (POJBKIOPY, K STHOHAIMOHAIBHON OOpa3HOCTH, B KOJMYCCTBCHHOM
OTHOIIICHUH T10 CPABHEHUIO C MPEeIbLIyuM s «KaBkazay mepruoioM ciieayeT
OTMETHUTh CMEHY OPHEHTAIlM Ha BECTEPHHU3AIUIO, YTO COOTBETCTBOBAJIO TPEH-
JlaM B TTOJIUTHKE TIEPUOJNICCKHX M3JIAaHUKA APYruX permoHoB Poccuu, oOpatus-
IIMXCS MACCOBO K OCMBICIICHHIO U TIEPEBOY €BPONCHCKIX JTUTEPaTOpOB, (HHUII0-
codoB, moymTHKOB B KoHIIE XIX 1 B Hadasie XX B. CXOIHBIC MPOIECCH MOKEM
HaOJIoIaTh B CHOMPCKHUX Taszerax, nepuoauke FOro-3amagHoro kpas, Kak ¥ B
LentpansHoii Poccuu, 0qHAKO B KaXKIOM U3 PETHOHOB TaKO# IOBOPOT ObLI 00Y-
CJIOBJICH HE TOJILKO IIEHTPOOEKHBIMHU, HO W IICHTPOCTPEMHUTEIHLHBIMU HAacTpOe-
HUSMH, T.C. HE TOJBKO OOIICH JJIs BCEX OpUEHTAIMEH Ha CTOJIMYHBIC IICHTPHI,
HO ¥ HaJIMYHMEM OCOOBIX YCIIOBHH B MECTHOW IMOJIUTHKE, SKOHOMHKE, KyJIbTYyp-
HOM Pa3BUTHH, CTPEMJICHUEM K O(OPMIICHUIO PETHOHAIBHOW KYJIBTYpHOU HaJ-
STHUYECKOW UACHTUIHOCTH.
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Jlnst moka3aTeNnbHOrO CpaBHEHHS MPHBOIUM JaHHbIE 00 3THOHAIMOHAIBHON
MPUHA/JISKHOCTH aBTOPOB OPUTHHAJIOB, K KOTOPBIM rasera oOpalanach o
1884 1. (puc. 3) (mogpobHee cM.: [25]).
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Puc. 3. KonuuecTBeHHBII KOHTEHT-aHAINU3 IO 3THOHALIMOHAIBHOMY PU3HAKY

B «KaBkaze» momoOHass cCMeHa perepryapa MepeBOTHON JHUTepaTyphl, Ha
Hall B3N, MOTJIa OBITh 00yCIIOBIICHa HECKOJIBKMMH (DAaKTOpaMH, XapaKTepH-
3YIONIMMH KYJIBTYpHO-UCTOpUYECKyto criennduky B pernone 1880-1910-x rr.
Bo-miepBeIX, acmekTaMu MOJIUTHYECKOTO IuraHa. Kak M3BeCTHO, «B OTIHYHE OT
MEePBOH TOJOBUHEI BeKa, KOTZIa B OCHOBE OKPAaHMHHOW ITOJNIUTHKA JICKATH MPUH-
UMbl PETHOHAJIN3Ma, CO BTOPOH MOJOBHHEI CTONETHS B OCHOBE HMIIEPCKUX
MOJIXOIOB K YIPaBJICHUIO OKpaWHAMU MPe0OIaqaroniM CTal YKECTKAN IeHTpa-
JIM3M, TIOApa3yMEBAIONM YHH(PUKAINIO U CTAHIAPTH3ALIIO (DOPM YIIPaBICHUS
¥ TOCYJITApCTBEHHO-aIMHHUCTPATHBHON CTPYKTYpsD» [26. C. 62]. Ho Ha KaBkaze
3TH KoHTppedopMbl Anekcanapa Il mamu nporuBononoxubeid 3ddext. Chop-
MHUPOBABIIHIECS BCICACTBIE MOJICPHHU3AIIIH KABKa3CKOTO PETHOHA Y)Ke K Hadary
1880-x TT. HaNMOHATBHBIC NBUKCHHS TOBOJBHO HETATUBHO BOCIPWHSIHN IIPO-
rpaMMy «pycUpUKaIK Kpas». [IpobiaeMbl, CBA3aHHBIE ¢ 0OIIECTBEHHBIMHU TIPO-
TeCTaMH, OECCHIIEM BIIacTel B HOPMAJIM3alM{ COLUAIBHBIX IPOTHBOPEUHH,
MEXITHUICCKUX KOH(DIMKTOB M HAIIMOHAIBHBIX BOIIPOCOB, HECMOTpPS Ha HEKO-
TOpBIC TIOJIOKUTEIBHBIE PeOPMBI IO YPETYIHPOBAHUIO OCTPEHIINX mpoOiieM
Kagkaza, mo 1918 r. Tax u He momyurm gomxkaoro pemenus [27. C. 68-71].

JIMgHOCTH penakTopa Tra3eThl M €ro MOJIUTHYECKHE, STHHYCCKAE CHMITaTHH
BO MHOTOM HTPaJIi OCHOBOIIOJIATAOMIYIO POJIb B OCBEIICHUH U aHalm3e HHPOP-
MAIIMOHHBIX COOBITHI Kpasi, a IIPH TCHICHIIMO3HOM U HEYPaBHOBEUIICHHOM IO
XOJIe Ta3eTe «yIaBaJloChy NeCTaOMIM3NPOBATh OOCTAHOBKY BO BCEM KaBKa3CKOM
peruone. K ToMmy xe cama ¢unocodust M3OaHUS TIIaBHOTO KaBKA3CKOTO Iedat-
HOTO OpraHa Oblila HECKOJIBLKO IPOTHBOPEUUBOM: e-pakTo «Kapkasy ObuT 0du-
[UABHBIM OPTaHOM W 3aMEHSUT «TyOepHCKHE BEIOMOCTHY [UIS BCEX MTPOBHHIII
u obnmacTeil OMHOMMEHHOTO pEeTMOHa, HO Jie-fope ra3era CyIecTBOBala Ha Ipa-
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BaxX YaCTHOTO M3[AaHWS M Ha COOCTBEHHBIC cpeicTBa m3gareis. OTCiona BO3HHU-
KaJ mapanokc: «HacTHoe U0 TOIKHO OBLIO BRIPa)KaTh B3TIISABI BIACTH, C KO-
TOPBIMH OHO CIUIOIIb W PSAOM HE OBLIO W HE MOTIIO OBITH 3HAKOMO, OO 3TH
B3TJIIBI BBLICHSIINCH B 3aKPHITHIX OecelaX HAMECTHHKA ¢ JoKimamdnkamu. Ot-
CI0/Ia YCTAaHOBWIIACH TIPOYHAS CJIaBa, YTO KaXAbIi n3 n3narenein KaBkaza koHva-
€T 3TO JIEJIO ¢ KOH(IIMKTOM C BJIACTHIO M YXOJUT C HEMPUATHOU ucTopuei» [11].

Hecwmotps Ha 310, «KaBKa3» ocTaBajcs IfIaBHBIM CPEACTBOM KOMMYHUKAITHN
MEXKIy BIACTHIO M OOIIECTBOM, MApaIoKCaIFHBIM 00pa30oM COBMEIIAs «B CBOEM
KOHTEHTE MO3WIHUI0 aJIMHHUCTPAIUN Kpas W IOJIUTHYECKHE MPUCTPACTHUS OT-
JeNBbHBIX penakTopoB» [28. C. 204]. B Takux YCIOBUSX MECTHOH BJIACTH OBLIO
BEITOJTHEE TIPUBIICYD 3alaHYI0 XYIOKECTBEHHYIO JTHTEPATYpPY, 38 NCKIIOYCHH-
€M HEKOTOPBIX «ITOJUTUYECKH BPETHBIX)» COUMHEHHUH, K MaCCOBOMY YMTATEIIO
KaBkaza, yeM myOIMKOBaTh NPEHMYIIECTBEHHO MPOHM3BEICHUS COBPEMEHHBIX
MECTHBIX MUCATeNeH, TaKk KaK MHOTHE U3 HUX B Pa3HOE BPeMs CUNTAJIHCh HeOma-
TOHAJIe)KHBIMH 110 MX OTHOILLEHHIO K POCCUICKON BIACTH.

Bropas rpynma ¢hakTopoB cBs3aHa ¢ SKOHOMHYECKMMH IpuanHamu. Haum-
Has ¢ 1870-X TT. ra3eTHBIA peIHOK THdIMCca moaBeprajcs onpeaeiIeHHOl cTpa-
tudukanny. KoHKypeHIHS 3a ImpaBo CTaTh TMIABHBIM PYIIOPOM OOIIECTBEHHOTO
MHEHHUS B COLUAIBHO-TIONNTHYECKON M KyJIBTYPHOU JKU3HU Kpasi pa3BepHYIAch
KaK Cpely PyCCKUX HM3[aHWi, TaK W B MEPUOJUKE MECTHBIX HaponoB Kamkaza.
Anst ctabmibHOTO (PMHAHCOBO-3KOHOMUYECKOTO PAa3BUTHS W3ATEIH Ta3eT BbHI-
HY)XKICHBI ObUIH Pa3HOOOPa3WTh KOHTEHT W OOpaTUThCS K pa3HbIM (opMaTam
W3IIaHUH, 0c000¢ BHUMaHHE YAeIIsisl TEHACHITUAM OOIIepOCCUHCKON M MAPOBOM
mpecchl. A myOnuKaiys WHOCTPaHHBIX IMPOU3BEICHHUH Oblla MOTPEOHOCTHIO
BpPEMEHH, B TOM YHCIIE U TOTOMY YTO «C POCTOM Pa3BHUTHS CPEACTB TOPTOBIH H
KOMMYHHKAIIU B MHPOBOM MacIiTabe paclpoCTpaHCHHE JUTEPATypHBIX TEK-
CTOB 4Yepe3 HalMOHAIBHBIE TPAHUIBI CTAHOBUIIOCH BCe Ooiiee OXKHMBJICHHBIM C
KaxnaeiM necatuneruem» [29. C. 14]. Penakropsr razetsl «KaBkasz» He morim
UTHOPHPOBATH NAHHBINA (PAKT, TaK KaK ITOTO Kypca yxKe IMPUACPKUBAINCEH JIPY-
THE pycCKUe, apMsSHCKHE M TPy3WHCKHE H3maHus. Hampumep, pyccKos3bIIHAS
raszeta «HoBoe 00o3peHHe» B MepBbIid Toj cBoero u3aanus (1884) Hameuarana
17 mepeBOHBIX Xy/I0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHUN: 5 MOATHYECKUX U 12 mpo3aun-
yeckux [30. C. 15].

CrnemyeT Taxke OTMETHTH, YTO KPOME IEPEBONHBIX XYyJ0’KECTBEHHBIX IIPO-
n3BeneHui razera «KaBkas» rmedarana KpUTHUCCKHAE CTAThbH U PEIICH3UU MECT-
HBIX ¥ MHOCTPAHHBIX aBTOPOB O POJH 3apyOeKHOH TUTEpPaTyphl M JUTEpaTyp-
HOW KPUTHKH, ONOCPEIOBAHHO OTMEUasi COMUAIBFHO 3HAYNMYIO COCTABIIIOINLYIO
nepeBoioB. Tak, HarpuMep, IPUBOS KpaTtkoe onrcanne ctatel O. bproHeThe-
pa «Le cosmopolitisme et la literature nationale» («KocmomonmuTu3m u Harmo-
HaJbHAsI IUTEPATypay), aBTOP IUTHPOBAJT MBICTH O TOM, UTO OJIaromapst JuTepa-
Type CO3AaJICS «EBPOMEHCKHA yM», TaK KaK y BCEX EBPOIMEHCKHUX MUCATENEH
BEIpa0OTANINCEH CXOKHE MTPUHITAITBI MBIIUICHAS U YMOIIMOHATIBHOTO BOCIIPHSATHS,
KOTOpBIE, TIEPEXO0s OT MOKOJICHHsI K ITOKOJCHHIO, YHUUTOXHIIM PAacOBEI Jie-
TepMUHH3M. <«JIATepaTypHBI# KOCMOIONHTH3M YCIEN OCIa0HTh HEHABHCTH
MEXKIY JIOABMH, TICIOMIYIO B HUX BCJIEACTBHE HX PA3IHMIHOTO PACOBOTO MPOUC-
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XOXJICHHS, TaK KaK JInTepaTypa JesioBeuHee Bcero: humaniores litterae» [31]. Uto
e KacaeTcsl perieH3Hid, TO OHU IIPEICTABIIOT YacTh )KU3HH HAPOJIOB, BEIpaXa-
IOT TOCIIOJICTBYIOIINE CTPEMIICHHSI 1 MHTEPECH! BEKa, YKA3BIBAIOT, YEM CTpalaeT,
Ha YTO paJiyercs, 0 4eM 03a004eHO COBPEMEHHOE HaM MoKoyeHue» [32].

B 10 xe BpeMs pemakius oOpainana BHUIMAaHUE YHTaTeNIed U Ha TO, 9TO «CO-
MHHUTEIBHBIE U CIy4YaliHbIC ‘‘3aMOpPCKHE aBTOPUTETHI , POXKIICHHBIE B CHIIYy W3-
BpAICHUS TAMOIIHEH MOJBI MIIM MOTYTaMH MOJIOZIBIX aBTOPOB B OOpBOE 3a Cy-
[IECTBOBAaHME, OPUTUHAIBHOCTh W HOBH3HY, TU(IMCCKHM OOMIECTBOM IpH3HA-
IOTCS, @ UX COYMHEHHS TTOMEYAIOTCS “‘SIPIBIKOM TBOPEHHUH T€HHSI M PaCIpO-
cTpansroTesyy. 11ogoOHBIe TONEMHYECKHe BBICKA3bIBAHUS CBHICTEIBCTBYIOT, B
YaCTHOCTH, O MPHU3BIBE K OCO3HAHHOMY OOpAIICHUIO K HHOCTpaHHOMY U Uyxo-
My. Pa3BuBasi CBOIO MBICIIb, aBTOP 3aMETKH C COKAIICHHEM OTMEYACT: «...CBOETO
MHEHHS, CBOETO BKyCa, CBOETO pa3yMa y Hac BOBCE HET, J1a OHH U He TpeOyroTcs,
MTOTOMY YTO €CJIi ObI OHU OBLIHM, HA HMX BCE PaBHO HUKTO ObI HE 0OpaTHiI BHU-
MaHHs, 10 TAKOH CTENEHH MPHUBHIKIN MBI KHUTh Uy>KHM YMOM M XOIWThH HA TI0-
Mouax B cepe uckyccrsay [33].

U tem He MeHee XyIOXKECTBEHHAs JIATEpaTypa ObUIa BaKHBIM HHCTPYMEH-
TOM TIPOCBEIICHUST MECTHBIX HaponxoB. Hampumep, n3gatens apMsHCKOH nmbe-
panbHO# Ta3zeTsl «Mmak» ['p. ApupyHnu eme B 1872 r. coo01man, 9To Mpu HajH-
YUH JOCTaTOYHBIX (PMHAHCOBBIX CPEICTB OH HAMEPEBACTCS II€YaTaTh B ra3ere Te
MIPOM3BEICHAS EBPOTICHCKIX ITHCATENeH, KOTOPBIE HMEIOT «OOIICHAITMOHATTEHEIE
aHAJIOTHW» U B KOTOPBIX 3aJI0’KEHBI «0OIIeYeTIOBEUECKIE HICH, KOTOPBIE pa3e-
JISIOT Kak (hpaHIly3bl, aHTJIMYaHe, HEMIIbI, TaK B apMsHe» [34]. W xoTs ¢duHaH-
COBBIE CpEICTBA HE MO3BONIMINA PEOAKTOPY PEaTM30BATh 3aMBICEN H ra3era Jo-
BOJICTBOBAJIACH POJIBIO KPUTHIECKOTO 0003pEBaTENs U PEKIAMHOTO TOCPEIHH-
Ka [35. C. 384-385], oueBuACH MpOrpaMMHBINA XapaKTep MOBOPOTA KyJIbTYPHBIX
JesiTeNIell PeTHOHa K €BPONCHCKOM JINTepaType ¢ LENBI0 pealli3alnud OIpeie-
JIEHHBIX MMAarojIoTMYECKUX CTpaTeruil. B 3HauMTENbHON CTENEeHU MOXKEeIaHue
I'p. ApupyHu ObUTO OcymiecTBICHO B «KaBkaze», B KOpIyce IMEPEBOJIOB T'a3eThl
MO>KHO HaOMIOaTh SIBHOE MpeoliagaHie aBTOPCKAX JINTEPATyPHBIX BapHaLlUid B
pycie (pOIBKIOPHBIX KaHPOB Pa3INIHBIX HAPOJOB MUpA: Majiast Ipo3a U MOI3HUs
Pa3NUYHBIX HAPOIOB, UMCIOMIAsl B MOI3ar0JIOBKE OMpeAeIcHHE HAIHOHAIBHOM
JIeTeH/IbI, CKa3KH, IECHHU, HEN3MEHHO 3aHIMAET MEPEBOIUYUKOB M COCTaBHTEINCH
COOTBETCTBYIONIMX PyOpuK. C OIHOW CTOPOHBI, COXPAHSIONIMKA 00pPa3HOCTh U
HUIEHTHYHOCTD, KaK W YHHBEPCAINH BCEX HAPOIHBIX KYIBTYpP, (HOIBKIOP, mepe-
CKa3aHHBIA W TIePEeBEICHHBI MHOCTPAHIIAMH, TPUBHOCUT HCKOMYIO OKpPAacKy B
enuHOe menoe «KaBkaszay, re MBI MOJKEM HAWTH IEpEeBOTHBIC TPOM3BEICHUS C
HazBanusmu «lleimonckas nerenma», «Hakazanwme (Jlerenma)», «Bocrounas
nereHna», «Cepame matepu (ctapas (paHiry3ckas jereHna)», «M Oymp OGmaro-
cinoBenHa (Muauiickas eredna)y, «llmaBckas Bepcus IPy3MHCKOM JIereH bl 00
Awmupane», «Jlerenga. abamBunu E.», «Illapnesuxa (bperoHckas eresma)y,
«SInonckas nerenga (¢ Hemenkoro)», «JlanTpeBuiuib. Jlerenga o muaKydei
nBe», «Ckazanne o kpacore. [ py3uHckas nerennay, «Kypackas mecHs», «llecHs
XeBcypay, «Kutaiickas ckazkay, «ApMIHCKas cKazka», «3epkaibie. JAmoHcKas
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CKa3ka (c MmoJbCKOTo)», «Typerkas cka3ka (¢ aHTIHICKOro)y, «IIxape-Ke-boxu
(Kopeiickas cka3ka)» ¥ MHOKECTBO TOMY ITOJAOOHBIX.

C mpyroii cTopoHBI, Onaromaps CHHTE3y Pa3iIHYHBIX HAMOHAIBHBIX TPaau-
WA U S3BIKOB HAa YPOBHE OTAEIBHBIX TEKCTOB, )KAHPOBBIX IUKIOB, STHOHAIHO-
HAJIBHBIX KYJIBTYp co3maBaiics 3(h(eKT «UIaBIIBHOTO KOTiay. braromaps cko-
OpAVHUPOBAHHON M MacIITaOHON JESITENFHOCTHA KPYITHBIX MEPUOJUYECKUX W3-
JIaHU{ B PETWOHAaxX JOPEBOIIONMOHHOW Poccum ocyriecTBisiiach AUaneKTAde-
CKasl 10 CBOCH CYTH MOIBITKA «CHHTE3a Pac U HAIIM» M BMECTE C TEM IOMBITKA
caMOOoTIpe/IelIieH s pETHOHA 3a cueT oOparieHus K J[pyromy/Uyxomy.

Takum 00pa3oM, aHAJIN3 BIEpBbIC COOPAHHOTO HaMH KOpIyca IyOnuKammi
TIepEeBOAHON TUTEpaTyphl Ha cTpaHuIlax ra3etsl «KaBkas» ¢ 1884 r. 1o okoHva-
HUS €€ BBIXOJA ITOKa3all CIPaBeIIMBOCTh TUHOTE3Bl O MPOTPAMMHOM CTaTyCe
YKa3aHHOTO KOHTEHTa B CHJIy IPHOOpETeHHS OCOOBIX (DYHKIIHIA, CBS3aHHBIX C
HMMAaroJIOTMIeCKUM aCIEeKTOM: MOP(OreHe30M KOCMOIOIUTH3MA C JOMHUHHUPYIO-
MM EBPOICHCKUM HalpaBICHHEM, a TakKe MeTaMop(o3aMH KIIACCHIECKOTO
WIH PETHOHANBFHOTO XYJO0KECTBEHHO-3CTCTUYECKOTO M HPAaBCTBEHHOTO BKYyCa
IOJT BIIMSTHUEM BHEITHHUX JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB.
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CamouneH3ypa B )KYPHAJTHCTHKE: JHAJTEKTHKA HCKAKEHUI
npogeccuoHaNbHOI KYJIbTYPbI

BuxTop Anexcanaposuy Cumopos’'

! Unemumym « Boicuias wikona scypHamucimuKi u Maccosbix KOMMYHUKAYUTL»
Canxm-Ilemepbypeckozo 2ocydapcmsennozo ynusepcumema, Cankm-Ilemepbype, Poccus,
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AHHoOTanusl. B koHTeKkcTe MyOIUKaLuii NOCISIHUX JIET OTCUYSCTBEHHBIX U 3apy-
OeXHBIX HcclleioBaTeseil MaccMenna LM(PPOBOH 3MOXH aHAIM3UPYIOTCS BOIPOCHI
po(heCcCHOHANBHON KYJIBTYPbI )KYPHAIHUCTOB, €€ LIEHHOCTHOTO siapa. Ocoboe BHUMa-
HHE yZensierTcsi aMOMBaJICHTHOCTH HPOsIBIICHUE caMmolieH3ypbl B pabore CMU u mpo-
(eCcCHOHAIBPHOTO TOBEICHHS CaMHX JKYPHAIIMCTOB coBpeMeHHO# Poccun. deHoMeH
CaMOIICH3YPbl pacCMaTPUBAECTCsl B KIIOUe pa3padarhiBaeMbIX (GHIOCOPAMU KOrHU-
TUBHBIX UCKQ)KECHUH B MEJUAKOMMYHUKALMAX, TAKXKE IPUMEHSETCS] aKCHOJIOT MYECKUH
MOJXOJ K OLCHKE MEIUIHOM cpeibl HU(POBOM MOXH.

KiroueBble cjioBa: 1IeHHOCTH, NPO(ECCHOHANIbHAS KYJIBTYpa, II0BEJCHHUE JKypHa-
nucta, MeauiiHasa cpena, CMU, xypHanucTuka, caMoLeH3ypa

Jas uutupoBanus: Cunopos B.A. CamoueH3ypa B )KypHAJTUCTUKE: AUAJIEKTHKA HC-
KaxxeHHH mpodeccuoHanbHON KyabTypsl / BectHuk ToMckoro rocyaapcTBEHHOTO
ynuBepcurera. @unonorus. 2023. Ne 84. C. 250-264. doi: 10.17223/19986645/84/13
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Self-censorship in journalism:
The dialectics of professional culture distortions

Viktor A. Sidorov'

!St. Petersburg State University, St. Petersburg, Russian Federation, v.sidorov@spbu.ru

Abstract. The media environment of society has become digital and has acquired
a new quality in its development. Synchronously with it, a person is being formed,
simultaneously immersed in physical and digital realities. A media replica of human
existence appeared in the form of digital identity and digital emotions, digital life and
digital death. At the same time, manifestations of the fluid variability of the mass me-
dia support the tradition of value development of reality, thereby reflecting the core of
the culture of the ethnos, and immediately generating the values of the new century.
Journalism is a witness and participant in the emergence of a new anthropological
code. However, there is also a contradiction between the functioning of the value core
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of culture as an unchanging substance and the value relativism of the mass media, ca-
pable of compressing and stretching space and time. The breakdown of the chrono-
tope indicates the presence in journalism of several nuclei of culture, including pro-
fessional ones. The idea of a professional culture of journalists arose in public dis-
course and is normatively fixed at the level of socially approved standards for the
functioning of journalism. The results of the analysis of recent research works indicate
the special importance of the phenomenon of self-censorship for the study of journal-
ists” professional culture. The discrepancies of experts in its interpretation are caused
by different evaluations of the motivation of a journalist resorting to self-censorship —
whether s/he imposes restrictions on him-/herself so as not to harm people, or is afraid
of sanctions from the authorities; how s/he internally reinforces his/her actions — by
building a personal career or by the conviction “I can’t be silent!”. Works on this top-
ic are analyzed taking into account modern scientific approaches in the field of cogni-
tive research (self-censorship as a cognitive distortion), as well as the philosophy of
clip consciousness. In general, this article is another link in the development of media
axiology, an up-to-date direction in the theory of media communications. Self-
censorship is not an exclusively negative phenomenon; it also contains the construc-
tive side of the professional culture of journalists — the principle of social responsibil-
ity of creative media workers. Journalism as an institution of society should act in its
interests. However, the imperative of obligation is one-sided and thus balanced by the
imperative of value: a journalist owes society, and, at the same time, society needs
his/her works and diverse creative activities. Thus, journalism, being a most important
link in the spiritual life of society, acts as a socially significant value, which objective-
ly depends on the specification of the forms and methods of life of the media and the
entire media environment in changing sociocultural conditions.

Keywords: values, professional culture, journalistic behavior, media environ-
ment, media, journalism, self-censorship

For citation: Sidorov, V.A. (2023) Self-censorship in journalism: The dialectics of
professional culture distortions. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta.
Filologiya— Tomsk State University Journal of Philology. 84. pp. 250-264. (In
Russian). doi: 10.17223/19986645/84/13

Tekyuasi MmequiiHoCTH UG POBOI IMOXH

«KypHanucTckast KylnbTypa eCTh IIPOU3BOTHOE OT IYOJIHMIHOTO W HEIYOIIHd-
HOTO AUCKYPCOB O IPOo(heCCHN BHYTPH JKYPHAIHUCTCKOTO COOOIIECTBa, BO BIACTH
u B obmecte» [1. C. 9]. MapIMu crioBamu, ujes MpodheCcCHOHATLHON KYIbTYPhI
3apoKIacTcs B MyONMYHOM chepe 1 HOPMATHBHO 3aKPEIUIIETCS. Ha YPOBHE TIPH-
HATBIX OOIIECTBOM CTaHAAPTOB.

TpymHO HE COTIACHUTHCS C MPOIUTHPOBAaHHBIM yTBepx)aeHuem K.P. Hurma-
TYJUIMHOM, BBICKa3aHHBIM €10 B BEChMa CBOCBPEMEHHOM M OYEHb HMHTEPECHOU
JUIS MCcrieloBaTesield )KypHAITUCTHKA MOHOTpaduu. JIelHcTBUTEIBHO, HAa MPOTH-
JKEHUW BOT YK€ MOYTH IABYX CTOJETHid, Bcien 3a K. MapkcoM MBI TOBOpUM O
KYPHAIUCTHKE KaK HEOTHEMJIEMOH YacTH HAICTPOWKA OOIIecTBa, KOTOPAs, TEM
HE MEHee, OKa3bIBaeT 3HAUMTEIFHOE BO3ACHCTBHE Ha €ro 0a3mc; B pe3yibTaTe
00ImIecTBO HE OCTAaeTCs HEM3MEHHBIM. BepHo 1 00paTHOE poYTeHNE N3BECTHOM
3aKOHOMEPHOCTH: B CBOEM OOJIMKE KYPHAIMCTHKA 0COOBIM 00pa3oM BOCIPOH3-
BOJUT CKJIABIBAIOIMINECS] BHYTPH COIIMyMa OTHOIICHHSI, TWHAMHYHO PEarupyeT
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Ha CIICICTBHS OONBIIMHCTBA COIMANBHBIX MEpeMeH. BOT U B mocienHee BpeMst
conpanbHOe HampspkeHue, Bbi3BaHHOe maHmemuern COVID-19, xak cumraroT
HCCIIEIIOBATEIH, SBIIIOCH KaTAIM3aTOPOM TIIYOOKHX MEPEMEH B JKypHAITUCTH-
Ke: «M3MEHEHMsI, KOTOpbIe IPOU30NUIA B MEIMa 32 BpeMs ITaHJCMHHN, HeoOpa-
tumbl. OHU TIpEXE BCEro Kacarorcs penakiuonHoi monutuku CMU... Bme-
cre ¢ TeM mMeaua B niepuon nanaemunn COVID-19 cTonkaynuchk co CTOPOHBI
OM3Heca W TOCyJapcTBa ¢ YIKOHOMUYCCKIMH M MTOJUTHIESCKUMHI OTpPaHHYCHHUS-
MU, KOTOpPBIE MM MPEICTOUT IOHATh KaK PUCKHA M Y9IECTh JJIS OTCTaWBAHUS
MPUHITUIIOB CBOOOJBI BBIpAXXCHUS MHEHHH W cBOOOIbI mewyatm» [2. C. 91].
B aTOM mutane mccnemoBaTeNy YACISIOT 0c000¢ BHUMAaHHE OTHOMY M3 BHIOB
B3aNMOJICHCTBHSI OOIIECTBA M JKyPHAINCTHKH, BEIPaKCHHOMY B CaMOIICH3Ype
KypHaIHCTa. JTO SBICHUE CTAHOBHUTCS, IMOKaIyH, Hanboiee BayKHBIM TT0Ka3a-
TeneM (PYHKIHOHUPOBAHUS )KyPHAINCTHKY HAIINX JHEH.

U Bce ke MBI HE BIpaBe OCTAHOBUTHCS HA OTMEUCHHOM 3/I€Ch 3aKOHE B3a-
UMOJICHCTBHUS 00IIeCTBa U MacCMeINa, TaK KaK >KypHAINCTHKA HE CTaTUIHBIN,
CIIEZIOBATENIbHO, HEM3MCHHEIH, 0OBEKT BO3ICHCTBHSI CO CTOPOHBI O0IIECTBa, a
HEINIPECTAHHO PAa3BUBAIONIUICS, HEOJHOPOJHBI B CBOEM YCTPOHCTBE CyOBEKT
COLMANBHBIX CBsi3eil. IMEHHO MOATOMY TaK pa3HOOOpa3HBI pediekchuu Kyp-
HAJIMCTUKH W KypPHAJIUCTOB Ha COBPEMEHHBIE HAM BHIBI PEATbHOCTH — «IIEp-
BAYHYIO» U «BTOpHUHYIO». [log mocienHed ceroaHs B Hayke dallle BCETO I0-
HUMAIOT «IIH(QPOBYIO», «MEIMHHYIO», «BHPTYAIbHYIO» pealbHOCTH. Pa3mene-
HUE Ha ICPBUYHYIO H BTOPUIHYIO IIPEACTABISIETCS IeNIeCO00pa3HbIM, U OyIeM,
o Mepe HeoOXOMMMOCTH, €To MpHAEPKUBAThCI. B acmexTe Takoro pasmee-
HUSl yYEHBIE BBIICISIIOT «IBE OCOOEHHOCTH HAIIEro CO3HAHM. Bo-MepBEHIX,
TEH/ICHINEH HAIIeTO CO3HAHUS SBIIETCS IOCTPOCHHE CyOBEKTHBHBIX MOIENeH
00BEKTOB peanbHOCTH. BO-BTOPHIX, Halle CO3HAHHE SBISICTCS HAIPaBICH-
HBIM... Ha HEYTO BHEINHEE 110 OTHOIICHUIO K HEMY, Ha TO, YTO JIEXKHT 33 €ro
npenenami. ...O0BEKTH, KOTOPHIE CYMIECTBYIOT M MPHUHAIC)KAT BTOPHIHOMN
W3MEHEHHOH pPeasbHOCTH, KaK MOMYCPKUBAIOT aBTOPHI LUTHPYEMOTO TpPyZAa,
MOTYT OCO3HABAThCSI H MHTEPIPETHPOBATHCS TOJBKO HA OCHOBAHUH TEX MpEH-
CTaBIICHWH ¥ OUIYMICHHWH, KOTOPBIE CYMIECTBYIOT B IEPBUYHOM PEaTHHOCTH
[3. C. 96-97].

Co3Hanme XypHalIHcTa CyOBEKTUBHO OIIEHWBAaET MHpP pPEalbHOCTEH, JaH-
HBIH €My B OIIYIICHUSX. DTO C OJHOW CTOPOHEI, C APYrOf — OIEHKAa pealbHO-
CTH TpeAompeieNieHa KyIbTYpoil KypHaIHCTa Kak B IEJIOM, TaK U B €€ IIPO-
(eccroHabHON YacTHOCTH. [IpH 5TOM Ba)kKHO OTMETHUTH, UTO KYJIbTypa 0o0a-
JaeT COOCTBEHHOH COIMaNbHON cTpaTudukanuend. [Lmoc k ToMy, JIoTHKa pac-
CY>KIEHUS TOICKa3bIBaeT, YTO MpOo(decCHOHANbHAsS KYyJIbTypa >KypHAINCTA,
MPOSIBIISIFOIIASICS B €70 MEANANIOBEICHUN, TOXKE COMUAIBHO CTPAaTU(UITUPOBA-
Ha, OTYETO IO-Pa3HOMY paccMaTpHBacTCS TeopeTHKaMu. Hampumep, «moHsTHE
POIH “CTOPOXKEBOTO Tca” (KypHAIUCT MPUCTAIBHO CJICANT 32 JICHCTBUSAMH BJIa-
CTH B JEMOKPAaTHYECKOM OOINECTBE) OPraHWYHO BIHCHIBACTCS B MPOQECCHO-
HAJIEHOE MHPOBO33PECHUE KYPHAINCTOB OOJBIIMHCTBA 3apYOEKHBIX CTPaH, TO B
Poccun sta pons BocmpmHHUMaeTcs OO KaK HOBOIPHOOpETEHHAs IICHHOCTD,
6o kak gyxaeid waean» [1. C.30]. Takum oOpaszom, npodeccHoHATbHAS
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KyJIbTypa B 00JIaCTH MeIfa MOXKET OBITh MPOIUKTOBAHA MIIM y’KE IPOIUKTOBaHA
KYPHAUTUCTY CyOBEKTaMH, HaXOJSAIIUMUCS BHE MPOPECCHOHATBLHOTO cOooOIIIe-
cTBa (M3HYTpH cOoOoO0IIecTBa KaK YaCTHOCTh). OTCIOa 3aKOHOMEPEH BOIPOC, KaK
paccMaTpuBaTh U3ydaeMblil PEeHOMEH — B BUIE CIIOKCHHUS CMBICIIOB ITyOJIHYHOTO
IMCKypca M €T0 [EHHOCTHBIM SIIPOM, KOTOPOE allpuopH HE3aBUCHMO OT pe-
3yJIBTATOB CMBICIIONIOPOXKICHUS B IyOJUYHOW M TPOPEeCcCHOHATBHON chepax,
00JTagaroInX CBOEH COLMAIIBHON JUHAMUKON?

Hanuo HOBBIN pyOek MOHUMAHUS CIOKHOCTH B UCCIIEIOBaHUIX Tpodeccu-
OHAJIFHOW KYJBTYpPHI )KypHAJIUCTa B KayecTBe ()eHOMEHA YCKOIB3AIOMIEH pealtb-
HocTH. DEHOMEH 3aMedueH aHaJUTUKAMH, HO KaK IIPeIMET H3YYEHHs TOIBKO
ompenensiercs. Ilo-npexxHeMy CHIBHBI U He OeCTIOUBEHHBI COMHEHUS B BO3MOXK-
HOCTH €r0 OOBEKTHBHOTO aHamm3a. Tak, MHOTHM OIpeIeNIeHHsIM Ipodeccro-
HAJBHON KYJIBTYPHI KYPHAINCTa HEU30EKHO MPUCYII PENIATHBH3M, YTO MOOYXK-
JTAeT 3ayMaThCsl 0 KOHBEHIIMAJIBHOU MPHUpPOE ee mHTepnperanuii. MccnemnoBa-
TEJIN €IIe TOJBKO JOTOBAPHUBAIOTCS O BHEIIHUX MapaMeTpax M3ydaeMoro o0bek-
Ta, TOrJa Kak Mopa MPHCTYIMHUTH K MCCICIOBAHISIM €TI0 O0IIEUETI0BEUECKOTO CO-
nepxanust. Ha 3ToT cueT oOpariatorcs k aBroputety T. XaHuia, KOTOPBIA MO~
YepKHYJ HEMPeXosIiee 3HaUCHIE IMIHOCTH / HICHTUIHOCTH JKypHAJIHCTA, TEX
UIEaNOB U IICHHOCTEH, KOTOPBIX JKypHAJIHCT MPUACPKABACTCS B CBOEH mpodec-
croHaIbHON gnesitenbHOCTH (cM.: [1. C. 26]). dakTHueckd, XaHUII BBIICISICT
[EHHOCTHOE SAPO Mpo(eCcCHOHaTBHOW KyNbTYPhI KypHAJINCTOB HA OCHOBE IIO-
JMUBapUAHTHOCTH COIMOKYJIBTYPHBIX YCIOBHH (DYHKIMOHUPOBAHHUS MaccMeana
U KYPHAIMCTUKH, OTMEYAET 3HAUCHHE MPUINHHO-CICICTBEHHBIX CBs3Ei Mare-
PHANBHBIX M JYXOBHBIX aCHEKTOB JKU3HHU COLIYMa, KOTOPYIO COITHOJIOTH BCIEI
3a 3. baymanom Hepeako MOHUMAIOT B KAUYECTBE «TEKydel COBPEMEHHOCTH». Bo
BCSIKOM CIIy9ae HMEHHO TaK COIHUOJIOT (€r0 YacTO HMEHYIOT TNIABHBIM COITHOJIO-
TOM IIOCTMOJICpHA) Ha3Ball COCTOSIHUE COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, TEM CaMBIM,
IaB OOBSICHEHHE «YCTOHYMBOCTH COBPEMEHHOTO COIIMYMa IpPU HAJMYHH BBICO-
KOH cTermeHn ymOepanu3Ma W HEBHIAHHOH paHee CBOOOAC JWUYHOCTH» [4.
C. 319]. «B nacrosmee Bpems MPOUCXOIUT Tepepacipeie]ieHue “‘CHII TuIaBJie-
HUS® COBpeMEHHOCTH, — numieT bayman. — CHauana OHM 3aTparmBaiv Cylle-
CTBYIOIIME WHCTHTYTHI, paMKH... JT0 OblIa cTaius “‘paspyricHus GopMbl” B
WCTOPHUH HapPYIIAOIICH, JTOMAIOMEH TPAHUIIbI, BCEpa3pyIIAOIIEH COBpEeMEH-
HocTm» [5. C. 13]. TexkyuecTn «pa3pylieHus» HACIEAOBalIa TEKYy4eCTh «Iepe-
pacmpeneneHus» (popM, CHII, CPEICTB COMUANBHBIX CBs3eil. B aTOM KOHTEKCTE
HOBOMY COCTOSIHAIO TEPBHYHON COIHUAIBHOW PEaJbHOCTH COOTBETCTBYET U
HOBOE COCTOSIHHE WH(OPMAIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA — TEKy4YeH MEIMITHOCTH.
B MenmitHO#t cpene MpOMCXOIAT aHAJOTHYHBIE MPOIECCHI, BBI3BAHHBIC, C OJ-
HOW CTOPOHBI, IOMKOW COITMATBHBIX W MOJUTHYECCKUX TPAHMUII, pa3pylIaroniei
COBPEMEHHOCTb, C IPYrol — HHPOPMAITHOHHO-TEXHOJIOTHUECKON pPEeBOIIOIUEH,
KOTOpas MOMEHsUIA 3HAYCHHE MPEXKHUX (POPM H CPEICTB Menua, Maxke ycTpa-
HUB HEKOTOpHIE W3 HUX. OHAKO MOJHOTO TOXKIECTBA MEXIY TEKYYECTBIO CO-
BPEMEHHOCTH M TEKYYECThIO MEIUITHOCTH HE HAaOIIOJAeTCsl, MOCKOIBKY B TO-
CIIETHEM CIIydae OCOOBI CMBICT NMPHOOPETACT BEHINEIECHNE IICHHOCTHOTO SIIpa
KYJIBTYpBI, TPAKTHYECKA HEU3MEHHOTO B JIIOOBIX COIUANBHBIX KOJUTH3HSX,
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onpeneinennoro K. M. Kantopom kak «ycToW4mBas OBITHHCTBEHHas (opma
cozHaHms» [6. C. 11].

Tekydass MEIUHHOCTh BO3JICHCTBYET Ha KyJIbTYypy OOIIECTBA IO/ BIHSIHAECM
HEJNMHEHHOTO Pa3BUTHS KOMMYHHKAIIUA B KIACCHIECCKUX / HEKIIACCHIESCKUX CO-
oOmecTBax, Koraa pakThl CTAHOBSITCS 3HAUMMBIME ISl ayJUTOPHUH MaccMenuna,
eci 0TOOpaKeHBI B WH(POPMAIIMOHHOM IIPOCTPAHCTBE, B KOTOPOM JaXe «MHH-
MBIE TOJMTHYCCKAE KOHCTPYKLIUH BO3ACHCTBYIOT Ha pealbHBIC IPOIECCH, HE
TOJIBKO TTOJMEHSSI COOOW NIEHCTBUTENBHOCTh, HO U aKTHBHO (opMUpys ee» [7.
C. 99-100]. HoBast connanbHOCTh CTaja MPOJJICHUEM TEXHOJOTHYECKOW PEBO-
JIOIMH, TIOMEHSBIIEH (OpPMBI WH(POPMAIIMOHHBIX CBSI3¢H YeJIOBEKa C YeJoBe-
KOM. 3apoimiiack BTOPHYHAS COIMAJbHAS PEANBHOCTh — MEIHACOLIYM B €TO
nudpooMm (opmare. Cpemut MPOUero TEKydecTh MEIWHHON cpelpl BBIpajkeHa
HAPYIICHUSIMH UCTOPHYECKH CIIOKHBIIETOCS X0/1a CONUAFHOTO BPEMEHH H €TO
MOHNMAHUS: «...Hallle BpeMs — CBHICTENb Kpaxa KOHTHHYaJIbHOTO MBIIUICHHS
XIX Bekay [8. C. 63]. [IpoucxoauT pa3pylnieHne MPUIHHHO-CIEICTBEHHBIX CBSI-
3eii: «HOBOE BpeMs CO3JaeT HOBBIE (POPMBI ysi3gumocmu. s TI00aNbHBIX WH-
TErPUPOBAHHBIX CETEH XapaKTepHO, YTO BCE — OT KOMIIBIOTEPHOTO BHpYyca IO
HapKOTUKOB, OT OpPyAui yOMIiCTBa J0 JNECTPYKTHBHON MBICIIA — MIEPEMEIIaeTCs
CBOOOIHEE, YeM KOoraa OBl TO HU OBbLIO, YKOPESHSIETCS M IPHBOIUT KO MHOKECTBY
mo6ouHbIX 3 dekToB (Tak HaszbiBaeMbId “dddekr 6abouku”)» [9. C. 42]. Ko-
HEYHO, «0abouka B3MaxHyIa KPBUTBIIIKAMIY HE CETOIHS U ake HEe BUepa, Ipo-
CTO MBI «T€YEM» BMECTE C TEM BPEMEHEM, B KOTOPOM JKUBEM H HE BCETIa 3aMe-
gaeM ero TpaHcopMaluy.

Kak u3BecTHO, MEIMITHBIC MPOIECCHl HHTEHCU(HUITUPOBATIICH / 00pesn pac-
MIMPEHUE IO/ BIUSHIEM HECKONBKUX OOBEKTUBHBIX (hakTopoB. Bo-mepBhIx, 3a
CYeT aKTUBHOTO BTOPKEHHSI B MH(POPMAIIMOHHYIO CpEdy «MacCOBOTO YeJIOBE-
Ka». Bo-BTOpBIX, O BIMSHUEM MHTCHCH(HUKAINU IPUCYTCTBUS B OTOH cpene
MPEXHAX METUUHBIX GUTYD (MOTUTUK, YICHBIH, NESITENb KyJIbTYPhI) H IPHX0/Ia
B Hee HOBBIX (OJiorep, aBTOP KOMBIOHUTH ). B-TpeThuX, BCICACTBHE PaCITUPEHUS
9rcia BHIOB KOHTGHTa Meauacpenbl (TeKCT, My3blKa, BHAEO, UIpa).
B-ueTBepTHIX, 3a CUET pocTa YHCIIa MEIUHHBIX IATHOpM (MECCEHIDKEPHI, BHU-
JICOXOCTUHTH ). B-IIATHIX, 1O BIUSHIEM HCKYCCTBCHHOTO HHTEIUICKTA.

MenuiiHas cpea conryma crajia IUPpPoBOH U TEM CaMbIM B CBOEM Pa3BHTHH
obOperna HOBoe kauecTBO. CHHXPOHHO C Hell (opMupyeTcs 4eTOBeK, eIMHOBpE-
MEHHO TOTPYKEHHBI B (PH3UUYECKYIO U IU(PPOBYIO PeabHOCTH, KOTOPHIH BOC-
MPUHUAMAET MHpP «Ha KOHUYMKAaX MalbIIeB» U TOTOB PACIIMPUTH €TO 33 CUET CBOE-
ro IUQpPOBOro AOMONHEHHS. 3HAYUT, HHTEPAKIHIO «IEIOBEK-KOMITBIOTEP) YKe
3aMeHsIEeT CUMOMO3 «UEIIOBEK-TaDKET». 3apOMINCh MH(PPOBast HACHTHIHOCTD U
nupoBbie dMoNWHU, U(POBas KXU3HL W HHUdpoBas cMepTh. HecnmoxkHO 3ame-
TUTbH, YTO BCE TO — CJICMIOK YEIOBEeKa (PH3MUECKOTO, KaK ¥ OHJIalH-paboTa, Au-
CTaHIMOHHOE O00ydYeHWE, BUPTYAIbHBIC OTHOMICHUS MEXIy JTIOABMH. B TO *xKe
BpeMs JIFo0OH acreKT TeKydeld MeAMHHOCTH HeceT B ceOe TPaIIMI0 IEHHOCT-
HOTO OCBOCHUS ICHCTBUTEILHOCTH YEIIOBEKOM, TEM CAMBIM OTpPaXkas SAPO KyJIb-
TypHI 3THOCA, B OJTHO U TO YK€ BPEMsI CTAaHOBSICH YCIOBHEM 3apOKICHHS IIEHHO-
CTell HOBOTO CTONETHS, BRIXOMAIINX 3a MpeIeisl dSTHHYeckux. ClenoBaTeNbHO,
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MBI CTAIM CBUACTEISIMA W YYACTHUKAMH BO3HHUKHOBEHHS WHOTO, YeM MpexKIe,
AQHTPOIOJIOTUIECKOTO KOJIA.

IlenHOCTHBIN aHaM3 (AKTOB, SBJICHWH W MPOIECCOB ITU(PPOBBIX MEIHAKOM-
MYHUKAIUi — OJWH M3 BaKHEHIIMX METOIOB YIOBICTBOPEHHS 3allpOCOB OOIIIe-
CTBa Ha OOHOBJICHHE 3HAHHS. DTO OCOOBIH BHJI TPAMOTHOCTH, TPEICTABIISIOIIAN
000l COBOKYITHOCTh MEJIMAHBIX M IA(POBBIX HABBIKOB, KOTOPBIE 00SCIIEYNBAIOT
TIOBBIIIICHHUE YPOBHS JKU3HH YEJIOBEKa B HOBOH peanbHOCTH. HoBoe 3HaHME TOIIK-
HO OBITH MOTYYCHO HAa HOBBIX HAIPABICHUSIX HCCICIOBAHUIA, B TOM YHCIE Yepe3
BBIJICTICHIE MCCIIEOBATENBCKOTO (hpeiiMa meduaaxcuonozuu, B OCHOBY KOTOPOM
MOJIOKEHO TpH3HAHKME (DeHOMEHAa MeIUaTHU3AIlWH, IPUYEM MEIUATH3ALIH BCEro
KOMIUIEKCa TyXOBHBIX IIeHHOCTeH oOmectBa. TakuM o0pa3oM, aKTyaH3UPyeTCst
CO3[aHIe MEUAAKCHOIOTHN KaK IIEHHOCTHOH TEOpHH IHA(PPOBOTO MUPA.

EctecTBeHHO, YTO HOCTH)KEHHE TaKOW MAacIITaOHOW IIeNIM TOJpa3yMeBaeT
MMOCTAHOBKY M pEIICHHWE HE MEHEee 3HAUMMBIX 3alad, CpeAr KOTOPBIX IPEKIe
BCETO CIEyeT BBIICIHUTH aHAJIN3 MPEANICCTBYIOMMX HAYYHBIX TPYIOB MO akK-
CHOJIOTHH, TJIIaBHBIM 00pa3oM TECHO CBS3aHHBIX C LEHHOCTHBIM IPOYTCHUEM
COBPEMEHHOTO MeIWaMHpa, BOJICIO TEXHOJOTWH 3aKIIOYEHHOTO B IH(POBYIO
000m0uKy. Ha mepBrIil TU1aH B 1IEJI0OM aKCHOJIOTHYECKOTO aHaJIM3a BBHIIBUTACTCS
3ajada TOHUMAHHS YelOBEKa MU(PPOBOTO MHpPA, WACHTHIHOCTH aKTOPa COBpE-
MEHHBIX MacCMe[Ha, B TOM YHCJE XYPHAUCTA, er0 Ipo(heCCHOHAIbHON KyITb-
Typbl. IMEHHO TTOCIIeIHee 0OCTOSATEILCTBO H CTANIO (DOPMHUPYIOMIAM (PaKTOPOM
0 BBIPAOOTKE ILIEH HACTOSIIETO MCCICIOBAHIS — PACKPHITh aMOMBAJICHTHOCTD
CaMOIICH3YpHI B padoTe *KypHAIMCTAa KaK COCTAaBIIIOMIEH €ro mpogecCHoHATb-
HOW KYJNBTYpHI, B UTOTE CO3JaBasl OIHO M3 TEOPETHKO-IMIIMPHUECKUX OCHOBA-
HHU 3asBISIEMON HAMU HAYYHOW TUCITUTUIMHEI — METUAaKCHOJIOTHH.

3OTO 1eN0e HaIpaBIICHUE HCCIIEIOBATEIBCKAX TOIXO0B U METOMIOB TIO H3Y-
YEHHUIO0 TEKY4YeTO COCTOSHHUS BTOPUYHOW COIMAIBHOW PEaNbHOCTH, B KOTOPOU
CEero/Hs HapyIIEHBI IPHYMHHO-CIICICTBCHHBIE CBS3H, U B PE3YyJIbTaTe caMa «Te-
Kydasi MCIUITHOCTEY» CTAHOBUTCS MCXOAHBIM ITYHKTOM (HAa4alioM), TA€ MPHYHHBI
U CIEICTBUS COIMOKYIBTYpPHBIX MPOIECCOB MEHSIOTCS MecTaMu. Takum oOpa-
30M, IpodeccroHambHaAs KyJIbTypa KypPHAINCTa pacCMaTPHBACTCS B KAaueCTBE
6a3ncHOro (pakTOopa OpraHM3alUH MEIUACOINYMa, a SBICHHE CAMOICH3YpPHI B
KYPHAIUCTHKE — €€ CTEPIKHEBOTO KOMITOHEHTA, KOTOPHIH B TEOPETHYECKOM ac-
MEKTe COSAWHSCT BEKAMH YCTOSBIIHECS COIMHAIBHO-(DMIOCOPCKHE MOAXOABI K
MMOHNMAHUIO MEIHa ¢ HOBEHIINMH, COOTBETCTBYIOIINMH COBPEMEHHOH Hu(po-
BOi1 arroxe. CaMoreH3ypa aHaIH3UPYETCS C YIETOM pa3padaThIBAEMBIX CETOIHS
B (mocopur KOTHATHBHBIX HCKAKEHUH B MEIMaKOMMYHHKAIHSIX, AaKCHOIOTH-
YECKHX IMOAXOJIOB K OICHKE MEAMWHOW cpeibl MUPPOBOM SMOXH. ITO 3HAYMT,
9TO B METOIMKY MCCIIEIOBAHHS 3aJI0’KEH BTOPUIHBINA aHAJH3 COOTBETCTBYIOIINX
COBPEMEHHBIX paboT B 00JacTH Teopuu mMaccMenua. [Ipu 3ToM BBIOOpKA W3 UX
0o0MmUpHOW HOMEHKIATYPHI TPYJAOB MPOU3BOAUTCS HAa OCHOBE WHAWKAIMH ITyO-
JUKYEMBIX B HAYYHBIX )KypHAJIaX CTaTEH 110 KPUTEPHIO UX 0OpaIIeHus K BOIPO-
caM CaMOIICH3YPHI B )KypHAINCTHKE. BeIeneHne Takoro HHANKAaTOPa O3BOJISET
KOPPEKTHO OTPaHUYUTH MCCIEIOBATENbCKOE TI0JIE, BRIACISI HanboJee CIIOpHEIH
aCIIeKT B OCMBICIICHUH MTPO(ECCHOHATIBHON KYIBTYPhI )KYPHAIHUCTOB.
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[IpencraBusisa pe3yabTaThl NCCIIEIOBAHHS, OTMETHM CBSI3aHHBIE MEKIY cOO0M
obcTosiTenbeTBa. Tak Kak sBJIEHHE CaMOLECH3YPHl OOBEKTHBHO MPHUCYIIE JIFO-
ObIM — WHTHMHBIM, MEKIMYHOCTHBIM, ITyOJHYHBIM — KOMMYHHKAIHSIM, TO U
o0cyxneHne 3Toro (peHOMEHa eMy CPOAHH I10 BO3pacTy. DakThl caMOIeH3YPBI
COITYTCTBOBAJIM PabOTe MHcaTeNeH, XyI0KHUKOB, OBITY JIFOJIEH BO BCE BpeMEHa,
TeM OoJiee MPOSBIUIN ceOsl B )KYypHAINCTHKE, HETIOCPEACTBEHHO C €€ 3apoKie-
Hus. [loaTOMY penpe3eHTaTHBHOCTH BBIOOPKH HAYYHBIX ITyOJIHMKAIMH, 3aTparu-
BalOMuX (PEHOMEH, HOCUT YCIIOBHBIN XapaKTep, TaK Kak Oojiee BayKHO MPHUHSATH
BO BHUMAaHHUE IHAMETPAIBHO MPOTHUBOIOJIOKHYIO CHTYyaluio — ObLI0 OBl cTpaH-
HBIM OTCYTCTBHE pabOT IO caMOIleH3ype B MeauiiHOW cpene. Ho oHm Hammue-
CTBYIOT BCET/Ia, TOITOMY KOJMYCCTBEHHBIC MTOKA3aTENN yCTYMAIOT MECTO Kade-
CTBEHHBIM, KOTJ]a CYIICCTBCHHO BBHIICIICHHUE B ITyOJIMKALMAX Pa3HBIX MOIXOMIOB
K (heHOMEHY — Ha TIEpPBOE MECTO BBHIXOAUT HE YMCIIO MCCIEIOBATENeH, moaaep-
KHUBAIOMINX T€ WIH WHBIC TMOAXOIBI, a (paKThl apTUKYISIHN ITHX IIOAXOIOB,
MyCTh U €IUHUYHEIC.

CamoneH3ypa Kak cjieICTBHE KOTHUTHBHBIX
HCKa’KeHUIl MeTHAKOMMYHMKAIUI

OOpaTrM BHHMaHHE HAa TPOTHBOPEUHE MEXIY HPEACTABICHUSMH O ICH-
HOCTHOM SIIpe KYJNBTYPhI KaK HEM3MEHHOW CYOCTAHITNH W IIEHHOCTHOM PEJISATH-
BH3ME MacCMeIna, KOTOPBIE «CIIOCOOHBI CKUMATh WIIH, HA000pOT, pacTsATUBATh
npocTpancTBo u BpeMs» [10. C. 255]. Cnom xpoHOTONA, HAPYIIIEHNUE TPHINHHO-
CIIEICTBEHHBIX CBSI3¢ B MaccMenna He CIyYailHbl W BBI3BAHBL, KaK MOXHO
MIPEIIOJIOKUTh, HAMYHEM HE OTHOTO, a HECKOJBKHUX SAEP MEIUaKyIbTYpHI, B
TOM YHCIIE TPOPECCHOHANBHOM, Ha YTO, B YACTHOCTH, YKA3bIBAIOT OTIEIIFHBIC
BeIBOJBI K. P. HurmartymmHoi, HampuMep, o ¢parMeHTanu npogecCHOHAIb-
HOHW KyJNbTYpPBI KypHAIHCTOB Poccuu mim 0 TOM, 9TO pOCCHUHCKAsI KypHAJHICT-
CKasl KyJIbTypa BUAUTCS «THOPHIHON M pa3MBITOH, 0€3 YSTKHX TPaHUI] MEKITY
rpymmamm» [1. C. 32, 35, 156]. U3 aToro crnemayer, 4TO OTHOCUTH BCIO POCCHIA-
CKyI0 JKypHAIIHCTUKY K OJHOMY THITy Hpo(eCcCHOHAIbHOW KYJIBTYpHl Halo C
OOJIBIION OCTOPOKHOCTBIO, M TO HCKIIOYUTEIFHO B KOHTEKCTE aHAJIHM3a IJIO-
OanpHBIX TpoOmeM. Torma kak B KOHTEKCTE BHYTPEHHEH COIHAJIBHO-
MOMUTHIECKON CTPYKTYpHI 0OImIecTBa Ay MOHMMAaHUs MaccMeana Oojiee cyie-
CTBCHHA JeMapKalus MEXKIy, C ONHOH CTOPOHBI, CIEJOBAaHHEM >KypHAIHCTOB
TpaguLud H, ¢ JPYroi, MaBIeHHEM cpeasl (YHKIHOHUPOBAHUS, YTO HATIISIHO
BEIPa)KEHO B MTPAKTUKE TaK Ha3bIBAEMOW CaMOIIEH3YPHI JKyPHAJIHICTA.

DTOi CTOPOHE KYPHAIMCTCKON pabOThl yACIHIM BHUMaHUE MHOTHE HCCIIe-
noBatenm, B ToM unciie u Hurmatysmaa. [IpuBeneM ee 3akirodeHme, CIIOpHOE
0 CYTH, HO OIPOBEPTaTh €T0 HE CTAHEM, B TAHHOM CITy4yae BaKHEE, UTO U3 HETO
BBITeKaeT. B MoHOrpadmu cka3zaHo, 9TO B COBPEMEHHOW POCCHHCKOH MPaKTHKE
KYPHAIUCTOB OTMEUAIOTCS 1B MOHUMAHHUS CAMOLIEH3YPHI — C BEICOKO MTO3UTHB-
HOW M PE3KO HETATUBHOW OIeHKaMu 3TOro siBieHus. «lloma momoxutensHON
OIIEHKOW ITONIpa3yMEeBACTCs ONpPENeNICHHE CaMOIEH3Yphl KaK OJlaroil w/mim He-
00X0IMMOH 0 MOpPAaJBHBIM, TPO(ECCHOHATBPHBIM HIIH PEIAKINOHHBIM ITPHYIH-
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HaM IPAKTHUKH... TIOJ] HETATUBHOM OIEHKOW — TPAMITHOHHOE 3aIIaJJHOC TOHUMAaHHE
CaMOIICH3YPhI KaK YMaTdHUBaHMs HHPOPMAITUH H3-32 TPEIOIaracMbIX PHCKOB IS
ce0s MM CBOCH penmakinuu». B Wrore jBa MOHMMAaHWSA CaMOICH3YPHI B KypHAIIH-
CTHKE BEIYT K YTBEP)KIACHHIO, COTJIACHO KOTOPOMY POCCHHCKAs YKypHAITHCTCKAs
KyJIbTypa sIBIsSIeTCS «HE (parMeHTUpOBaHHOM, a aBymdHon» [1. C. 152-153]. Oxn-
HAKO CETOHS HaXOMATCS MHBIE MOJIXObI K HHTEepIpeTaii heHOMEeHa CaMOIICH3Y-
PBI, KOTOPBIE CBSI3aHBI C Pa3BHTHEM KOTHUTHBHBIX UCCIICIOBAHHA.

Ha 3T0oT cuer mHTepecHoe 3amMedaHue chenan Ha mpomrenmed B CIIOIY
VI MexnyHapoHod Hay4YHOH KOH(MEpEeHIUH «SI3bIK B KOOpPIMHATAX MEIHa)
(29.06-02.07.2022) B.IO. [IepoB: «...pactipocTpaHEHHE, MPEIACTABICHUE U TIO-
TpebaeHre HHPOPMAIIMU TTPETIoNaraeT JOCTYIMHOCTD (JIOXOTYHBOCTh) KOHTCHTA
1 OBICTPOTY JOBEICHHS A0 MOTpeOuTes. [Ipu 3TOM TIIaBHBIM HHCTPYMEHTOM
CTaHOBSITCS NIPUMEHSACMBIE JKYPHAIMCTOM KOTHUTHBHBIC MCKAKEHUM, KOTOPHIC
SIBJITIOTCS aTpHOYTOM ITU(PPOBBIX TEXHOJOTHA: OHU CO3/AI0T HIUTIO3HIO OTCYT-
CTBHUS TIPEIB3ATOCTH B TIO3MIIMK KXYPHAIMCTA, TOTIa KaK caMHu IU(pPOBBIC TeX-
HOJIOTHH BBICTYTAIOT YCHIINTEIEM KOTHUTHUBHBIX HcKakenwni [11]. Eciu yuects,
YTO KOTHUTHBHBIC MCKKEHHS HAJO0 TOHMMAaTh KaK OTKJIOHCHUS B TOBCACHUH,
BOCIIPUATHH W MBIIUICHUH, 00yCIIOBIICHHBIC CYOhEKTHBHBIMHI YOCKICHUSAMH 1
cTepeoTrriaMu, cO0sIMH B 00pabOTKe M aHalu3e MH(POpPMAIMH, YTO KOTHUTHB-
HbIe MCKaKECHUS MOTYT HOCHTHh KaK HETraTHMBHOE 3HadyeHHe (IpelHaMepeHHOE
HCKa)keHHe (akTOB), TaK W IMO3UTHUBHOE (TBOpYECKas oOpabOTKa BOCHPUSTHS
YBHJIEHHOTO, O0pa3HOe OTpa)KeHHE ACHCTBHTEIbLHOCTH), TO Hajauuue (HaKToB
CaMOIICH3YPhI B PabOTe JKypHAIUCTA COBCEM HE O0S3aTENHHO JIOJKHO BBITIIS-
JICTh CJIEACTBUEM €Ir0 MOpajbHOW HEYCTOHYMBOCTH, BeAylled K mpodeccuo-
HaJbHOMY JIBYJIMYHIO. B KOHTEKCTE KOTHUTHBHOTO TOJIX0/1a K ()eHOMEHY camo-
[IEH3ypbl HE JIMIIHE OOpaTHUThCS K paboTaM 10 KIUIIOBOMY CO3HAHHIO.
®.U. T'upenok B cBoeii padote 3amernii: « CHMBOJIBI MHOI/IA Ba)KHEE PeajibHO-
ctu. Kimn usbaBiser co3HaHue oT HeoOxomumocTu ob6obmiatey [12. C. 8, 20].
[Ipuberath K caMOIEH3ypE 3HAYMT YXOAUTh OT KaKOro-imbo o0o0meHus. B u3-
BECTHOM CMBICIIE CaMOIIEH3ypa KYPHAIMCTA H €ro KJIHMIIOBOSC CO3HAHHE POJI-
CTBEHHBI, MTOCKOJIbKY MHOTOE W3 TOTO, YTO HE JOTOBAPHBAETCS JKyPHAIHUCTOM,
YMaT4MBaeTCs UM, MOXKET OBbITh IIOHITO ayAUTOpHEH 0e3 KaKoro-iudo I0IoJ-
HUTEJILHOTO pa3bscHeHHs. Ho TpH 3TOM caMoOIleH3ypa HOCHT CTPAaTEeTHUYCCKH
orpaHMYeHHBIA XapakTep. Ha omHo#t u3 xoH(pepeHunid Ha (aKyIbTETe XKypHa-
muctrka MI'Y u3BecTHBIN XypHAIHCT A. BeHESOUKTOB BBIPa3ui HEIOyYMCHHE
TeM TpOPEeCCHOHALHBIM TIOBESJICHHEM KOJUIET W3 TEJCBHJCHHS, KOTOPOE
HaOJI0IA)T BO BpeMs TparmyecKuX COOBITHH B beciiaHe: KypHAIHMCTHI CHUMAIH
TOJIBKO TO, YTO, TI0O UX MHEHHIO, IIPOITYCTAT B 3(UP», HO HUKTO U3 HUX JIaXKe HE
MoTyMall, 4TO CETOJIHS «HE MPOIyIIeHHBIE B 3Up» Kaapsl yepe3 10 et ctanyT
OeCIIEHHBIM HCTOPUYCCKUM MaTepHaioM. Hainnio JUCKpeTHOE KIUIOBOE MBbIII-
JICHUE KYPHAJMCTOB, U BBIPA3HIJIOCH OHO B CaMOOTPAaHMYCHUSX HETATHBHOTO
xXapakrtepa.

[IposiBneHnst caMonieH3yphl aMOMBAJIICHTHBI, IPUYEM, H 3TO CJIEIyeT IMOJ-
YepKHYTh 0c000, KaK IMPaBUIIO BHEAPEHBI B CTPYKTYPY JIMYHOCTH OJHOTO ¥ TOTO
e JKypHAJIMCTA: B KOPHE pa3IMyHble, OHU JTAJIEKO HE BCETNIa BBHI3BIBAIOT BHYT-

257



Kypranucmuxa / Journalism

PHIIMYHOCTHBIA POJIEBOH KOH(IMKT, TaK KaK HETATUBHBIC U ITO3UTHUBHEIC acICK-
TBHI CAMOIICH3YPBI BOCXO/AT K Pa3HBIM OCHOBAaHUSM KYJIBTYpHI KypHamucTa. Tax,
CaMOIICH3ypa B KadeCTBE IOBEACHUCCKOTO CAMOOTPAHUYCHHS OTpPaKaeT JTOMH-
HUPYIOIWIA THIT KyJIBTYphl OOIIECTBa, TPAIULINU U KyIbTypHOE Haciemue. [lo-
IOOHOE CIIEIOBAHNE TYyXOBHO-HPABCTBCHHBIM IPHHIAIIAM OOIIECTBA BIUSACT Ha
MOBEICHYECKHE HOPMBI JKypHaJMcTCKor npodeccnu 1 CMU. Takoe KOTHUTHB-
HOE MCKa)XCHHE CPOJTHH MPUHIMIHAIBHON mo3unnu B. MaskoBcKoro, KOTOPBIN
«cedsl CMHPSUI, CTAaHOBSICh Ha TOPJIO COOCTBEHHOW mecHe». OHAKO HCCIIeoBa-
TEJH JKyPHAJMCTHKH YaIlle BCETO M3YyYaloT CAMOILIEH3YPY KaK Pe3ylbTaT 3KOHO-
MHYECKOTO W MOJIMTHIECKOro nasierns Ha CMI, oTyero »KypHaJIHCTHl BBIHYX-
JCHBI TEM I WHBIM CIIOCOOOM HCKaKaTh CBOE BHICHHE MUpPA HIIH, B JyUIICM
ciIydae, HaXOAWUTh cebe Ipyroe MecTo paboTHl. B 3ToM acriekte HECOMHEHHO,
9TO aMOWMBAJICHTHOCTH CAMOLICH3YPHI HA JIATEHTHOM YPOBHE BXOIHT B Tpodec-
CHOHAIIBHYIO KYJIBTYPY KYpPHAIHCTOB.

EctectBeHHO, 0003HAYCHHBIE THUIHI MPOYECCHOHANBHON KYJIbTYPHI JKypHa-
JICTOB CIENyeT MOJDKHBIM 00pa3oM HMHTEprpeTupoBath. Hanbomee odeBumHAsS
WHTEpIIpeTaIys ykazana B pabore Hurmatymmuaoi — npodeccrnonaibHas Kylb-
Typa ImojpasieiicHa Ha «Onaryio» u «3amamayio». IlepBas, Kak MOHHMAETCs U3
KOHTEKCTa, YKOPEHEHa B POCCUMCKON MOJUTAYECKON KyJIbType; BTOpas — B TIO-
TUTUYECKON KynbpType cTtpal 3anaanoi EBpomnsr u CHIA [1. C. 5]. Ho aTo pas-
IeneHne — He Ooiee 4eM paclpoCTpaHEHHAs B MacCMeHa IIONUTHYCCKas Map-
KHAPOBKA, €CITH JK€ PACKPHITH €, TO MePBOE BIIEYATIICHIE MOXKET OBITH TIEpEeBEp-
HyTO. U neHTnUIMpoBaTh MapKUpOBKY 3HAYUT BBIACIUTH B HEH IIEHHOCTHOE
sapo. OmHAKO M 3TO HE BCerza CIOCOOHO MPHUBECTH K JKEIAEMOMY pe3yJIbTaTy,
TaK KaK Ha BHYTPHILIEXOBBIE MPOIECCH B JKypHAIMCTHKE HAKJIAIBIBACTCS Paa-
KaJm3anusi BHENTHUX. Tak, aBTOPbI OJHOM M3 CTaTeH, CChUIasiCh Ha MCCIEIOBA-
HUS COIMOJIOTOB, YTBEP)KOAIOT, YTO B OOINECTBE IPOWCXOIUT «HHTCHCUBHBINA
mporiecc OOHOBIICHHS IIEHHOCTEH, ONpeIeNICHNE X IIPHOPUTETOB, PE3KO CYyKeHa
30Ha COBIAICHUS BEAYIINX IIEHHOCTEH, KOH(IUKTHI HE PEMAIOTCS B PaMKax
crapeix mpuoputetoB M maeano» [13. C.137]. Takoro poma «HaKIaAKK»
OCIIOXKHSIIOT aHANN3 SICPHON 30HBI MPO(ECCHOHANEHONW KYIBTYPHI KypHAIH-
ctoB. CTOUT H00aBUTH, UTO U B TPYAAX 3aIaTHBIX KOJUIET HOSBUINCH CHMITTOMBI
0TXOZa OT CTAHIAPTOB JTHOCPANBEHON IMOTUTHIECKOW MBICIH O CYIIHOCTH Camo-
neH3ypbl B CMU 1 TexX eHHOCTEH, Ha KOTOPBIX OHa 0a3upyeTcs.

Tak, O. 3eBeneBa (KeMOpUIKCKHAN YHUBEPCHTET, YHUBEPCUTET XEIbCHH-
K1), 0003peBasi TEHACHINN B TEOPHH KYPHATUCTUKH, BBIIEIIIA HAIIPaBICHU,
BBIXOSIIHNE «3a TpeAeiibl JTHOSPaATbHOTO MOHMMAHHUS “TICH3YPhl” KaK BHEITHEH
perpeccuBHON TPAaKTHKU...». «cTtopuk Matreio bann, — mumer 3eBeneBa, —
Ha3BaJd ATy TPYIITy MMOIXOIO0B HOBOW TEOpHEH HeH3ype». Ero mocnemoBaTenn
«IIOHUMAIOT LEH3YPYy KaK HOPMY, 3aII0KCHHYIO B JIIOOBIE COIMATBLHBIC OTHOIIIE-
HUS, a HE KaK adeppalio, BELACIAIONTYIOCS U3 IPUBBIYHOTO KOHTEKCTA, HE KaK
HapylIeHue “cBo0O0JbI ciioBa”. <...> IIEH3ypa MOXET OBbITh NMPOIYKTHBHA <...>,
CaMOIICH3Ypa SBIETCS YacThi0 (M Majke NBIDKYIIEH CHIION) KyIBTYPHOTO IIPO-
n3BozcTBa B menom» [14. C. 153]. BopoHexxckue COIMoNIorH, MPeAnpruHSB aHa-
JIUTHYECKUH 0030p HCCIeIOBaHNN TpoOIeM caMOIleH3yphl B MaccMera, oopa-
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IAI0T Hamie BHUMaHue Ha mosurmio J[x. XaHTepa, KOTOPHIA CTOJKHOBEHHE
MEXIy CTOPOHHHKAMH pa3HBIX MOAXOIOB K IMOHWMAHHIO CAMOIIEH3YPHI Ipel-
CTaBWII B BUJIE « KYJIbTYPHBIX BOMH — B CMBICIIC TIEPMaHEHTHOTO MMPOTHBOCTO-
SIHUSL MEXKIy CTOPOHHHUKAMH TPOTHUBOITOJIOKHBIX COIMANBHBIX BO33PCHHUH M3-32
CYIIECTBOBAHMS JAaBHUX W TIIyOOKHMX, 9acTO HEPa3pEeUIMMBIX HPOTUBOPCUHIA
MEXTy TpyImamu Jiojeii). Opykue KyJIbTypHOH BOHHBI — 3TO HE TOJLKO CIIOBO,
HO 1 Moiryanue» [15. C. 107]. A BOT camu coroiord u3 BopoHesxka, odpamasich
K U3BECTHON MeTaope «IEH30p B TOIIOBEY», MO-CBOEMY OOBICHSIOT «KYJIBTYPY
MogaHus». [1o uToraMm MpoBEIEHHOTO UCCIIETIOBAHIS OHH COOOIIAIOT, UTO ATOT
«IEH30p B TOJIOBE» CBOMCTBEH MHOTHM JKypHAJHCTaM, «HEMHOTHE PEIIaoTCs
IUTBITH IPOTUB TeUeHUsI. .. [loTpeOuTento nHPOpMAIH MPUXOAUTCS MTOPOH TYTO
— €My HYXXHO OIpEeIeNIThCs, Ubsi MH(popManus Ooiblle MOXOKa Ha IPaBIy.
[MpuanMas 3a mpaBay Ty WIM WHYIO WH(QOPMAIHIO, OH IOCTPAWBAET, PEKOH-
CTPYHPYET CBOIO KapTUHY MHUpa. B pesympTaTe cocemy WM Ja’kKe WICHBI OIHOM
CEMBH MOTYT JKUTh B COBEPIICHHO Pa3HBIX MHApPaX. JleCTpyKTUBHEIC H KOHCTPYK-
THUBHBIE T10CJIEACTBUS CBOOOIBI ci10Ba UMEIOT MecTo. CBOOOAa ci1oBa — 000K010-
0CTpOE OPYKHE, OHO CIIOCOOHO PAaHUTH KaK Teposl, TAK M aBTOpa HH(POPMAITHOH-
HOTO MaTepuana, croco0Ha 1 K pa3pyIIeHHIo, ¥ K co3uaanmto. Ho aTa IeHHOCTh
crout cBoei mmate» [15. C. 114].

B pesynbraTe cBoOOa citoBa B caMolieH3ypa B pabote CMI He TOJIBKO Tec-
HO CBSI3aHBI, a BRICTYIAIOT KaK IBE CTOPOHBI OJHOW MeIanu — MpoghecCHOHATE-
HOHM KyIbTypHI XKypPHAIHNCTA, pACCMAaTPUBAEMON B IIEHHOCTHOM M3MepeHuu. O-
HaKO BOIIPOCHI, KaK MOHUMAaTh CBOOOJY CJIOBa, Kak pa3oOparbcs B (eHOMEHE
CaMOIICH3YPBL, B CBOIO OYepeIb CTaBAT ApyTHe, PyHAAMEHTAIFHOTO XapakTepa
samaun: Jlns koro? Bo ums dero? CronetHe Hazaa HX CHOPMYIHPOBAT
B.1. Jlennn B nmuceme MsicankoBy [16. C. 78—83], KOTOpPHIi Mpeyiaral B MOJIO-
nori CoBetckodd Poccun naTth cBOOOMY TeYaTH BCEM — «OT aHAPXHCTOB JIO MO-
HapXUCTOB», YTOOBI TIOPOKH W S3BBI TOJHTHYECKOH M XO3SHCTBEHHOW >KU3HHU
cTpaHbl (a OHH OBUIM BUAHBI HEBOOPYKCHHBIM TJIa30M) JICUUTH MPEJaHUEM HX
rmacHocTd. Bo3paxkenust JIeHIHA CBENHCH HE CTOIBKO K HEBO3MOXKHOCTH U He-
CBOEBPEMEHHOCTH TAaKOTO IIara, M, Ha0 CKa3aTh, B apryMEHTAIIH ATUX IOJO-
JKCHHIA aBTOp MUCchMa ObLT Oe3ymnpedeH. [1aBHOEe B IPyroM — 3a TIyOOKHM T10-
JTUTHYECKAM aHAIN30M CHUTYallly B CTPAHE U 3a e¢ Tpe/IellaMi KaK pa3 U CIeIo-
BaJI OTBETHI HA MHTEPECYIOIINE HAC BOIPOCHL, IS KOTO W BO UM Y€Tr0 OTKPEI-
BaTh 0e30pekHy0 cBOOOMY mevyatu. OTBETHI OTHIOL HE aOCTpaKTHBIC, a TECHO
CBSI3aHHBIE C COLMAIBHO-TIONIUTHICCKON MPAKTUKOW, KOT/Ia HEHHOCTh CBOOOIBI
CBOIMIIACH K €€ OOECIICHWBAHHUIO MaTCPHAIBHBEIM PECYpPCOM — Yy KOTO OOIIbIIe
(hPMHAHCOBBIX BO3MOXKHOCTEH, TOT C80000HO PACTIOPSATCS 8060001 BCEX. ..

DTa UCTOpHS BEKOBOW JaBHOCTH HUKOT/IA HE TEpsia CBOCH aKTyallbHOCTH, a
B TIOCJIETHEE BpEeMs MTPHOOpea 0coO0yI0 371000 HEBHOCTh B CBS3U C JIOCTUTIIIAM
Ha pyOeske 2021-2022 rT. armoreeM B MMPOTUBOCTOSHUM CTpaH 3amana u Poccuw,
YTO BBUTMJIOCH B MacITaOHBIA BOCHHBIN KOHMIMKT Ha Ykpaune. [lomTraeckue
MPOTHBOpEUNsT Ha TIIO0ATFHOM M KOHTHHEHTAJIHHOM YPOBHSX, BHE M BHYTPH
Poccun, ectecTBeHHO, HAIllM CBOE MPEIOMIICHHE B TEKCTaX MaccMmenma. boree
TOTO, OHU TI0-CBOEMY OTpA3MINCh Ha JKypHAJIHMCTCKOH IpakThKe. ToIbKo B
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HavyallbHOW (pa3e BOCHHBIX JCHUCTBUI POCCHICKHE BIACTH MPEANPHHSITA MEpPhI
M0 OTPaHMYCHHIO PAOOTHI PamHoCTaHIMH «DXO0 MOCKBEI», YTO TPHUBEIO K €€
3aKkpheITHIO [17], 1 QYHKIMOHMPOBaHUS B CTpaHe conuanbHOW ceTm Facebook
[18]. TTo cyTr 3TO OBIIIa OTBETHAS PEaKIUs POCCHICKHX BIACTEH Ha SIBHO BpaX-
NeOHYIO TTOJIMTUKE CTPaHbI TO3UIMIO CO CTOPOHEI OIpEIeIeHHON YacTi HHPOP-
MAaIIHOHHBIX PECYPCOB.

VYke HayaTas HAMH Ha aKTyaJIbHBIX QakTtax u3 npaktuku CMU muHms pac-
CY)XKICHHIA HEM30EKHO BEJCT K €€ MPOJOJDKCHHIO B 00JIACTSIX COMMAIBHOW (hu-
T0CcO(HH MITN TOJIUTOIOTUH — MBI HE MOXKEM YKIOHUTBCS OT BOIIPOCa O CYIIHO-
CTH IEMOKPATHH, €€ TPAKTOBKaX B Pa3HbIX MOJUTHUCCKUX KyIbTypax. Ho Takas
MTOCTAaHOBKA MPOOIIEMBI BEIXOAUT 32 TPEIeNbl TEMBI CTaThH. M MOITOMY OCTaHO-
BHMCSI Ha TIPOSIBIIIEMOM B OCOOBIX 0OCTOSTENHCTBAX MPHUHIIUIIC CAMOIIEH3YPHI B
pabote KypHaAIUCTOB U penakimii CMU. Cynas 1o aHaau3y COBPEMEHHBIX ITyO-
JMUKAIWA OTCYCCTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX aBTOPOB, MOXXHO YTBEP)KIATh, UYTO
STOT MPHHIIHII CJICAYET BOCIPHHAMATH B Ka9eCTBE OOBEKTHBHOM COCTABIISIOMICH
podecCHOHANBHON KYIBTYPhI KypHAINCTA. TaKOro MHEHHUS MPHICPKUBAIOTCS
MHOTHE, ITyCTh JaXkKe HHaue ero (opMyIHpyIoT. B maHHOM ciydae Ba)KHO pazo-
Opatbcsl, Kak 9TH aBTOPHI OLCHUBAIOT MOTHUBALIMIO JKYPHAIHCTA TIPH €T0 CIIEI0-
BaHUH IO IMYTH CaMOICH3YpPhI — HAJATaeT JH OH Ha ceds OrpaHWUYCHUS, YTOOBI
HE HAaBPEIWTH JIFOIISIM, UM OTACACTCS] CAHKIWH CO CTOPOHBI BIACTH; YeM BHYT-
PEHHE MOIKPEIUISIET / OIpaBABIBAET CBOH IIOCTYIIKA — 3a00TOH O JINYHON Kapbe-
pe wim npuHIunoMm «He mory Momgats!».

[NonsaTHE caMoLEeH3ypHl OTHIOAH HE SIBISIETCS UCKITIOYNTENFHO HETaTHBHEIM,
B HEM CTOIb XK€ SIBHO 3aKJIIOUCHA M KOHCTPYKTUBHAsI CTOPOHA MPOQecCHOHATb-
HOHM KyJBTYpHI XypHaTUCTOB. I 3TO TIpekae BCeTro W3BECTHBIM MPHUHIIHIT COIH-
AJIBHOM OTBETCTBEHHOCTH TBOpYeCcKHX paboTHHKOB CMMU. OmnHako ero nemap-
KaIus ¢ uueel caMoLeH3yphl Tak U He mpon3onnia. Kak cnpaBemmBo oTMeda-
eTcs B MoHOTpadun HUrMaTyInmHOH, «ITUCKYpe O caMolleH3ype eme He chop-
MHUPOBaH», Ha 3TOT CUET eIlle HEOOXOANMBI CephEe3HBIC NCCIICIOBAHMS, TOTOMY
yTo B npaktuke CMU HaimdecTByeT MPOTHBOPEYMBOCTE MPOSIBIICHUH Mpodec-
CHOHAIIBHON KYJBTYpHI XYPHATUICTA: «IIPEICTABICHUS POCCHHCKUX KYpHAIH-
CTOB O IICHHOCTSX CBOCH MPO(EeCCHH OMPEAEIIIFOTCS B OONBIIEH CTETIEHH OITBI-
ToM U tuioM CMU, B MeHbLIEH CTENEHN — JIMYHBIMU MOJIUTUYECKUMHU BO33pe-
HUSIMH; TIPH ATOM OTMEYAIOTCS OOJBIINE CJIOKHOCTH B TAPMOHHU3AINY WHINBH-
JyallbHOM WJIEHTUYHOCTH C PENAKIIMOHHOW WICOJIOTUEH — MPUHSATHIE B PEIAK-
nuu orpanndeHus 6epyT Bepx» [1. C. 252]. M 3T0 TpEBOXKUT: )KYyPHAIHCTHI, 11O~
nmaraer Hurmartymmna, moxsepras ce0s ONpelNeNieHHBIM CaMOOTPaHUYCHHSM,
BCE JKE€ PaclEHUBAIOT SIBIICHUE CAMOIICH3YPBI KaK MTO3UTHBHOE.

3mecs caMoe MeCTO BEPHYTHCS K IMOIXOMAY, YKe allpoOHpOBaHHOMY B HCCIIe-
JOBAHISIX TOJUTHYECKON KyIBTYpHI JKypHaincTa. Kak m3BecTHO, OOIINM KpH-
TepUeM [UIA JIIOOBIX PaKypCcOB PacCMOTPEHUS KYPHAIUCTUKU SBISICTCS O00J-
Jrcerncmeosanue: NOJKHA, 00s13aHa, TpeIHA3HAYeHA, Ipr3BaHa. Hu oquH U3 »THX
CMBICJIOB KYPHAIUCTUKA HE TPEIIUT Upe3MepHOCTHI0. [loToMy 4TO *KypHamu-
CTHKa KaK HHCTHTYT OOIIECTBA M B CAaMOM JieJie 00s3aHa IeiiCTBOBATh B HHTEpE-
cax moged. OHAaKO MpeICcTaBIeHHE TOIBKO O JOIDKSHCTBOBAHUU caMo To cede

260



Cuodopos B.A. Camoyensypa 6 srcypnanucmuxe: OUaiIeKmuKa UCKaXceHul

OTHOCTOPOHHE, Ka)XETCS Yepecuyp OIHO3HAYHBIM, €CIIH HE CMATYCHO KaKUM-TO
IPYTHUM CMBICIIOM O HA3HAUYCHWH >KyPHAJIHCTHKH W TIPU3BAHUH KYypPHAIIUCTA.
B npotuBHOM ciydae poib B cyap0a KypHAINCTa HE3aBUIHBI — OBITh BCEM 0051-
3aHHBIM HE CTHMYJIHPYET TBOPUCCKYIO DHEPIuio, HE MpoOyKmaeT oOIIecTBeH-
HYI0 aKTHBHOCTB. KaTeropus HOkeHCTBOBAaHUS B OOJNBIIEH Mepe OrpaHUINBA-
€T, «IIPUIABINBACT) MHINBHIIA, HSKEIN pacKpenomaet ero. B peansHoCcTH HEHi-
CTBYeT NOKa YTO HEMO3HAHHBIA 3aKOH (DYHKIMOHHUPOBAHUS KYPHAIUCTUKH.
OH oYeBHICH B YTBEPIKICHIH, KOTOpOe HE TpeOyeT DOKa3aTeIhCTBa, YTO OOIIe-
CTBO CaMo 110 ce0e HY>KIaeTcs B KYPHAUTUCTHKE, HAXOIUT B HEH CBOM 0COOCHHBIN
cMbict. /s olmecTBa JKypHAIMCTHKA YK€ JTaBHO CTajla HE MPOCTO aTpHOyTOM
COIMABEHOHN ICHCTBUTEIHFHOCTH, OHA 00peJia CTaTyC IMMOCTOSHHOTO IIPHCYTCTBUS B
nenax oOMmIecTBa M MOAYac C MPaBoM peraromero ronoca. [loromy dro ucmonHs-
€T BCEM BHIHMMBIC 0CO00 Ba)KHBIC COLMAIBHBIC POJNM — BE3[ECYIIEro arcHra u
CBSI3HOTO, TIPOTIOBEJHIKA M OOIMYNTENS, COBETUHKA U YTEIIIATEL. . .

TeM caMbIM TpeAOIPENENIIOCh, YTO B JKYPHAJIACTHKE UMIIEPATHB JOJDKEH-
CTBOBaHHSI YPaBHOBEIICH MMIICPATHBOM yerHocmu. C OMHON CTOPOHBI, KypHa-
JIUCT TOJbKEeH obmiecTBy. OH HE TOJIKO HE CBOOOIEH OT 00IIecTBa, OH EMy MHO-
THM, €ClIi He BceM, 00s3aH. C Opyroil — mpou3BeNeHNs KYPHAJIMCTA U BCS €TO
MHOT000pa3Hasi TBOpUECKas ACATSIFHOCTh HYXKHBI TOMY ke 00mecTBy. Tak 4to
KYPHAIUCTHKA, SBILLICH BAKHEHIINM 3BEHOM TYXOBHOH JKH3HH UYEIIOBEKa, MO-
XKeT OBITH OTIpelieNieHa KaK OOIIeCTBEHHO 3HAUMMas IEHHOCTh, Ha 3HAYNMOCTD
KOTOPO HEM30EKHO BIUSACT HCTOPUIECKAs IMHAMUKA TyXOBHOM >KU3HU COITHY-
Ma, HauWHas ¢ KOHKpeTu3aruu ¢opM U MeToAoB (yHKImoHupoBanuss CMU u
BCEW MEIMWHON Cpeabl B MEHSIOIIUXCS COIMOKYIBTYPHBIX YCIOBUSIX. Tak 4To
BCSKUI pa3 OOHapy KUBAcTCs Bce HOBOEC M HOBOE IMOHMMAaHWE IIEHHOCTH OOIIe-
CTBEHHOTO HHCTHUTYTA JKyPHAJIHCTHKH.

BriBoabl

Sapo npodeccHoHaNbHON KyJIbTYPhl KYPHAIMCTOB [0 OTHOIICHUIO K HCTO-
pHYECKH BO3HHUKILEMY SIPY KYJIBTYPhl 3THOCA, Oe3ycioBHO, BropudHO. OHO
BO3HUKJIO B Ka4€CTBE 3aKOHOMEPHOTO Pe3yJibTaTa, BO-IIEPBBIX, YCBOCHUS KYp-
HAJIMCTUKOA TPaJUUMOHHBIX HOPM M LIEHHOCTEH KyJbTYphl COLMyMa, BO-
BTOPBIX, IO/ BIUSHUEM IMHAMUKH COLHMAJBbHO-MOJUTHICCKUX WU KYJIBTYPHO-
HPaBCTBEHHBIX TpaHC(hOpMaIyii B jkuM3HU oOmecTBa. OT4ero mpodeccrHoHallb-
Hasl KyJbTypa JKYPHAJIMCTOB HOCHT JBOMCTBEHHbBIA XapakTep: HajJW4ue IICH-
HOCTHO-HOPMATHBHOT'O S/Ipa BBIJCISET LIEHHOCTHBIE KOHCTAHTHI B MBIILICHUH H
MOBE/ICHUH KYPHAJIHUCTOB, TOT/Ia KaK MOBCEIHEBHAS CBSI3b MACCME/INa C TEKy4ei
COBPEMEHHOCTBhIO O00ECIIEUMBACT IMOJBHKHOCTh (TEKYyYECTh) COCTABIISIOIINX
poh)eCCHOHABHON JIESITEIbHOCTH JKYPHAJIUCTOB, KOTOPhIE B OIPEICICHHOM
CMBICIIE CJIOBA BBIHYIK/ICHBI COOTBETCTBOBAThH JMHAMHKE MH(POPMAIMOHHBIX HH-
TepecoB OOIIECTBA U €ro MPeACTaBICHUH 0 )KypHanuctuke. [Ipu 3ToM mporiecce
YCIOXKHACTCSI KOTHUTUBHBIMU HCKAXKEHHSIMH, KOTOpPble 00BEKTHBHO CBOHCTBEH-
HBI TBOPYECTBY YKypPHAIIUCTA: OHH OTPAXKAIOT, C OJHOH CTOPOHBI, TBOPUYECKOE
cBOeOOpa3ue aBTOPOB JKYPHAITHUCTCKUX [TPOU3BEICHUH, C IPYroi, HEMOIHOTY HX
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MIPEJICTABIICHUH 0 peadbHOCTH. Bee 3To ¢ 0c000i CHIIOH TPOSsBIISIETCS B TIPAKTH-
ke camorieH3ypbl B CMU U sKypHAIHUCTHKE, T1¢ KOTHATHBHBIE HCKAKEHUS MOTYT
o0peTaTh KaK HeTaTUBHOE (IIpeIHAMEPEHHOE HCKaXKeHHe (PaKTOB) 3HAUCHUE, TaK
W MO3WTHBHOE (TBOPYECKOE CO37aHUE KAPTHH YBHICHHOTO, 0Opa3HOE OTpake-
HUE JICHCTBUTEIIFHOCTH), YTO, B CBOIO OYEpellb, YCHIIMBACTCS (haKTOPOM BITHS-
HUS TUGPOBOM Cpellbl: KOTHUTUBHBIC UCKAXKEHUsS, IYCTh M BO3HUKAIONIME IO
pPa3HBIM TIPHYMHAM, BOCIPHHHUMAIOTCS ayJUTOPHEH KaK BepH(PHUIIMPOBAHHBIC.
B mpencTaBiieHusAX COBpEMEHHBIX HCCIEZ0BaTeNeil caMolleH3ypa mpruoodperaeT
HCKIIOUNTENbHOE 3HaUeHne B pakTike CMU, BiamsieT Ha BeCh KOMITJIEKC MBITII-
JICHUS W TIOBEJICHUS B KypHalIHCTUKe. TakuMm 00pa3oM, OKa3bIBaeT TTyOOKOe
BO3JICHCTBE HA IICHHOCTHBIC MapaMeTphl sapa MpoecCHOHATBHON KYIbTYpPhI
KYPHATUCTOB.
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DEHOWMER
3ATEKCTA
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HAayYHOE HaIpaBlCHHE, KOTOPOE M3ydaeT SBIICHIS,
CONYTCTBYIOIINE  JIATEPATYPHOMY  TBOPUCECTBY.
[lpyuem »5TO HE TPaIUIMOHHBIA «UCTOPUKO-
JMHUTEPaTypHBIN) KOHTEKCT, a YacTO YXOMSIINE OT
BHIMaHUS HCCIIETOBATEIS JIMYHOCTHO-
ouorpaduueckue, TICHXOJIOTHYCCKUE, IOJIUTHYC-
CKHE, COITMATIbHO-OBITOBBIC (DAKTOPHI, TAK Ha3bIBa-
eMoe JuteparypHoe mojie (Bypaee), kKoTopbie BbI-
TMBAIOTCS B TaKHE TBOPUECKUE M3BOJPBI, KaK «HE3a-
BEPIICHHBIA TEKCT», «3aYEPKHYTHIN TEKCT», TpaHC-
(OPMIPOBAHHBIN B IPYTUE KaHPHI U JAPYTHE BHIIBI
HCKYCCTBa TEKCT U Ip. B cBs3W ¢ 3THM BO3pacTaeT
HWHTEpEeC K MapTHHAIBHBIM, ITepUpEPUITHBIM BOIIPO-

cam ¢rtonorun: (heHOMEHaM TBOPYECKOH HEyZau, TBOPUESCKOTO KPU3UCa U IPOo-
9HM, KOTOPBIM B PasHBIC TOABI OBUIH MOCBSIICHB! HayYHbIC KOH(PEPEHIINH, TIOATO-
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TOBJICHBI MOHOTpaduu, BhIIICAIIHEe TMMox permakuuerd T.A. CHUTHUpEeBOW U
A B. Tlogqunnenosa B MzgarensctBe Ypanbsckoro yausepeuteta [1-3].

MOXHO TIPEAIOIOKNTh, YTO MOMOOHBIA HCCIEIOBATECIBCKHIA ITOBOPOT 00Y-
CJIOBJIEH CaMHM JIUTEPATyPHBIM MATEPHUAIOM, YXOIOM 3IOXH JIHTEPaTypOLCH-
TpHU3Ma C €ro JTOMHUHHPOBAHHEM HIICH, TOUCKOB Tepos M IMOCTaHOBKOH pyOex-
HBIX punocodckux mpobdieM, IeKIapupyIONIHX OBITHIHEIE OCHOBaHUs. JInTepa-
TYPHBII TIpoIlecC KaK TAKOBOH yTPATHII CBOIO MAarUCTPAIBHOCTD, O0OPETS pU30M-
HOCTh M Pa3HOHAIIPABICHHOCTH. V3MEHWINCH M HaydHbIE OCHOBAaHUS, IOCT-
CTPYKTYPAIUCTCKAN OTKAa3 OT JKECTKUX CXEM ITOPOJIIII PazIHYHbIE METOIOIOTH-
YeCKre MPAKTUKU, B OCHOBE KOTOPHIX JICKHUT aHTPOIIOJIOTHYECKHN TIOBOPOT.

[Ipemmaraemass MoHOTpadus NMPOAOIDKAET 3TH HCCiIenoBaHus. Ee memp —
MPEICTAaBUTh JIUTEPATypHOE TBOPUYECTBO B 00BEME, OXBATHIBAIOMIEM (haKTOrpa-
(U0 BOKPYT CIOKETA, CBSA3aHHYIO ¢ OMOTrpadUIecCKUMHU O0OCTOSATEIIBCTBAMH aB-
TOPOB, a TAaKXKE pa3HOHAIPABICHHPIMIA MHTCHIMSAMH 3aMBICIIA U €T0 MOCIeIyIo-
nieit peduiekcueii.

Jns moHnMaHusI Kpyra 0003HaYeHHBIX mpobieM B [lepBoM pasmene maercs
omrcanre ACPUHHINH «3aTEKCT» C JIMHTBUCTHYCCKOW W HKCTPATHMHTBHCTHYE-
CKOM TOYEK 3peHusl. MarucTpaibHON OpTraHU3yIOMIEH OCHIO IS Pa3BEPTHIBAHUS
HAYYHOTO CIOXETa CTalla OTKPHITOCTH (M B 3TOM CMBICIIC IPHHIUITAAIGHAS He3a-
BEPIICHHOCTH) JINTEPATYPHOTO TEKCTA, IOPOXKIAIOIAs TIOCIEAYIONINE KYIbTyp-
HBIC SBICHUA. PazindHbIC acleKTHl MMOHATHS, METOJOJOTUYECKHEC OCHOBAHHS
OyIyT OrOBapuUBaThCA TAKKE B CIEAYIONINX IJaBaX, WUIIOCTPHPYEMBIC KOH-
KPETHBIMU IIPAMEPAMH.

[Mocnenyromme pa3mensl MOCBSIIEHB! MPAKTHIECKOMY BOIUIOIICHHUIO 3aTEK-
CTOBBIX HCCIICIOBAHNH, B KOTOPBIX BEIICIICHBI IBA TUIIA 3aTEKCTAa — ABTOPCKUHN U
penenmonHsid. OHM M OPTraHU30BAIH CTPYKTYPy MOHOTpadMi W Ha3BaHHE ee
pasneiioB: «3aTeKCT Kak (opMa aBTOPCKOH peduiekcnm» M «3a-TEKCT Kak pe-
LENIHUs H CO-TBOPYECTBOY.

MeTomonornyecky MpeeIeHTHRIM sIBIIsIeTcs maparpad o pomane CepBaHTe-
ca, B KOTOPOM KaK 3aTEKCT PacCMOTPEHa «pedIeKchs U 0 IUTepaTypHON Tpaau-
UM, ¥ O B3AaNMOOTHOIICHHUSX C PEHUIIEHTOM, H O COOCTBEHHOM IIOJIOKCHUH B
nckycctey» [4. C. 41]. Peakmueit Ha muTepaTypHbIE TPAAULINA SBISICTCS PEIIETI-
s JKaHpa, CTHIIS U Ip. XO0YeTCs OTMETUTH MPOAYKTHBHOCTH MPEIIOKEHHOTO
METOZa aHaM3a, IOCKOIBKY WIpa C MPEIIICCTBYIONINMHU XYJ0KECTBCHHBIMHU
KaTeTopusiMi akKTUBHO wucmonb3yercss B XX—XXI BB. Tak, mpomgeMoHCTpHPO-
BaHHAs METOIOJNOTHS HHTeprpetanun «Pomanay Kak «yOWiCTBay» KaHpa poMa-
Ha MOXKET OBITh C YCIIEXOM IMPUMEHEHa KO MHOTUM ITIOCTMOJCPHUCTCKIM MTPOH3-
BEJICHUSM, BCEBO3MOXKHBIM HPOHHYECKAM <«OKaHPOBBIM Kmjuiepam» (Kak,
HanpuMmep, «JIroboBHOE uTHBOY I1. BacuHCcKkoTO).

Bxons B cdepy penenTUBHON 3CTETHKH, aBTOPHI HCIOIB3YIOT 3aKOHBI KOM-
MYHUKAaTHBHOTO aKTa, YTO NEMOHCTPHUPYET PaCIIMPEHHBIE METOIOJOTHYECKIE
BO3MOKHOCTH 3aTEKCTHOTO aHamm3a. «Kakmoe Xymo)KeCTBEHHOE IPOM3BEIIE-
HHUE — 9TO CIIOCOO OCYIIECTBICHHUS XYIOKECTBEHHOTO AMANOTa, HEIPEPHIBHO
UOYIIEr0 MEXAy pasHBIMH aBTOPAMH, IPOW3BEACHUSIMH W HX YHTATCISIMHU,
MEXIy XyI0KECTBEHHBIMA MAPaMH U KyIbTypHBIMHU dnioxamm» [4. C. 365]. An-
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pecaTr BBICKAa3bIBaHHWS, BHUMAHHUE K €r0 IpEAIoiaracMoi MpecyTo3uIiy, He-
pPEeIKO WIpaeT pEIIAoIyI0 POJIb B 3aMbICIC M pealu3allld MPOH3BEICHUN.
Ho o0beM 3aTekcTa MOXKET OKa3aThCs PA3IIMYHBIM: «OT HOYTH HYJIEBOTO y UHTA-
TeJISI HANBHOTO JI0 THIICPHATIONIHEHHOTO Y YATATeN sl ICKYIIEHHOTO, IPOogeccho-
HaJIbHOTO — MOKET HE COBIAJATh C MojpasyMmeBaeMbiM aBTopom» [4. C. 116].
Paccyxmast B 9TOM pyciie, HCCIIEIOBATEIN CTaBAT BOMNPOC: KTO CO3MAaeT 3a-
TEKCT — IUCATeNb WM YUTaTeNnb? B BuIly pa3imuums (OHOBBIX 3HAHHH aBTOpa W
PEIHMITNEHTa [eNlb XyI0KECTBEHHOTO BBICKA3bIBAHMUS HE BCET/A IOCTUTACT pea-
nu3anud. [Ipu 5TOM B BOCTIDHSTHH YUTATEIS MOXKET CIIOKUTHCSI COBEPIICHHO HE
mperoiaraeMas aBTOpOM KapThHA MHpa (BCIIOMHUM KIIACCHYECKOE «HAM He
AHO TIpEeAyTaiaTh, KaK CIOBO HAaIle OT30BETCS»). 1 B TakoM cCirydae «3aTEeKCT
OKa3bIBACTCS KOHCTPYKTOM, Mpon3BoAuMbIM untateniem» [4. C. 116]. B to xe
BpeMsI BCETIa CYIIECTBYET aBTOPCKUH 3aTEKCT, M TSI NCCIICIOBATENS OH SIBIIS-
€TCS IPHOPUTETHBIM, XOTS B IPOIecce HAYYHOTO OMUCAHUS W OH Hem30eKHO
oOpeTaeT o4epTaHHs TOTO K€ YUTATSIECKOTO KOHCTPYKTA.

KpeatnBHbIE BO3MOKHOCTH KOMMYHHKAaTHBHO-3aTEKCTHBIX HCCIIEIOBATENb-
CKHX CTPaTETHH aBTOPHI MOHOTpaduu O1ecTsIe IpOIeMOHCTPUPOBAIN Ha KOH-
KpeTHBIX TpuMepaxX. Tak, kaura B. BoitHoBHYa, yOemuTenpHO IMpelicTaBiieHa
KaK «KKOMMYHHKAIIHS ¢ COOCTBEHHOM Onorpadueii», akTHBHOE ee OCMBICIICHHE —
«3TO poMaH ¢ co0OH ¥ CBOEH JKU3HBIO, TIe JOMHHUPYET HE KAHPOBOE, HO KH-
TEWCKoe MOHMMaHue «poMaHa»». Kumra B. AkceHoBa pa3BepHyTa pa3HBIMA
IpaHsAMHU — KaK « ‘poMaH” CO CBOMM ITOKOJICHHEM, C CaMHM COOOH, HO W C0O-
ctBeHHO pomany [4. C. 214].

CnoxHOW KOMMYHHUKAIIEW TPEICTaBICHHl TOMEThI Ha UYXXHX KHHUTax
(mampumep, V. bynuna Ha xaurax A. broka), a Takke WHCKPHIITHI, KOTOPHIM
mocBsIeHa riasa «HCKpHUNT Kak 3aTekeT». MeTomKa 3aTeKCTOBOTO HCCIe0-
BaHU 37€Ch IIOMOTAET CBS3aTh BOCIMHO KOPOTKOE OOpallleHIe TapuTeis K CBO-
eMy apecaTy ¢ colep)KaHHeM MaphuMOH KHHIH, a TakkKe C COBPEMEHHBIM (ho-
HOM, C YECIIOBEKOM, TIPHHUMAIOIIIM II0IaPOK, a eIle, 0e3yCIOBHO, C JKaHPOBBIM
KaHOHOM, KOTOPBIH Ka)KIBIH NapUTENb CTPEMHTCS IIPEONONETh W TEM CaMbIM
OCTaBJISACT MTEYATh BPECMEHH.

HccnenoBanue, MOCBSAIIEHHOE JIMYHOCTH MUcATENsI-XynoxHuKa B. Jlro6apo-
Ba, BBIXOJWT 3a TPAHUIIEI 3aTeKcTa. [I0OCKONBKY pedb WAET W O KU3HETBOPUE-
CTBE, M O PEANBHBIX MIPOTOTHIIAX, M O TPATULIUHN. YIOMSHYTHIE JIUIIH B KOJIOPH-
CTHYECKOM KOHTEKCTE JTyOOUYHBIC KapTHHKH, O€3yCIOBHO, T€HETHUCCKH IIPEI-
IIECTBYIOT €T0 KPEOIM30BAHHBIM TEKCTaM. A KOHKPETHOE 00pa3HOE W CMBICIIO-
MOPOXIICHNE, 00s13aHHOEe OHOCENBFUYaHaM M 00pasy *KH3HU XyIO0)KHUKA, CKOpee
SIBIISIETCS TIPETEKCTOM, UTO PACIIAPSIET TPAHUIIBI 3aTEKCTA.

Bonpmmoe mMecTo B KHUTE 3aHMMAIOT HCCIIEAOBAHUS MaTepuanoB Omorpadu-
YEeCKOro MuchMa — aBToOrorpaduii, MeMyapoB, OHorpaduii, OMUCaHHBIX IPYTH-
MH aBTOpPaMH, OMOTPaHUECKOr0 METaTeKCTa, (KaK aBTOPCKUH METaTEKCT JIN00
MeTtaTekcT nmporotuna — JI. JIparyHckuii). ABTOpPBI KHUTH yOSIUTEIHHO TTOKA3bI-
BAalOT, KaK TBOPATCS aBTOMHU(BI, BO3HUKAIOT JIOKHBIE WICHTHYHOCTH, KaK OHH
KOMMYHHIIUPYIOT C 3CTETHIECKAMH KOHBEHIIUSIMH BPeMEHHU. [IHEBHUKH, 3aIIiC-
HBIC KHIDKKH, MEMyaphl IIeHHBI camu 10 cebe. Ho Bcnen 3a mccnemoBaTtenem
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B. Jlocckoif kHUTa TIpeIaraeT «ImepecMOTPETh OTHOMIEHUE K 3alTMCHBIM KHIK-
KaM Kak K Ounorpaduueckomy UCTOYHHKY» [4. C. 139], TOCKONBKY B 3asBJICH-
HOM PaKypce OTKpPBIBAETCS NOMOJMHUTENBHASI UCCIIeIOBaTeNbCKasl chepa — BO3-
MO>KHOCTB CBSI3aTh Uepe3 HIX BHETEKCTOBYIO PEATbHOCTD C XYI0KECTBEHHOM.

Ha 3atexcToBOM ypOBHE IpPOW3BOAWTCS CpaBHEHHE Pa3HOOOPA3HBIX MEMY-
apHO-OnorpauYecKux KaHPOB COBETCKOTO (« “¥KM3HBb 3aMeYaTeIIbHBIX JIFOICH”
B He MeHee 3aMedatesibHoM BpeMeHn» [4. C. 205]) U «OTTeneapHOTro» Mepro-
JIOB, KOTZa «MEeMyapHas M OJIM3Kas K MeMyapHOW iureparypa <...> crenaja
MOTIBITKY TPOPBIBA K MAKCHMAJIBLHOH IMOJTHOTE “paccka3a 0 BpeMEHH U 0 cehe”»
[4. C. 205]. BaxxHBIM acIeKTOM IPH 3TOM SIBIISICTCS BHUMAaHHUE WCCIIEI0BATENEH
K YNTATENECKOW TOTOBHOCTH BOCHPHHSITH HE JOCTOBEPHOCTH, & MH(OIOTHIO.
TBopuecKkast HHTEHIWS TIECTHICCITHIKOB HA «BOYCIIOBEUNBAHHE)» HCTOPHH CIIIe
pa3 moaTBEepP)KIAET Hepa3phIBHYIO CBSI3b XYAOKHHKA C COCTOSHHEM OOIIeCTBEH-
HOTO CO3HAHMS.

Bbut moaMedeH (QUKIMOHAIBHBIA AKIIEHT COBPEMEHHOH MEMYapHOM IpO3bI,
TZle «aBTOPBI UTPAIOT HE TONBKO CO CBOCH JIMYHOM MaMATHIO, HO M C MAMSTEHIO
aHpa, B paMKaX KOTOPOTO CO3MAIOTCSI KHHUTH, Yalle BCETO CTAHOBSIIUECS UTO-
roBeiMmy [4. C. 206].

B xozme amanm3a mpUBOIATCS IPUMEPH COOTHOIICHHS HCXOOHBIX MeMyap-
HBIX OIMCAHWH C WX XyZOKECTBEHHBIM BOIUIOmeHHeM. Ha mpumepe mBeTacs-
CKHMX TEKCTOB B TJlaBe « Sl cTajma mo3TOM MpekIe, 9eM KEHIIMHOMU...”: aBTop-
CKasi camopeJieKChs B 3alIMCHBIX KHIDKKax M. I[BeTaeBoii» MmokasaHa cTeleHb
HCKaXCHHsI pETPe3CHTAIIMH, TIOCKOJIBKY HU aBToOHOrpadus, Hu Ouorpadus He
OTpaXXar0T MCTUHHBIA 00pa3 OMHMCHIBAEMOHM JIMYHOCTH To3Ta. McciemoBaTenu
MOIBOJIAT YATATENS K IOHIMMAHHIO CYTH PELETINH, KOTOpas BCeTAa CyObEeKTHB-
Ha U MPEeICTaBIIET CO00i ANCKYpPCUBHYIO IPAKTHKY. TeM He MeHee IpeomIie-
HUE PEANbHOCTH UYepe3 ONPEICIICHHYIO KaHPOBYIO WM CTIIIMCTHIECKYIO KOH-
BEHIMIO W KyJNbTYpHBIE (PUIBTPHI JAeT EHHBIH MaTepHall O BPEMEHH, MEIHii-
HBIX U OOIIECTBEHHBIX TPeHIax. Tak, COMMONIOTH BUIAT B ATUX yIJIaX HMCKaKe-
HUS BOYKHBIA UCTOYHHK [UTS H3YICHUS CIOKHBIX COLMMAIBHBIX IMPOIECCOB.

[lepeceuenne Ha CTpaHHWIIAX MOHOTPAGHUH TBOPUSCKH HADIIEKTPH30BAHHBIX
ounorpadpuyeckux HappatuBoB 0. Harmbuna u B. Meccepepa co3marot mormoi-
HUTEJIBHBIA 3aTEKCT W BBICBEUMBAIOT 00pa3 b. AXMayauHOH, BOSHHKAFOIIUI
KaK TOJIOTpaMMa U3 OBITOBBIX JICTAJICH KU3HU JABYX €€ OJIM3KHX JIFOJIeH 1 00Mmei
XYZ0KECTBEHHOH aTMOC(EpHI BpEMEHH.

C OuorpaduyecKuM THCHMOM COJIMDKAIOTCS Pa3inyHble MPAKTHKH J>KHA3HE-
OIIHMCaHWs, MOPOH MepexomsIIIne B >KU3HETBOPUECTBO, «OBITHE IHCATEIS BHE
tekctay [4. C. 242]. ®opMupoBaHHe TUTEPATYPHOU PEMyTAIIMHA YePE3 IMOCIEI0-
BaTebHOE MHU(OTBOPYESCTBO JIMOO «BpACTaHHE» B CBOM COOCTBEHHBIN XyIOXKe-
CTBCHHBI MHp MPOIEMOHCTPHPOBAHO HA MPUMEpaX MEAMIHBIX cyaed OpaTheB
Bopuca n Apkamus Crpyrankux, Bukropa EpodeeBa. Dto kacaercs takxke 0Jo-
TOB, B KOTOPBIX MOTYT JEMOHCTPHPOBATHCS COOBITHS TOBCEIHEBHOCTH BIIEpe-
MEXKKY C 3CTeTHICCKUMH, ITOJINTHYECKAMH BBICKA3bIBAHMSMH, [INTATAMH, TIPAK-
TUYECKUMH cOBeTaMH. To ecTb OIorepoM IeTICHATIPABICHHO CO3aeTCsl KOHTEHT
(J4acTo HampaBJICHHBIH Ha MOHETH3AIIHIO), THOO MU(OIOTH3UPYIOIIHMHA €T0 JIHY-
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HOCTb, JIN0O BBIJAIOIINN HEKYIO M30paHHY WH(pOpManuio. B atom pycie pac-
CMOTpEHa BUPTyaJbHAsl HMACHTUYHOCTh TaThsHBI ToONCTON, Ha NPOTHKEHHU
MHOTHX JIET aKTHBHO (hopMHUpYIOIIeld COOCTBEHHBIM MeIUiHBIN 00pa3, Hame-
PEHHO JeTiast ero KECTKUM U HEPEIKO CKaHIAIEHBIM.

He o6oiinen BHuMaHuEM (DAKT, YTO TIOJHONPABHOW B TBOPUYECKOM IIPOIIECCE
cTana KOMMepYecKasl COCTaBIoNmas (MapKETHHTOBBIE CTPATETHH arcHTOB, M3-
nateneil, «KHUTOMPOAABICB»), MEAMIHAS UTPoBasi WX WHPOPMAIMOHHAS aK-
TUBHOCTbB. M ¢ 3TOH TOYKM 3peHHsI BBIPACTAacT IIETI0C HAIPABIICHHUE, ITOCBSIICH-
HO€ MMHUKEBBIM CTPATETHSIM COBPEMEHHBIX IHCATENEH.

[Momumo cMmBICIIOOOpa3ylomeii, B MOHOTpaduu OTMEUCHA OTpHIATEIHHAS
OB 3aTEKCTOBOTO (JOHA, «HICOIIOTHUECKOTO 3a-TEKCTOBOTO IAaBIICHHUS, KOTOPOE
OTpa3uJIOCh Ha MHOTHX TeKcTaxX U cyapbax» [4. C. 361]. DTOT acnekT i pyc-
CKOM JIMTEPATYpHI SIBISICTCS IyTh JIM HE ONMPEHEILIONINM, a IIOTOMY IIPEI0KEH-
HBIE FICCIIETIOBATENBCKUE PEIICHUST OCOOEHHO IICHHEI.

@DaxynbTaTUBHOCTh W HE COBCEM SICHBIC OUEPTAHWS TPAHUI] IOHITHS «3a-
TEKCT» HE OTMEHSIOT €T0 CYIIHOCTH: OH MOKET IPOSIBIISITHECS. M BAPEUPOBATEHCS B
pasHBIX GopMax, BMEIIATh Pa3HOE COAEPIKAHUE, HO CYTh €r0 HEM3MEHHA: ITO
nHpOPMAITHSI, HaXOISIIAsACs 3a MpeaeslaMd TEeKCTa, HO ¢ HAM TaK WA MHa4e
cBsizanHast. [lokazarensHO B 3TOM cMEICie cofepxanue riaBsl «JI.H. Arnpees B
MOJIEeMHKE BOKPYT pacckasa” bezmua”y. N3HauansHO maeTcst Te3nc 0 HaMepeHUH
MUCATEIs CO3/IaTh PACCKa3-aHTUTE3y «AHTHOE3IHAY, T.€. NaTh 3aMBICITy JOIOI-
HUTEIBHYIO XYJOKECTBEHHYI0 HHTeprperanuio. Ho B HTOre mIyOIHKYIOTCS
MUCbMa OT UMEHH TepoeB «be3mHbI», NEeMOHCTPHPYIOMIE Pa3BUTHE CIOXKETA.
[Tonemrka BOKPYT HCTHHHOTO aBTOPCTBA (OBLI JIX 3TO CaM IMHCATENh MITH KTO-TO
JPYTOi) 3THX MyOJIMKAIIUil He OTMEHSACT WX 3aTeKcTOBOM (yHKimu. Co3maercs
JIOTIOJTHUTENHHBI MHTEPIPETALINOHHBIN U HAayYHO-TIONCKOBBIN (DOH, MPOBOLH-
pyronuii HEOTHOKPATHOE TIPOYTEHHE UCXOIHOTO PaccKasa.

Pednexcus aMHTpaHTOB-UHTEIUIUTCHTOB TIEPBOM BOJHBI, HX CIIOXHBIA TTOMCK
HUICHTHYHOCTH Yepe3 XyIOKECTBCHHBIE M MEMYyapHbBIE HapPaTHUBBI JEMOHCTPH-
pytoT rinaBel «bruorpaguueckoe Mponnioe Kak 3a-TeKCT YICHOTO-TYMaHUTAPHD
n «O6pa3 Coserckoii Poccunm B Texcte Hanmexmel MelbHUKOBOK-
[TarmoymkoBoi». MaTepuan moiaH HACTONBKO 3aHUMATEBHO, YTO COMEPHUYACT
C XyIOKECTBEHHBIMU HappPaTUBAMHU.

U3 Bcero m3N0XKEHHOTO B MOHOTpauy MOXKHO CHENATh BBIBOJ, YTO «3a-
TEKCT» HaJg0 BOCHPUHUMATH KaK «30HTHYHBIM» TEPMHH, IPEANIOIATAIONIINA TO-
IBIDKHOCTD OXBATHIBAIOIINX WM IOHSTHH B 3aBUCHMOCTH OT MX COIEp)KaTelIhb-
HOTO HAIIOJIHEHUS, paKypca BOCIPHUATHS W BO3HHUKAIOMIMX B pe3yibraTe (QpyHK-
nuii. MeToJ 3aTeKCTHOTO aHalM3a IO3BOJIIET COYCTATh HMPUEMBI PAa3IMYHBIX
HAYYHBIX MIKOJ U TUCHUILTHH, YTO PACIIUPSET H YTOYHSIOT Chepy IUTEPaTypo-
BE€IYECKUX U3LICKAHUI.

B zaxmroueHmne Xo4eTcss OTMETHTH, YTO MOHOTpadus, HECMOTPSI Ha aKaje-
MUYHOCTh ¥ TIYOMHY IOCTaBJICHHBIX IMPOOJEM, IOCTABISIET WCTHHHOE «YHO-
BOJILCTBHE OT TeKcTay. [IpmdeM He TOIBKO (ritooraM, KOTOPHIM HOHSITHO YIIO-
MSHYTO€ 0apTOBCKOE CIIOBOCOUETAHUE, HO M OOBIYHOMY UHTATEIIIO, TOCKOIBKY
3[IeCh MMPUBOJUTCS MHOTO MHTEPECHEHIINX (DaKTOB, NEMOHCTPUPYIOTCS PEIKHE
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apXUBHBIE MaTepUaibl U BEAETCS MOCIEeN0BaTENbHbIN pa3roBop, HalpaBiIeHHbIH
Ha 00BEMHOE OCMBICIICHHE KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA.
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are briefly described, the methodological connection of the reviewed work with earli-
er dictionary experiments on the language of Russian poetry is noted. The publication
consists of a preface that explains the theoretical and methodological basis of the
study, instructions for users, the dictionary itself (124 vocables with anthroponyms in
total), and bibliography. The material for the dictionary is poetic works of the odic
genre extracted from the collected works of V.K. Trediakovsky, M.V. Lomonosov,
A.P. Sumarokov, V.P. Petrov, N.N. Popovsky, M.M. Kheraskov, A.A. Rzhevsky,
G.R. Derzhavin, and E.I. Kostrov; odes by A.D. Kantemir, V.I. Maikov, V.D. Kap-
nist, Ya.B. Knyaznin, M.N. Muravyov, L.I. Khemnitser, I.I. Dmitriev, N.M.Karamzin,
A.F. Merzlyakov, D.I. Khvostov, and others. The dictionary describes formulaic con-
texts, tropes (metonymy, allegory, personification, antonomasia, paraphrase, compari-
son, epithet, pun), and figures of speech (use of proper names in rhetorical questions,
exclamations, appeals), emphasizing the syntactic position of the predicate in meta-
phorical representation or giving rhyming pairs. The dictionary is useful for research-
ers of the evolution of lexical, word-formation, morphological, spelling norms of the
Russian language as it fixes variants of the name and its derivatives — possessive ad-
jectives. Debatable issues are a broad interpretation of the terms “anthroponym” and
“personification”, the formation of a figurative meaning of a word in an allegorical
context. The authors of the dictionary classify mythonyms (names of mythological
creatures, gods and heroes) and theonyms (names of gods of the pagan pantheon and
biblical characters) as anthroponyms. Personification includes cases of the so-called
“reincarnation”: instead of the actual anthroponym, a mythonym with a stable poetic
meaning is used. The assertion that in an allegorical context the anthroponym is used
in its direct meaning is doubtful. Obviously, the figurative field is formed in this case
by blending primary and secondary semantics. Comparison is different. The new dic-
tionary of poetic anthroponyms has an undeniable theoretical and practical signifi-
cance, continuing the best traditions of Russian literary lexicography and providing
fertile ground for a further study of such topical philological problems as the history
of the Russian literary language and the language of poetry of the 18th century, se-
mantics and pragmatics of proper names, precedent names of Russian culture.

Keywords: language of Russian poetry, anthroponymy, onomastics, history of
Russian literary language, dictionary of language of poetry
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Brixon B cBeT «CrioBapst aHTPOTIOHUMOB B PYCCKOW MTaHETHUPUUIECKON TTOI3UN
XVIII Bekay momuepKuBacT He OCIa0CBAONIMIA Ha MPOTSHKEHUH TOCCIHUX Je-
CATUIICTUI MHTEPEC MCCIIEI0BATENIEH K BAXKHEHIIIEH B KyJIbTYPHO-UCTOPHIECKOM
pasBuTru Poccnu smoxe 6apoKko M KIIACCHIM3Ma — BPEMEHH CTAHOBIICHHS HO-
BEIX XKaHPOB CJIOBECHOCTH, SI3BIKA CBETCKOW IJIUTEPATyphI, OCBOCHHS OOTraToif
3aImaTHOEBPOIIEHCKON MO3THUYECKON Tpaauiuu. dopMupoBanure odpasHoi che-
PBI XYZOKECTBEHHOTO TBOPUECTBA, Te3aypyca TaK Ha3bIBACMBIX IPEHEICHTHBIX
(EHOMEHOB CEKyISIPU30BAHHON KyJIBTYPHl MPOHCXOAWIO BMECTE C AKTHBHBIM
OCBOCHHEM JIPHKON KaK «CBOETO», «HCKOHHOTO» (OHIA MMEH COOCTBEHHBIX
(TIpe’kae BCero — B YaCTH CIIABSIHCKOTO MAHTEOHA W T€POEB POCCHUMCKOW HCTO-
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pHUH), TaK U «9y>KOT0» OHOMAcTHYEeCKOTro mpocTpaHcTBa (Mudsl [pesreit I'pe-
nuu 1 PuMa, anTruHas JmTepaTypa u Hayka HoBoro Bpemenu). B aTom cMbIciie
CJIOBaph MAHETUPUIECCKUX AHTPOIOHMMOB OKAa3bIBACTCS Ba)KEH B KadecTBE HE
TOJIEKO HEKOEeTro (prKcaTopa oOpa3HBIX CMBICIIOB M CBOCOOPA3HON «3IHIIUKIIO-
MeANNY 110 HCTOPHU ITO3THYECKON Peu U — MHPE — OOIIENUTEPaTypHOTO S3bIKa,
HO ¥ KOHIEHTPHPOBAHHOTO BEBIpaKEHMSI «KOHIENTochepb» (B TEpMHHAX
J.C. JluxadeBa) wiu «ceMHochepbl» KyIbTypsl (B TepmuHax F0.M. Jlormana).

CrnoBapHbBIH KOJUIEKTHB, paboraBmmii mox pykoonctBoM C.C. Bonkosa ¢
aktuBHbIM ydactriemM E.M. Matseesa, M.T". llapuxunoii, H.B. Kapesoii u npy-
rux uccnenosareneit uz MJIN PAH, mmpoko u3BecteH B Poccum u 3a ee pyoe-
KaM{ CBOUMH HAayIHBIMH paboTaMH U JIEKCUKOTPa(HIECKIMHA MTPOSKTAMH, 0CO-
OEHHO 3HAYMMOI Cpeay KOTOPBIX MPEACTaBIICTCS M3IaHHAS B Ha4yaje HBIHEII-
HETO BEKa cepwsi MaTepualioB K cioBapio si3epika M.B. JlomonocoBa [1-6].
CraBmmid mpeIMeTOM Haiero pasbopa, «CioBaph aHTPOITIOHHMMOB B PYCCKOM
maneruprdeckor moazun X VIII Bexka» sBisieTcss MpOAOIDKEHUEM 3TOH MHOTO-
JIeTHeW paboThl 10 (HOPMHUPOBAHHIO JICKCHKO-(hPAa3eOJOTHUECKUX 0a3 NaHHBIX,
pa3paboTKe JeKCHKOTpadhUIECKIX TPYAOB U METOIOJIOTHN HX CO3IAHIS.

N3 otkpriBaromero kHUTY npeaucioBust «O mpoekte “CroBapsi aHTPOTIOHH-
MOB B pycckoii manernpudeckoid mo33unu X VIII Beka” (aBTopsl — C.C. Bonkos u
E.M. MatBeeB) unTaTenh Y3HAET, YTO JIJIS €0 CO3/aTeNiel «BIIOJIHE I1eIeco00-
pasHOl M aKTyalbHOH SBISIETCS MOATOTOBKA HECKOJNBKMX YaCTHBIX, «ACIICKT-
HBIX)» CJIOBAapei, KOTOPBIE MO3BOJIIT OOJIee MOTHO M MOAPOOHO MCCIe0BaTh OT-
JICJIbHBIE XapaKTepHble 0COOCHHOCTH s3bIka M.B. JIoMOHOCOBa MITH HEKOTOPHIC
paspsanst gekcuku» [7. C. 3]. OmHUM U3 TaKUX acleKTOB CIIOBAPHOTO TPE/CTaB-
JICHUSI CTAHOBUTCS TOXTHYECKAsh OHOMACTHKA, UCIIONB3yeMasi B IIPOM3BEACHHUIX
Beaymiero s auaaktudeckor mupuku X VI crometns mamernpraeckoro po-
Jla — )KaHpa TOPKECTBEHHOH («IIOXBAJILHOW») OJIBI.

Marepunaiom crmoBapsi cTainm CTUXOTBOpHBIe mpow3BeneHuss B.K. Tpemma-
koBckoro, M.B. JlomonocoBa, A.Il. Cymapoxosa, B.II. Tlerposa, H.H. ITomnos-
ckoro, M.M. XepackoBa, A.A. Pxesckoro, I'.P. [epxasuna, E.J. Koctposa,
W3BJICUCHHBIC U3 0a3 JaHHBIX, BKIOYAIOMNX aHTPOIIOHIUMEI B COBOKYITHOM 00B-
eme Oosiee 2000 yrmoTpeOiieHNI (3aMEeTUM Cpasy, 4TO B CIIOBaph BKIFOYCHO U3
3TOT'0 KOJIMYECTBA TOJIBKO 124 JIEKCEeMBI); KpOME TOTO, B Ka4eCTBE CONOCTaBH-
TenpHOTO (oHa mpuBiekatorcs oxel A.Jl. Kantemmpa, B.JM. Maiikosa,
B.J. Kamanucra, f.b. Kusxamaa, M.H. MypaseeBa, MN.M. Xemuwurepa,
N.N. Imutpuesa, H.M. Kapam3una, A.®. Mepanskosa, [[.1. XBoctoBa u ap.
Takum 00pa3oM, UCTOYHHKOBas 0asa JIEKCUKOTPA(PHUECKOTO TPpyHa SIBJISETCS
BITOJTHE PENPe3eHTa0eIBbHOM I TOTO, YTOOBI Ha STOH OCHOBE 3aMHTEPECOBAH-
HBIN HWCCNIeI0BATENh MOT TIPHATH K BBIBOJIAM, KACAIOIIMMCS KaK SI3bIKA PyCCKOU
OIIBI B IEJIOM, TaK ¥ MHAWBUAYAJIHHO-aBTOPCKOTO CJIOTa BEAYIINX W MCHEE W3-
BECTHBIX ITOATOB MOCIIETIETPOBCKOM, EITM3aBETHHCKON M €KAaTEPUHUHCKOM 3TI0X.

ABTOpBI CITOBapsl YUATHIBAIN OIBIT OTEYESCTBEHHON JEKCHKOTpaduH 1o COo-
3IIAHUIO CJIOBapel MIMEH COOCTBEHHBIX, IpuBJeKas u3nanus kak X VIII cromerus
[8, 9] u mip., Tak u HOBe#mMe, Hanpumep [10].
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B mpemucnosun C.C. BonkoB nu E.M. MartBeeB crnennanbHO OCTaHABIMBA-
FOTCSI Ha CJIOKHEHWIINX BOIPOCAX, CBS3AHHBIX CO CIICII(UKON 3HAUCHUS HMEHH
coOcTBeHHOTO Ha (DOHE MMEHH HAPHIIATSIIEHOTO, MTPOOJIEMOM CIIOBAPHOTO MPEJI-
CTaBIICHHUS OHUMOB, THITOJIOTHEH TIEPBIYHBIX W BTOPHYHBIX CEM, BEISIBIISICMBIX Y
AQHTPOIOHMMOB B XYyIOXXCCTBCHHOM KOHTEKCTE. J|eHCTBUTEIBHO, B TOJKOBO-
HACTOpPUYECKHE CIIOBApH, B TOM urciie 1 B «CrnoBaps pycckoro si3eika X VIII Be-
ka» [11] uMeHa cOOCTBEHHBIE OOBIYHO HE BKTIOYAIOTCA', €CIIM TONMBKO pedb He
UaeT o (UKCAIMH HEPEeHOCHBIX 3HAYCHUH MPU KOHTEKCTYaJIbHOM IEpPEeXojc B
HapHIlaTeJIbHbIC HMMeHa (ciay4aid aHTOHOMacuu: Amyp ‘o0oBb’, ABpopa
‘yTpeHHss 3aps’, Mapc ‘BoiiHa, OutBa’, Mopdel ‘con’ u mp.). Mexay Tem co-
CTaB U (QYHKIMOHNPOBAHNE OHOMACTHKH B KaXKIBIA TIEPHOJ Pa3BUTHSA SI3BIKA, B
TOM HJIM HHOM €T0 perucTpe (CTUIECBOH cdepe) SBIAIOTCS BaKHOW COCTABIISIO-
IEH SBOIIOIMH JIEKCHYECKOW CHUCTEMBI B IIETIOM. B mosTHdeckod pedyw co3na-
I0TCSI HanmboJee ONMaroNnpHUsATHBIC YCIOBUS U PACKPBITHS CEMAaHTHYECKOTO II0-
TEHIIMAJA CJIOBA, B TOM YHCJIE OHUMA: UMsI COOCTBEHHOE IONyYaeT 34ech 00pas-
HBIE «IPUPAIICHHS», T00aBOUHBIC «00epTOHBI cMbIcia» [13. C. 34, 100] maxe
IIPH €T0 YHOTPEOJICHNH B MPSIMO-HOMHHATHBHOM 3HAYCHUH, O YeM CBUICTEIb-
CTBYIOT M Pa3HOOOpa3HbIC JaHHBIE, peIaraeMbie «ClloBapeM aHTPOIIOHIMOB B
pycckoit manernpuueckoit mo33uu X VIII Bexay.

CocraBuTenn aHTPOIIOHUMHYECKOTO CIIOBAps IPH pa3paboTKe CTPYKTYPHI
BOKaOyNBl, OCHOBAaHHOM Ha (YHKIWOHANIGHOW  THIIOJIOTHHA  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX BAPHAHTOB MMEH COOCTBCHHBIX, OTYACTH OPHUECHTHUPOBAJIHCH Ha
npeuioxkeHusi, BbickazaHHbie JI.A. BoitHoBo# [14], HO, K COXaJIEHWIO, HE
yuTeHHbIe Tipu co3nanuu «CrnoBapst pycckoro s3eika X VIII Beka». Tak, B cio-
Bape [7. C. 12, 13] mpencTtaBieHsl CIEAYIONINE THUITBI CEMAaHTHYECKOTO Tepe-
OCMBICIICHUS (TpaHC(OpPMAIMU WM YCJIO)KHCHUS 3HAYCHWH) JIMYHBIX MMEH B
MMaHEeTUPUUIECKON T033un: 1. AHTOHOMAa3Ws — WCIONB30BAHUE AHTPOIIOHWMA B
3HAYEHUH HAPUIATEIFHOTO MMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO: [ opayuii 6vin 661 on!
‘Benukuit 1o3T’ (MypaBbeB) U T.I1. 2. OJIMIIETBOPEHHE B €T0 «0CO00H», corac-
HO TPaKTOBKE aBTOPOB CIIOBAPS, HIIOCTACH, CBSI3aHHOU C 3aMEIICHIEM B KOHTEK-
cTe aHTpoIToHnMa MudoHuMOoM, Harpumep: «Omnuers. O Hamoneone. BriepBbrit
W3 Tpany Bepraya rpom / Tel coOcTBeHHO# TBOeH pykoro / Ha Iommada mutem
krnwinBbli (JlepkaBun «Ha moGemy Auexcanapom | Hamoneona mox Jlrore-
HOMY) [7. C. 145]. 3. 3aMelicHre aHTPOIIOHWMMOM 3THOHHMMA WIIH TOIOHHMA!
«TaK, aHTPONOHUMBI, Aeaps (CymapokoB), Myxammeo, Mazomeo, Maemeo (Jlo-
MOHOCOB, [leTpoB, /lep:kaBHH) B OATHIECKOM KOHTEKCTE IOIYYalOT 3HAUCHIE
‘Typrus, Typku’» [7. C. 12]. 4. TlepudpacTuieckoe HCIOJIB30BaHHE aHTPOIIO-
HUAMa, HarpuMmep: «llemposvr cmenwl ‘TletepOypr’ (JlomoHocoB); Juwepv [lem-
posa ‘mummnepatpunia Emmzapera IlerpoBHa’ (Jlomonocos)...» [7. C. 12].
5. OOBITpEIBaHAE AHTPOIIOHUMOB, OTHOCSIITNXCS K COMMEHHBIM TepOSIM, HAIIPH-
Mep: Anexcandp Hescxkuii — Anexcandp I. Ce moswiii Anexcandp poouncs /
U b6epee Hesckuii sozeopounca, 9mo Poccxkus Munepevr Buyx / Ymmoowcum

! Cwm. o a0t Ipobneme, Hanpumep.: [12].
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OpesHeti crasvbl 38yKk (XepackoB); Anexcandp Makedonckuii — Anexcanop I
He npaxom yapcmesa on pazeeem, / Ceii noswiti Anexcanop noceem / Ilo éceti
scenennou muwiuny, / bnasxcencmeom 3amenum eotiny (XepacKkoB); WIH B CIy-
Yae KOHTEKCTYalIbHOTO CHHKPETH3MA IMPSIMOTO U MEePEHOCHOTO (HapHIATEIHHO-
T'0) CMBICIIOB: Becb 6030yx gocknuyanvem noawn. / M3 ympennux Aspopa 6oin, /
Bo ceemnoii nemneti baepsanuye, / Cussi mopio u ayeam, / I[lo uucmoim beavmo-
evim Opezam, / [lpedwecmeyem Umnepampuye (CymapokoB). 6. YroTpebiieHue
AaHTPOIIOHNMAa B COCTaBe (PPa3coIOTUIECKOTO COUCTAHUS: A82ycmogvl OHU B
3HaueHHH ‘BpeMs mpamieHus OkrtaBuaHa Aprycta’ (IlerpoB) o3HawaeT ‘mpe-
KpaTuTh BOWHY ; 1 1p. 7. DopMupoBaHUE MOPOKAAIOMNUX YCTOWIUBEIE ACCOIH-
armu (GOPMYIBHBIX PSIOB aHTPOIIOHMMOB, Hampumep: Koaymb6 m Maezennan,
bopeii n 3egpup n np. 8. PudmMomnapsl ¢ ygacTueM aHTPOIIOHUMOB (OHHM B prd-
MEHHOH ITO3UIMU MONy4YaeT HEKOe CEMaHTHYECKOE «IpUpAIIeHIe», BCTymas B
0co0bIe CMBICTIOBBIC OTHOIICHHS «II0 BEPTUKAIN» C CO3BYYHBIM CIIOBOM:
«...yTIOPSZIOYEHHOCTh OTHOCUTENbHO (poHem, — mumier KO.M. JlotmaH, — nepe-
HOCUTCSI Ha CIJIOBA, KOTOpPBIC OKAa3BIBAIOTCS CTPYIIIMPOBAHHBIMH HEKOTOPHIM
o0pa3zom. K ecTecTBEHHBIM CEMAaHTUIECKUM CBSI35M, OPTaHU3YIOMINM SI3BIK, J0-
0aBJIgeTCS “CBEPXOpTraHU3aIUs’, COCTUHSIIONMIAS HEe CBA3aHHBIC MEXIy COOOI0 B
SI3BIKE CJIOBA B HOBBIE ceMmaHTHueckue rpymmbs» [15. C. 71] — ato co- u mpoTu-
BOIIOCTABJICHUE TIOPOXKAACT «HEOKHIAaHHBIE CMBICIIOBBIC 3ddekTr» [15. C. 70],
KOTJIa 3BYK YCHJIMBACT CMBICI): ceemun — Muxaun (Ilempos) [7. C. 229].

[lepeuncnennpie mpuUEMBl OOYCIOBIMBAIOT CTPYKTYPY CIOBapHON CTaTHU.
[Ipu sTOM, pazymeercs, BCTPEUAIOTCSI aHTPOIIOHIMEI, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCS B
0J1aX TOJBKO B TIEPBUYHOM 3HaueHUM (Mamesees — cMm.: [7. C. 217]) umm, Hampo-
THB, TOJHKO B TIO3UIIMK CeMaHTH4YeCKOU TpaHchopMmarmu: Marvbopye (Manvbo-
po) [7. C. 215].

CroBapb MaHETHPHUYECCKAX aHTPOIIOHNMOB, TAKHUM 00pa3oM, HPEIOCTABISICT
OoraThIii MaTepHal I UCCIEeNOBaTeNIe CTHXOCIIOKEHUS, JIEKCHKH, (pa3eoo-
THH U TPAMMATUKH XYH0KECTBEHHOTO TEKCTa, PUTOPUIECKUX IPUEMOB, OIHCHI-
Bast (GopMyIbHBIE KOHTEKCTHI, TPOIBI (METOHUMILS, aJUIETOPHSL, OJIUIICTBOPCHIE,
aHTOHOMAacHs, nieprdpasza, CpaBHEHHE, UTET, KaIaMOyp), GuUrypsl peun (uc-
MOJIF30BAaHIE MMEH COOCTBCHHBIX B PHUTOPHYCCKHX BOMPOCAX, BOCKIMIAHHAX,
o0OpamieHusIx), MoTIePKUBasi CHHTAKCHYECKYIO TO3UINIO MPEJUKaTa IpH MeTa-
(doprueckoil pernpe3cHTaMy Wik naBas pudmomnapsl. ClIoBaph IMOJe3eH TaKKe
HCCIIEIOBATEIISIM JBOJIOINHN JICKCHUECKHX, CIIOBOOOPa30BATEIBHBIX, MOP(OIO-
THYECKUX, opdorpapuueckux HOPM PYCCKOTO S3bIKa, (DHUKCHPYsS BapHaHTHI
umenn (Aepopa — Aypopa, Anxeii — Anyeti, Anonnon — Anonnun — Anonno u np.)!
WM €ro TPOM3BOIHBIE (CM.: Arkueusioos — Amyubuados, Aspaamis, Anennos,
Hcauun, Jloxrkos, Onveos n Ipyrue MpUMEPHI IPUTDKATEIEHBIX aTHEKTHBOB).

JroOoli HaydHBIH TPy, MPETCHAYIONIMA Ha HOBATOPCTBO M TIIYyOOKYIO TEO-
peTHYeCKyI0 MpopabOTaHHOCTh IOCTABJICHHBIX B HEM IPOOJIEeM, HE MOXKET He
BEI3BIBATH CIIOPOB, IIPOTHBOPEUNBEIX TOJIKOBAHUA, HAPEKAHIH KPUTHKOB, YHTa-

! BapuaHTbl MMEHH HEPEIKO OKAa3bIBAIOTCS CTETHYECKH 3HAYMMBIMU (CM., HAPUMED, 00
aTOM B [ 16]).
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TeJeH-CIIeHANNCTOB, M 9TO OTPAIHO, TaK KaK OKa3hIBaCT aKTYaJIbHOCTH, BaK-
HOCTB 00CY’KIaeMBIX BOIIPOCcOB. Tak, Ha HAII B3I, HE MOXKET HE OOpaTHTH Ha
ce0s BHIMaHHE M HE OKa3aTbCsl MMCKYCCHOHHBIM, HAIPHMEp, PACIIHPUTEIHHOE
ToNKOoBaHWE aBTOpaMu «CloBapsi aHTPOIIOHMMOB B PYCCKOM MaHETHPHUYECKON
mor3un X VIII Beka» rpaHuI] TEPMUHOB «aHTPOIIOHUM) HIIA «OJHIIETBOPEHHUEY.
K pazpsimy antpomonumos, Bcien 3a H.B. Tlomoneckoit [17. C. 30, 125, 131],
MPUYHCIAIOTCS, TOMAMO COOCTBEHHO aHTPOIIOHUMOB B Y3KOM CMBICIIC, TEOHH-
MBI 1 MHA(OAHTPOIIOHUMBI (MMEHa MHU(OJOTHYECKUX CYIIeCTB, OOTOB, TEPOCB)
KaK YaCTHBIC CITydar MIU(OHHMOB.

[lpunsaTas B aHANMM3UPYyEeMOM CIIOBAape TPAKTOBKA TEPMHUHA «OJHUIIETBOPE-
Hue» Takke oriamyaetcs [7. C. 27] ot ero ropaszmo Ooliee pacIpoCTPaHSHHOTO
TOJKOBAHUS, COTIACHO KOTOPOMY OJIMIIETBOPEHHE €CTh MPHUITUCHIBAHUE CEMBI
JUIA )KHBOTHBIM WJIM HEOIYIICBICHHBIM SIBJICHHSIM, BeIlaM. B COOTBETCTBHH C
TaKUM MOHUMaHHEM JaHHOTO TPOMa K OJNHICTBOPEHHUIO OTHOCSTCS KOHTEKCTHI
tHma Jluxypea v 0opasz ceu, Ankuoa v npedcmasnsiem? — / Beauxaeo Ilempa, —
mue Knus omseuaem (lepxasun) [7. C. 76.] wimu llpuweowu, cmapey naonucwy
spum: / «30ecv mpyn [lomemxuna cokpvim!y / Anyuouados npax! — U cmeem /
Yepsw nonzams expye e2o enaswvi? (depxasun) [7. C. 74]. Mexny TeM 1o00-
HBIE YIOJOOJICHUS MCTOPUYECKOTO JIMIa MH(OIOTHYECKOMY OOTYy WM T'epOIo
BITOJIHE MOTYT OBITh KBATU(HUIIMPOBAHBI Kak MeTaophl U MeTapOpHUECKHUE TTe-
pudpassl: Tebe ¢ ycepouem, Munepse mvi ceoetl, / [lpunocum padocmuuix cus-
Hue oecneti (JlomonocoB o Enuzasete Ilerpone); Munepea Poccka (CymapokoB
o Exarepune 11); noHnMaHue MmoJ00HBIX KOHTEKCTOB B KQUECTBE IIPUMEPOB TIep-
COHM(HUKANNH, KaK Ka)XeTCs, IPOTUBOPECUYHT BOIUIOIIAEMON yKe Ha IMO3THEHIIeH
CTaUH B MIO3TUIECKOM TBOPYECTBE CYTH MH(OIOTHIECCKOTO MBIIUICHHUS, OCHO-
BaHHOTO Ha Bepe B MeTaMOpP(}03bl H OTOXKIACCTBISIOIIETO CYOBEKT U OOBEKT
TpaHC(HOPMAIIH: YK€ aHTUIHBIE CKYJIBIITOPEI H300paskai S3bYECKAN TTaHTEOH
B BUJIE JIIOJCH, T.€. OJHUIETBOPEHHO.

TpynHO GE30TOBOPOYHO COTIIACHTHCS M C YTBEPIKICHHEM aBTOPOB CIOBAPS O
TOM, YTO «B aJUIETOPHH OTCYTCTBYET SIBIICHHE JICKCHYECKOTO IepeHoca (Bce
cJI0Ba YIOTPEOJSIIOTCS B TPSMOM 3HAYeHUH...)...» [7. C. 23], Tak Kak ajiero-
pHS — Pa3HOBHIHOCTH TpOIa, MHOCKA3aHUE, a CIEeJOBATEIbHO, «PETOPHUCCKOE
MpeUIO’KeHNE, CoAeprkamiee B cebe CMBICI MEePeHOCHOH OT COOCTBEHHOTO K
nHoMy cMmbiciy» [18. Ctii0. 384]: B KOHTEKCTE BO3HHKAET, IO KpailHe#ll Mepe,
anIIMKAnUsl MPSMOTO M BTOPUYHOTO 3HAUCHWH, CEMAaHTHUYECKas IBYIUIAHO-
BOCTh, Hampumep: Huvine paszym naw cusiem, / Hac Munepea nanosem, / Kax
Agpunsn npesicoe nac (CymapokoB). DTy KOHTAMHUHALIMIO CMBICIIOB, 3aKPEILICH-
HBIX 332 YCTOHYMBBIMH TONOCAaMHM, NOCTABIIMMUCS OT MPOIUIBIX KyJIbTYPHBIX
COCTOSIHUH, KOMMEHTHPYIOT MHOTJAa M CaMH IOXTHl B aKTe XYIOKCCTBCHHOM
pednekcun, kak, Hanpumep, A.Il. CymapokoB B «IIUCTOJIE O CTUXOTBOPCTBE:
Munepsa — myopocme... [Juana — yucmoma, Jlo6oeb — mo Kynuoon, Benepa —
Kpacoma.

Bripaxaem cBow mpusHaTeabHOCTH ciaoBapHOMy KoJutektuBy WJIW PAH 3a
OO0JIBIION W HEOOXOIMMBIN COBPEMEHHBIM MCCIICIOBATEISIM SI36IKA M TEKCTA JICK-
CHUKOTpaMUeCKUid TPOEKT, a TakKe HaIeKTy Ha IMOSBICHHE HOBOTO, CYIIE-
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CTBEHHOTO pacIIMpeHHOr0 m3nanus «CioBapsi aHTPOIIOHAMOB B PyCCKOM ITaHe-
rupuaeckoit mo3zun X VIII Bexay.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Cnosapw sizixka M.B. JlomonocoBa / pen. H.H. Kazauckwuit. Bein. 1: UccnenoBanus u
Matepuabl o cruxocnoxenuto M.B. Jlomonocosa. CII6. : Hecrop-Uctopus, 2010. 396 c.

2. Cnosaps si3pika M.B. JlomonocoBa / pen. H.H. Kasauckuii. Bein. 2: Merpuko-
crpoduueckuit cnpaBouHMK K mnpousBeneHusiM M.B. JlomonocoBa / O.C. Jlaneruna,
E.B. XBopoctesinoBa. CII6. : Hectop-Hctopus, 2010. 340 c.

3. Cnosapw sizvika M.B. JlomonocoBa / pen. H.H. Ka3zaunckuii. Bein. 3: CroBaps pupm
M.B. JloMOHOCOBa : JIEKCHKOH CTUXOTBOpPHbIX okoHuanuii / E.A. 3axaposa, O.C. Jlaneruna,
E.M. Matgees. CII6. : Hectop-Hcropust, 2011. 618 c.

4. Cnosape si3bika M.B. Jlomonocosa / pen. H.H. Kazauckwuii. Bein. 4: CnoBapp pudm
M.B. JlomonocoBa ; OOparHblii cioBapb pHOMEHHBIX CErMEHTOB U Oe3puMeHHBIX
oxonuanwmii / E.A. 3axaposa, O.C. Jlaneruna, E.M. Marsees. CII6. : Hectop-HUctopus, 2011.
1098 c.

5. Cnosapw s3pika M.B. JlomonocoBa / pen. H.H. Ka3zanckuii. Beim. 5: Munepanorus
M.B. Jlomonocosa / otB. pen. C.C. Bonkos. CII6. : Hecrop-Hcropus, 2010. 472 c.

6. Cnosapp «Putopuka M.B. JlomoHocoBa. Tpombr u ¢urype» // Puropuxa
M.B. Jlomonocosa / nayu. pen. ILE. Byxapkus, C.C. Bonkos, E.M. Marsees. CII6. : Hecrop-
HUcropus, 2017. C. 9-522.

7. Cnogapb aHTPONOHMMOB B pycckoii maHerupudeckod mnoa3uum XVIII Beka /
C.C. Bonkos, C.C. lyoosa, H.B. Kapesa, H.A. Ky3ueuosa, E.M. Marsees, A.C. CMupHOBa,
A.E. Tpopumos, M.I. Ilapuxuna / nHayd. pen. C.C. BomnkoB, E.M. Marsees,
M.I". Hlapuxuna. CII6. : WJIN PAH, 2022. 352 c.

8. Yynkos M.J]. Kpatkuit mudonorndeckuii nekcukod. CII6.: Tun. Akan. nHayk, 1767.
124 c.

9. Omuneep @.K. bubneiickuii u embnemarudeckuii cinoBapb. M. : [B.m.], 1786. 336 c.

10. Ipucopwves B.I1., Konoosicnas JI.H., [llecmaxosa JIJI. CoOCTBEHHOE UMsI B PYCCKOI
noa3un XX Beka: CloBaph THYHbIX UMEH. M. : A30ykoBHuK, 2005. 447 c.

11. Crosapw pycckoro s3pika X VIII Beka. Bein. 1-6. JI. : Hayka, 1984-1991. Bein. 7-22.
CII6. : Hayka, 1992-2019.

12. Annamos B.M. Jlexcukorpadudeckas Tpaauuus 1 coOcTBeHHbIe nMeHa // Poccuiickast
aKaJeMH4ecKas JIGKCHKOrpaus: COBPEMEHHOE COCTOSIHME M IMEPCIEKTHBBI Pa3BUTHA : CO.
Hayd. CT. IO MaTepuanaM MexayHap. Hayd. KoH(Q., nocBsl. 70-IeTHIO BbIX0a IEPBOTO TOMa
akajgemudeckoro «CioBapsi COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO s3bIKa» / OTB. pell.
O.H. KpbutoBa, C.A. MsbiuukoB, M.H. [lpuémerieBa, E.B. Ilypuukas. CII6. : Un-T
JMHrBMCTHY. uccienoBanuii PAH, 2018. C. 82-91.

13. Jlapun Bb.A. Dcretuka cnoBa u a3blk mucarend. JI. : Xynox. nur. Jlenunrp. ota-e,
1974.285 c.

14. Boiinosa JI.A. OyHKIHMOHAIBHO-CEMAaHTUUYECKHE OCOOCHHOCTH MHU(DOIOTUYSCKUX
COOCTBEHHBIX HMMEH M TMOKa3 Hux B wucropuueckoM cimoape XVIII B. // TIpobaemsr
ucropuueckoit ekcukorpadun : co. crareii / otB. pen. F0.C. Copokun. JI. : Hayka. JleHunrp.
ora-e, 1977. C. 121-129.

15. Jlomman FO.M. Ananusz mostuyeckoro tekcra / O mosrax u nossuu. CIIG. :
HckyccrBo-CII6, 2011. C. 18-252.

16. lun AU U3 xommenrapueB k «Eprenuto Owneruny»: Aradon // O mnostuxe
rpammaruydeckux kareropuit. IlerposaBoack : U3a-o [lerpl'y, 2006. C. 242-256.

17. [looonsckas H.B. CrnoBapb pycCKOil OHOMAacTHYECKOH TEPMHHOJOTWH / OTB. pel.
A.B. Cynepanckas. 2-e u3[., nepepa6. u gom. M. : Hayka, 1988. 187 c.

278



llampoesa H.B. Peyensus na xnuey: Cnosapo aHmponoHumos

18. Cnosapvy Axagnemun Poccuiickoit, 1789-1794 : B 6 1. [Ilepeusn.]. M.: MI'
um. E.P. amkosoii, 2001-2006. T. 3: 3-JI. 2002. 810 c.

References

1. Kazanskiy, N.N. (ed.) (2010) Slovar’ yazyka M.V. Lomonosova [Dictionary of the
Mikhail Lomonosov’s Language]. Vol. 1. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.

2. Kazanskiy, N.N. (ed.) (2010) Slovar’ yazyka M.V. Lomonosova [Dictionary of the
Mikhail Lomonosov’s Language]. Vol. 2. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.

3. Kazanskiy, N.N. (ed.) (2011) Slovar’ yazyka M.V. Lomonosova [Dictionary of the
Mikhail Lomonosov’s Language]. Vol. 3. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.

4. Kazanskiy, N.N. (ed.) (2011) Slovar’ yazyka M.V. Lomonosova [Dictionary of the
Mikhail Lomonosov’s Language]. Vol. 4. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.

5. Kazanskiy, N.N. (ed.) (2010) Slovar’ yazyka M.V. Lomonosova [Dictionary of the
Mikhail Lomonosov’s Language]. Vol. 5. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.

6. Bukharkin, P.E., Volkov, S.S. & Matveev, EM. (eds) (2017) Slovar’ «Ritorika
M.V. Lomonosova. Tropy i figury” [Rhetoric of Mikhail Lomonosov Dictionary. Paths and
figures”]. In: Bukharkin, P.E., Volkov, S.S. & Matveev, E.M. (eds) Ritorika
M.V. Lomonosova [Rhetoric of Mikhail Lomonosov]. Saint Petersburg: Nestor-Istoriya.
pp- 9-522.

7. Volkov, S.S. et al. (2022) Slovar’ antroponimov v russkoy panegiricheskoy poezii
XVIII veka [Dictionary of Anthroponyms in Russian Panegyric Poetry of the 18th Century].
Saint Petersburg: Institute for Linguistic Studies, RAS.

8. Chulkov, M.D. (1767) Kratkiy mifologicheskiy leksikon [Brief Mythological Lexicon].
Saint Petersburg: Tip. Akad. Nauk.

9. Etinger, F.K. (1786) Bibleyskiy i emblematicheskiy slovar’ [Biblical and Emblematic
Dictionary]. Moscow: [s.n.].

10. Grigor’ev, V.P., Kolodyazhnaya, L.I. & Shestakova, L.L. (2005) Sobstvennoe imya v
russkoy poezii XX veka: slovar’ lichnykh imen [Proper Name in Russian Poetry of the 20th
Century: A dictionary of personal names]. Moscow: Azbukovnik.

11. Sorokin, Yu.S. et al. (eds) (1984-2019) Slovar’ russkogo yazyka XVIII veka
[Dictionary of the Russian Language of the 18th Century]. Leningrad; Saint Petersburg:
Nauka. Saint Petersburg: Nauka.

12. Alpatov, V.M. (2018) [Lexicographic tradition and proper names]. Rossiyskaya
akademicheskaya leksikografiya: sovremennoe sostoyanie i perspektivy razvitiya [Russian
Academic Lexicography: Current state and development prospects]. Proceedings of the
International Conference. Saint Petersburg. 3—5 October 2018. Saint Petersburg: Institute for
Linguistic studies RAS. pp. 82-91. (In Russian).

13. Larin, B.A. (1974) Estetika slova i yazyk pisatelya [Aesthetics of the Word and the
Language of the Writer]. Leningrad: Khudozhestvennaya literatura.

14. Voynova, L.A. (1977) Funktsional’no-semanticheskie osobennosti mifologicheskikh
sobstvennykh imen i pokaz ikh v istoricheskom slovare XVIII v. [Functional-semantic
features of mythological proper names and their display in the historical dictionary of the 18th
century]. In: Sorokin, Yu.S. (ed.) Problemy istoricheskoy leksikografii [Problems of Historical
Lexicography]. Leningrad: Nauka. pp. 121-129.

15. Lotman, Yu.M. (2011) O poetakh i poezii [ About Poets and Poetry]. Saint Petersburg:
Iskusstvo-SPb. pp. 18-252.

16. Gin, Ya.l. (2006) O poetike grammaticheskikh kategoriy [On the Poetics of
Grammatical Categories]. Petrozavodsk: Petrozavodsk State University. pp. 242-256.

17. Podol’skaya, N.V. (1988) Slovar’ russkoy onomasticheskoy terminologii [Dictionary
of Russian Onomastic Terminology]. 2nd ed. Moscow: Nauka.

279



Peyenzuu / Reviews

18. Bogatova, G.A. et al. (ed.) (2002) Slovar’ Akademii Rossiyskoy, 1789—1794
[Dictionary of the Russian Academy, 1789-1794]. Vol. 3. Moscow: Moscow Humanitarian
Institute named after E.R. Dashkova.

Hugpopmauyusa 06 asmope:

IMarpoeBa H.B. — 1-p dunon. Hayk, 3aB. kadeapoii pycckoro si3sika [lerpo3aBockoro rocy-
napcrBeHHoro ynusepcurera (IlerposaBock, Poceust). E-mail: nvpatr@list.ru

Aemop 3aaensaem 06 omcymcmeunu KOHQIuKma uHmepecos.

Information about the author:

N.V. Patroeva, Dr. Sci. (Philology), head of the Russian Language Department, Petroza-
vodsk State University (Petrozavodsk, Russian Federation). E-mail: nvpatr@list.ru

The author declares no conflicts of interests.

Cmamos nocmynuna ¢ pedaxyuio 30.01.2023;
0006pena nocne peyensupogarnus 08.02.2023; npunama x nyonuxayuu 31.07.2023.

The article was submitted 30.01.2023;
approved after reviewing 08.02.2023; accepted for publication 31.07.2023.

280



OT PEJAKIINM

Hayunsii xypHan «BectHuk TOMCKOro rocyJapcTBEHHOTO yHUBepcuTeTa. Pu-
JIOJIOTUsD OBUI BBIZIETIEH B CAMOCTOATEIBHOE MEPHOANYIECKOE M3aHHE U3 OOIIECHA-
y4HOTO XypHaia «BecTtHrk ToMckoro rocymapcTBeHHOTO yHUBepcuTeTa» B 2007 T.

XKypuan 3apeructpupoBan B DeepaibHoll ci1y)0e 1Mo Haa30py B cepe Macco-
BbIX KOMMYHHUKAaIMH, CBSI3M M OXPaHBl KyJIbTYpPHOTO Hacieaus (CBUAETEIHCTBO
o peructparyu [T No ®C 77-29496 ot 27 centsops 2007 r.), eMy IPHUCBOECH MEX-
JyHapOIHBIA CTaHAAPTHBINA HOMep cepranbHoro m3ganust (ISSN 1998-6645).

«Bectauk TI'Y. @unonorus» BBIXOAUT 6 pa3 B TOA U PaCIPOCTPAHIETCS IO
MOAIUCKe, ero moAmucHod mHAekc — 44041 B obvemmHenHOM Katanore «lIpecca
Poccum».

IToTHOTEKCTOBBIE BEPCHH BBIMIENINX HOMEPOB BBHIKIAABIBAIOTCS HA CalTe XKyp-
Hauna: http://journals.tsu.ru/philology

Bce craTthu, mocTymnarompie B pelakuMio JKypHaia, MOAJTEXAT 00s3aTelbHOMY
PELEH3UPOBAHHIO; PYKONMCH HE Bo3BpamaroTcsa. [lybmukamum B KypHaie ocy-
IIECTBIIAIOTCS HA HEKOMMEPUYECKOH OCHOBE.

O3HAaKOMHTECS ¢ TpeOOBaHUAMH K O(QOPMIICHHIO MaTepHAIOB MOKHO Ha caiite
xypHauna: http://journals.tsu.ru/philology

Pemakiust He BCTymaeT ¢ aBTOpaMu B IEPENUCKY 10 METOAWKE HAlMCAHUS U
oopMIIeHHIO HAYYHBIX CTaTeld M HE 3aHUMAETCs IOBEICHUEM CTaTell 10 HeoOXoau-
MOTO A7 MyOJIMKALUK yPOBHSL.

Pemakiust MOXXET HE pa3feisiTh TOYKY 3pEHHS aBTOpOB craTeid. OTBETCTBEH-
HOCTh 3a COJEepKaHWE MyOJMKyeMbIX MaTepHaioB HeceT aBTop. Ilpm mobom nc-
MI0JIb30BaHUU MAaTEPHAJIOB CChUIKA HA KypHAJ 00s3aTEIbHA.

Anpec pexaxuuu: 634050, r. Tomck, np. Jlennna, 36, ToMckuif TocyqapcTBeH-
HBIN YHUBEPCUTET, (DUIIOIOTUYECKH (haKyIbTeT.
OTBETCTBEHHBIN CEKpeTaph pedakuny xypHama — M.M. Yrpromosa.



Hayunwuii orcypuan

BECTHUK
TOMCKOI'O I'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCHUTETA.
PHNJIOJIOI' A

TOMSK STATE UNIVERSITY JOURNAL OF PHILOLOGY

2023. Ne 84

Penaxtop H.A. Adanacbepa
Penakrop-nepeoauuk B.B. Kammyp
Opurunan-maker A.H. Jlemorop
Huzaitn oomoxku J1.J[. Kpuemosa

Ioamucano B nevats 31.08.2023 r. ®opmar 70x100 /56.
[ew. n. 18,5; ycu. meu. 1. 24,1. Llena ceobogHas.
Tupax 50 ax3. 3aka3 Ne 5550.

Jlata BeIxona B cBeT 27.09.2023 .
Anpec w3nareas u pexakuun: 634050, r. Tomck, mp. Jleanna, 36
Tomckuil Tocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
XKypuax ornevyatan Ha obopyaoBanuu M3garenscta TI'Y

634050, r. Tomck, np. Jlennna, 36, ten. 8(382-2) 52-98-49
http://publish.tsu.ru; e-mail; rio.tsu@mail.ru




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Eurostandard \050Coated\051, 25%, GCR, Medium \050UCA 36%\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 350
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 350
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 2400
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


